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SUGGESTIONS ON HOW TO USE THIS BOOK

The Case Book for Russian is unusual because it focuses on a single important issue con-
fronting learners of Russian: the use of grammatical cases. Rather than targeﬁng aspecific

audience (for example, d-y d and giving a ing of i ion on a
variety of topics, this book is a thorongln comprehensive analysis of a single, but absolutely

tial feature of Russian ing learners to achieve complete mastery of
case usage. The Case Book. for Ru:sum depans from standan‘l textbook approaches in other
ways as well. It d can be Ily imple-
mented while actually enhanci mher than ising the isition of

This book and its analysis draw upon a large database of naturally-occurring Russian sen-
tences, presenting the reader with real native Russian rather than stripped-down textbook
examples. Just as The Case Book for Russian refuses to feed its users unnaturally simplified
samples of Russian, it also avoids offering sterile rules. This book focuses instead on ex-
plaining coherent groupings of motives that drive case use, on the understanding that Rus-
sian uses its six cases to produce a potentially infinite number of sentences, and learners
will need to recognize novel as well as commonplace uses. Because The Case Book for
Russian is so unlike most textbooks, a guide for its use might be of value to readers. The
following suggestions for integrating this book into Russian language programs are offered
in the confidence that readers will make their own more specific (and possibly more cre-
ative!) adjustments.

NoO SPECIAL KNOWLEDGE IS ASSUMED FOR TEACHERS OR STUDENTS

Aside from the names of the cases (nominative, instrumental, etc.), there is virtually no
linguistic terminology used in The Case Book for Russian, and no knowledge of linguistics
or semantics is assumed. Users are not expected to master any special formalism or to
memorize new terms, and students who have used this book report that it is written in an
accessible style. Most instructors with a good working knowledge of Russian will recog-
nize the value of this book and feel comfortable with the explanations it contains.

FOR USE AT A VARIETY OF LEVELS IN A VARIETY OF SETTINGS

The material presented here is most valuable to students who have alrcady been exposed to
the Russian case system, and now need to cement what they have learned about the case
endings to a thorough understanding of how they are used. This point will be reached by
learners at different times, d ding upon their ths and the of the program
they are in. It is perhaps most likely that The Case Book for Russian will be used in second-
or third-year Russian courses, although it is certainly not limited to any given time slot or
environment. The Case Book for Russian is designed to be sufficiently self-explanatory to
be used for self-study, while maintaining enough rigor to be useful also in highly structured
learning situations such as military and foreign service language instruction. One could
alternatively envision integrating this book into a course on the structure of Russian; all of




the talented graduatc students who worked on this project reported learning facts about
Russian case usage that were valuable to their work as teaching assistants in our Russian
courses.

FOR USE BY ITSELF OR WITH ANY OTHER TEXTBOOKS OR READINGS

The Case Book for Russian is entirely self-contained and can be used alone or in combina-
tion with any other materials. Most college-level Russian courses will develop conversa-
tion, reading, writing, and grammar skills simultaneously, and the use of this book can
support all of these endeavors, regardless of what other materials and approaches are used.
At one extreme, an instructor could simply assign The Case Book for Russian, and require
students to work through it on their own (a process that can be monitored by collecting
periodic homework assignments or asking students to hand in printed logs of their progress
from the electronic version of this book). At the other extreme, this book could be the
primary focus of a course that could include intensive analysis of case usage in various
media (texts, audio, video, etc.). It is more likely, however, that The Case Book for Russian
will be used in conjunction with other grammar and reading materials, and that part of one
class per week will be devoted to di ing this book and applying its explanations to other
materials covered in the course (i.e., intensive analysis only of excerpts that students find
hard to understand). Since the meaning of every sentence in Russian is partially a function
of case usage, virtually any source of Russian language material provides ample opportuni-
ties to enlarge upon what students will learn from this book.

CHAPTERS MAY BE USED IN ANY ORDER

Each chapter in The Case Book for Russian is a scparate, stand-alone module, designed to
be used in any order. There is no need to follow the order presented in the book. The table
gives four plans for using The Case Book for Russian, depending upon whether the goal is
to complete it in one semester or over a whole year, and upon whether the user chooses to

follow the order of the book ( i y ive, dative, genitive, loca-
tive) or another order (this model presents the cases in an alternative order of nominative,
accusative, genitive, dative, i l, locative, although absolutely any order can be

dated). The table standard of 14-15 weeks, but of course this
plan can be contracted or expanded to meet the needs of users on trimester or quarter sys-
tems or on more extended schedules such as at the Defense Language Institute. The Case
Book for Russian contains several other features that contribute to its overall flexibility and
ease of navigation. The dix is a hensive review of all the case endings for
nouns, adjecti and Is, and all the endings relevant to a given case
appear in a table at the beginning of that chapter. The Table of Contents is highly detailed.
There are both Russian and English indices, as well as margin notes on every page to enable
users to find the exact section of the book they seek. It is hoped that even after users have
worked through all the text and exercises, they will continue to find The Case Book for
Russian a handy reference book, to be consulted for all their case needs.




THE SEMESTER PLAN

The Case Book for Russian in one semester (14 weeks; if you have a 15-week semester, you
can add a second week of review with exercises)

Instrumental Prologue
ameans

Instrumental: a label Instrumental: .
Week 3 an adj Accusative: a dimension

junct
: 2 landmark Accusative: an endpoint

Week 4 Instrumental Epilogue Instrumental Accusative Bpnlogue
exercises Accusative exercises.
. Genitive Prologue
Week 5 Accusaiive Prologue | Genitive: a souree
Genitive: a goal

Week 6 Accusative: a dimension Genitive: a whole
ee! Accusative: an endpoint Genitive: a reference
Week7 Accusative Epilogue Genitive Epibgue
Accusative exerdses Genitive exercises
Dative Prologue Dative Prologue
Week 8 Dative: a rcriver Dative: a receiver
Dative: an experlencer Dative: an experiencer

Dative: a competitor
Week 9 Dative Epilogue
Dative exercises.
Instrumental Prologue Instrumental:
Week 10 2
Gernitive: a goal 2 means
Genitive:a whole Instrumental: 2 label Instramental:
Week11 Genitive: 2 reirence an adjunct
Instrumental: a landmark
Week 12 Genitive Epilogue Instrumental Epilogue Instrumental
Genitive exercises exercises.
Locative: aplace Locative: a place
Week 13 dve v

Multiple case review Multiple case review
Week 14 e liple case




THE YEAR PLAN

The Case Book for Russian in two semesters (14 weeks each)

o Dative Prologue o Dative Prologuc
Week 1 Preliminaries Dative: receiver Preliminaries Dative: receiver
Nominative:name Nominati vename
‘Week 2 Nominati ve:identity Dative: experiencer Nominativesidentity Datve: experiencer
Nominati ve exercises Nominative exercises
Instrumental Prologue o . Accusative Prolog . .
Week 3 I ental: 16 Dative: competit ative:destination 1-5 Dative:competi
Week 4 71z | Duive Epilogue i 10|  DuiveEpilogue
itive Prol . " Instrumental Prologue
Week 5 Instrumental:adjunct Genitive: source imansion | 11 grumental:means 1-6
Week 6 G 712
Week 7 Epilogue Accusaive Epilogue Instrumental:label
cel Instrumental exercises I i
Week 8 exercises I A i} ises I
Weeks Accusative Prologue Gernitive Epilogue Genitive Prologue Instrumenta] Epilogue
i ination 1-: Geniti ises 1 Genitive: source Instrumental exercises I
Week 10 destination6- | Genig u i u
; P Locative Prologuc . Locative Prologuc
| weer 11 dimensi o s Geni F)
. Locative Epilogue . Locative Epilogue
Week12 |  Accusaiveiendpoint Focatve Epilogue Genitive: Loative Epilogue
Week 13 Accusative Epilogue Multiple case review Gealtive Epliogue Multiple case review
Accusative exercises 1 exercises Genitive exercises | exerclses
. . Multiple case review . ) Multiple case review
Week 14 Accusative exercises 11 exercises Genitive exercises Il exercises
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Mrs. Glass  went over to the medicine cabinet. It was stationed above the washbowl,
against the wall. She opened its mirror-faced door and surveyed rhe congested shelves with
the eye — or, rather, the masterly squint — of a dedi

Before her, in overly luxuriant rows, was a host, so to speak, of golden pharmacewtcnls
Pplus a few technically less indi/ h The shelves bore iodine, Mercurochrome,
vitamin capsule.\‘. dental ﬂo:s, aspirin, Anacin, Bufferin, Argyrol, Musterole, Ex-Lax, Milk
of Mc Sal He two Gillette razors, one Schick Injector razor, two
tubes of shaving cream, a bent and somewhat tom snapshot of a fat black-and-white cat
asleep on a porch railing, three combs, two hairbrushes, a bottle of Wildroot hair ointment,
a bottle of Fitch Dandruff Remover, a small, unlabeled box of glycerin suppositories, Vicks
Nose Drops, Vicks Vapo Rub, six bars of castile soap, the stubs of three tickets to a 1946
musical comedy (“Call Me Mister”), a tube of depilatory cream, a box of Kleenex, two sea-
shells, an assortment of used-looking emery boards, two jars of cleansing cream, three
pairs of scissors, a nail file, an unclouded blue marble (known to marble-shooters, at least
in the twenties, as a ‘purey”), a cream for contracting enlarged pores, a pair of tweezers,
the strapless chassis of a girl’s or woman’s gold wristwatch, a box of bicarbonate of soda,
a girl’s boarding-school class ring with a chipped onyx stone, a bottle of Stopette — and,
inconceivably or no, quite a good deal more.

—from Franny and Zooey, J. D. Salinger



PRELIMINARIES 1—The mission of this book

Open a Russian-English dictionary and you will find the meanings of every kind of
word. Many dictionaries will even list translations for prefixes. But you won’t find mean-
ings for cases in your trusty dictionary. If you are lucky, you might have a reference gram-
mar with an entry for each case, but chances are these entries will look rather like the
contents of Mrs. Glass” medicine cabinet, and be just as appealing. Take the dative case, for
example. Your reference grammar might tell you that the dative is used in the following
contexts: for the indirect object; with the prepositions K ‘toward’ and mo ‘along‘; with cer-

tain verbs such as oTeeudTs ‘answer’, armomipopaTs ‘applaud’, WIaTATE ‘pay’, IORPARATE
‘imitate’, moMorars ‘help’, npmmmemé‘n» ‘belong to’ BEPATD ‘believe’, MCTHTS ‘avenge’,
YTOXIATS ‘please’, ‘envy’; in imp ions of age and comfort such
as MHeIBANNATSE NeT/x6n0nHO [me-DAT twenty-NOM years-GEN/cold] ‘Jam twenty years
old/cold’. There’s no obvious pattern in such an explanation, and it doesn’t prepare you to
predict what other words might be associated with the dative, or to interpret a sentence like
On4 HacTynL1a emy Ha opTdéns [She-NOM stepped him-DAT on briefcase-ACC] ‘She
stepped on his briefcase’. The incoherent assortments of case usage offered up in this fash-
ion are incomplete and suggest no logical motive. There is also no logical motive for the
student to try to learn then, since they don’t make sense. The only choice seems to be to
‘memorize lists of case uses, and this proves to be a formidable if not impossible task, since
it is exceedingly difficult to assimilate information if it looks to you like just so much
nonsense.

‘The goal of this text and accompanying cxercises is to show you that there are patterns
to case usage that make sense and can be learned fairly easily. This book can be used by
students at any level of study, from beginner through advanced. Ideally a student could read
through the basic text in the first year of study and then work through the examples and
exercises in the second or third year. The margin notes and extensive indexing make it
possible to access and use the text in any order, and for a variety of purposes, from general
orientation to troubleshooting specific case meanings.

The meanings of the grammatical cases are probably the biggest obstacle faced by En-
glish-speaking students trying to learn Russian. Even advanced learners will often ruri into
sentences they can’t interpret. Students often know plenty of vocabulary and how to find
unfamiliar words in the dictionary, and maybe they can even figure out what cases all the
nouns, pronouns, and adjectives are in, but if they cannot figure out what the cases mean,
the meaning of the sentence remains a mystery.

‘The meaning of a sentence is a product of two interdependent forces: the words it con-
tains, and the relationships those words have to each other. In English these relationships
are usually expressed by means of word order and prepositions, but in Russian this job is
done by case. The words are fairly self-contained and concrete, since they can exist by

, outside of any The relationships that hold between words are rela-
tively abstract and largely dependent upon context. The relationships themselves can be
likened to a bare conceptual structure that is fleshed out by the actual words chosen. You
can compare this to the concept sandwich, which indi a set of ionships between
bread, spreads, and fillings. By itself, sandwich is abstract, and if somebody asked you to




“make a sandwich,” you would probably ask for more information. If instead the request
sounded something like “give me an open-faced turkey sandwich on rye with lettuce, to-
mato, and mustard, hold the mayo,” you would find that more satisfactory, because you
would know both the relationship (sandwich) and the specific items in that relationship
(one slice of rye, mustard [not mayonnaise] for spread, filling of turkey, lettuce, and to-
mato).

Our culture has some abstract relationships that can’t be d in a single word, or
even in a common expression. Take for examplc the various types of games that involve
two teams of people, each of which tries to control the movement of a round object into a
space belonging to another team. Variations in the type of object, parts of body or imple-
ments used to move it, playing environments, rules, etc. yield specific games such as bas-
ketball, football, soccer, volleyball, field hockey, ice hockey, lacrosse, rugby, water-polo,
tennis, and ping-pong. The abstract relationship that holds between all the players, objects,
playing environments, and rules is so familiar that it is transparent to us. We don’t even
think about it, and we apply it ly even when anew game we haven't
scen before. Now, imagine that there are some people who live in a radically different
culture, where there are no such sports. If you led them onto a lacrosse field and handed
them some sticks and a ball, they would be utterly clueless. Without any extra help, it's
extremely unlikely that these people would start playing anything remotely like lacrosse.
The sticks might seem handy for gathering apples from some nearby trees, and maybe the
ball could serve as the head of a child’s doll or ritual effigy. Goodness knows what they
would make of the goals.

Nobody ever expl to you the principle relationship behind lacrosse or all the other
games that work the same way. They didn’t have to. You saw plenty of examples all around
you and internalized the principle without even thinking about it. In order to gain the kind
of understanding you have for such games, newcomers who have never been exposed to
such an idea will need an explanation, not just of the principle itself, but of how it functions
in various actual games. The situation of a student learning Russian is very similar to the

it hock of th i Until you get 1 d to the games Russians play with
their cases, it is impossible for you to interpret and manipulate Russian sentences the way
that Russians do. The objcctive is to make you into effective players of the case game.
‘There are challenges to face, as in any game, but they are part of the sport, and the rewards
of really mastering the language far outweigh the difficulties.

If a Russian asked you to explain the meaning of the English preposition for, you might
be surprised and frustrated by the difficulty of this task. Even if you couldn’t give your
Russian friend a satisfactory answer, that wouldn’t mean that for doesn’t mean anything or
that there are lots of different fors that are not related to each other in any systematic way.
Intuitively you sense that for does mean something and that all uses of for relate to that
meaning. The same goes for Russians and cases: they may not be able to tell you why all
those different verbs take the dative case, but they have an intuitive sense that the dative
case does mean something and the contexts in which the dative appears has to do with that
meaning.




PrReLIMINARIES 2—How information is presented in this book

This book will present to you the basic meaning of each case, and it will also show you
all the specific uses and how they relate to the basic meaning. To help you focus on the

cases and their ings, all are d with both a word-by-word gloss and a
smooth translation, The cases will be marked with abbreviated tags in the word-by-word
gloss: NOM for nominative, INST for i 1, ACC for ive, DAT for dative,

GEN for genitive, and LOC for locative (also known in some textbooks as “prepositional”).
Each case will further be associated with two labels, one of which is a word and the other a
diagram. For example, the instrumental will look like this:

INSTRUMENTAL: A MEANS

A force (arrow) passes through INSTRUMENTAL: A MEANS (circle labeled T)

Both the word and the diagram are meant to suggest the basic meaning of the case, to give
you a handle to grip your memory to. They are not definitions, nor do they imply that
Russians have such labels or think in pictograms or anything of that sort. They are merely
reference points for the process of working through the meanings. Both the word and the
diagram focus only on the meaning of the case itself, which is usually embedded in a sen-
tence that uses several cases. For example, a sentence like the following could be repre-
sented by a larger diagram in which INSTRUMENTAL: A MEANs would be only a component:

Pexncép npotép ouKki naamiom.
[Director-NOM wiped glasses-ACC handkerchief-INST.}
The director wiped his glasses with a handkerchief.

A force from a NOMINATIVE: A NAME (circle labeled N)
passes through an INSTRUMENTAL: A MEANS (circle labeled I) and
arrives at an ACCUSATIVE: A DESTINATION (circle labeled A)

However, such diagrams would quickly become clumsy and distracting. We will focus on
only one case at a time instead of diagramming entire scntences this way.



es

Most cases have submeanings related to the basic meaning:

INSTRUMENTAL: A LABEL

INSTRUMENTAL: A LABEL
(circle labeled ) is juxtaposed
with another item (other circle)

When there are submeanings, they will be arranged in a network to show how they are

related like this:
/ ALABEL

A MEANS
AN ADJUNCT
A LANDMARK
INSTRUMENTAL Network

The object of this text is not to teach you the case endings for nouns, adjectives, pro-
nouns, and numerals. Working through these materials will certainly reinforce your knowl-
edge of what these paradigms look like, but there are many other books and materials for
achieving that goal. Drilling the endings would distract you from concentrating on the mean-
ings. However, if you wanl to review the casc endings at any time, there are tables in the

ppendix giving compl lensions for your and shy d tables specific to
each given case are at the beginning of cach chapter
In addition to basic ings and sub plays an imp role in

case meaning. Case meaning takes as its point of depmune the relationships that hold be-
tween physical objects placed or moving in space. These relationships can be metaphori-
cally transferred to other domains such as time or social interaction, just as we see in En-
glish:

on in space: I already have dinner on the table.

on in time: I have a doctor’s appointment on Monday.

toward in space: The troops are advancing toward the border.

toward in social interaction: That director is favorably inclined toward English ac-
tresses.



In these examples, time and social interaction are treated as if they were physical spaces.
For the most part, Russians use these metaphors in ways very similar to those familiar from
English, though some uses might surprise you. Throughout the text mention is made of
meanings that are extended to domains other than space. These metaphorical extensions, in
conjunction with items specific to certain contexts, such as negation, numerals, certain verbs
and prepositions, are responsible for the more specific meanings that you will find nested
under the basic meanings and submeanings.

There are also relations that hold between the cases. It is not essential for you to memo-
rize or appreciate these relations at this point, but since these relations motivate the order in
which the cases are presented and to some extent the descriptions they are given, a brief
overview is in order. This overview is purely for purp of general ori ion; the state-
ments it makes are abstract and will probably make more sense to you after you have com-
pleted all the text and exercises.

no direction direction section
NOMINATIVE: A NAME ACCUSATIVE: A DESTINATION ‘GENITIVE: A SOURCE
periphery | INSTRUMENTAL: A MEANS DATIVE: A RECEIVER LOCATIVE: A PLACE
The nominative basu:ally names an item, and has no particular designation. The i
tal is ively p to the inative, and names an item through which something
happens; it is a mere conduit, lope, or pani for thing else. Both the
accusative and the dative signal direction; the ive is the destination for some item or

activity, and the dative, relatively more peripheral, is a receiver or experiencer of some item
or activity, usually capable of producing some further action in response. The sectioning of
a part from its source is exp d by the genitive; more ab ly such ioning can
involve background elements of the setting, expressed by the locative.

You will notice that the examples in both the text and exercises are very different from
the examples you have seen in other textbooks. That is because these are not textbook
examples; not a single one of them was cooked up for this book. Most of the examples in
here have been taken from literature or periodicals printed in the past decade. Trying to
learn Russian cases from traditional textbook examples is a little like trying to Ieam about
the water cycle by studying the steam in your It leads to the syndi
at the beginning of this chapter, where you know all the words and endings, but still can’t
make sense of the sentence. Many people hit this plateau in their third year of study, but if
you’re a fast learner, you risk getting stuck there even sooner. Rather than being contrived
and antiscptic, the examples in this book and exercises will expose you to the cases as they
really are, raw and unadulterated. This means that the examples will be somewhat messier
than the ones you are uscd to seemg But hopefully this guided tour of case realia will help
to make your ition from 1 study to I use a d less stride
rather than a desperate leap into a void.




NOMINATIVE Forms

hard type: soft type: ‘week’

singular plural singular plural

ROMHaTa ROMHaTLL Henéns Heménu

-b: ‘talent’

singular plural

Cnoc66HOCTL cnoc66HOCTH

hard type: ‘courtyard’ soft type: ‘nail’

singular plural singular plural

1B86p ABOpEL 6376 reéanm

hard type: ‘body’ soft type: ‘schedule’

singular plural singular plural

Téno Tend pacmicinue pacucaHus

hard type: “first’

feminine masculine neuter plural

néppas népeerit niépnoe niépasie
-6 if stressed

soft type: ‘last”

feminine masculine neuter plural

T ‘we’ “you’ informal ‘you’

S ML TSt BBI

“she’ ‘he’ ‘they’

oué oH ouit

‘who’ ‘what’

ETO 90

“this’

feminine masculine neuter plural

$1a $ror $t0 ™

“all, every’

feminine masculine neuter plural

BCK BECH BCE BCE

feminine masculine neuter plural

‘my’

Mok Moé Mot

our’

Hwa B Béme BAmA

“one’

feminine masculine neuter plural

omd ommé omak

‘two’ “three’ “four” “five’

nse (fem) TPH ueTsIpe AT

niBa (masc/neut)



raname 1

NOMINATIVE: ANAME

The nominative network:
ANAME —————— ANIDENTITY

PROLOGUE

As you probably suspect, the inative case is ively simple and straightforward.
It is the logical starting point both for our survey of the cases and for many sentences. In
addition to its basic meaning, NOMINATIVE: A NAME, this case has just one submeaning, Nomi-
NATIVE: AN IDENTITY. Whereas NOMINATIVE: A NAME has avery bmad nammg function, NOMINA-
TIVE: AN IDENTITY has a more narrow function, a of hing that
has already been named. You can think of NOMINATIVE: AN IDENTITY as being a specialized
version of NOMINATIVE: A NAME, used when we want to convey more information.

NOMINATIVE: A NAME 1—Naming and calling

Because it does not have any other more specific meaning, the nominative is ideal even
for use outside of a sentence, such as: pointing to an object and naming it; signs, tags,
labels, titles, and similar naming devices. The fact that dictionar-
ies cite nouns in the nominative case is a symptom of the
nominative's function as the primary name for an item or idea;
the other case forms are all variations on the nominative, second-
ary and derived. There are two ways in which Russian uses this
naming function just like a sign: either by setting it off with a
comma, or by using a comma and «ax ‘like’. In both situations the
INATIVE; A NAME nominative item is set apart from the rest of the sentence; it is
le labeled N) merely a p hetical piece of y:

Tst He B8 Mopnésum, yyueno!
[You-NOM not in Mordovia-LOC, scarecrow-NOM!]
You’re not in Mordovia, you scarecrow!

He Tpoxs Pocciito, unopddey!
[Not touch Russia-ACC, foreigner-NOM!]
Don’t touch Russia, you foreigner!

. The neming_
“uriction of
NATvE:

NOMINATIVE: A
NAME used to call
"‘someone a name
to get their
aitention.



ative Case

TémeKo cKaxy — Monodsie, He ry6irte ce6, He MpO6yiTe.
[Only say — young people-NOM, not destroy self-ACC, not try.]
I have only one thing to say — young people, don’t destroy yourselves, don’t try it.

In the first two examples above, the naming function is being used to call someone a name.
As the third example shows (a plea for young people not to use drugs), you can similarly
use the nominative case to call out to to get their ion. Some have
a separate vocative case with its own endings where Russian uses NOMINATIVE: A NAME.
Russian does have some special vocative case forms with people’s names and names of
family members. If a name (usually a diminutive form) ends in -a or -1 it is not uncommon
to hear Russians drop the last vowel when calling to a friend or relative. Thus you might
hear Ozs! as well as Oan!, Aaéu! as well as Anéwal, and mdm! as well as mdma! Here's an
example of this truncated use of the NOMINATIVE: A NAME with the name Jiima:

Hum, KaK ThI IyMaeLTs, NOGOBE MEXITY MYKEM U XeROH MOXET GEITh BEUHOR?
{Dima-NOM, how you-NOM think, love-NOM between husband-INST and wife-
INST can be eternal-INST?]

Dima, what do you think, can the love between a husband and a wife last forever?

There are two special naming forms (historical leftovers from a vocative case long ago lost
in Russian) that can be used to appeal for divine assistance: Bdaice! ‘O God!’ (from Boz
‘God’) and I'écnodu ‘O Lord’ (from T'ocnéds ‘Lord’).

As i above, ANAME can be i duced by the word kax ‘like’. Here
are two examples of the parenthetical use of Kax with the NOMINATIVE: A NAME:

OKa3470Ch, YTO ¥ TAHLIEBATH He YMENa M CHUIENA THXO, KaK Mblllib.
[Tumed-out, that even dance not knew and sat quietly, like mouse-NOM.}

It turned out that she didn’t even know how to dance, and she sat quietly, li
mouse.

M s, KaK dHOepceHO8CKuUil KOPOAb, U3 BCEX CHJI CTAPAJNCA Pa3rIARETH STy
66n1a9HOCTH B NPO3PATHOCTS, STy MJ3LIKY Gea cioB.

[And I-NOM, like Andersen’s king-NOM, from all strengths-GEN tried to see-
through this cloudiness-ACC and transparency-ACC, this music-ACC without words-
GEN.]

And [, like Andersen’s king (in the tale “The Emporer’s New Clothes”), tried with all
my strength to see through this cloudiness and transparency, this music without
words.

NoMINATIVE: A NAME 2—The subject of a sentence

In the expression of any more complex thought, the nominative names the subject, the
active head of most sentences. Because words are marked with cases, there is no need for a
nominative subject to be the first item in a sentence, as in English. The thing that identifies
the subject is its nominative case, not its position; no matter where it is, it can be identified



Nominative: aname 2

as nominative and therefore subject. As we will see, the same goes for the other cases as
well: since each item in a sentence is flagged with a case ending indicating its role, the order
of words doesn’t matter as much. The word order we are familiar with from English is
probably the most common one used in Russian, but there are many other possibilities,
thanks to the fact that speakers of Russian can read the case flags no matter where they are
waving. Here are some examples of nominative subjects, both at the beginnings of sen-
tences and elsewhere:

Huxaxde dpyade iims B pyccKoil nipbae MOCHENHETO NECATUNETHS He 3BYYAT TaK
rp6MKO ¥ BHATHO M, IMIABHOE, — IPUBJIECKATENBHO.

[No other name-NOM in Russian pmse LOC last decade-GEN not sound as loudly
and distinctly and, mainly, —

No other name in Russian prose of the last decade sounds as loud and distinct and,
most importantly, — as appealing.

o] pOAT démop o am CCCP Ty -
NATHRECATHIX TONOB.

[Especially laments author-NOM along memorable times-DAT USSR-GEN thir-
ties-GEN - fities years-GEN.]

The author particularly laments the ble times of the USSR of the 1930’s -
1950°s.

Yem o6epHETCA List POCCAN noméps CTpaTeriyecKoro cépepHoro dopuocra.
[What-INST tun-into for Russia-GEN loss-NOM strategic northern outpost-GEN.]
‘What the loss of a strategic northern outpost will mean for Russia.

Biio, Ha néuTe 4T6-TO NepenyTany. Het, Ha naxére TOUHO 3HAYMIICA Mol dOpec.
[Clearly, at post-office-LOC something-ACC mixed-up. No, on package-LOC pre-
cisely appeared my address-NOM.]

Clearly they had made a mistake at the post office. No, it was precisely my address
that appeared on the package.

Bo mmé, ecté écm TIPOTHB X “TIpABIBI”.
[In me-LOC, naturally, welled-up protest- NOM against their “truth-GEN”.]
A feeling of protest against their “truth” naturally welled up in me.

To% TO H ] iaM pyXnyn me TOABKO M3-3a TOTO, YTO €rd
BO3LIIABASANH dpsixasie cmdpybl, KOTO) Ha 4 Koanézu noxL
DYKY...

[For that reason even mature socialism-NOM collapsed not just because that-GEN,
that it-ACC headed decrepit elders-NOM, whom-ACC led at meeting-ACC col-
leagues-NOM under hand-ACC...]

That's why even mature socialism collapsed, not just because it was headed by
decrepit elders whom colleagues led by the hand to the meeting...

11



12 The Nominative Case

The first example has the NOMINATIVE: A NAME subject at the beginning, the second example
places it after the verb. The third example (the title of a newspaper article) shows the nomr-
NATIVE: A NAME subject deeply embedded in the sentence, and the same goes for the last three
examples. Notice that the last example here has three clauscs, all with nominative subjects;
the second one is actually active (‘decrepit elders headed it’), but we used the passive voice
in the smooth translation because English word order is not as flexible as Russian. The
active phrase ‘decrepit elders headed it’ would have put ‘decrepit elders’ too far away from
‘whom’. You will often encounter Russian sentences that cannot be said in the same way in
English, and this will be reflected in our translations.

The subject of a sentence need not engage in any real action in order to serve as the
source of energy for a verb; it can merely exist. Here is an example of NOMINATIVE: A NAME
serving as the subject for the verb 6bITb ‘be’:

B uénTpe neperoaépon — eonpdce: upé

(In center-LOC ions-GEN — ions-NOM Iranian-Russi Ilab
tion-GEN.]
Questions about Iranian-Russi ion are at the center of the negotiations.

This example follows the pattern of “at a location [center of negotiations) there is an item
(subject)questions)”. Russian uses a specialized version of this construction to express
‘have’, employing y ‘by’ + GEN to describe the location. Thus y Mersi (ecTs) kniiea [by me-
GEN (is) book-NOM], literally ‘by me there is a book’, is the most usual way of saying ‘1
have a book’. The following example contains a metaphorical assertion of having familial

h (roots being and shoots being offspring), followed by an assertion of
existence (expressed by an archaic form of the verb 65ITs ‘be’):

Y MeBs ecTb KGpHU U €CTb pocmKil. SHAYHT, R €CMb.
[By me-GEN are roots-NOM and are shoots-NOM. Means, -NOM am.]
Ihave roots and I have shoots. Therefore, I exist.

NoMINATIVE: AN IDENTITY 1—The Y in an X = Y sentence

Even when you have already given
something a name, you might want to
give more information about the item,
to tell us that it is big or unusual or what-
ever. The basis of this submeaning is a
simple equation of the type x =y, where
y is NOMINATIVE: AN DENTITY. The bond
between x and y is typically the verb NOMINATIVE:: AN IDENTITY (circle labeled N)
6515 ‘be’ (which usually has a zero form is associated with another item (other circle)
in the present tense). The other item, x,
is typically NOMINATIVE: A NAME (just like the examples with 6bITs ‘be’ lmmedntely above)
‘This use of NOMINATIVE: AN IDENTITY is traditionally known as the “predi




HaiMan — unmennexmydahuiii k06641,
{Naiman-NOM — intellectual cowboy-NOM.]
Naiman is an intellectual cowboy.

Boo6uié, pycckmit Césep — emg nepaseddannas mdiina Pocciu.
[In-general, Russian North-NOM — still unsolved mystery-NOM Russia-GEN.]
In general, the Russian North is Russia’s as yet unsolved mystery.

J{6n3Ker IPM3HATRCS, YTO S HE COBCEM dsypranticm.
[Must admit, that I-NOM not completely journalist-NOM.}
Imust admit that I am not exactly a journalist.

Héno uMETE B BUAY, YTO OHA Yen06éK TTy60KS eépyroujuii.
[Necessary have in view-LOC, that she-NOM person-NOM deeply faithful-NOM.]
One has to keep in mind the fact that she is a person of profound faith.

Since both terms in the equation refer to the same thing, the item marked as NOMINATIVE:
AN IDENTITY can be just an adjective, adding extra information, as in:

KOBpATAH CTPAILHO paKiimeril 1 G0NIE3HERRO YymKud.
[Kovrigin-NOM terribly woundable-NOM and painfully sensitive-NOM.]
Kovrigin is terribly easy to wound and painfully sensitive.

NOMINATIVE: AN IDENTITY in sentences with the x = y structure also marks the place where
short-form adjectives appear in Russian; indeed when you have only an adjective in this
position, it is usually short-form, and short-form adjectives can only appear in the nomina-
tive case. Here are some examples:

To6éna JToBNATOBA HeCOMHENHA.
[Victory-NOM Dovlatov-GEN indisputable-NOM.]
Dovlatov’s victory is indisputable.

Y6iiub1 HALIErO BOXKMSA MOK4 He HdddeHsl.
[Murderers-NOM our leader-GEN as-yet not found-NOM.]
The people who murdered our leader have not yet been found.

FOHOCTB ép H 51 a oToMY K

[Known, youth-NOM trusting-NOM and curious-NOM, and for-that also
fearless-NOM.]

It is well known that youth is trusting and curious and for that reason also fearless.

In reality there are two kinds of x = y expressions, the relatively simple identity de-
scribed here, and a different one that involves labeling x as a member of category y, in
which case y is marked as INSTRUMENTAL: A LABEL. Here is one example for comparison:



51 611 é
[I-NOM was simultaneously ptedator—lNST and victim-INST.]
T was simultaneously a predator and a victim.

The use of INSTRUMENTAL: A LABELWill become clearer in the discussion of the instrumental
case in the following chapter. For now it is enough to note that although both the nomina-
tive and the instrumental cases can be used to describe an item, NOMINATIVE: AN IDENTITY
tends to describe mhcrent, 8 prop ies, whereas : A LABEL tends to
describe temporary, ber that an identity is something that is
permanent, whereas a label can be taken off and exchanged.

‘Word order can be rearranged for this use of the nominative as well, as in this example:

Haienste Mbt BCE Xe 2100u!
[Naive-NOM we-NOM after all people-NOM]
‘We are after all naive people!

The normal word order, ponding to the other les we have seen, would of course
be MBI BCE 3Ke HaleHsie 20du, but the word nakersie has been moved to the beginning for
emphasis.

NoMINATIVE: AN IDENTITY 2—Fixed X = Y expressions

There are a couple of fixed expressions that use NOMINATIVE: AN IDENTITY. One is the
phrase uto Takée + NOM ‘what is Y?’, which asks the hearer to identify the meaning of a
word that the speaker does not know. Here is an example of how this simple question can be

bedded in a for rhetorical effect:

3pmeck, KOrlI4 CTPACIOCH Y MeHA 60BIIOe répe, 1 IO3RANA K YTO TakOe Hacmosujue
dpysud.

[Here, when shook-off by me-GEN big grief-NOM, I-NOM found-out also what-
NOM such-NOM real friends-NOM.]

Here, when I shook off the burden of grief, I also found out what true friends really
are.

‘The use of NOMINATIVE: AN IDENTITY with the preposition 3a ‘behind’ to mean ‘what kind of
Y is that?’ is not uncommon in spoken Russian:

Ts1 MHe JIy9me 06BACHH, ITO 5TO 3a 41Hdu!
[You-NOM me-DAT better explain, what-NOM that-NOM for people-NOM!]
Then you explain to me what kind of people those are!

B0 emE wTo 3a HoGOCMU?
[That-NOM still what-NOM for news-NOM?]
‘What kind of news is that now?



YTo 32 OnNo3uyUcKHAR ndpmus — GELIO emE He cOBCEM SiCHO.
[What-NOM for opposition party-NOM — was still not entirely clear.]
What kind of opposition party — that was still not entirely clear.

NOMINATIVE: AN IDENTITY 3—X =Y reduced to X, Y

The i iated with AN IDENTITY can appear in an abbreviated
form, without any verb to connect the two entities (perhaps not such a big loss, since the
most common verb is ‘to be’, which is usually not expressed in the present tense, as shown
in most of the examples in the preceding two sections). In this construction we see a word
that refers to a generic category (like ‘state’ or ‘novel’) followed by the specific name or title
of something in that category (like ‘Nevada’ or ‘The White Guard’), as in these two ex-
amples:

1992 r, — B mrrére Heedoa i

[1992 year-NOM — in state-LOC Nevada-NOM produced-] NOM last nuclear ex-
plosion-NOM.]

The year 1992 — in the state of Nevada the last nuclear explosion is produced.

ﬁCJlH B “M4 pe 1 A 4 "o A
34MBICIOM, TO OT poMﬁﬂa Be/w.q 264p0us” HUKTO He OXMIAN MHUCTHYECKUX
TIPAKITIOYERHH.

[If in “Master-LOC and Margarita-LOC” unreal-NOM and fantastic-NOM deter-
mined-NOM design-INST, then from novel-GEN “White Guard-NOM” no-one-
NOM not expected mystical adventures-GEN.]

‘Whereas in The Master and Margarita unreal and fantastic elements were deter-
mined by design, no one expected mystical adventures from the novel The White
Guard.

Notice that the word for the generic category can be in any case (in these examples, mT4re
‘state’ is in the locative, and poména ‘novel’ is in the genitive), but the actual name (com-
monly known as an appositive) is in the nominative. The second example provides us with
an opportunity to compare the effect of this use of the NOMINATIVE: AN IDENTITY with its
absence. When the generic category is not stated, the title of the first book mentioned (The
Master and Margarita) is declined, but when the generic term meaning ‘novel’ is used, the
title (The White Guard) appears in the nominative case.

EPILOGUE

To recap: the nominative casc can be used to call someone or something by name, to
name the subject of a sentence, and also to indicate the identity of an item. The nominative
is all about naming, and it should not surprise you that the very term “nominative” is related
to our English word name. Though not all Russian sentences have nominative subjects, the
vast majority do, and your strategy should be to look first for a nominative subject and its
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verb; once you find these two items, the rest of the sentence becomes easier to unpack. The
remaining chapters of this book will reveal the meanings of the other cases and demonstrate
their functions. Russian operates on an austere and powerful little system, using only six
cases to describe all the possible relationships that human beings encounter in their lives.
As the pieces fall into place, you will gradually become acculturated to the logic of Russian
sentences and you will find that each case takes on a life of its own.
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INSTRUMENTAL Forms
hard : ‘room” soft type: ‘week’
singnzl'pe plural singnlﬁ plural
KOMHAaTOR ROMHATAMA Heaéneid AenénamMu
-b: ‘talent’
singular plural
hard type: ‘courtyard” soft type: ‘nail’
singular plural singular plural
nBopéM nBOpAMH TBO3AEM TBOIMAMH
hard type: ‘body’ soft type: ‘schedule’
singular plural singular plural
TéNOM Tendmu pacrHcdRAeM PaCIUCAHMAMA
hard type: ‘first’
feminine masculine neuter plural
népBOA TépRBIM népebM népBeIMH
soft type: ‘last®
feminine masculine neuter plural
T ‘we’ ‘you’ informal ‘you’
MHOR 1066/
‘she’ e’ o ‘they®
(a)er (=) ()M (a)ivm
“‘who’ ‘what” ‘oneself’
KeM geM coG6i
“this’
feminine masculi neuter plural
$roi STaM STIm $THMA
“all, every’
feminine masculine neuter plural
BeeH BCEM BoéMm
femini masculine neuter plural
‘my’
Moéh Mol MohmM Mo
our’
Bémei BémM RémAM HATDMA
“one’
feminine masculine neuter plural
ona6H onHfM onEvM omEiMA
“two’ ‘three’ “four’ “five’

ABYMI TpeMA 9eThIpEMSA nATHIO




INSTRUMENTAL: A MEANS

The instrumental network:

/ ALABEL

AMEANS

\ AN ADJUNCT

ALANDMARK

PROLOGUE

The instrumental is one of the most complex Russian cases, but the idea behind it is
fairly simple. You can think of it as an accessory for something else. Rather than serving as
asource for energy (which is the primary task of A NAME), the i lisa
peripheral attachment for something else. The peripheral accessory named by the instru-
mental can be associated either with an activity or with an item. When an item in the instru-
mental case is associated with an activity, we have INSTRUMENTAL: A MEANS, and the instru-
mental item is a conduit for the activity. When an item in the instrumental case is attached to
another item, it serves as an address for that item; this can be done by tagging it in some
way, in which case we have INSTRUMENTAL: A LABEL, by identifying something to which it is
joined, in which case we have INSTRUMENTAL: AN ADJUNCT (here we use the Russian preposi-
tion ¢ ‘with’), or by locating it in reference to a landmark, in which case we have INSTRUMEN-
TAL: A LANDMARK (used with the prepositions Haj ‘above’, mox ‘under’, népen ‘in front of’, 3a
‘behind’, and Méxny ‘between’).

Your first task when confronted with an item in the instrumental case will be to figure
out which part of the network it is using. If any of the prepositions (c, Ran, oz, népex, 3a,
Méxy) are present, you can put this task behind you, since you will have INSTRUMENTAL: AN
ADJUNCT with the preposition ¢, and INSTRUMENTAL: A LANDMARK with the remaining preposi-
tions. If not, you will need to think about whether the instrumental js being used to augment
adescription of an activity (INSTRUMENTAL: A MEANS) or a thing (INSTRUMENTAL: A LABEL). The
explanations and examples below should help you get used to looking for this difference.
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INSTRUMENTAL: A MEANS 1—A map of the mental leaps involved

Though INSTRUMENTAL: A MEANS always designates a conduit for action, there is an intri-
cate web of specific uses, and it is worth mapping them out ahead of time before diving
right into them. INSTRUMENTAL: A MEANS can be divided into two smaller groups: one takes
the concept of a path as its point of departure (sections 2-9), and the other focuses on the
agents of actions (sections 10-11). The following diagram might help you to think about
how the ideas in the first group (the path group) are organized:

path >
facilitator/instrument/means >
person/object under control >
person/object possessed >
person/object evaluated posi

A path, because it facilitates movement, can also be conceived of as a facilitator for action,
an instrument, or a means (think of our English expression of a way fo do things, where we
also unds d means and i in terms of a path by using the word way). The fact
that instruments are objects under our control moti the use of the i with
verbs expressing domination, facilitating a mental leap from instrument to person or object
under control. Since having control is a special kind
of having, some verbs of possession also have in-
strumental objects, and this brings us to person or
object possessed. Finally, an item under control can
be variously evaluated and as a result we use the
instrumental with certain verbs meaning ‘enjoy’ and
‘despise’. The next eight sections will take you

through all these mental leaps, with enough ex- A force (arrow) passes through
amples and explanations to ensure a safe landing INSTRUMENTAL: A MEANS.
for every jump. (circle labeled I)

INSTRUMENTAL: A MEANs 2—Paths through space

‘When an instrumental item is associated with a verb, its purpose is to tell us something
about the means by which the verbal activity takes place. It can be thought of as a channel
for realizing the activity of the verb. The instrumental item thus serves as a conduit for the
flow of energy named by the verb. This can involve simply passing through a space or
following a path, as in:

Mt EYJIM K Hi u dowydi mpdnomBan

BOROM.

[We-NOM turned toward embankment-DAT and walked planked ladder-INST above
quavering water-INST.]

‘We turned toward the embankment and walked along the planked ladder above the
quavering water.



OH pé3K0 CBEpHYN B CTOPOHY M HOMIEN cpx00d10M HAUCKOCD.
{He-NOM sharply tumed to side-ACC and went riverbed-INST diagonally.]
He turned sharply to the side and walked diagonally across the riverbed.

Térmia néc, Geryiumit kpdem MO
(Skewbald dog-NOM, running-NOM edge-INST sea-GEN]
A skewbald dog, running along the edge of the sea

In the above examples, the planked ladder, the riverbed, and the edge of the sea are all paths
for movement.
A path can of course be ived of giving us like this one:

Mmi Bce o603 4eM [JoBNATOBa 33 TO, KAK OH XK1, HO MBI-TO IOANEM Opyetim nymém.
[We all-NOM adore Dovlatov-ACC for that-ACC, how he-NOM lived, but we-
NOM will-go another way-INST.]

We all adore Dovlatov for how he lived, but ill go another way.

In both English and Russian we think of life as a journey along a path; this makes it possible
for us to talk of the path of life and life’s obstacles. Because life is a path, a Russian can
substitute life for parh to get:

S KU motl e #cli3HbI0, YTO ¥ BCE, M BONHOBANO MeHsi TO Xe, YTO U BCeX.
[I-NOM lived same life-INST, that and everyone-NOM, and upset me-ACC that-
NOM, that and everyone-ACC.]

1lived the same life as everyone and got upset by the same things as everyone.

In this example, life is the path along which living is realized. Living goes down the pat
life.

If the verb describes a state rather than a movement, the space marked in the instrumen-
tal is a container for the state. You can think of this as a stationary path. The connection of
paths of movement with stationary routes is one that is very well motivated, since repeated
motion along a given route carves stationary paths through meadows and forests, and nowa-
days we often ensure the stability of these stationary paths with layers of asphalt. Here is an
example of a stationary path along another kind of terrain, namely a woman’s face:

On4 Gbu14 Gnemnd auyom.
[She-NOM was pale-NOM face-INST.]
She was pale in the face.

Paleness extends along the face just as movement extends along a path. Acommon example
of this meaning is found in the idiom BBepx Hozdmu [up legs-INST] ‘upside-down’; the legs
are the place where “up” is happening. The same principle is at work, albeit more abstractly,
with the instrumental item naming a domain that can be measured, in the following ex-
ample:



OnhH B3 cnonés — Tpéxnétauit Pamxi eécom B 850 kmuorpaMmos —
BOCHOMBL30BANCS NPOTYIKON, YTOGH! 3aArNARYTH B IIOCYAHYIO JTABKY.

[One-NOM of elephants-GEN three-year-old Rajah-NOM weight-INST in 850-
AC GEN — took: ting-INST, to peek to china shop-ACC.]
One of the elephants — tl'nee—ym -old Rajalu wetghulg 850 kilograms — took ad-
vantage of the outing to take a peek into a china shop.

Thus, in the case of Rajah the elephant, the parameter of weight is the instrumental con-
tainer for a measurement of 850 kilograms.

INSTRUMENTAL: A MEANS 3—Paths through time

As we saw in Preliminaries, time can often behave in a way similar to space, or at least
we think of it as behaving similarly and talk about it as if it did. Stretches of time can also
serve as paths for activity. Duration is essential, since a point that is instantaneous does not
have enough dimension to be conceived of as a path. You are probably already familiar with
the use of the instrumental case with the names of seasons of the year and parts of the day;
here is a list of them:

seasons of the year parts of the day
8ecHoil in the spring ympom in the morning
némom in the summer OHéM in the afternoon
Gcenvro in the fall 8éuepom in the evening
3umdl in the winter HOUBIO atnight

The use of INSTRUMENTAL: A MEANs with these words is so well entrenched in Russian that
dictionaries commonly list them as adverbs. These words can, however, be modified, as in:

Hunewreli 3uméii ko BceM 6éam BraguBocTéRa J0GABUTCS €1UE M OTCYTCTBHE

BOZEL

[Current winter-INST to all mi DAT Vladi k-GEN is-added still and
absence-NOM water-GEN.]

This winter, in addition to all of Vladivostok’s misfortunes, there is also a water
shortage.

’? i HOYbIO MBL LM 1O TPOTY4pY, fi3penka o6MERNBAsICh
cnoBimm.

[August night-INST we-NOM slowly walked along sidewalk-DAT, rarely exchang-
ing words-INST.}
In that August night we walked slowly down the si rarely exchanging words.

And other words for durations of time can also be used:



Beaiixum nocmém MeH# 3aCTABHIA rOBETH.
[Great Lent-INST me-ACC forced fast.]
During Great Lent they forced me to fast.

Tldmamuvim napiscckum mdem MecTBIECAT BOCMOro, Kornd B JIaTAHCKOM
pT4 OyHTYIOIOUX CT
4 KBapTin TOKOEM H
[Memorable Paris May-INST sixty eighth-GEN, when in Latin quarter-LOC were-
raised barricades-NOM rioting students-GEN, aristocratic sixteenth quarter-NOM
enjoyed peace-INST and quiet-INST.]
During that memorable May in Paris in 1968, when the notmg students’ barricades

were going up in the Latin quarter, the ari h quarter was enjoying
peace and quiet.
The previous four examples prove that the use of : A MEANS for durations of

time is a productive phenomenon in Russian.
INSTRUMENTAL: A MEANS 4—Expanses of time and space

Expanses of both time and space can appear in the plural, creating either continuous (as in
eexdmu, yacdmu below) or discontinuous (as in Houdmu, mecmdmu) locations for objects
and events. This use of the instrumental builds on the notion of a stationary path through
space or time (the latter interpreted as duration, as we saw in section 3), but multiplies these
stationary paths. If the paths connect neatly end-to-end, we simply have a very long stretch
of time, as in the first two examples below. If the paths do not connect, then the activity is
distributed along a patchwork of stationary paths, as in the second two examples.

Bro— é é y gexdmu.
[1t-NOM — traditional greeting-NOM, known-NOM humankind-DAT centuries-
INST]

It is a traditional greeting, known to humankind for centuries.

HeusméRHO BEINMMBILMNIA, OH Ydcdmu GPOIYN IO KOPUALPY.
[Invariably drunk-NOM, he-NOM hours-INST wandered along corridor-DAT.]
Invariably drunk, he wandered for hours along the corridor.

OHi nomXAKANa MyXa HOYdMU.
[She-NOM waited-up husband-ACC nights-INST.]
She waited up for her husband during the nights.

B necy mecmdmu ewsé nexan crér.
{In forest-LOC places-INST still lay snow.]
In the forest there was still snow lying in places.
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INSTRUMENTAL: A MEANS 5—Path > facilitator/instrument

Let’s go back again to that idea of a path. In an abstract sense, a path is something that
facilitates movement; the existence of a way to go makes it possible for you to go. We can
get more mileage out of the concept of facilitation by doing some substitutions. Instead of
looking only at movement, we can expand our view to include any activity named by a
verb. And instead of looking only at paths as facilitators, we can look at anything that makes
activity possible. By taking the original concept of path for movement and extending it to
Jacilitator for activity we open up a wide horizon of ideas. All other uses of INSTRUMENTAL:
A MEANS take advantage of this horizon, empowering the instrumental case to signify a wide
variety of instruments and agents of actions.

‘We will start with instruments facilitating action. Examples of concrete physical
instruments are fairly common:

TI6mEI0 eré Mononéro, orpdMHOro, B MATOM Cépoil LLIMHENH, HEPENOSCANHOR
pemrém ¢ MEIAOH GaAXOM.

[Remember him young, huge-ACC, in wrinkled grey overcoat-LOC, girded-LOC
belt-INST with brass buckle-INST.]

Iremember him young, huge, in a wrinkled grey overcoat, girded with a belt with a
brass buckle.

M RaK pa3 B STOT MOMEHT ¢ IECTHHUBI CTANM HAIDY KOMHATY OTKPBIBATE KAIOYOM.
[And like once in that moment-ACC from stairway-GEN began our room-ACC
open key-INST.]

And right at that moment they started to open our room from the stairway with a key.

Cméx & 600M KDOBB B nérkue.
(Laughter-NOM deepens breathing-ACC, enriches oxygen-INST blood-ACC and
ventilates lungs-ACC.]

Laughter deepens the breathing, enriches the blood with oxygen, and ventilates the
lungs.

These next three examples are fairly typical metaphorical extensions of the idca of a
physical instrument:

51 mor neréts oMbt Gauscdiuum péiicom.
[I-NOM could fly home next flight-INST.]
I could fly home on the next flight.

O=4 rpoaina eMy paseédom.
[She-NOM threatened him-DAT divorce-INST.]
She threatened him with divorce.




To6éns1 CysbpoBa n nopaskérms KyponiTkuHa onpefensinch He TONBKO ux
7 HOM pil ér X BOAR 1

[Victories-NOM Suvorov-GEN and defeats-NOM Kuropatkin-GEN were-deter-

mined not only their personal talents-INST, but also historical context-INST their

wars-GEN and campaigns-GEN.]

Suvorov’s victories and Kuropatkin’s defeats were d ined not only by their

personal talents, but also by the historical context of their wars and campaigns.

The next flight is a way to realize a trip home, a divorce is wielded as a threat, and talents
and context serve to determinc military successes and failures. In the next example the
speaker declares that he was ready to pay any price as an i to dispel his i
thoughts:

JTo661i yendii s 3axoTén U3GABUTLCA OT STHX TSIKKUX MEICIE.
{Any price-INST I-NOM wanted get-rid from these grave thoughts-GEN.}
T wanted to get rid of these grave thoughts at any price.

Now let’s try something a bit more challenging:

T1éMRA0 6 AH00bMd, Kpria.
[ ining-ACC, esp people-INST, ACC Krysha.]
1 ber the Krysha shining especially by means of the people there.

The restaurant shines in the memory of the speaker, and the reason it shines is because it
was filled with brilliant people. The people caused the brilliance that made the restaurant
shine. Or to follow the logic of the example, the restaurant shone by means of the people.
This use of the instrumental is very much parallel to English with in phrases like the air was
buzzing with bees, the yard was crawling with ants, the sky was glittering with stars. Here’s
a more typical Russian example:

Mécne K MATEpH 1 0 pHe paGoTHI B 4 ycnéna y6paTe
B KBapTHDe, B TeNéphb KYXHS CAIA Yucmomod.

[After trip-GEN to mother-DAT and before evening work-GEN in restaurant-LOC
she-NOM managed clean-up in apartment-LOC, and now kitchen-NOM shone clean-
liness-INST.]

After visiting her mother and before her evening shift in the restaurant she managed
to clean up the apartment, and now the kitchen shone with cleanliness.

You’ll also need some imagination to tackle an example li
S TYT npoézdom.

[1-NOM here trip-INST.)
'm here on a trip / I'm just stopping through here.



umental Case

‘The journey has facilitated the fact that the speaker is here; it has brought about his pres-
ence. The verbal activity in this example is “being”, and it is still valid even when the
present tense forms of the verb 65ITh are omitted.

The instrument used can be very close to home, including a part of one’s own person:

Bymyun aMepuranmeM, OB aceil dywdi MeqTA pa3GoraTéTs.
[Being American-INST, he-NOM all soul-INST dreamed get-rich.]
Being an American, he dreamed of getting rich with all his soul.

In this casc the soul serves to facilitate dreams of riches.
INSTRUMENTAL: A MEANS 6—Actions facilitated by instruments

Expressions using INSTRUMENTAL: A MEANS of the type ‘produce an action by means of X"
are quite common. Here is an example:

BoH! — kpiKHyNa ¢ppay HEOXATANHO 366HKUM 26A0COM.
[Out! — shouted frau-NOM unexpectedly sonorous voice-INST.]
Out! — shouted the frau unexpectedly in a sonorous voice.

Often the i 1 item this y to the p of the ac-
tion. The following combinations are standard fare:

Kdmusmu “throw stones’ DOXATH naendmu ‘shrug one’s shoulders’
AHYTS pyKbi/nozbi “move one’ TORA3LIBATH/MORAIATS ndabyem ‘point one’s finger' R

‘handfoor’ TOKPETH CT6N exdmepmsio ‘cover atable J
RpYTHTL pyréw  ‘tumn a steering wheel’ ith a tablecloth’

1axéte pyKoi “‘wave one’s hand’ Xn6mEYTE dsépsio ‘slam a door’ |

S

These collocations, many of which involve body parts, function to some extent as fixed
phrases in Russian. Here are a few of them presented in context:

Omit MAIIYT pyxdmu: fa T4IHO Te6é!
[They-NOM wave hands-INST: well all-right you-DAT!]
They wave their hands: that’s enough!

OH CTOSUI KaK MapaTUTHK, He MOT ABAHYTH RV pyKol HU HO20H.

(He-NOM stood like paralytic-NOM, not was-able move neither arm-INST neither
leg-INST.]

He stood like a paralytic, unable to move either an arm or a leg.
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Oni ndabyemHa BAE: OT KOTOPOIA, KPYTS é

OTZeNSNCHA BEPTOIET.

[She-NOM showed finger-INST on take-off pad-ACC, from which-GEN, spinning
ller-INST, I hel: NOM.]

gher pointed her, ﬁnrger atthe helil;ad, from which the helicopter, spinning its propel-
ler, was taking off.

The last example above contains two instances of this type of instrumental, one a fixed
collocation (110xa3dna ndasyes ‘pointed her finger’), and one a relatively novel use (xpyTsi
nponéanepom ‘spinning its propeller’). Whether in a fixed collocation or in a more novel use
of INSTRUMENTAL: A MEANS to identify an item necessary to an action, the instrumental marks
the object through which the action is realized. Slamming takes place by means of a door,
turning is actualized on the steering wheel, waving is done with the hand, etc. Here are a
few more examples to demonstrate the versatility of this meaning of the instrumental case:

Onst MHOTZA BBHIXOHAT BO ABOP M CamATCA HA JABOYKY TOMBIMIATE CEEMHCUM
6630yxoM.

[They-NOM sometimes go-out in yard-ACC and sit on bench-ACC breathe fresh
air-INST.]

They sometimes go out in the yard and sit on the bench to breathe the fresh air.

IléBouxa 6érana B KOPGTERbKOM F060YKe, TPSCIA cMewMBLMU KoCUKAMU, KATANa
KKy,

[Girl-NOM ran in short skirt-LOC, shook cute braids-INST, rocked doll-ACC.}
‘The girl ran in a short little skirt, shook her cute little braids, and rocked her doll.
OH4 cxxuméber aybdmu curapéty, daKoll ¥ 38T
[She-NOM presses teeth-INST cigarette-ACC, flicks lighter-INST and takes-drag.]
She grips the cigarette with her teeth, flicks the lighter, and takes a drag.

In this next example, the nose indicates a direction for action in such a vivid way that no
verb (hold, point, move?) is needed:

Cnényomue naTh aHe A5aa Kons nexar 6e3MONBHBLA, HOCOM B IOTONOK.
[Following five-ACC days-GEN uncle Kolya-NOM lies silent-NOM, nose-INST
in ceiling-ACC.}

For the next five days uncle Kolya lies silently, wit

ceiling.

When Russians play chess, they of course move by means of the playing pieces, so it is
normal to use an expression like unT# epaém [walk queen-INST] ‘move the queen’. Here
is an example of this type of INST : AMEANS in describing 2 woman apply-
ing cosmetics:
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Oné npoBena pésoeoil kiicmo4koii 6RONO r43.
{She-NOM drew pink brush-INST around eyes-GEN.]
She drew a pink brush around her eyes.

An item can also use its own self as an instrument to realize an action:
Bro mpencTaBNAeT co64il HCRIIOUSHNE.

[That-NOM self-INST exception-ACC.]
That in itself represents an exception.

INSTRUMENTAL: A MEANS 7—Questions, adverbs, groups

Often an activity is not facilitated by an instrument, but it is brought about more abstractly
by some means. Here’s a simple, very common example; you can think of it as meaning ‘By
what means can I help you? There is no actual i lved, but there is thi
that should serve as a catalyst for action:

Yem 51 MoTy BaM ToMOUBT
[What-INST I-NOM can you-DAT help?]
How can I help you?

Note that in this and many of the examples of INSTRUMENTAL: A MEANS, it is possible to apply
the question How? Similar to the adverbs of time and kpyrém listed above, the use of the
instrumental to describe how an action is performed has become so conventional that for
some words the instrumental case form is considered an adverb of manner; here are some
examples:

ykpdoxot stealthily
Ge26m

atarun
wdzom atawalk
newrom on foot
noasxom atacrawl
éepxom on horseback
pdsom at once

maiixim secretly
Kpy2om around

In this example, the adverb Ge2dm ‘at @ run’ depicts motion so vividly that the speaker
docsn’t even bother using a verb to describe her movements:

be20m o ROMHATE, XBATAIO CYMKY T Ge20M Xe [0 PasieBANKY.
[Run-INST to room-GEN, grab purse-ACC and run-INST also to cloak-room-GEN.}
1 run to the room, grab my purse, and run again to the cloak-room.
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It is worth noting that this meaning of manner also motivates the use of yem [what-INST]  asmosiamat:
‘how, by what means; than’ and me [that-INST] ‘by that means’ with adverbs and com- "w::l:
-com ves.

parative forms, as we see in the following common phrases:

JIjaine n63pAO, YeM RUKOTAA.
[Better late, what-INST never.]
Better late than never.

Yen 66abIme, mem nyvine.
[What-INST more/bigger, that-INST better.]
‘The more/bigger, the better.

One way of describing how something is done is by measuring the quantities involved; a
number or unit of measurement gives us this use of the instrumental, which is similar to the
English use of by with numerals:

Vxé ne decimramu, Kax npéxae, o 3a it mepexox
3aIépXRUBAIOT HAPYIIATENEH TOTPAHHTHEKY.
[Alrcady not tens-INST, like before, hundreds-INST for illegal ing-ACC bor-

der-GEN detain violators-ACC border-guards-NOM.]
Border guards are not detaining violators for illegal border crossing by the tens any
more like they used to, but by the hundreds.

This use of the i is in the ical domain of math ics, where
one multiplies one number by another, as in (note unusual stress):

IITécmyro NATH — TPAALATS.
[Six-INST five-NOM — thirty-NOM.]
Six times five is thirty.

The same quantification of participants in an action can be expressed with words naming
groups marked by INSTRUMENTAL: A MEANS. A common phrase based on this idea is néaxars
uT6-TO 6ceid cemuéll [do something-ACC all family-INST] ‘do something all together, as a
Jamily'. Here’s an example to demonstrate this usage:

OH He nepeHOCHN é30uTh B JAdTE KOMndHueld, OCTaBATHCA B 3AMKHYTOM
TPOCTPAHCTBE C HE3HAKOMEBIM YeJIOBEKOM.

[He-NOM not endure ride in elevator-LOC group-INST, stay in closed space-LOC
with unfamiliar person-INST.]

He couldn’t stand riding in an elevator with other people (as part of a group), stay-
ing in a closed space with an unfamiliar person.
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INSTRUMENTAL: A MEANS 8—Person or object under control

‘Textbooks often give lists of verbs that govern the i case, like &
‘command’ and pykoBomATs ‘lead, direct’. Now it should be easy for you to see why verbs
with these meanings have instrumental objects. Just as the chess pieces are instruments of
players, so too can human beings serve as pawns to their leaders. Indeed government and
leadership cannot happen without there being someone to govern. The underlings are the
conduit for domination, which is realized through them. The very fact that we can use the
words pawns, conduit, through in the sentences above should prove to you that the concept
is not impossibly foreign. Russian has taken this fairly natural concept of power requiring a
relationship to the powerless and made it a convention. This covers verbs with meanings
such as ‘manipulate’ as well. Here are more words you should expect to see with INSTRUMEN-
- TAL: A MEAN:

‘conduct (a musical group)’ ‘manage’ R
BepXOBORUTS JRAPRRAPOBATL . pacnopaxAThes/pacnopAmATECA )
. X ‘managing, manag
‘manage’ ment’
3apéposats ‘use’

. ment’ néns3osamme ‘use’ PyKoBORATE
3aBényloLTMi ‘manager’ pyxosdactso ‘leadership, guidance™

‘abuse’ npéeETH . ‘govern, administer, manage’

anoynotpe6néaue ‘abuse’ ynpasnéuue ‘governing, govern-

‘command’ MpeNBONATELCTEOBATS
KOMAHOBATE npensomiTersCcTaoBanEe ‘leading’
RoMABfoBaRUMe ‘commanding’

The concept of governing and having control works for both people and things. Here are a
couple of sentences so that you can see these words in action:

ApMum GLIBAIOT p43EKIe; BCE 3aBACHT OT TONG, KTO MU ROMARAYET.
[Armies-NOM are various-NOM; everything-NOM depends from that-GEN, who-
NOM them-INST commands.]

There are different kinds of armies; everything depends on who commands them.

Béme duni yap , €CIA HayIUTeCh JYIIIC YIPABAATD
edusum Grodorcémom.

[Your financial situation-NOM Lro! if leam better managc your bud-
get-INST}

Your financial situation will become stronger if you learn how to manage your bud-
get better.



INSTRUMENTAL: A MEANS 9—Person or object possessed

If items g d are the i of their g s, then it does not take a large
mental leap to view them as possessions. The connection between “having” and “having
control over” is a natural one. And indeed, there are a number of Russian words that express
possession and require the use of the instrumental case for the object possessed. Here are

‘possess’ ‘possess’ ‘have at one’s d
BanéTH obnants pacnionarts
Bnanéune i i

‘have control of” “take possession of®

BOp6uaTH oBnanesiT/OBNANETE

BOp6uanue ‘cont onnanesénue ‘taking possession of”

Of course not all words meaning ‘possess’ have instrumental objects. The verb uMéTs ‘have’
uses the accusative, and the most normal way to say ‘have’ in Russian is by using the y +
GEN ects + NOM construction, which literally means ‘by someone there is’. However, all
of the words that use the instrumental imply a possession that involves more than just “hav-
ing”; they actually equate “having” with “having control over”. Here are some examples so
that you can see how these words are used in the context of scntences:

Mz re deM maxiimu

[We-NOM not have-at-disposal such means-INST.]
‘We don't have the means at our disposal. / We don’t have that kind of money.

Oun 4 i6bIM HUSKUM HOTO TéMGpa.
{He-NOM possessed a beautiful deep baritone-INST surprising timbre-GEN.}
He possessed a beautiful deep baritone of surprising timbre.

Y BoT Mapyceii oB1aféno YYBCTBO TPEBOIH.
{And then Marusya-INST took-possession feeling-NOM alarm-GEN.]
And then a feeling of alarm took possession of Marusya.

Sharing is a special kind of possession, and certainly involves power and control. The Rus-
sian word nenfThca/nopesmAThC ‘share’ also uses the instrumental case, as we see in this
example:

Bce Ms1 110 d9ep Héeoll
[All we-NOM along line-DAT shared new information-INST.]
‘We all in turn shared new information.
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There are a few other words involving the ipulation of p ions which you should
expect to see wuh the msirumental among them:

“sacrifice, give up" “supply, provide’
¢ GiATI/CHaG)

Toprésen ‘merchant, trader’ “supply, supplying’

‘be occupied with, study” “get filled up with®
3anuMATECA HANONHATLCA/HANGNHATECA {
Gomen ‘sick’ saHfTue ‘Occupation, studies”
“suffer from”

crpanéTs

3

INSTRUMENTAL: A MEANs 10—Positive/negative evaluation

We will need to make one more mental leap in order to finish out our tour of the conduit
meaning of INSTRUMENTAL: A MEANS, and we can rely on what we know about English to help
us once again. Remember that in English we can use the word enjoy as a synonym ior have
(at one’s disposal). So we can say things like Judy Garland enjoyed. orl
hope to enjoy good health for many years to come or Blll Gates enjoys both Jfame and
Jfortune. In a certain sense, one has to have something in order to appreciate it. However,
this evaluation can be both positive or negative, and Russian takes advanuge of both of

“be indignant at’ “be delighted with® “abhor, disdair’
rHYI4THC/DOrEyLIATECR

BO3Mym@H ‘indignant at®
Bo3myLéHEe ‘indignation at’ ‘be carried away by, admire’ *be proud of"

BocxuméRe ‘delight, admiration’  ropp ‘proud of



:  ‘be satisfied with" ‘enjoy" ‘be mad about, get carried :

ROBOMBCTBOBATECA/ HACHAXMAATICH yBReRATHCA/YBIEUBCE
i 6 “passion for, ¢
i no6nen ‘satisficd with” . for’
i A0B6MBCTBO ‘satisfaction wi ‘be fascinated by"
d TeHATECA “boast of’
[ value’ . XBATATECA/MOXBATATBCS
. HOPOXATH ‘despise’
% npereGperits
i; ‘be interested”

‘These examples will give you an idea of how these words are used:

2Kii3nv10 ceoéii s B 6610eM-TO [OBOIIEH.
[Lifc own-INST I-NOM in general-LOC satisfied-NOM.]
In general 1 am satisfied with my life.

He 6YeHb 4T ceoéil
[Writing-NOM not very value own work-INST.]
People who write do not really value their work.

OH yBiéRCS ebipdujueanuem rpu6oB.
[He-NOM became-mad-about cultivating-INST mushrooms-GEN.}
He became mad about cultivating mushrooms.

INSTRUMENTAL: A MEANS 11—The passive agent

The examples we have seen of the conduit meaning of INSTRUMENTAL: A MEANS are based
on this model: a nominative subject + an active verb form + an instrumental conduit +
whatever else is in the sentence. The crucial item here is the active verb; this doesn’t neces-
sarily mean that any real activity is going on, it just means that the verb is not passive. You
can think of active as being the default mode for most verbs, where the nominative subject
serves as the energy source for the verb. When you have a passive verb, the nominative
subject is not the energy source for the verb. Active is about doing something, Passive is
about something being done, by someone or something else, the passive agent. Given what
we already know about the instrumental case, it is no surprise that Russians use it to mark
the passive agent, since it is the someone or something by means of which the verbal action
takes place. The construction that we are going to be looking at now contains the following
elements: a nominative subject + a passive verb form + an instrumental passive agent +
Wwhatever else is in the sentence.
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Russian has two ways to express passive verbal action: either by adding -cs1/-cb to the
verb or by using passive participles (past passive participles are the most common and are
fomted from verbs by adding -H or -T and act like adjectives; here are some examples;

Comparison of

ssive and_

active.

i ‘done’, Ky ‘bought’, 4 ‘opened’). L ly -cstl-ch is
not a reliable indicator of passive verb forms, but it can alert you to the possibnllty that you
might be looking at a passive verb. When you have a past passive participle, on the other
hand, you can be certain that you have a passive verb form. In general, -ca/-c will be used
with imperfective verbs, whereas the past passive participle will be used with perfective
verbs.

Sometimes there is an obvious correspondence between the active and passive voices. 3
For example, we can talk about students reading books in a variety of ways: Ctyaéars
yuriror $Tr kEiTH [Students-NOM read these books-ACC] ‘Students read these books’, or
DT Kby TATAEOTCS cmydénmanmu [These books-NOM are-read students-INST] ‘These
books are read by students’, or Brm RevTY 6KUA NpoUkTaRbl cmydénmamu [These books-
NOM were read students-INST] ‘These books were read by students’, or even Sty xafrn,
«mrieMile cmydéumamu [These books-NOM, read students-INST] ‘These books, read by
students’. In examples like this it is clear that the instrumental passive agent plays the same
role as the nominative subject in the ponding active This
will not always be so clear, but it is the conoeptual motive for the use of the mstnlmemal
with passive verb forms. Here are some typical examples employing passive verb forms:

Y mAnsime BCE 3TO BOCTIPUBAMANIOCH HAMU JTULTb U3MEBATENHCKH.
[And further all this-NOM was-perceived us-INST only scoffingly.]
And what’s more, all this was perceived by us only scoffingly.

3m HE oK 4 7l 60 Fdi
[These declarations-NOM not firmed any facts-INST.]
These declarations were not confirmed by any facts whatsoever.

A TeneBfi3op y Hac ecTh — cTApb <<KBH-49>>, 6pdiuennsiin mémeii Coneii.
[But television-NOM by us-GEN is — old KVN-49-NOM, thrown-NOM aunt Sonya-
INST.]

But we do have a television — an old KVN-49 thrown out by aunt

Brepsrie “036H0Bas THIPA” Haj AR (0307 i

B 1981 roxy.

[First “ozone hole”-NOM above A ica-INST was di d-NOM special-
ists-INST in 1981 year-LOC.]

The “ozone hole” above A ica was first di d by specialists in 1981.

Py6enc prcoBin 6e3yMHBIX cBOErd BpéMeHH, MYHK caM GKUI OfepXAM
MaHuaxdabHol denpéccueil.

[Rubens-NOM drew madmen-ACC own time-GEN, Munch himself-NOM was af-
flicted-NOM manic depression-INST.]

Rubens drew the madmen of his time, and Munch was himself afflicted by manic
depression.



There are a few ways in which the conduit and passive agent type of instrumental overlap.
On the one hand, it is fairly common for adjectives to be used to express being in a certain
state, and this is something that they share with past passive participles (which are, after all,
adjectives derived from verbs) and many -cs/-c» verbs. Take an example like:

TI&Tp cuMmaTIeH cé0éll tickpeHHOCMbIO.
[Pyotr-NOM likeable-NOM own sincerity-INST.]
Pyotr is likeable for his sincerity.

Is Pyotr using his sincerity as a tool to make himself likcable, or is sincerity the agent in
bringing about his state of likeableness? It probably doesn’t matter. On the other hand,
sometimes even when you have a passive verb form, an instrumental item can identify
either an instrument or an agent, and sometimes you can’t tell for sure.

Ha cKambé CHIAT XKEHIIMAA, OKYTARAAS YEPHOU wdabro.
[On bench-LOC sits woman-NOM, wrapped-NOM black shawl-INST.]
On the bench sits a woman wrapped in a black shawl.

Here the shawl is almost certainly not the agent, but an instrument, the conduit for an act of
wrapping carried out by the woman herself or someone else. But what about this example:

OH 06BeMMAEHET 0614um 20pem.
[They-NOM united-NOM shared grief-INST.]
They are united by shared grief.

Have they (or someone else) performed the uniting by using shared grief (as a conduif), or
is shared grief the agent that has united them? Once again, it doesn’t really matter. One of
the beauties of language is that there is room for ambiguity and overlap.

INSTRUMENTAL: A MEANS 12—An agent with no subject

‘You may have noticed that Russian can form sentences without subjects. With the raw
force use of INSTRUMENTAL: A MEANS, you get sentences based on the model of “something
happened by means of X”, where X is the instrumental item, but there is no agent in sight.
The effect is rather similar to the conduit reading of the example with shared grief just
above, but raw force uses active instead of passive verb forms, and the verb forms are
neuter singular, the “default mode” for verbs that have no subject. Raw force is typically
used to express the production of smells, movements of air, and other agentless (and fre-
Quently disastrous) acts of God. The most common verb to use the instrumental this way is

méxmyTs ‘smell’, as in:

Téxno zopfuum xaébom ua Tcrepa.
(Smelled hot bread-INST from toaster-GEN.]
There was a smell of hot bread from the toaster.
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The verbs mecT# and oTaBA4Th can both mean ‘reek, stink’ and work the same way; so one
could say o Heé HecET/0TIaéT 66dkoi [from her-GEN reeks/stinks vodka-INST] ‘she reeks/
stinks of vodka’. This construction also works for drafts of air, as in: or pex# moTsEy1I0
npoxné&oﬁ [l'tom river-GEN wafted chill-INST] ‘a chill came off the river’ and can be used

ly as in the ion BéeT éecndil [blows spring-INST] ‘spring is in

the an' f
Perhaps the most peculiar use of the raw force meaning is the one that expresscs the
“acts of God” referred to above. These subjectl can have an ive object,

and are usually translated into English wuth passive forms. Here are some examples:

M4 i

[Boy-ACC ran-over commuter-train-INST.]
The boy was run over by a commuter train.

XoTiATe 3HATH, 9TO YYBCTBYET YENOBEK, KOTMIA €Td NIEPEXMUTAET Uaposdil moanueli?
[Want know, what-ACC feels person-NOM, when him-ACC bums ball lightning-
INST?)

Do you want to know what a person feels when he is bumed by ball lightning?

JI4pKy nepeBepHYIIO 60AHOI.
[Boat-ACC overturned wave-INST.]
The boat was overturned by a wave.

INSTRUMENTAL: A LABEL 1—Being, becoming, seeming

INSTRUMENTAL: A MEANS is devoted to em-
powering Russians to express how an item
can cause or facilitate the action of a verb.
The ining uses of the i 1, IN-

: A LABEL, : AN AD-
JUNCT, and INSTRUMENTAL: A LANDMARK, Te-
late the instrumental item not to a verb, but

to another item. The type of relationship, INSTRUMENTAL:: A LABEL (circle labeled I)

remains th The i is ji with another item (other circle)
tal is hi heral in relation to ing else: an accessory, a companion, or a
backgrounded landmark.

Although a label can be permanent, it doesn’t have to be, and is often associated with a
certain period of time for which it is valid. A label tells you how to categorize something,
what set of things it belongs to. Very often INSTRUMENTAL: A LABEL is used with verbs mean-
ing ‘be’ or ‘become’ to describe labels with a varying degree of impermanence:

He coMHeBAIOCH B TOM, TITO TOT POMAR 6T napidueii.
{Not doubt in that-LOC, that that novel-NOM was parody-INST.}
1 do not doubt that that novel was a parody.




BYLydu pesotoyuoHéPom, OH MeYTAN HOBUTHCA CIPaBeIBOCTH.
[Being revolutionary-INST, he-NOM dreamed achieve justice-GEN.]
Beinga lutionary, he d d of achieving justice.

Bexn4 B TOM, YTO XOpOMIMit MUCATEND, PEMIAB CTATh GealiKiM, 1EPECTAET 6BITH
XOpoutUM.

[Trouble-NOM in that-LOC, that good writer-NOM, having-decided become great-
INST, stops be good-INST.]

The trouble is that a good writer, once he has decided to become great, stops being
good.

OH cTan gandmuxom IyHKTYALMH.
[He-NOM became fanatic-INST punctuation-GEN.]
He became a punctuation fanatic.

Note that even oneself can behave like a label. In English we can say things like Just be
yourself or He's not acting like himself this morning, and Russians also use this concept of
a self that can be viewed from various perspectives:

He MéxeT 4e0BEK OII0BPEMENNIO GBITE cOGGH M HAXOAATHCA PANOM.
[Not can person-NOM simultaneously be self-INST and be-located besi
A person cannot simultaneously be himself and be outside of himself.

‘We also have the sense that when something is true to its label (rather than using it as a
disguise), then it is a genuine article. The Russian saying npyx6a dpyorcot, a ciyx6a
eaymeboii [friendship-NOM friendship-INST, but service-NOM service-INST] ‘friendship
is friendship, but work is work’ captures the idea that friendship is all about friendship, just
as work is all about work; the two items are pure and cannot be mixed together. Perhaps the
closest English equivalent would be Let’s not mix business with pleasure.

There are many words that serve more or less as synonyms of ‘be’ and ‘become’ and
share thi ion of NO ANAME + verb + : A LABEL, and all roughly
mean ‘X is a Y’, where X is a specific item, and Y is the category used to label it. Here are
somc of these words:

., Exfressions of being.and becofr
‘behave oneself as’ ‘appear, be mentioned as’ ‘turn into’
BeCTH ce6f 3HAYNTECA 060pAHBATBCS/06EPT
‘look like® ‘seem, appear’
BLILARETH RaahThcA/moXasdTCH
‘grow up to be’ ‘be named" ‘stay, remain, continue
BiipacTu 4 drsca/ocTd




“proclaim, report oneself ( )* “get a job (as)’
cKashTee ycTpauBaTECA/YCTPOHTECH N
4
> serve (as)" “be listed (as)’ {
bes/npencTaRUTLCS cyxhTs ahcnuTECH g
, *be known (as), pass for’ “feel (like)’ §
3 9YBCTBOBATR/NOUSBCTBOBATS Ce64 |
e’ e’ ]
COCTOATE ABMATHCH %
‘be considered’ E
CUHTATECS.

Here are a few examples of these verbs being used to apply the INSTRUMENTAL: A LABEL:

3a cfTRE Gomuéro T0 B an O
6p Ho 661mas Kap é

{Beyond day-ACC condition-NOM pauent-GEN imperceptibly changes that in be

ter-ACC, that in worse side-ACC, but general picture-NOM remains invariably st

rious-INST.]

In the course of a day the patient’s condition changes imp ibly all fi

the better and for the worse, but the general picture remains invariably serious.

Tloyemy 5 ¢ TAKAM BOT JIMLGM He PORIIACH MYHCHUHOI?
[Why I-NOM with such-INST here face-INST not bom man-INST?]
‘With a face like this, why wasn’t I born @ man?

Béaspon mori6 HO é
[Byron-NOM died relatively young pemn-lNST]
Byron died a relatively young man.

‘When a label is applied metaphorically, INSTRUMENTAL: A LABEL has the power to inv(
a comparison, stating that ‘X is like a Y, in cases where we know that X cannot literally
a Y. The next two examples were inspired by a visit to the zoo, where the author found {
the animals reminded him of various people:

Tarp 6bLn npuykpduennoli konuei CTénmna.
[Tiger-NOM was made-over copy-INST Stalin-GEN.}
The tiger was a made-over copy of Stalin.



OpaHryT4Hr é) 3a TWIey4dMR y XoTéporo GypHas
JKH3HB,

[Orangutang-NOM looked-like aging actor-INST, behind shoulders-INST by whom-
GEN stormy life-NOM.]

The orangutang looked like an aging actor  ith a stormy life behind him.

INSTRUMENTAL: A LABEL can be applied even when there is no triggering word. Note its
use in the following two examples, where it has a meaning similar to English ‘like’ or ‘as’:

BOKDYT Herd 3si6kum 204y6sim mymEHOM IIIBIBET IBIM.
[Around him-GEN quivering blue cloud-INST floats smoke-NOM.]
Smoke floats around him in the form of a quivering blue cloud.

o) 4ne mauui erd
[Fellow-villagers-NOM found him-ACC dead-INST.]
His fellow villagers found him dead.

Consit with the ion in the last example above, it is common for verbs with
‘meanings like ‘consider’, ‘choose’, ‘make’ to apply the INSTRUMENTAL: A LABEL to the items
marked as their accusative direct objects. Here are a few examples to show you how this
works:

MO6xKeT GBITh OH BOIBMET TeGs Ha paGOTY koppékmopom.
[May be he-NOM will-take you-ACC on work-ACC proof-reader-INST.]
Maybe he will give you a job as a proof-reader.

Tenesfinenne nénaer MAP nadckum ¥ npuMUMUGHLIM.
[Television-NOM makes world-ACC flat-INST and primitive-INST.]
Television makes the world fla and primitive.

Bpay Ha3san wydom To, YTO NETAUA 4enOBéK,
40-MHHYTHYIO KJIMHAYECKYIO CMEDPTB, XXUBET YXKé IBE HETENH.

[Doctor-NOM named miracle-INST that-ACC, that seventy-six-year-old man-NOM,
experienced-NOM 40-minute clinical death-ACC, lives already two weeks-ACC.]
The doctor called it a miracle that a seventy-six-year-old man who had been clini-
cally dead for 40 minutes, has survived for two weeks thus far.

Cnyyait 3TOT CIenNanfAcTb 10 CHX IIOP CYATAIOT HebbIgdAbIM.
[Case this-ACC specialists-NOM to this time-GENT consider unprecedented-INST.]
Specialists consider this case to be unprecedented.

Among the words that use this structure of [NOMINATIVE: A NAME + Verb + ACCUSATIVE:
DIRECTION + INSTRUMENTAL: A LABEL], you will find the following:



‘elect (as)’ “declare, announce’
H3IGRPATH/AIGPATE 06 BABNATH/OGBABITE

‘depict, portray, represent oy ‘recognize (as)’

‘appoint, nominate (as)”
Ha3HauaTI/HAIRAATS

INSTRUMENTAL: AN ADJUNCT 1 — Companions

It is no accident that the two relationships expressed in English by
the word with can both be translated using the instrumental case in
Russian. MIBaH pésan xné6 Hoxwcom [[van-NOM cut bread-ACC knife-
INST] ‘Ivan cut bread with a knife’ is of course an example of INSTRU-
MENTAL: A MEANS, whereas Cectpé rosopiuia ¢ Hednom [Sister-NOM
talked with Ivan-INST] ‘Sister was talking with Jvan’ is an example of
INSTRUMENTAL: AN ADJUNCT. Russian is more fastidious than English,
reserving the use of the pneposmon ¢ ‘with’ only for INSTRUMENTAL: AN
ADJUNCT to introduce an or other peripheral
adjunct to an item of more ocnual importance.

Just about any activity that a person engages in can become a joint
project when there is someone else to share it with, as we see in these
examples:

OR4 npennoTUTANIa THXYIO XU3HD C MyHcem A 0gymsi demomii.
[She-NOM preferred quiet life-ACC with husband-INST and
two children-INST.]

INSTRUMENTAL:: AN

She preferred a quiet life with her husband and two children. ADJUNCT (circle
Iabeled I) is an

Toguépk qro 1T xmoctm gun  “dunetol another
0 item (other circle)

MROrOCTOpOHHEro cOTpymEHYECTBa ¢ Mockedd ¥ Ans

pankrux TOPrOBBIX KOHTAKTOB.

(E: izes, that exist NOM for multi-lateral collab GEN with

Moscow-INST and for .GEN ial contacts-GEN.]

Tt should bx hasized that th st ities for multi-lateral

with Moscow and for the development of commemlal contacts.

Many activities that are part of interpersonal relationships require a partner to engage wif

All of the words below can use ¢ ‘with’ to name such a partner:



Instrumental:: an adjunct 1

41

‘convesse’
Gecénopats ¢
6ecéna c ‘conversation”

“struggle, fight
6opoThCS ©
6ops64 ¢ ‘struggle, fight'

“see (each other)’
BANETHCA ©
‘wage war’

BOEB&TH C
BolHA ¢ ‘war’

BO3RA ¢ ‘romp(ing), play(ing)”

‘meet’
4 c

“fight”
APATECA/NORPATHCS C
npéka c ‘fight’

“‘become acquainted”
3HAKOMUTECH/MOIRAROMUTECS C
3HaKOM C ‘acquainted’

(short forms only)

3IHaROMCTBO ¢ ‘acquaintance’

‘associate, be friendly”
obLéTses ¢
obméie c ‘associating, association”

‘correspond (exchange letters)”
TMepemiCLIBATECA C

mepemicka ¢ ‘correspondence (ex-
change of letters)®

‘say farewell’
&

BeTpéua ¢ ‘meeting”

‘share’
RemAThCA C

‘come to an agreement, make an ar-
rangement’

c
npowénne ¢ ‘saying farewell’
‘converse'

PasToBApHBATH C

pasrosdp c ‘conversation”

“settle accounts’

c
norosép ¢ ‘agreement, arrangement”

: MOXHO

P c

The following examples illustrate the use of INSTRUMENTAL: AN ADJUNCT with these words:

3a CrouoM, BCS

‘communicate, get i ct, be
associated”
CBAILIBATHCA/CBAIATRCS ©
cBA3b ¢ ‘association, contact’

‘agree’
cornamérscs/cornachThes ¢
cornécue c ‘agreement’

‘compete’
COpEBHOBATBCA C
copeBROBAHNeE C ‘competition’

‘argue’
CCOPATLCA/MOCCOPHTBCA C
cchpa ¢ ‘argument”

‘collide with, run into, encounter”
CTANKUBATBCA/CTONIKRYTHCS ©
cTomkmoBéRme ¢ ‘collision’

51 moGumio Béuep
¢ pe6s

WX HA

4 mbaxe.

[I-NOM love evening-ACC Friday-GEN: possible sit longer behind table-INST,
play with kids-INST, put-to-bed them-ACC on half-hour-ACC later.]
Ilove Friday evening: I can sita while longer at the table, play with the kids, and put

them to bed a half hour later.

Tlo pby cBoéit paboTHI 1
OT YKJCOB KHMBOTHBIX.

[Along nature-DAT own work-GEN I-NOM daily encounter
suffered-INST from bites-GEN animals-GEN.)
Due to the nature of my work I daily encounter people who have suffered animal

bites.

C A100sMil,

ith people-INST,
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Korns H: 6 W penmin 4Tb 601, TO YBAZIEIN, TTO BOEBATY,
He C Kem.

[When Napoleon-NOM woke-up and decided continue battle-ACC, then saw, that
wage-war not with who-INST.]

‘When Napoleon woke up and decided to continue the battle, then he saw that there
'was no one to wage war with.

INSTRUMENTAL: AN ADJUNCT 2 — Idioms and other uses

Russian uses the idiom ms1 ¢ + INST (literally ‘we with so-and-so’) to express ‘so-and-
so and I'. This seems to involve a politeness strategy similar to that imposed in English,
where we consider it improper to say [ and Anna, but are supposed to say Anna and I in-
stead. In Russian, instead of inverting to be polite, you include the partner by saying ‘we’ in
place of ‘I’: M1 ¢ Annoii [we-NOM with Anna-INST] ‘4nna and I'. Here is an example of
the Mt ¢ + INST idiom where MpI appears in the dative case as mam:

Omaixp! Mycs 3arIAHyNa K HAM C HceHOi.
[Once Musya-NOM glanced-in to us-DAT with wife-INST.]
Once Musya stopped by to see my wife and me.

Onei iomatic use of ¢ + INSTRUMENTAL: AN ADJUNCT has an exact parallel in English:

Yo ¢ mo66u?
[What-NOM with you-INST?]
What's with you?
The phrase Bac/Te6s ¢ + : AN ADJUNCT, literally ‘I congratu-
late you with’, moti another idi i ion used for ings on the occasion

of holidays and events. The first part of the phrase is rarely heard, leavin; just the preposi-
tion ¢ + INST. Here is a table of common greetings:

C Oném drrena! Happy Name’s Day!

C duém poxxnérms! Happy Birthday!

C nézxum ndpom! Have a nice bath!

C HOgoim 2600m! Happy New Year!

C npdadnuxom! Happy Holiday!

Cnp énuem! C ions on iving Holy C
C Posxcdecmedm! Merry Christmas!

As the idioms with holidays above show, the use of the preposition ¢ ‘with’ is not lim-
ited to human companions; it can be used with objects, abstractions, and attributes, much as
with is used in English. Here are some examples:




OB4 4TO-TO TIpORENAna C 6010cAMU.
[She-NOM something-ACC with hair-INST.]
She did something with her hair.

OnHAXIB! OF BO3BPAINAICS M3 OBOLIHOTO MarasfiHa O c8ék10i B aBOChKE —
KpYnHoU U kpyanoll, KaK HyT6ONBHBIA MAY.

[Once he-NOM returned from grocery store-GEN with beet-INST in shopping-bag-
LOC — big-INST and round-INST, like soccer ball-NOM.}

Once he came back from the grocery store with a beet in his shopping bag — big

and round like a soccer ball.

Ho B Heit BcE $T0 KaK# 6 4 c i

YM € 2aynocmbio ¥ YECTHOCT C m.vaoménum K npalmb

[But in her-LOC all this-NOM some INST bined ivete-NOM
with cynicism-INST, intelligence-NOM with stupidity-INST and honesty-NOM with
tendency-INST to lying-DAT.)

But somehow all these things were combined in her — naivete with cynicism, intel-
ligence with stupidity, and honesty with a tendency to lie.

TIprpbza ¢ i
[Nature-NOM with truly post-war genemsny-INST blossomcd forth.]
Nature was blossoming forth with true post-war generosity.

Pa6érana Ténbko omHA Kécca, ¥ BOONbL MarasiHa TeKi4 6uepedpb, KaK PeKa C

" u P
[Worked only one cash-register-NOM, and along store-GEN flowed line-NOM, li
river-NOM with twists-INST and turns-INST and branched streams-INST.]

Only one cash register was open, and a line flowed around the store, like a river with
twists and turns and little branching streams.

INSTRUMENTAL: A LANDMARK 1—I1épep ‘in front of, before’

Five Russian prepositions are used with the INSTRUMENTAL: A LANDMARK to describe the
peripheral location of one item in alignment with another item or items. Two of these prepo-
sitions view this alignment in a horizontal plane: népen ‘in front of” and 3a ‘behind’. Two
more are exactly parallel to these, but view the alignment in a vertical plane: rajx ‘above’
and nog, ‘below’. The ﬁfth preposition, Méxay ‘belween. among uses two or more items to
establish the ali p of any p

In terms of physical location, mépex ‘in front of’ + INSTRUMENTAL: A LANDMARK identifies
an item that serves as a peripheral landmark for another item. In this example, the adminis-
tration building serves as a peripheral landmark for the square where students’ passions are
seething:




4 The Instrumental Case

IBa gHA Ha nnémagu népen 30dnuem

agMHBEUCTPALMH répoja KANENH CTPACTH —
JIeMOHCTPAPOBANH CTYNERTHI.

[Two days-ACC on square-LOC in-front-of build-

ing-INST administration-GEN city-GEN seethed

passions-NOM — demonstrated students-NOM.]

For two days passions seethed on the square in

front of the municipal administration building — O
the students were demonstrating.

In the domain of time, mépex means ‘before, until such
time as’, and can be used directly with the landmark time
in the instrumental, or with the fixed phrasc népen Tem,
kaK [before that-INST, how] ‘before’, as illustrated in these
two examples, where the mecting and the loss of contact
serve as temporal landmarks for the of
health and for wandering in the Alaskan hinterland:

A LANDMARK
(circle or circles labeled I) is in a
“HHURaKAx 4 Her”, é proximate relationship to
BYEp4 mp T népef écmpéueii ¢ ] another item (small circle)
MHEHRACTPOM.

[“No remains-GEN illness-GEN no”, remarked yesterday president-NOM before
meeting-INST with prime-minister-INST.}

“I show no signs of illness,” remarked the president yesterday before his meeting
with the prime minister.

HopréXCKuit NyTeInéCTBEHANK JBA MECANA NMPOBEN B UEHTPANBHBIX paiOHaX
Aunsicku, népef mem, KaK cBsA3b C HUM HEOXMIAHHO IPEPBATACH.

[Norwegian traveler-NOM two months-ACC spent in central regions-LOC Alaska-
GEN, before that-INST, how contact-NOM with him-INST unexpectedly was-bro-
ken-off.]

The Norwegian traveler spent two months in the central regions of Alaska before
contact with him was suddenly broken off.

Tlépen is frequently deployed in the domain of morality and justice, where it designates a
position in terms of merits and obligations. The first example below describes a moral
achievement, the following ones refer to legal and financial obligations, respectively.

B p qT0o Kynuxés
“yRocTéeH BEICOKOM HArpAsI 3a 3acHyr népexn 20cyddpcmeon™.

[In report-LOC press-service-GEN president-GEN says, that Mr. Kulikov-NOM
“awarded-NOM high award-GEN for services-ACC before state-INST.”]

In the president’s press report it says that Mr. Kulikov “has received an exalted
award for his service to the state.”




OnuMImARCKy# YeMIHOH B rpé6iie Ha KaHO3 ClToBAK Mixan MépTukan B ckpoM
BpEMEHH NpeNCTAHET IIépex cydom.

[Olympic champion-NOM in rowing-LOC on canoe-LOC Slovak Michal Martikan-
NOM in soon time-LOC appear before court-INST.]

Olympic canoeing champion Slovak Michal Martikan will soon appear in court.

10 é, é YTO B Al BpéMs dripMa “TaTHédTs” HE
uMméeT nonrés népexn, dedepdabHbiu G10docémom.

[Prime-minister-NOM noted, that in present time-ACC company “Tatneft’”-NOM
no have debts-GEN before federal budget-INST.]

The prime-minister noted that at the present time the “Tatmeft”” company is not
indebted to the federal budget.

Here is an example of a self-imposed obligation:

3 C. i p M CTABHT TépeN co66i enb 03HaKOMMTD
p 4 ¢ SKcrop 6 v C:
[Exhibition-NOM Slovak ic-GEN places before self-INST goal-ACC acquaint

Russian entrepreneurs-ACC with export opportunities-INST Slovakia-GEN.]
‘The Slovak Republic’s exhibit is setting itself the goal of acquainting Russian entre-
preneurs with Slovakia’s export opportunities.

INSTRUMENTAL: A LANDMARK 2—3a ‘beyond, behind’
3a+ : A LANDMARK indi a spatial ali that is the opposite of

népex. The landmark is an item that is betwcen us and another item which is ‘behind’ or
‘beyond’ it. Here are a couple of examples of 32 used to locate items in space.

Hawmemy cocéay nooGemany 3a KBapTAPY BCErd JHMb AEBATH MUIITHOHOB
py6néi, 3aT6 B3aMéH TIPEANOXIIM KHTL B CBOE yLOBONBCTBME Ha jJide 32

20podom.

[Our neighbor-DAT promised for ap ACC all-GEN only nine-ACC millions-
GEN rubles-GEN, but in-exchange offered live in own pleasure-ACC at dacha-
LOC beyond city-INST.]

They promised our neighbor only nine million rubles for his apartment, but in return
they offered him a life of pleasure in a dacha outside of town.

3a eopémamu XEHMMUAY BEITONKHYNM U3 MALIAHBI X CKPEUTHCD.
[Beyond gate-INST woman-ACC pushed-out from car-GEN and hid.]
On the other side of the gate they pushed the woman out of the car and hi

‘he notion that 3a identifies a barrier between us and another item is capitalized on in the
‘ussian translation of “You can’t see the forest for the trees’, 3a depéevamu Be BURATS néca
Beyond trees-INST not see forest-GEN].
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There are two spatial uses of 3a that are especially worth noting. One is 3a py1éu [be-
hind wheel-INST] ‘behind the (steering) wheel’, and the other is 3a cmoadm [behind table-
INST] ‘at the table (while eating a meal).

YyBCTBOBAJIOCH, YTO 3a py4ém CHUEN i, KaK
KOB6OH MycTéuTOoM.

(Felt, that behind wheel-INST sat superman-NOM, commanding-NOM car-INST,
like cowboy-NOM mustang-INST.]

One got the feeling that there was a superman sitting behind the wheel who was
controlling the car like a cowboy controls a mustang.

3a cmondm cupiM féar0, eNiiM He criema.
[Behind table-INST sit long, eat not hurrying.]
We sit for a long time at the table, eating without hurrying.

The 3a 6 ion above moti 32 06édom [behind lunch-INST] ‘during lunchk’,
where the spatial location is juxtaposed with a given time.

Just as we use ‘behind’ with the word ‘follow’, so do i iate 3a +
TAL: A LANDMARK with following. The following ples d this use in physical
movement through space, in ial action along the di ion of time, and in the meta-
phorical domain of verification:

Co64xu 6eryT 3a 36épem.
[Dogs-NOM run following beast-INST.]
‘The dogs arc running after the beast.

OH KypuT curapéTy 3a cuzapémolii.
[He-NOM smokes cigarette-ACC following cigarette-INST.]
He smokes one cigarette after another.

A é widTy 3a 06 $b6 BHOCHT He MO3IHEE AECHTOr

umcné Mécana, cié, 3a mécayem ¥

[Subscription fee-ACC for use-ACC telephone-INST enter not later tenth number

GEN month-GEN, following-GEN behind month-INST rendering-GEN service
"GEN]

They enter the subscription fee for telephone use no later than the tenth of the mont!

following the month in which the service was rendered.

(o) unapﬁ BO ncém peméne nbmcx KECTKHA KOHTPOJL 32 xd-umm
4

H
(From ﬁrst-GEN hnuary-GEN in all region-LOC is-introduced strict control-NOM
following quality-INST alcohol production-GEN, its INST, storage
INST, and sale-INST.]

Throughout the region beginning January 1, strict control is being introduced on th
quality of alcohol production, its manufacture, storage, and sale.




In English ‘following’ is synonymous with ‘going after’ something, and we can ‘go after’
something in order to get it; in Russian 3a + INSTRUMENTAL: A LANDMARK can likewise be used
to mean ‘fetch’:

Permnu caénath ¥ m0é 3a 0 H
JonoarimensHoil 86inugKol.

[Decided make birthday-boy-DAT pleasant surprise-ACC and rode fetch girls-INST
and supplementary drink-INST.}

They decided to give the birthday boy a nice surprise and went to get some girls and
something more to drink.

51 3afny 3a mo66 B ROTY.
(I-NOM go-by fetch you-INST in school-ACC.]
T’ll come to pick you up at school.

INSTRUMENTAL: A LANDMARK 3—Hap ‘above’

In the vertical plane, Rag locates an item ‘above’ another item. The use of this preposi-
tion in the doman of space is just what we would expect:

036 RbIp4 Hap A
[Ozone hole-NOM above Antarctica-INST reached record proportions-GEN.]
The ozone hole above Antarctica has reached record proportions.

B ué6e nan Joc-And: enpa He IiBa
[In sky-LOC above Los-Angeles-INST barely not collided two airplanes-NOM.]
‘Two airplanes almost collided in the sky above Los Angeles.

TIpo cembio I'4HAN TOBOPAT, ITO Hax Heli TOPAT HECYACTANBAsI 3BE3TA.
[About family-ACC Gandhi say, that above it-INST burns unlucky star-NOM.}
They say about thc Gandhi family that an unlucky star burns above ir.

As with English ‘above’, Hax identifies a vantage point that has certai implications. Itis a
location from which one can make observations:

Kopp T pocin mpod: pa JL TORENATHCA CBOAMH
é Hap rop 6 B p43HBIE MOMBI, AMOXH
u pexdmu
dent-NOM asked proft Levi ACC sh: observations-INST
above behavior-INST city pop\llauon -GEN in various years-ACC, epochs-ACC and
regimes-ACC.]

The correspondent asked Professor Levinson to share his observations of the behav-
ior of the city’s population in various years, epochs, and regimes.
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mai+osi-.  In English we can ‘look down at someone’ from a higher vantage point of superiority; Rus
4 sian uses this idea to moti the i i BaJ + INSTRUMENTAL: A LANDMAR}

% “laugh at’, as illustrated in this example:

CHaudua Haj Hum CMeSUTHCD, TIOTOM CTANE OTMeu4Th ycnéxu B HCKYCCTBE, 3
KOHIé KOHIGB MO3BONIIH OTKPLITS “IOM XyR6KHUKOB”.

[At-first above him-INST laughed, then started notice successes-ACC in art-LOC
and in end-LOC ends-GEN allowed opcn “House-ACC artists-GEN”.]

At first they laughed at him, but then they started to notice his successes in art, ap
finally they allowed him to open a “House of Artists.”

A position ‘above’ an item facilitates manipulation and control. Notice the parallels
FALS vertical relati ips in English lations of pa66 Hap ‘work on’ and ROETPOML 1;

e W::"K ‘control over’ in these examples:
contrl.

n A 5 N ; Typst yr—
[President-NOM actively works above ion-INST -GEN g

GEN.]

The president is actively working on the formation of the structure of the gove:

ment.

B anpéue B Mocksé cocroiitcs Mexnynapénaas xomdepénnma
coTpyaRmIecTBY ¢ Pocciieit B 661acTH KOBTPOIIA Hal Hapkbmukamu.

{In April-LOC in Moscow-LOC takes-place International conference-NOM ak
collaboration-DAT with Russia-INST in area-LOC control-GEN above narcot
INST]

In April in Moscow there is an I ional Confe Collaboration with F
sia in the area of narcotics control.

Control over an item can likewise be wielded by legal or govemnmental authority, ¢
the following two examples:

Buep4 B JI&m7 Hauasics CyR Hap G5ieuum npembep-municmpom Vingem,
{Yesterday in Delhi-LOC began legal-proceedings-NOM above former prime-:

ister-INST India-GEN.]

Legal proceedings against the former prime minister of India began in Delhi ye
day.

B 68T uénoe é napiun Haj, pycckoid nosauei.

[Balmont-NOM whole decade-ACC indivisibly was-tsar above Russian pc
INST.]

For a whole decade, Balmont reigned over Russian poetry unchallenged.



INSTRUMENTAL: A LANDMARK 4—Tiof1, ‘under’

Opposing Hax in the vemcal plane is mox ‘under’. Once again we will look first at
ples of how this i di physical locati

‘Turp HOrU6 NMOR Kosécamu necoBd3a.
[Tiger-NOM died under wheels-INST lumber-truck-GEN.]
The tiger died under the wheels of the lumber truck.

5

IIo Tox, 3n4HM BeE eE HaXOAATCH GKON0
JIBamUATHA ceMéit.

[Along certain reports-DAT, under wreckage-INST buildings-GEN all still are-lo-
cated about twenty families-GEN.]

According to certain reports, there are still about twenty families under the wreck-
age of the buildings.

Because cities were traditionally built on hills and locations outside them were at lower
elevations, the preposition nop with the name of a city indicates a position outside or on the
outskirts of town:

Yersipe ¢ B 4 6cp i Buepa
non, Tyaoi.

[Four people-NOM died in result-LOC aviation-catastrophe-GEN took-place-GEN
yesterday under Tula-INST.)

Four people died as a result of the aviation catastrophe which took place outsi

Tula yesterday.

Just as Rax gave us the perspective of control ‘over’, mox can conversely describe being
‘under’ control:

Conp4tsl oA oBnagéna é YroIKOM
pecnif6aukn A6X43UK, HAXOOUBIIMMCSH TON KOHmMpSiem TPYIAHCKUX
<bopMUpOBAHHIL.

[Soldiers-NOM under command-INST lieutenant-GEN took-possession last corner-
INST republic-GEN Abkhazia-GEN located-INST under control-INST Georgian
units-GEN.]

Soldiers under the d of the I took p ion of the last comer of
the Republic of Abhxazia that was under the comrol of Georgian military units.

Somd 5

B Hacrosiulee BpéMs GaRKAp éTcs mox,
[In present time-ACC banker-NOM remains under house s.rresl-lNST]
At the present time the banker remains under house arrest.

Being ‘under’ an item can have its benefits, since this location implies a relationship of
Protection, as in these examples:



OrTHEHe My3éit 69aeT nox

{From-henceforth museum-NOM will be-located under protection-INST presi
GEN.]

From henceforth the museum will be under the protection of the presi

BricTaBra 6 mox népsoro p épa Bopica
Hemuobsa.

[Exhibit-NOM takes-place under patronage-INST first vice-premier Boris Nemtsov-
GEN.]

The exhibit is taking place under the p 1ge of the first vice-premier Boris
Nemtsov.

One can also go ‘under’ cover by taking on a disguise:

T'p a 4 Ha 6 TION 6tidom
HEKHX WX CPYTIL.

[Georgian side-NOM cites on possibility-ACC travel-GEN under guise-INST ser-

vicemen-GEN certain bandit groups-GEN.]

The Georgian side cites the possibility that some groups of bandits are traveling

under the guise of military servicemen.

More innocently nox can indicate the name given to buildi izati d ts,
as in this example:
Buep4 B B oTERpEUICA & Ab IOR g}  JTec”™.
[Yesterday in Berlin-LOC opened festival-NOM under title-INST “Maglca] forest™-
NOM.]

A festival entitled “Magical Forest” opened yesterday in Berlin.
INSTRUMENTAL: A LANDMARK 5S—MéxXTy ‘between, among’

The preposition Méxty ‘between, among’ is used in spatial and metaphorical domains
in ways very similar to its English counterparts. Here are a few examples:

hut & & fEme MEXTY
06séxmamu NONKAG COCTABIATH He MEHEe 6,5 KM.
[Along federal aviation rules-DAT, distance-NOM between flying objects-INST

must be not less 6.5 km-GEN.]

According to federal aviation rules, the distance between flying objects must not be
less than 6.5 km.

3 P PTHBIE GaBK AnoEEH 200 6 s

it cBA3n MéxXMY Mockedil & Xabdposckom.
[Export-import bank-NOM Japan-GEN allocated 200-ACC million-GEN dollars-



GEN for creation-GEN mi lephone link-GEN between Moscow-INST
and Khabarovsk-INST.]

The export-import bank of Japan allocated 200 million dollars to create a micro-
wave telephone link between Moscow and Khabarovsk.

TepMAHCKUA 4 1 BYepi 0 mapTHE ¥
coTpyaumdecTse Méxny Esponéiickum corosom u Pocciiei.

[German Bundestag-NOM ratified y d ACC about p hij
LOC and collaboration-LOC between Unlon-lNST and Russxa—lNST]
Yesterday the German Bundestag ratified an onp ip and collabo-
ration between the European Union and Russia.

This last example demonstrates both an idiomatic usage, Méxay mesm [between that-
INST] ‘meanwhile’, and the ‘among’ meaning that is present when the preposition refers to
more than two items:

Méxny mes, pacnpenenénne o6f3aHHOCTe! MEXLY 3amecmiumensmu

emg He 710CH

[Between that-INST, assignment-NOM responsibilities-GEN among deputies-INST
leader-GEN app GEN g GEN still not compl

hile the assi of responsibilities among the deputy Ieaders of the or-

gans of government has not yet been completed.

EPILOGUE

The meaning of the word instrumental is transparent to us, and it’s a good name for this

case because Russians use it not only for instruments, but for a variety of items that are
to a ibes: a path for motion, a way to do something, a

time to do it, the agent or cause of an event, the category somer.hlng falls i in,a companion or
opponent, a landmark for localmg thing. As promised in the Preli ies, we have
seen that time is und d as a kind of horical space, and so are many other abstract
domains. We will explore similar extensions of our experience from physical space to other
realms in all the remaining chapters. This survey of the instrumental case has also given us
a peck into the conceptual world of Russian. It is a world where life is a journey, where
power is wielded by manipulating those who are subject to it, where possession is a special
type of control, where enjoyment and disdain are special types of possession, where disas-
ter can have a means without having a cause, where obligations are something people stand
in front of, where power is up and submission is down. Most of these ideas are familiar
from the conceptual structure of English; even the ideas that strike us as foreign make sense
in the overall structure of the instrumental case, because even though the instrumental is
quite complex, all the parts ﬁt together to make a coherent whole. Understanding the whole
helps you orient to the indi ings of the i 1 because you have a struc-
ture to relate those meanings to. Even if you don’t memorize all the meanings right off, you
will now have a “feel” for the i 1, and you’ll be surprised how well your new-
found intuitions will serve you.
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ACCUSATIVE Forms
Feminine hard type: ¢ soft type: ‘week’
nsion singular plural singulfre plural
nouns KOMHaTy KOMHATBI Henénw Henénn
= GEN if animate = GEN if ani
-b: ‘talent’
singular plural
cnoco6HOCTL cnocé6HOCTH
Masculine hard type: ‘courtyard’ soft type: ©
declension singular plural singular plural
nouns ABop TBOPEL TBO3IbL red3nE
=GEN if animate =GEN if animate =GEN if animate = GEN if ani
Neuter hard type: ‘body” soft type: ‘schedule’
declension singular plural singular plural
nouns Tén0 Tend pacnucénne pacmicinnAn
Adjectives hard type: ‘first’
feminine masculine neuter
népsyio néppLIE népeoe
= GEN if animate
soft type: ‘last’
feminine masculine neuter plural
= GEN if animate =GEN if animate
‘r ‘we’ ‘you’ informal ‘you’
Merst Rac Te6sk Bac
‘she’ ‘he’ G ‘they”
(m)eé (W)erd (w)erd ()i
‘who’ ‘what’ ‘oneself’
ROré ¥TO0 cebk
“this’
femini masculine neuter lural
$toT $T0
$toro i $Tax if ani
“all, every’
feminine masculi plural
BCIO BECh Bee
Beerd if animate Beex if animate
feminine masculine neuter plural
‘my’
MoK Moit MoE Mo#
moerd if animate Mo if animate
“our’
Héury Ham néme HALM
néumero if animate Aéumnx if animate
‘one’
feminine ‘masculi neuter plural
0] 0] omAbé omHi
ogHord if ani opmEix if ani
‘two” ‘three’ “four’ “five’
nBe/nBa TPH veTsipe
AByx if animate Tpéx if animate yeThIpéx if animate




ACCUSATIVE: é@ A DESTINATION

The accusative network:

A DESTINATION
A DIMENSION

AN ENDPOINT

PrOLOGUE

An apt subtitle for this chapter would be “Toward, down, and at the bottom of a slippery
slope.” The accusative case can do all three things: it can take you to a place (toward a
slippery slope = ACCUSATIVE: A DESTINATION), it can take you along a place (down a slippery
slope = ACCUSATIVE: A DIMENSION), and it can take you to the end of a place (to the bottom of
aslippery slope = ACCUSATIVE: AN ENDPOINT). Just as running up to, sliding down, and getting
to the bottom of a slippery slope can be all folded into one continuous action, the three
meanings of the accusative are really all parts of a continuum without precise boundaries
between them. And the accusative is itself a slippery slope.

Above all else, the accusative describes a destination, and this is equally true for all of
its meanings. The relations between the three ings of the

ifferent from those that we see in the other cases with multiple meanings (the nominative,
instrumental, dative, and genitive). Rather than being relatively discrete and independent
(but related), the meanings of the accusative are like the nesting parts of a MaTpéiuxa doll.
The basic meaning of ACCUSATIVE: A DESTINATION is the biggest, least specific meaning; it
does not analyze its object in any way? An item marked by ACCUSATIVE: A DESTINATION is just
ade its is of no particular interest. ACCUSATIVE: A DIMENSION, however,
focuses on a destination extended through time, space, or some other dimension. Accusa-
TIVE: AN ENDPOINT takes this concept even further, focusing specifically on the endpoint of a
destination extended through some dimension; you might think of it as a destination (end-
point) within a destination. Overall, you can visualize the accusative meanings as a mega-
phone or a telescope, with ACCUSATIVE: A DESTINATION at the wide end, ACCUSATIVE: AN END-
POINT at the narrow end, and ACCUSATIVE: A DIMENSION in between. The accusative operates on




a scale from general to specific, and the boundaries between submeanings are rat
fuse.

Another hallmark of the accusative case is the way it deploys prepositions. With all
other cases, each preposition is associated with only one submeaning. Not so the accusa-
tive. It is not uncommon for prepositions to use two or even all three meanings of the
accusative. This table wnll give you some |dea of how versatile pmposmons are in the accu-

1to; on, at; for" 8 ‘in, during;
onto; on, at; for’ Ha ‘for, lasti

3 for 3a ‘during” 3a ‘away; by the end of”
o ‘with"

ter, to get’ 10 ‘through; each’
, toward; for usc as’ riop ‘like; to the tune of
npo ‘about’
c ‘approximately”
ckB035 ‘through’

uépe3 ‘through’

We often spend so much time learning the prepositions in Russian that we neglect the fact
that it also has postpositions. Just as a preposition is a word that comes before other words,

a postposntlon is a word that comes aﬂ:r other words. All the postpositions associated with
the are used to express time with ACCUSATIVE: AN ENDPOINT, and appear in the
last section of this chapter.

ACCUSATIVE: A DESTINATION 1—B ‘in, into’

ACCUSATIVE: A DESTINATION operates in four domains:
space, time, action, and purpose. In the spatial domain ac-
CUSATIVE: A DESTINATION is a destination of physical motion;
in terms of time it is a temporal destination, a time when
something happens; in the domain of action it is the desti-
nation of a verbal activity — what we usually call the direct
object; and in the domain of purpose its meaning is roughly

equivalent to the English word for. A force (arrow) arrives at an
In the domain of space, ACCUSATIVE: A DESTINATION al- ACCUSATIVE: A DESTINATION
ways requires a preposition to tell us what sort of trajectory (ircle labeled A)

is envisioned. The prepositions that can appear here are: B ‘to, into’, Ha ‘to, onto’, 3a ‘to the
far/back side of”, 0 ‘against’, o ‘up to; after, to get’ nox ‘to the underside of approaching’,
and nipo “for’. We will look at each prep its horical uses, in turn.

Physical movement through space in the direction of or entering something is the most
basic use of B ing ACCUSATIVE: A
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Jluurs 7 npoué noRéi BEIEXaTh B dpyziie mecmd.
[Only 7-NOM percent-GEN people-GEN expressed desire-ACC move to other
places-ACC.]

Only 7 percent of the people expressed a desire to move to other places.

Hra néByiuKa pAHslle yYANach B MIX KI4cCe, a IOTOM mepelnai B dpyayio wkbay.
[That girl-NOM earlier studied in their class-LOC, but later transferred to another
school-ACC.]

That girl used to study in their class, but later she transferred to another school.

Méima nondna B cymaciuéduiuii dom.
{Mama-NOM wound-up in lunatic asylum-ACC.]
Mama wound up in a lunatic asylum.

‘The last example shows that Russian will often express the idea of moving toward a desti-
nation even when the equivalent English doesn’t. Here’s another typical example:

51 pasnénace ¥ nerna B nocméns.
[I-NOM got-undressed and lay-down in bed-ACC.]
I got undressed and lay down in bed.

Many kinds of motion, large and small, may be ived of as showing direction. Here are
some examples that you might not expect to use the accusative, given thc way we think of
them in English. Still, they do show directed motion, and thus the logic of using ACCUSATIVE:
A DESTINATION is justified.

YR4p B 2pyds, CTYHATS B Oseps
[blow-NOM to chest-ACC, knock to door-ACC]
a blow to the chest, to knock on a door

A Kak cymacluépiumii 3axnonan B 4adouu.
[I-NOM like crazy-person-NOM began-clapping to palms-ACC.]
I started clapping my hands like a crazy person.

Of course, in addition to moving oneself, one can also move other objects to accusative
destinati ol

asinthe ing

Ban Tor oTpésan ce6é yxo 1 0TAAN B Gopdéns.
[Van Gogh-NOM cut-off self-DAT ear-ACC and sent to brothel-ACC.]
Van Gogh cut off his ear and sent it to the brothel.

ACCUSATIVE: A DESTINATION is also used when the motion is more imaginary than actual, as i B+ ACCUSATIVE:
the following to examples: ‘DESTINATION Wi
& P metaphorical

motion.
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B SInénuu Beé udime spywirt néaynr: Or6pécuM Espony, BepHEMCS B Asuo,
(In Japan-LOC all more-frequently sounds slogan-NOM: Cast-away Europe-ACC,

return to Asia-ACC.]

In Japan one more and more frequently hears the slogan: Let’s cast off Europe and
return to Asia.

BT0 ROMKHG CHATH be mip Ha myT# B
Hduty sxoMOMuUKy.

[This-NOM should remove primary barrier-ACC on path-LOC western investments-
GEN to our economy-ACC.]

This should remove the primary barrier on the path leading western investments !
into our economy.

Vision is conceived of as moving along a path from the eyes to what they perceive. We
therefore look at something using ACCUSATIVE: A DESTINATION.

OH eit mocMoTpén B 21a3d.
[He-NOM her-DAT looked into eyes-ACC.]
He looked into her eyes.

Just as light travels, so do sound and telepk signals, motivating the use of the
with verbs like 3pomATS ‘call’:

‘OH 3BOHIUL B pazauiuHbie opzanusdyuu.
[He-NOM called to various organizations-ACC.]
He called various organizations.

There are also some idiomatic uses of ACCUSATIVE: A DESTINATION; here are some common
examples:

D10 B népeyio Guepeds Npo6IEMa Npe3uTERTA.
[This-NOM in first line-ACC problem-NOM president-GEN.]
In the first place this is the president’s problem.

BT0 MOXKeT YCATHTS KPATHKY B dOpec IPE3nAERTA.
[This-NOM can intensify criticism-ACC in address-ACC president-GEN.]
This can intensify the criticism directed toward the president.

JIBa roza Ha34x f noceTin STOT répos K 6YKBANTLHO BIIOGYICS B Hezd.

[Two years-ACC ago I-NOM visited that city-ACC and literally fell-in-love to it-
ACC]

Two years ago I visited that city and literally fell in love with it.

Sometimes movement can also cause a change in the object itself, as in hair, which via
movement goes from a free state to one in which it forms a braid:
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Y Tlétn GBLIM WIARHBIE GENBIC BOJIOCHI, KOTOPEIE OR 3aIUTETAT C34MM B KOCY.
[By Petya-GEN were long white hairs-NOM, which-ACC he-NOM wove in-back
to braid-ACC.]

Petya had long white hair which he wove into a brai

This sort of asa ion inspires a phorical usage of ACCUSATIVE: A
DESTINATION in which objects move-from one state of existence to another, as in the follow-
ing three examples:

HHorné no66Bb Nepex6OuT B HéHagucme.
[Sometimes love-NOM passes to hatred-ACC.]
Sometimes love turns into hatred.

Penirrop cBOE cTBO B “Heatl KHii2y”.
[Editor-NOM renamed his publishing-house-ACC to “Invisible book™-ACC.}
‘The editor renamed his publishing house “The Invisible Book.”

C némonpio cBeToBEIX 3dpdéxton andnue MI'Y npespaTtitnock B 6dunio Kpemusi.
[With help-INST light effects-GEN building-NOM MGU-GEN tumed to tower-
ACC Kremlin-GEN.]

With the help of light effects the MGU building turned into a fower of the Kremlin.

In the abstract domain of math ics, a ination” is a factor involved in multipli ;
tion, motivating this common use of B + ACCUSATIVE: A DESTINATION: DESTINATION
éxpresses

“imultipli
3a nocnégAne NATH NeT NPECTYNHOCTb YBETUYILIACh IOYTH B wemsipe pd3a. i
[In past five-ACC years-GEN crime-rate-NOM increased nearly in four times-ACC.]
In the past five ycars the crime rate has nearly quadrupled.

‘There is one usc of the preposition B with AccUSATIVE: A DESTINATION that refers exclusively 5+ accusanve: o
to people who are taking on an identity or joining a group. The most common example is ~ “PESTNATION

unTh/éxaTh B 26cmu [go to guests-ACC] go on a visir’ (where the subject takes on the :;,wp" _"::':"

ldennty of a guest); but you will other ples like THCA B P that animates are
dto ACC] ‘be p d to manager’, and UrpaTs B xémxu-Mb’!wnu oot marked with
[play to cats-mice-ACC] ‘play d ’. What is very strange about this use of the m:::',;

accusative is that even though the items marked with the accusative tend to be plural and

animate, there is no use of the genitive-accusative. That is because this use of ACCUSATIVE: A

DESTINATION is a historical throw-back — it dates from a time before the genitive-accusative

spread to the plural, back when all plural accusatives looked like the inanimate accusatives

of today. So that is why you see récu instead of roc-tén PYKOBOIMTENH mstead of
Texed, and KOWIKK-MEIUKH instead of KO] . Hereisa

example:

JIépa NOCTYTIANA B yueHiiybl K MARUKIOPILIE.
[Lora-NOM entered to apprentices-ACC to manicurist-DAT.]
Lora joined (became one of) the manicurist's apprentices.



itive Case

ACCUSATIVE: A DESTINATION 2—Ha ‘to, on, onto’

The behavior of ua is very similar to that of B. The only difference is that B can unp]
entering the accusative object, whereas Ha treats it like a two-dimensional surface. See th
chapter on the locative case for a list of common “Ha words”, including ones we woul
think of as surfaces in English. Like B, Ha is often used to describe the destination to whichr
objects move or are moved: 1

Ménenbkas 3Mes BIC34na Ha 2opsAuuil kdmens ¥ IONHUMANA MOITOBY.
[Small snake-NOM crawled-up on hot stone-ACC and lifted head-ACC.]
The small snake crawlcd up on the hot stone and lifted its head.

51 npu4échIBaIOCh, ONOXKIB IUTIIBKY HA YMblédasHUK IO 3EPKATIOM.
[I-NOM brush-hair, having-laid hairpins-ACC on sink-ACC under mirror-INST.]
1 brush my hair, having laid the hairpins on the sink under the mirror.

OH ycéicst Ha co6cmeentbie ouki.
[He-NOM sat-down on own glasses-ACC.]
He sat down on his own glasses.

Sometimes the motion involved is more imaginary than real:

CuALnKoM p4HO oTniparnsieT oH Poccitio Ha dHo Mopckde!
[Too early sends he-NOM Russia-ACC to bottom sea-ACC!]
It’s too early for him to be sending Russia to the bottom of the sea!

As we saw above, vision is understood as directed motion, motivating the use of aa with
things that can be looked upon or at:

S cMOTPIO Ha eé aliuuxo, 2addeHbKoe ¥ 06dabHOE, KK SITYKO.
[I-NOM look on her face-ACC, smooth and oval-ACC, like an egg-NOM.]
Tlook at her face, smooth and oval like an egg.

The fact that there is a direction indicated, even if there is no actual motion, is often suffi-
cient to trigger the ACCUSATIVE: A DESTINATION meaning:

10 TONUTHAKY, ) Ha GHue TéCIBIX cBA3EH
¢ Kardem.

[President-NOM conduct policy-ACC, directed-ACC on support-ACC close ties-
GEN with China-INST.]

The president is setting policy aimed at supporting close ties with China.

‘This idea of energy rather than actual objects moving toward a destination inspires further
uses of Ha, which function to some degree as fixed phrases. Here are a few typical ex-
amples:
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TopeRyi He JI Ha poAb “I 0 CyI5H” IATEPATYPHI.
[Gorky-NOM never not aspired/claimed on role-ACC “supreme judge”-GEN lit-
erature-GEN. ]

Gorky never claimed fo be the “supreme judge” of literature.

BeposiTHO, BenfAikue noAM UMEIT NPABO Ha océbsie npuc

npednoyménus.
[Probably great people-NOM have right-ACC on peculiar passions-ACC and pref-
erences-ACC.}
Great people probably have a right to their peculiar passions and preferences.
B orsér Ha 0, Téprkoro Ierd 4na emy BTOpOe
THCBMO.
[In answer-ACC on suggestion-ACC Gorky-GEN come Tsvetaeva-NOM wrote hi
DAT second letter-ACC.]
In answer to Gorky’s suggestion to come, Tsvetaeva wrote hi
ACCUSATIVE: A DESTINATION 3—3a ‘beyond, behind’
The preposition 3a takes an object beyond or behi ; this is clearly ex-

pressed in concrete examples:

Beuyepéno 1 COMHIE 3aKATHIBATIOCH 32 20pU30HM.
[Night-fell and sun-NOM rolled-away behind horizon-ACC.]
Night was falling and the sun was rolling away behind the horizon.

JIéTyMK cXBATAN erd, 3aBEN eMy PYKY 34 cnuHy, OB Ha 3éMIIIO, & CaM Cell
CBEpXY.

[Pilot-NOM grabbed him-ACC, put him-DAT arm-ACC behind back-ACC, threw-
down on ground-ACC, and self-NOM sat on-top.]

The pilot grabbed him, put his arm behind his back, threw him to the ground and sat
on top of him.

Sitting down is of course also a toward a destination, and there are imp
idioms associated with this idea, such as: cects 3a cmox [sit-down behind table-ACC] ‘sit
down at the table’ and cecTs 3a pyss [sit-down behind steering-wheel-ACC] ‘take the wheel.
The first one seems odd because in English we talk about being at, not behind, tables. The
insistence on mentioning sitting when assuming control of a car will likewise strike us as
odd, though the logic behind it is clear. Less clear is the idiomatic use of 3a to express
marriage for women; a man “marries on” a woman at the altar (using the construction
Kenirbes Ha — see the chapter on the locative case), but a woman “goes behind” her man
(since this book is about let’s leave the ion to the cultural historians):

“ADESTINATION i

 the domin of
ispaceme s

*behind, to the
far/back side of” ..



itive Case

Térs Mpa BB siMyx 3a amepurdnya.
[Aunt Ira-NOM went-out married behind American-ACC.]
Aunt Ira got married to an American.

Another common i jomatic use is 3a zpaniiyy [behind border-ACC] ‘abroad’, as in thig
example: k

Ewg xornd s B népesiil pa3 moéxana co cBOAMM bANBMAMHM 32 zpaniiyy, Gbung
Nopa)keH4 HealeKBATHOCTBIO BOCHPHATHS 3apy6éKHOM ayIuTOpuei. t
[Still when I-NOM in first time-ACC rode with own films-INST behind border-
ACC, was shocked-NOM inadequacy-INST perception-GEN foreign audience-
INST)

Even the first time I went abroad with my films, I was shocked at the i

reception of foreign audiences.

‘When one object goes behind another it can get caught there or use that position to restrain
the other object (remember the pilot in the example above). You will often see 3a plus
ACCUSATIVE: A N used to mean grabbing or holding. Common examples involve
hands, as in B3siThcs 34 pyxy [take behind hand-ACC] join hands’ and BecT# 34 pyxy [lead
behind hand-ACC] ‘lead by the hand’, but grabbing and holding can be invoked in a variety
of situations, as illustrated in the following two examples:

OH MONOWIEN K ManmiHe, B3AN 32 3d0xul 6dmnep, OTOPBAN 34mHuEe Konéca oT
3eMJIft, HOTOM NOCTABKII M YLOENL.

[He-NOM approached to car-DAT, took behind back bumper-ACC, tore-away back
wheels-ACC from ground-GEN, then placed and left.]

He walked up to the car, took it by the back bumper, tore the back wheels off the
ground, then put it down and walked away.

TMomauéickue Kpénko AepxAanu erd 3a naduu.
[Policemen-NOM firmly held him-ACC behind shoulders-ACC.}
The policemen held him firmly by the shoulders.

Placing one thing behind another can also be the first step in replacing or exchanging items;
the most common transaction of this kind is the receipt of goods or services in exchange for
‘money (here the use of 3a is very similar to its use meaning ‘for’ in the domain of purpose):

IOUKY 3a Mil: nadmyy 17-néTHei UbITABKA.
[English-people-NOM obtained daughter-ACC for wretched sum-ACC by 17-year-
old gypsy-GEN.]
‘The English [couple] obtained a daughter from a 17-year-old gypsy girl for a wretched
sum.

Finally, in the metaphorical space of numbers, 3a can name a number that is exceeded, as in:
6Ch 33 cOmHFO. [gathered beyond hundred-ACC interested-parties-GEN]
‘more than a hundred interested parties gathered’.




Accusative: a destination 5 61

ACCUSATIVE: A DESTINATION 4—o0 ‘against’

The preposition o, like ra, treats the accusative object as a surface, but it requires that
contact be made and that there be some kind of force or pressure, usually involving leaning
on or striking the object.

Bpani ux 3a UIAHABIA PO30BBIA XBOCT M C Pa3MAXY 671a FOJIOBOM O yeménmmubl~

nos.
{Took them-ACC beyond long pink tail-ACC and from sweep-GEN beat head-INST
against cement floor-ACC.]

She took them by their long pink tail and with all her might beat their head against
the cement floor.

DeKTPOMEXAHMK PaccKa3ii, YTO GKONO YETHIPEX YacOB YTPA MOCIEILATHUCH
CIATBHBIE YOAPDI O Kopnyc KopaGis.

[Electromechanic-NOM said, that around four hours-GEN moming-GEN were-heard
strong blows-NOM against hull-ACC ship-GEN.]

‘The electromechanic said that heavy blows against the hull of the ship were heard at
about four in the morning.

O + ACCUSATIVE: A DESTINATION also provides the structure for the i jom 6ok 6 6ok [side-
NOM against side-ACC] “side by side’.

ACCUSATIVE: A DESTINATION 5—T10 ‘up to’

Most frequently mo with the accusative means ‘up to’ a ccrtain point. Some activity is
rogressing through some space, and the accusative item is its destination, the place where
it stops.

Bru1o 0YeBANHO, YTO erd Al MPUBEIK CTOATL MO K0AEHO B HaBG3e U LIYPOBATH
JOmATOR.

[Was obvious, that his grandfather-NOM accustomed stand up-to knee-ACC i
manure-LOC and stoke shovel-INST.]

It was obvious that his grandfather was used to standing up to his knees in manure
and heaving a shovel.

The next two iphorical ions: the arranging of meet-
ings is an activity which has six as its stopping point/destination, and writing is an activity
which has eighty pages as its destination (note that this meaning overlaps with the usc of mo
+ ACCUSATIVE: A DIMENSION meaning ‘each’).

Hupé; Ha3Havd o wecmb
[Director-DAT arranged daily up-to six-ACC busincss meetings-GEN.]
They were arranging up to six business meetings a day for the director.

.10 4 ACCUSATIVE:...

A DESTINATION in

¢ domain of
$pace means ‘up
107 after; to ger'.



Sror ACT MHCAT 1O 66cemb 11 B AEHb.
[That Jonmallst-NOM wrote up-to eighty-ACC pages-GEN i
That journalist wrote up to eighty pages a day.

The use of mo to mean ‘after, to get’ is fairly infrequent, and sounds archaic to most Rus-
sians. It can also be paraphrased as ‘to fetch’, as in waTit o sz0det [to-go aftcr/to get/io
fetch strawberries-ACC] ‘to go get strawberries’.

ACCUSATIVE: A DESTINATION 6—T10[ ‘under’

The ition mox a ination ‘under’ an item. Here’s a concrete illustra-

tion of how it is used:

Ha TaéxHoit TpAcce IOri6 TUTp, 4 7 TIOJ, KoAéc 0 JIeCOBO3a.
[On taiga route-LOC died tiger-NOM, fallen-NOM under wheels-ACC passed log-
ging-truck-GEN.]

A tiger that fell under the wheels of a passing logging truck dicd on the taiga road.

More frequently mog is used to describe the creation of metaphorical relationships, often
involving power, as in this newspaper headline:

Pycckue morpaHiaAuKM B ['py3uu B3ATHI NOK Habar0déHue
[Russian border-guards-NOM in Georgia-LOC taken-NOM under observation-ACC]
Russian border guards are put under observation in Georgia

This last example is of ‘under’-handed ing, i ing the ion of i
with a promise of state-owned stocks:

TpaBATensCTBO TOTOBO PACCMOTPETH BONPOC NPUBIEYSHUS MHBECTHLMA TOK
2apdumuro 4Knui COeperaTeNbHOro Gﬂuxn TIPMHALIEXKALINX FOCYRAPCTBY.

[G NOM prepared-NOM tion-ACC ion-GEN invest-
ments-GEN under gumnw&ACC sham—GEN Savings bank-GEN, belonging-GEN
state-DAT.]

The government is prepared to examine the question of how investments were so-
licited by means of a guarantee of Savings Bank shares that belong to the state.

Similar to o zapdnmuro is the common phrase o, 3asdz [under pledge-ACC] ‘on the
security of”.

ACCUSATIVE: A DESTINATION 7—Destinations in time

If a destination in space is the point where
the point when something happens.

g goes, then a destination in time is



Both B and Ha are deployed for this meaning, which is very common, especially for
days and times of day:

Kypc némnapa B ndmuuyy RECKONEKO CRA3MICS.
[Exchange-rate-NOM dollar-GEN to Friday-ACC somewhat declined.]
The exchange rate for the dollar declined somewhat on Friday.

B cems yacHB Béuepa ORA cTOANa BO3NE erd NOMa B YEM-TO MOJHOM, ADKOM K

KOBAPHOM.
[To seven-ACC honrs-GEN evening-GEN she-NOM stood next-to his house-GEN
in hi ble, bright and insidious-LOC.]

At seven o'clock in the evening she was standing next to his house in something
fashionable, bright, and insidious.

Ha caéc ii deny mbcIe TPJ30B.
[On next day-ACC after signing-GEN contract-GEN began shipment-NOM freight-
GEN.]

Shipment of freight began the day after the contract was signed.

Both B and Ha are used with pa3 [time-ACC] in time expressions such as: B népeutii pa3 ‘the
first time’, B nocaédnuii pas ‘the last time’, Ha 3mom pas ‘this/that time’. Here’s an example:

Tp wrrab 4 aTp 3 TeM
66nee uTO Ha 3mom pas GELIO HeMAlo

[Election staff-NOM tries protest results-ACC elecuons-GEN that-INST more that
on this time-ACC was ded-NOM not-few vi GEN.]

The election staff will try to protest the election results, especially si time

quite a number of violations were recorded.

The preposition o preserves its meani ? in the domain of time, as these examples
demonstrate:

Tricsun nionéi NOKONERNS HAIMX POTMATENEH N0 nambdecsim NET XA BMECTE,
HO IpH 3TOM émxo 6xuIH OTHO YY>XAMM JPYT APYTY NIOXLMH.
[Thousands-NOM people-GEN generation-GEN our parents-GEN up-to fifty-ACC
years-GEN lived together, but at this-LOC not-infrequently were aboslutely alien-
INST friend-NOM friend-DAT people-INST.]

Thousands of people of our parents’ generation lived together for up to fifty years,
but still were not infrequently absolutely estranged from each other.

&

C cepeiHbI AHBAPSi 10 KOHEY ( oTpsimamMu
yauuT6KeHo cBENIE 600 MAPHBIX IPAKIaH, BKITIOYAs CTADMKOB U NETéM.
[From middle-GEN January-GEN up-to end-ACC February-GEN armed divisions-
INST Islamists-GEN destroyed-NOM more 600 peaceful citizens-GEN, including
old-people-GEN and children-GEN.}

From the middle of January through the end of February more than 600 peaceful
citizens, including children and the elderly, were killed by armed divisions of Islam-
ists.




Parallel to its spatial uses, nox can indicate a time approaching another set time (note how
we also express directed motion in English by using foward in this way):

BoaBpawsch o, ympo, oHA roBopina ce6é: NANHO, 06oRmETCH. UTO-HUbyRL
TIPMYMAIO B TAKCH.

[Returning under morning-ACC, she-NOM said self-DAT: okay, work-out. Some-
thing-ACC think-up in taxi-LOC.}

Returning toward morning, she said to herself: okay, things will work out. I’ll think
something up in the taxi.

ACCUSATIVE: A DESTINATION 8—The direct object

Thus far we have traveled through the domains of space and time in search of destina-
tions: What happens if we enter the domain of action? Where will we find the destination of
the activity expressed by the verb in a sentence? The answer is something traditionally
called the direct object. Here is the logic that ties it to the ACCUSATIVE: A DESTINATION. Imagine
any sentence with both an agent (something that does something) and a patient (something
that has something done to it). The patient is the direct object, and it is in the accusative casc
because the action moves along a path from the agent to the patient. For example, let’s take
I for the agent, pushed for the action, and button for the patient. Result: I pushed the button,
where the button is the direct object of the verb. Of course in Russian it will appear in the
accusative case, and here is what it looks like:

S naxkdn Goavwpro kpyaayio knénky nidra.
[I-NOM pressed big round button-ACC elevator-GEN.]
1 pressed the elevator’s big round button.

‘This formula will work for just about any verb (except the ones that govern the instrumen-
tal, dative, or genitive for some special reason explained in those chapters), even verbs that
don’t involve any real “action”.

Bepronér nowmén Bépx, yBieK4as 3a co66i Bonda.
[Helicopter-NOM went up, dragging behind self-INST Bond-ACC.]
The helicopter went up, dragging Bond behind it.

KAXmpUA TPYAAWMICS COREPXKUT mpoilx.
[Each worker-NOM supports three-ACC.]
Each worker supports three people.

Ho6Bb1 JOKYMERT X " 6,
PEIHKOB.

[New document-NOM proposes opening-ACC national and international markets-
GEN.]

The new document proposes the opening of national and international markets.



YeTEIpe CIIOPHBIX OCTPOBA HMEIOT §ddcHoe. :mauénuemm 6BesonacHocTH Pocchu.
[Four disputed islands-NOM have imp CC for ity-GEN Rus-
sia-GEN.]

The four disputed islands are important for Russia’s security.

51 BEN daoiinyio HcusHb.
[I-NOM led double life-ACC.]
1led a double life.

Thanks to the fact that the direct object is marked with the accusative case (and thus distinct
from the nominative agent/subject), the subject, verb, and direct object can be presented in
just about any order. Here are a few examples of word orders that won’t usually work in
English (at least not with active verbs):

‘Bumdauxa no6vim 66a pogyrens, nse 64
[Vitalik-ACC loved both parents-NOM, two grandmothers-NOM great-gmnd-
mother-NOM, and two grandfathers-NOM.}

Vitalik was loved by both parents, two dmothers, a great-grandmother, and two
grandfathers.

Ce01b d6yxKémMHamuylo kéapmiipy OHA ciana BHaéM.
[Own two-room apartment-ACC she-NOM let-out to-rent.]
She rented out her two-room apartment.

B Gorayax ux HEHBIM.
[Envnous-people NOM thmk that women-ACC attract in rich-men-LOC their
money-NOM.}

Envious people think that what attracts women about rich men is their moncy.

It is possible to have an accusative direct object even when we tamper a bit with the rest of
the sentence For example, imes the subject might appear in the dative case
(for more about such datives, scc the following chapter):

Ka6unéTy MUHACTPOB NOPYYEHO pa3pabOéTaTh méxnuxo-IKoHOMIUuecKoe
060CcHO8GHUE TIPOEKTA.

[Cabinet-DAT ministers-GEN charged work-out technical-economic basis-ACC
project-GEN.]

The cabinet of ministers has been charged with working out the technical and eco-
nomic basis of the project.



Often in Russian we simply usc a plural verb with no subject to express a generic “they”,
Here the subject is implied even though we can’t see it, and the direct object stays in the
accusative case, just as we would expect it to:

Tle44nsHo, HO Mmex, KTO cCu4 B 6péxe, ?
[Sadly, but those-ACC, who-NOM happy-NOM in marriage-LOC, completely ig-
nore.]

It’s unfortunate, but people who are happy in marriage are ut rly ignored.

BOT y2X IOHCTHHE PEXYT KYpuyy, Hecyuyro 3onomete siiyal
[Well already indeed slaughter hen-ACC, laying-ACC golden eggs-ACC!]
‘Well now they really are Killing the goose that lays the golden eggs!

The first of these two sentences is based on the structure urHOP#pYIOT mex ‘[they] ignore
those [people]’; these two words are inverted and the clause about who is happy in marriage
is inserted to explain what mex refers to. The sccond sentence contains two examples of
AACCUSATIVE: A DESTINATION in the domain of action: one is the hen (with no subject), and the
other is the golden eggs (with the hen as the subject).

ACCUSATIVE: A DESTINATION 9—Objects without subjects

It is possible to have sentences without even an implied subject, in which case the verb
shows “default” agreement of neuter singular. This is required for certain verbs (usually
involving feeling sick), and some examples (like the one with the barn below) are clearly
parallel with the “raw force” type of INSTRUMENTAL: A MEANS (minus the instrumental itself;
note that the accusative items in the “raw force” instrumental examples are all direct ob-
jects, too). The verbs most freq d in this ion are 3r06#ATS ‘have
the chills’, pars ‘vomit’, TolmATE ‘feel nauseated’, and TpscT# ‘shake, have the shivers’.
The following examples demonstrate how these verbs are used in context:

H korné 3a3senén 3B0HOK Ha 06€X 1 Bce POMMATEINH CTONMYUTIC Y NECTHULIBL, OF
OOHAN, 9T0 $TO 3HAYHUT, U €26 CTANO PBaTh GyTepOpPOAOM.

{And when rang bell-NOM on lunch-ACC and all parents-NOM crowded by stair-
case-GEN, he-NOM understood, what-ACC this-NOM means, and him-ACC be-
gan vomit sandwich-INST.]

‘And when the lunch bell rang and all the parents crowded around the staircase, he
understood what it meant and he began to throw up his sandwich.

Bac He TOWHAT oT Tord, yro Yeuns cuurdercs Teppurdpued Pocciu, a TaM
PerysfipHO NOXMINAIOT ¥ y6uBAIOT MOnéh?

[You-ACC not feel-nauseated from that-GEN, that Chechnya-NOM is-considered
territory-INST Russia-GEN, but there regularly capture and kill people-ACC?]

It doesn’t make you sick that Chechnya is considered a Russian territory, but people
are being captured and killed there?
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Ilaccasciipos TPSICET MERBLUE, YEM B APYTHX MAIUAHAX.
[Passengers-ACC shakes less, than in other vehicles-LOC.]
Passengers get shaken less than in other vehicles.

As the last example with the shaken passengers above suggests, it is also possible just to
name the patient of some (usually damaging) action, and leave the agent anonymous, as in
this statement of arson:

Capadii 3aXrné.
[Barn-ACC set-on-fire.]
The barn was set on fire.

Another variant is to leave t in the infinitive form, agai  ithout a subject, as i

Kypc uHTeRCABHOM TEPANMN peIleHo TPOIOIKHUTS.
[Course-ACC intensive therapy-GEN decided continue.]
It was decided to continue the course of intensive therapy.

Finally, one can even dispense with the verb entirely, provided it can be retrieved from
context, as in this expression which you might hear when someone offers their hand to help
you up a steep path (where Ha is an interjection, not a preposition):

Ha pyxy!
[Here hand-ACC!]
Here, take my hand!

ACCUSATIVE: A DESTINATION 10—Destinations of purpose

Now we move to a more nebulous realm, that of the wishes, wants, and hopes that make
up the human will. Moving the will in a certain direction means using it as a causc to
produce a desired effect. Here we see ACCUSATIVE: A DESTINATION fleshed out as an object
toward which an agent is directing its W|ll its sense of purpose. Usually this takes the form
of body doing hing for 1g or body (and perhaps for a reason). This
kind of ‘for is most )} d by the preposition Ha, though B, 3a, and less
frequently nog and npo are dep]oyed for this purpose

In this first example, the purpose of Moscow’s taking action is the defense of one of its
citizens; Moscow is obliged to do something for him:

&

Poccin Wit TPaXHaHAH TPecT He 1, 1 Mocksd
BEICTYIIHTb B €20 3augtimy.

[Russian citizen-NOM crime-GEN not committed, and Moscow-NOM obliged-NOM
act for his defense-ACC.)

‘The Russian citizen has not committed any crime, and Moscow is obliged to act in
his defense.

ACCUSATIVE: A
BESTINATION In
the domain of
purpose.
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B+ ACCUSATIVE:

DESTINATION in

. the domain of

purpose
‘for”.



The next two examples illustrate the use of Ha in this domain. In the first one the purpose ¢
action is destruction. The sccond example is actually two examples in one, containing;
budget designated for the following year, as well as money allocated for the purposes

public well-being. )

H SIKM He IIepeHOCAT YyXOro Ba M A Ha ezf
ucmpe6aénue

[Certain maniacs-NOM not endure strange perfection-GEN and act for its desmm
tion-ACC.]

Certain maniacs cannot endure others’ perfection and work to destroy it.

B ére Ha Gyoyuguii DEHO Y é OIOB Ha i H
Hyo#cdul, 30pasooxpanérue u o6pasoedrue. i
[In budget-LOC for future year-ACC envisaged i NOM GEN for

social needs-ACC, public health-ACC and education-ACC.]
An increase in the expenses for social needs, public health, and education is envis-
aged in next year's budget.

A use of Ha exp the purp 1 act of answering a question. There is a con-
struction in which both Ha and B act in this domain, namely 8 omeém na + ACC [in answer-
ACC to + ACC] ‘in answer t0’, and we also commonly see just Aa + ACC following the
verb 0TBe94TH/OTBETHTS, as in this example:

He mory oTBéTHTE Ha €26 gonpdc.
[Not can answer on his question-ACC.]
1 cannot answer his question.

On occasion you may see examples with Ha that involve a transaction similar to that de-
scribed under 3a below:

Ha cpéoc 0 6ymer 0eHO HOBOE 3MARME LIKOME!
6h3neca.

[For funds-ACC Japanese government-GEN will-be built-NOM new building-NOM
school-GEN business-GEN. ]

A new building for the business school ith funds from the Japanese
govermnment.

The use of 3a can mean ‘for’ in the scnse of ‘in support of’; in asking for a vote one might
say KTO 3a, a k1o np6éTHB? [Who-NOM for and who-NOM against?] ‘who’s in favor and
who's opposed?’, where 3a implies Haw naan, nduezo npesudénma [our plan-ACC, presi-
dent-ACC] ‘our plan, our president’, etc. One can also express other emotional or moral
relationships in this way, as in feeling shame for, on account of something or someone:

MHe cTEIAmO 3a pocciiiickoe opyxcue!
[Me-DAT shameful for Russian weaponry-ACC!]
I’m ashamed of Russian weaponry!
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Very frequently, however, 3a inspires the concept of exchange, getting this for that, fighting
for hing, being punished for hing, or paying for something. We have already
seen 3a play this role in expressing transactions when we looked at the spatial destinations
above.

KéxeTcss MatOBepOATHBIM, YTOOH TakOR YenoBéK ILTaHApoBaN GOPOTHCA 33

npesudénmckoe kpécao.

[Seems unlikely-INST, that such person-NOM planned fight for presi

ACCl]

It seems unlikely that such a person would plan to fight for the presi

BymyT 1n y Hac Korga-Hu6) 667 SHUA T owiOKu?
[Will whether by us-GEN someday pumsh for medical crimes-ACC and errors-
ACC7]

‘Will people someday be punished in our country for  ical crimes and errors?

3KypRanvcTsl 3amnatium wrpad 3a
nonocé.

[Journalists-NOM paid fine-ACC for illegal stay-ACC in border zone-LOC.]
The journalists paid a fine for staying illegally in the border zone.

B TOTP:

When the preposmon non ls used in the domain of purpose, it means ‘for use as’, and
involves desi or hing to serve a given function, as in this example:

Onnéako nécne 0 UéPKOBB nox
[However after revolution-GEN church-ACC remade under crematorium-ACC.]
However after the revolution they remodeled the church to serve as a crematorium.

The use of the preposition npo is also relatively restricted in the domain of purpose. It is
part of the fixed phrase coxpamiTs nIpo uépHeiti dens [save for black day-ACC] ‘save for a
rainy day’ and often occurs in the negative with the pronoun Hac ‘us’, as in this example:

DTH 1AKOMCTBA — H PO HaC.
[These delicacies-NOM — not for us-ACC.}
‘These delicacies aren't for us.

ACCUSATIVE: A DIMENSION 1—
Distance and duration

The hallmark of the ACCUSATIVE: A DIMENSION is that the

action of the verb extends over some dimension. The

A force (arow) moves through domains invoked by ACCUSATIVE: A DIMENSION can be

8N ACCUSATIVE:: A DIMENSION grouped as follows: distance and duration, size and ca-

(circle labeled A) pacity, comparison, and perfomance of activities. Each
grouping will be examined in turn below.
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There’s a Russian proverb that “cely illustrates the distance and duration uscs of
CUSATIVE: A DIMENSION:

2K u3Hb IPOXATB He noée NepenTH.
[Life-ACC live-through not field-ACC walk-across.]
Living through life isn’t like walking across a field/Life’s no bed of roses.

Here life is understood as a stretch of time with a beginning and an end (and punctuateq
trials and tribulations), and living is an activity that stretches all along this time period. The;
field is a bounded space, and walking extends along the distance from one edge of it to the "
other. Both the life and the field provide dimensions that guide activities. :

Although examples of distance are by no means rare, you will encounter many more
examples of duration, which can be exp d both without itions and with them: s,
32, Ha, and 110.

The following four sentences illustrate duration without prepositions. The first two con-
tain obvious cues, such as the idiomatic expression nposectit 6péms ‘spend time’ and the
verb mirscst ‘last’. The other two show that duration can be expressed for any activity
(walking) or state (being).

MEI ¢ HEM 06A34TeNBHO el pa3 CXOOUM B PeCTOPAH M ONATH NMPeKpACHO
TIPOBENEM PEMA BABOEM.

[We-NOM with him-INST surely still one-time-ACC go to restaurant-ACC and again
splendidly conduct time-ACC together.]

Surely he and I will go once more to a restaurant and again have a splendi time

together.

H; ToyTH , B éCK IUIATCA d8a-mpu 200a, TO
$T0 yké XOPOLIH Pe3ybTAT.

[Drug-addiction-NOM almost i ble-NOM and if remission-NOM lasts two-
three years-ACC, then that-NOM already good result-NOM.]

Drug addiction is almost i ble, and if a remission lasts two or three years, then
that’s a pretty good result.

AMepHKaHel KyIil STH canord B CIOPTABHOM MarasjiHe ¥ XONAN B HUX IO
ropéMm JeT name WK wecms.

[American-NOM bought these boots-ACC in sport store-LOC and walked in them-
LOC along mountains-DAT years-GEN five-ACC or six-ACC.]

An American bought these boots in a sporting goods store and walked around the
mountains in them for about five or six years.

IIams pecarunéruit AnéHus 66L14 BEPHLIM Nocnémonarenem CIUA.
[Five-ACC decades-GEN Japan-NOM was loyal follower-INST USA-GEN.]
For five decades Japan was the USA’s loyal follower.



Sometimes the duration is made up of small discontinuous pieces of time, usually indicated
by the use of words like KAXHIBIT ‘every’ and pa3 ‘time’, as in FOBOPHTL cmo pa3 [say
hundred-ACC times-GEN] ‘say a hundred times’, and as in this example:

Ecm TH MOGHIIL MERS, TOTAA 3auéM Ml kdowcdsii dens paccTaémes?
[If you-NOM love me-ACC, then why we-NOM every day-ACC break-up?]
If you love me, then why do we break up every day?

With the preposition B, duration is usually d in terms of Bpémsi/ At
or r6ap! ‘years’, as in the following two examples:

Catfipa BO 6ce 6pemend
GpemeHd TUTANAch ropA4ei NONNEPXKKOM ITY6IAKH.

[Satire-NOM in all times-ACC experienced disfavor-ACC authorities-GEN and i
all times-ACC been-nourished ardent support-INST public-GEN.]

Satire has at all times experienced the disfavor of the authorities and at all ti
been nourished by the ardent support of the public.

CTBO BACTéR M BO 6ce

B me 26061 BceM Be XBaTANO HANAYHBIX AEHET.
[In those years-ACC all-DAT not sufficed available money-GEN.]
In those years everyone had a shortage of available money.

Probably the most common use of B + ACCUSATIVE: A DIMENSION in the domain of time is with
the word pas3 ‘time’ to express frequency, as in pa3 B nedéno [time-ACC in week-ACC)
‘once a week’, Tpu p43a B mécay [three times-ACC in month-ACC] ‘three times a month’.

Like B, Ha can also identify a duration, specifically one during which something is done,
or how long the resuits should last, usually translatable into English as ‘for’ or ‘lasting’.
Thus in Russian you can come on a visit Ba 0dny Hedéaro [for one week-ACC]) ‘for one
week’, and one can also engage in an activity for a specified period of time, as in this ex-
ample:

Bpauit HaCTAMBAIOT Ha CKOPEHIIIEM YXORE B OTITYCK He MEHee YeM Ha mplidyams
RHeit.

[Doctors-NOM insist on fastest departure-LOC in vacation-ACC not less than last-
ing thirty days-ACC.]

The doctors insist that he immediately take a vacation lasti

The preposition 3a can mean ‘during, in the course of”, as we see in these two examples:
3a 3mom mécay HAKOTG B HALIEM IOME HEe XOPOHMIH.

[During that month-ACC no one-ACC in our house-LOC not
During that month no one in our house was buried.
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itive Case

3a ¢ymku cocTosiRme GONEHOTO HEIHAWATENBHO MERSAETCH TO B JIJYIYIO, T p '}
XJAMYI0 cTOpOHY.

[During twenty-four-h ACC condition-NOM patient-GEN imperceptibly
changes now to better-ACC, now to worse side-ACC.]

In the course of twentyfour hours the patient’s condition changes imperceptibly,
getting better and worse by turns.

The meaning of o in this context is usually best translated as ‘through’:

C stABaps 10 mail BLI 6yKeTe B ONUMIAACKON dhopme.
[From January-GEN through May-ACC you-NOM will-be in olympic form-LOC.)
From January through May you will be in olympic form.

ACCUSATIVE: A DIMENSION 2—Size and capacity

In the domain of size and capacity, some feature of an object is measured against a
standardized scale (often units of weight and measure) or against another object or objects.
You will usually have a preposition here (B is most frequent, 1a and 1o are possible, and o
is rather rare), followed by the ACCUSATIVE: A DIMENSION marking the scale, units, or object
along which size or capacity are measured.

Here are typical examples expressing weight and size:

OniR U3 cn1oH6B — TpéxnéTAnE Pamké Bécom B 850 KmIOrpiMMoOB —
BOCIONB30BAJICA MPOTYAKON, YTOGB! 3aMLIEYTH B ITOCYAHYIO JABKY.

[One-NOM of elephants-GEN — three-year-old Rajah-NOM weight-INST in 850-
ACC kil GEN — took-ad ge outing-INST, to take-peek to china shop-
ACC]

One of the elephants — three-year-old Rajah, weighing 850 kilograms — took ad-
vantage of the outing to take a peek into a china shop.

Cp4sy 6pocdercs B Iasd BaréHYMK B dea Smaxcd, cpénanubis B ArrnEg
He3anouro Ko népeoi MUPOBYI BOMILL.

[Immediately throws in eyes-ACC wagon-NOM in two stories-ACC, made-NOM
in England-LOC not-long before first world war-GEN.]

Suddenly there appears a two-sfory wagon, made in England not long before the
first World War.

The preposition B can also be used to tell us the amount by which things differ:
Crapblit KYpc OT HOBOTO OTIHYAETCH POBHO B mEicayy pas.

[O1d rate-NOM from new-GEN differs exactly in thousand-ACC times-GEN.]
The old rate is exactly a thousand times more than the new one.



Accusative:: a dimension 3 73

[n this domain, Ha can tell us how big an item is in phrases like: Te4Tp na namecdm mect
[theater-NOM on five-hundred-ACC places-GEN] ‘a five-hundred-seat theater’, o6naTALMS
ua cmo py6néii (obligation-NOM on hundred-ACC rubles-GEN] ‘a one-hundred-ruble ob-
ligation', kéMAaTa Ha dgoiix [room-NOM on two-ACC] ‘a room for two’.

Like B, a can measure the amount by which it differs from some other object. Here you
will usually see a comparative adjective (like 66nbiue ‘bigger’, MéRbLUE ‘smaller’, Kopdue
‘shorter’) or a verb indicating exceeding or failing to reach some mark, plus the preposition
Ha:

B Kypc p6 o Ha ypoeHe 2017 py6aéit, 4To Ha
name py6néit BEIIIE IPeABIAYINErO MOKa34Tens.

[To Monday-ACC exchange-rate-NOM dollar-GEN fixed-NOM on level-LOC 2017
rubles-GEN, what-NOM to five-ACC rubles higher previous indicator-GEN.}

On Monday the exchange rate for the dollar is fixed at the level of 2017 rubles,
which is five rubles higher than the previous indicator.

51 ono3nana Ra namndoyams MEHYT.
[I-NOM got-late on fifteen-ACC minutes-GEN.]
1 was fifieen minutes late.

[n this domain the preposition 1o refers to a distribution such that each of a series of items
is assigned the same amount. In the following example the value of two rubles is assigned
to each kilo of mimosa:

B C64m MUMO3y MOXHO TIPORATD 110 064 py6ias 32 OIH KMIOTPAMM.

(In Sochi-LOC mimosa-ACC possible sell along two rubles-ACC for one kilogram-
ACC.)

In Sochi you can sell mimosa for two rubles a kilo.

The use of the preposition o in the domain of size and capacity is rare and archaic, but here
are two phrases to give you an idea of what it looks like: n36y11ka 06 0dn6 oxonyé [hut-
NOM with one window-ACC] ‘a hut with just one little window’, KpbL1bIO O mpu cmynéHoku
[porch-NOM with three steps-ACC] ‘a porch with just three little steps’.

A very common use of ACCUSATIVE: A DIMENSION deals with financial rather than physical
dimensions, here the cost of an item is p din the ive with no preposition. This
meaning of the ive is most fi i) iated with the verb c-rém's ‘cost’, al-
though, as this example illustrates, other verbs can occasionally serve this purpose:

OGBEI4HO IepeBEIYCK KAPTOYKH CTORT Jecsim ponnap nnTa
COCTaBJISET cmo namsdecsim nOANapos.
[Usually reissue-NOM card-GEN costs fifty-ACC doll ice fee-NOM comes-

to hundred fifty-ACC dollars-GEN.]
Usually the reissue of a card costs fifty dollars, and the service fee comes to one
hundred and fifty dollars.
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ACCUSATIVE: A DIMENSION 3—Comparison

The measurement of one thing against another in and of itself implies a comparis .H
the thing measured with some standard. It is perhaps no surprise that comparison i{&8
important component of the ACCUSATIVE: A DIMENSION, and that comparison can be made
many different ways.

The use of B in the domain of comparison is rather marginal, but one does come acri
examples such as Gyméra B kaémouxy [paper-NOM like square-ACC] ‘graph paper’ aig
106Ka B mondcKy [skirt-NOM in stripe-ACC] ‘a striped skirt.

In comparing objects according to their various characteristics to determine whet
they are similar to each other, the accusative object is used as a standard, along whig
another object is measured in a metaphorical sense. The most common example of this us
of ACCUSATIVE: A DIMENSION is the phrase noxéx Ha ‘looks like, resembling’: ¢

XoTiATe 3HaTH, HA K026 BbI TOXOXHK? Ha p 2optinny, KoTd g
REPXKAT B 300MAPKE H3 JKATOCTH. g

[Want know, to whom-ACC you-NOM resemble? To stricken-ACC paralysis-] 1NSl‘
gorilla-ACC, which-ACC keep in zoo-LOC from pity-GEN.]

Do you want to know what you look like? Like a paralyzed gorilla that they keep i
azoo out of pity.

. 4

With the preposition mog, parison has the ion of imitation, as in this bit of
conversation from a beauty parlor, where a woman is being offered a haircut ‘like a boy5™

CornécHo BieMy naLy, wop Md. He dete?
[In-harmony your face-DAT, suggest under boy-ACC — not object?]
To suit your face, I suggest giving you a boy's haircut — is that okay with you?

A ialized type of ison is imation, and this use has its own preposition: ¢
‘about the size/length of, approximately’. This is the only meaning that c ever has when itis
used with the accusative case. An easy way to recognize this use is to remember the Russian
rthyme for ‘Tom Thumb’, which is MTbuuK ¢ ndasuux, literally [Boy-NOM approximately
finger-ACC] ‘A boy about the size of your finger’. Here are some contextualized examples:

Hauw nonyréit 6611 p6CTOM C Kypuyy.
[Our parrot-NOM was size-INST approximately chicken-ACC.]
Our parrot was about the size of a chicken.

OH ¢ MuHymy HOFEPKAN KeHY B O6BATHAX.
[He-NOM approximately minute-ACC held wife-ACC in embraces-LOC.]
He held his wife in his arms for about a minute.



CCUSATIVE: A DIMENSION 4—Activities in various domains

#"Measurement and comparison are not the only activities that can extend along the di-
jons of an object marked as ACCUSATIVE: A DIMENSION. Almost any kind of activity can
have this way, being guided or limited by the features or dimensions of the accusative
gb]ecL The concept of activity extending along somc defining space is abstract and meta-
jcal; idering some concrete les will help you to see how this works.
A very common use of this meaning is in the phrase srpérs B [play to] which is used
when we talk about playing games and sports. The name of the game or sport follows in the
accusative. Let’s think for a minute about the relationship between a game or sport and
playing. Playing in itself is a relatively loosely defined activity. A game or sport, however,
brings all kinds of concrete parameters with it: rules, implements used, techniques, etc. In
this sense the game or sport lends specific dimensions to the playing activity (otherwise left
undefined).

Ha H6BOM cTauéRe MOXHO UrDAT B pézbu, Getic66n, cofmbon...
[At new stadium-LOC possible play in rugby-ACC, baseball-ACC, softball-ACC...]
At the new stadium one can play rugby, baseball, softball...

The distinction we make in English between ‘believe’ (say, ‘a story’) and ‘believe in’ (say,
‘God’) has an exact parallel in Russian. Whereas Bputs is usually followed by a DATIVE: A
COMPETITOR (parallel to ‘believe’), when speaking of strong i ians use BEpUTH/
Bépa B + accusative: a dimension, as in BépaTs/Bépa B Bdea [believe/belief in God-ACC]
‘believe/belief in God".

Here’s another example using B, where the activity is crying, defincd by the dimension
of one voice (unison).

Ho nnéxath B 00UH 2670c ¢ HUM He XGUeTCA.
[But cry to one voice-ACC with him-INST not want-self.]
But one doesn’t feel like crying in unison with him.

The extension of an activity along a dimension can be variously expressed by all of the
following prepositions: Ha, mog, npo, ckBo3b, and uépes. Ha is usually the place where
something is or happens. In this example being beautiful is something that extends along
the face, but being fat extends along the figure:

OR4 65114 KpachBasi Ha Auyo, HO TONCTast HA fuzypy.
[She-NOM was beautiful-NOM to face-ACC, but fat-NOM to figure-ACC.]
She had a beautiful face, but a fat figure.

A more abstract, but very common example is the phrase Ha moii (meoi, €é, e26...) 632120 [to
my (your, her, his...) view-ACC] ‘in my (your, her, his...) view/opinion’. The proposition
(whatever it is that the person believes) extends along that person’s view; in other words, it
is true for the domain of that person’s opinion. In the following example, the belief that
taking such steps will be beneficial is true for the domain of the ambassador’s opinion:
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Ha ) 4, TaK/ie LAy CO3RAIOT ATHYI0 s EHun
TEPPUTOPHANLHOM NPOGIEMBI,

[To view-ACC ambassador-GEN, such steps-NOM create favorable atmosphere-
ACC for solution-GEN territorial problem-GEN.]

In the ambassador’s opinion , such steps create a favorable atmosphere for solving
the territorial problem.

The preposition nop indicates an activity that accompanies another one, most commonly
involving music, as in TaHLEeBATH MOR my3bixy [dance under music-ACC] ‘dance to the
rmusic’, neth nox, zumdpy [sing under glmar -ACC] ‘sing a]cmg wn.h the guitar’ This idea of

musical pani can be d to other activi g thythmic sounds, as
in this example:
Tlon ceupé) P 0 raprepé a 410 CBOM CYMKH Ha mony,

TONHMMAIOCH HaBEPX M CPA3Y CaXych B KPECIIO.

[Under fierce growling-ACC coat-check-man-GEN leave own bags-ACC on floor-
LOC, raise up and immediately sit in chair-ACC.]

To the tune of the coat-check man’s fierce growls 1 leave my bags on the floor, go
upstairs, and sit right down in a chair.

The prepositi desi; di ions for activities like thinking, talking, and writing.
The domain of thes it d icati ivities is their topic, literally the thing
that you think, talk, or wnte about .

Mb! BeE 3HaeM OpyT npo dpyea.
[We-NOM all-ACC know other-NOM for other-ACC.}
‘We know everything about each other .

51 3a65L1 PO YapéeHy-anzyuxy.
[I-NOM forgot for queen-frog-ACC.]
I forgot about the frog-queen .

Ckeo3b refers to something that has dimensions, ‘through’ which something else (usually
light or sound or the perception of something seen or heard) passes, often with some diffi-
culty or alteration, as we see in these two examples:

7 % AKOH RHATH fi &Th CRBO3D €€ Gnmuky
‘Ha MHOTHe OGELIeHAbIe BéWIM.
[Infectious poetics-NOM great book-GEN force look through its lens-ACC on many
ordinary things-ACC.]

This great book’s captivating poetry forces us to look at a multitude of everyday
things through its lens .



1 e cuEiy cKBO3b CON, KaK NOXATCA JIfiMa, HO He MOTY OTKDEITH IMTa34.
[I-NOM still hear through sleep-ACC, how goes-to-bed Dima-NOM, but not can
open eyes-ACC.]

Through the veil of sleep , 1 can still hear Dima going to bed, but I can’t open my
eyes.

We should also note the common Russian expression cMex ckBo3b cnéssi [laughter-NOM
through tears-ACC] ‘laughter through tears’, a metaphorical extension of the use of ckBo3s
to the domain of the emotions, where one can bring forth a smile despite the trials and
tribulations of life.

Yépes likewise identifies a dimension through which something passes. The first ex-
ample describes a money-laundering scheme where funds are being cycled through a firm
in order to make it look like they have a legitimate origin. The firm provides the dimensions
for this cycling activity:

OHYi IPOKPY4HBaNH Yépe3 Gupmy COTHH TEICAY HOIIAPOB.
[They-NOM cycled through firm-ACC hundreds-ACC thousands dollars-GEN.]
They cycled hundreds of thousands of dollars through the firm.

People can also serve this purpose when they act as go-betweens. Here Russian journalists
provide a medium for the act of conveying:

JInwp HeMHOrMM GoALAM yHaéTcs mepeAiTh Yépes CIyY4iHO &c

y mst
[Only few soldiers-DAT manage convey through by-chance met Russian journal-
ists-ACC note-ACC for relatives-GEN.]
Only a few soldiers manage to convey a note for their relatives via Russi
ists that they meet by chance.

ACCUSATIVE: AN ENDPOINT 1—Space as opposed to time

ACCUSATIVE: AN ENDPOINT is very similar to the ACCUSATIVE: A DIMENSION, except that it
focuses just on one part of the accusative object, namely the one furthest away. The accusa-
tive object is thus reduced to its logical endpoint. ACCUSATIVE: AN ENDPOINT functions in only

two domains, that of space and time; how-
ever, space and time actually function rather
differently from each other. Imagine your-
self standing on a certain spot at a certain
time. Space stretches out from your spot in
all directions equally. Since all directions are
equal, they are all the same in some sense.
In other words, if some object is one meter
A force (arrow) arrives at the away from you, that fact is essentially the
(ci::l‘:";‘b':;’z: A;‘::'m::m same revgan!lw% of the direction in which the
object lies: it will always be one meter away



from you. Time is different. It stretches away from you in exactly two directions, and those
directions are distinct from each other. One goes forward, into the future. And one goes
backward, into the past. If an event is an hour away from you, it does matter which direction
it lies in. The event will either happen in an hour or it will have happened an hour ago. We
don’t have any one way to say (in normal English) that an event is an hour away without
indicating that it is future or past. The same goes for Russian. In terms of space, the Accusa-
TIVE: AN ENDPOINT locates something as being a certain distance away (at the end of that
distance), whereas in terms of time this meaning locates things as happening later, at the
end of a certain period, or has having happened before, at or prior to the beginning of a
certain period. In this way Russian shows a parallelism between the two concepts that we
would express in English as I'll sec him in a week and 1 saw him a week ago. In either case
you have to reach one week away from where you are now to get to the point where the
action is; you are always looking at something dlat happens at the far end of a week.

In the domain of space, there are three prepositions that identify endpoints: s, 3a, and
uépes.’B is relatively infrequently used to locate items at a given distance, but here is one
example:

B 00iin ckauok oR odyTILICA y IBEPH.
(In one leap-ACC he-NOM found-self by door-GEN.]
In one leap he was at the door.

When 3a ‘away’ is used in the domain of space, it usually occurs in conjunction with or
“from’ or 0 ‘to’ (which also means ‘from’ in this context), as in this example:

3a Héckoabko KLIOMETPOB IO répofa aBTO6YC copBAICs C 06PEIBA B PEKY.
[Beyond several-ACC kilometers-GEN to city-GEN bus-NOM fell from precipice-
GEN in river-ACC.]

Several kilometers before reaching the city the bus fell off the precipice into the
river.

In its most simple manifestation, uépe3 ‘across’ locates something at the opposite edge of an
item as in xry6 — 4épe3 dopdzy [club-NOM — across street-ACC] ‘the club is across the
street’. Usually, however, 4épe3 refers to something that is repeated in a series, such that
you wind up skipping over every other object, as in the common teacher’s instruction maciTs
uépes cmpduxy [write away line-ACC] ‘skip lines/write double-spaced’, which could be
literally interpreted as ‘go one line away and then write, and then repeat that pattern’. Here’s
an example to show how this works in context:

M aépes kdoxcdyio ipdsy cnéeHo nopueépkusam: Y Poccim B K6cMoce BCE Xopomb.
[And across every phrase-ACC as-if emphasized: By Russia-GEN in space-LOC
all-NOM good.]

And it was as if every other sentence they were emphasizing: Everything is okay with
the Russian space program.



ACCUSATIVE: AN ENDPOINT 2—Time as opposed to space

As we saw above, time differs in important ways from space. There are furthermore
some special peculiarities about the way Russian uses ACCUSATIVE: AN ENDPOINT in time ex-
pressions. In addition to the usual use of prepositions (8, 3a, uépea) fo]]owed by the accusa-
tive case, you will also see the ive case p ding words indi g ion of time
(these words act as postpositions triggering the: ive). This uble gives an overview of
f ume

time running forwar : in, after, later

B 00HY Hedénto [to one week-ACC] in/ by the end
32 00y Hedénto [to one week-ACC] in/ by the end.
uépes (0dny) Redénto [across (one) week-ACC] after a week, a

every other we
00Ky Hedéno MOTORA [one week-ACC later] one week later
00Hy Hedémo bCne TOTO [one week-ACC after that- one week after
0dmy Hedénro eycTA [one week-ACC later] one week later

time running backward: ago, before
00ny Hedémo nio Tor6/mépen e  [one week-ACC until that-GEN/before that-INST]  one week befo!
32 00wy Hedémro o Tord/mépen Tem{to one week-ACC until that-GEN/before that-INST] one week befor
00HY Hedénio Ba3AN [one week-ACC ago) one week ago

The preposition B is often used in reference to the ages of people to say ‘at the age of X this
person did Y’; literally it means ‘at the end of so many years this person did Y’:

Hamm muprkép pomiIcs B ceMbé My3bIKARTOB H YXKé B nAmb JIeT HaySIIcs UTPATh
Ha dopTenuino.

[Our conductor-NOM was-born in family-LOC musicians-GEN and already to five-
ACC years-GEN learned play on piano-LOC.]

Our conductor was bom in a family of musicians and already at t

learned to play the piano.

The meaning of the preposition 32 is very similar here. You will notice that when 3a is used
with an ive time exp if the refers to a leted action (usually
with a perfective verb), you get focus on the endpoint, whereas if a process or state is
involved, then you have a duration (AcCUSATIVE: A DIMENsION). Here is an example of 3a
€XPIessing ACCUSATIVE: AN ENDPOINT:

3a méeay Ouma
{To month-ACC Dima-NOM tramfon'ned to ordmary person-ACC.]
By the end of @ month Dima had become an ordinary person.




Yépes typically indicates a time period that elapses before something else happens:

OH NOCTABIII MM YALTHMATYM: CHATECS 4épe3 Hedémo.
[He-NOM set them-DAT ultimatum-ACC: give-up across weck-ACC.]
He set an ultimatum for them: give up by the end of a week.

ByxsiursHo 4épes wac K Heit npuéneT paccTpénbHas Gpurana.

[Literally across hour-ACC to her-DAT arrives firing squad-NOM.]

Literally in one hour a firing squad will arrive at her place.
‘When the context calls for periodic repetition (often by means of k4xne1it ‘every’), then
you get the temporal equivalent of what we saw with yépe3 and intervals of space: things
that happen at regular intervals of time:

Yépes kdowcdyto Hedénro — MEIMLAHCKIR 0CMOTP.
{Across every week-ACC — medical examination-NOM.]
There’s a medical examination every other week.

The postposition crycts ‘later’ (which can also be used as a preposition) gives Russian yet
another way to say ‘later’ (just as we can also say thereafter and after that); here’s an ex-
ample:

Yemvipe 260a cniyctsi, B 1904 rony Ha irpax B Cent-JIjuce, XEHIAKE! cTATH
MEPATHCA CHIaMM B CTPENIbGE U3 MfKa.
[Four years-ACC later, in 1904 year-LOC at games-LOC in Saint Louis-LOC,

NOM started INST in sh 1g-LOC from bow-GEN.]
Four years later, in 1904 at the games in Saint Louis, women started to compare
their abilities in archery.

‘The postposition Ha34x is probably the most common Russian equivalent for ‘ago’. Here
are a couple of examples to show how it works:

Meécay ra3ap s 3a6BLna y Herd 04K# OT CONHUA.
[Month-ACC ago I-NOM forgot by him-GEN glasses-ACC from sun-GEN.]
Amonth ago I forgot my sunglasses at his place.

‘Hedénro a3y s CHEIIANA IO PARMO NEPENavy O CYdcThE.
[Week-ACC ago I-NOM heard along radio-DAT program-ACC about
LOC.]

A week ago I heard a program on the radio about happiness.

By the way, HasAp has a variant, ToMJ Ba34n, which also means ‘ago’ and is also preceded
by ACCUSATIVE: AN ENDPOINT.



EPILOGUE

The word accusative is not very helpful in summing up this case, although you can
think of the parallel between the force of an accusation being released upon the accused and
the force of a verb being released upon an object. Accusation is indeed one kind of directed
activity, and the accusative case is all about du-ectcd acuvny, pamculaxly motion. Directed
motion occupies a prominent place in the li f Russians, and they make
a much crisper distinction between motion and location than we do in English. It doesn’t
‘matter how short the trip is: even the travel of our backside to a seat or the travel of hairpins
to the place we lay them on the sink is described as a2 movement with a destination. Just
looking at something constitutes a visual voyage. Once again our understanding of time is
patterned after how we perceive space, motivating the conclusion that if a journey has a
spatial destination, then an event has a temporal destination as well. Time is clearly con-
ceived of in Russian as a unidimensional line stretching away from us in two directions.
Change to a new state is comprehended as movement to a new location. Going to a destina-
tion behind an item can be interpreted as catching hold, replacing, or exceeding that item.
Feeling nauseated or shaken up are not activities people engage in; these are things that just
happen to us without any apparent agent. The dative case will continue this theme of forces
directed at targets, albeit in a less immediate way.
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DATIVE Forms
Feminine ‘room’ soft type:
declension plural singular plural
nouns KOMHaTaM Heféne Hepénam
-b: ‘talent’
singular
€MocOGHOCTH
*'Masculine hard type: ‘courtyard’ soft type: ¢
declension singular plural singular plural
nouns nBOpY [BOpaM O30 rBO3LAM
r hard type: ‘body’ soft type: ‘schedule’
declension singular plural singular plural
nouns Téiy TenaM PacITCAHUIO pacrmicAnuamM
Adjectives hard type: ‘first’
feminine masculine neuter
népsoi népsoMy népsoMy
soft type:
feminine N masculine neuter plural
lir_onouns T ‘we’ ‘you’ informal ‘you'
; MHe HaM Te6é BaM
he’ Qe ‘they’
(@emy @®emy Lo
‘who’ ‘what’ ‘oneself”
KoMy uemy ce6é
‘this’
feminine masculine neuter plural
Sroit STomy SToMy STHM
“all, every’
feminine masculine neuter plural
Boe BCeMy BCéM
feminine masculine neuter plural
my’
Moéit MoeMy MoeMy MOiM
‘our’
Himen HAmeMy Himemy RAIIAM
‘one’
feminine masculine neuter plural
OmHOR omHEOMY OHOMY opHAM
‘two’ ‘three’ ‘four’ “five’
nByM TpEM YETHIPEM naTh



---3 A RECEIVER

The dative network:
AN EXPERIENCER

A RECEIVER

A COMPETITOR

PROLOGUE

Imagine for a moment that you are playing Mad Libs, and you are asked to supply some
words, so you suggest flowerpot, mud puddle, and refrigerator. Then the leader of the game
reads the story: “Philanthropists are people who like to help flowerpots. Some of them are
very gullible and will believe every mud puddle they meet. These do-gooders will even
give a refrigerator their last dime.” Although they are all grammatically correct, these sen-
tences are not representative of the ordinary repertoire of English. The fun of this game in
fact consists in creating nonsensical sentences such as these. The three Mad Libs sentences
created here are strange because there is a clash between the expectations of constructions
containing help, believe, and give and words like flowerpot, mud puddle, and refrigerator
which fail to meet these exp i All three ions presume that the object is
most likely to be a human being. Help is meaningless to a flowerpot because it cannot
appreciate the benefit it receives. A mud puddle doesn’t have a story to tell and cannot
inspire belief. A refrigerator cannot do anything with money, so there is no point in giving it
any. The reason that inanimate objects don’t work in these contexts is that they are inca-
pable of serving as the subjects of further action. If you were to play this round of Mad Libs
in Russian, you would put all three words in the dative case because the verbs moMorats
‘help’, BépuTs ‘believe’, and mats ‘give’ would require you to do so, but they still wouldn’t
make any more sense in Russian than in English. The dative case shows that all three con-
texts have something in common, and as we saw above, they all share the expectation that
the dative item is capable of being a subject. This doesn’t mean that all dative items are
going to be human or even animate, but it does mean that when you are dealing with a
dative item, it is likely to be able to react or at least to exert forces of its own.

There are three meanings to the dative, all of which involve the dative’s capacity to
interact with its surroundings. The first two meanings are relatively passive, involving re-
ceiving objects (DATIVE: A RECEIVER) and absorbing experiences (DATIVE: AN EXPERIENCER),
whereas the third one is relatively active, involving exerting equal or superior strength in
relation to something else (DATIVE: A COMPETITOR).

An overview of
the dative case.
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DATIVE: A
RECEIVER
expresses the
indirect object.

DATIVE!
RECAVER in the*
context of
giving..

DATIVE: A RECEIVER 1—The indirect object

DATIVE: A RECIEVER involves the transfer of an
object from one thing or person to another, as in Sally
gave the book to John. The thing or person on the
receiving end (John) is marked with the dative. You
might recognize this as the indirect object (the di-
rect object, of course, is the book, marked in the ac-
cusative). As we will see, the tricky thing about Rus-
sian is that you can sometimes have an indirect ob- A force (arrow) brings an item
ject (pamive: A RECEIVER) without an obvious direct (ci::{:ﬂ;‘ﬂ%;?‘::;m;&ﬁgw
object (ACCUSATIVE: A DESTINATION). But let’s start with

10 exert a force (dotted arrow)
some straightforward examples.
Giving is a uni i of human i ion, and it serves as the logical start-
ing point for the meanings of the dative. Russian has two verbs for ‘give’: AaBiTH/paTE
(which can have many prefi and mapiTs AT, and the following illus-

trate their use with the dative:

Tloprin 06XOAAT CBOVIX Y4EHUKOB, Pa3faéT um HOTHI.
[Dorian-NOM walk-around own pupils-ACC, gives-out them-DAT music-ACC.]
Dorian makes the rounds of his pupils, handing out music to them.

Hnés 6bi1d Mo, 1 cami omapina eé céoemy HaudAbHUKY.
[Idea-NOM was mine-NOM, I myself-NOM gave it-ACC own boss-DAT.}
The idea was mine, I gave it to my boss myself.

You can see that these sentences have parallel structures, as indicated in this table:

subject verb direct object
Dorian hands out music
I gave the idea

You can also sec that both the pupils and the boss are much more than passive destinations
for the music and the idea. In both instances we presume that they are going to do some-
thing with what they have received: the pupils are probably going to play the music on their
instruments, and the boss is probably going to implement the idea. Even if they fail to do
anything, the fact that they could do something is crucial here.

Giving need not involve tangible objects. In English we can offer more abstract, meta-
phorical “gifts”, such as chances and opportunities, and the same goes for Russian:

Emy ném 1anc BRITUTaTHTD JOJTH 10 KPeTATaM.
[Him-DAT gave chance-ACC pay-off debts-ACC along credits-DAT.]
They gave him the chance to pay off his debts on credit.
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Cwmesics, Mbl

JMIA, ¥ 1aéM

BO3MOXHOCTB

4

por, BCE
dpyelim mui

[Laughing, we-NOM wndely open mouth-ACC, tensing all muscles-ACC face-GEN,

and give opp«

Acts of transferring objects from one party to another are fairly widespread; in English, for
example we can send, offer, supply, and deliver things to other people. We can even extend
this idea of making something available to someone to words like buy (She bought me a
ticket) and show (He showed me his report card). These words aren’t really synonyms of
give, but they share the same basic conceptual structure, and it is no surprise that in Russian
words like these will also have dative indirect objects, as we see in the following table and

examples:

relax other les-DAT.]
When we laugh, we open wide our mouth, tensing all the muscles in our face, and
we give our other muscles an opportunity to completely relax.

‘send, dispatch”

“deliver, entrust’
BPYYATB/BPYYATH
Bpyuénne ‘delivery’

“give out, issue’
BBILABATH/BEINATS
BEaTa ‘issue’
give’
maB4TH/RaTH

“give as a gift’
RapATL/MORapATL
mapéuue ‘giving’
nonépox ‘gift’

“bequeath’
3aBewdTs

“leave (for)
OCTaBNATH/OCTABHTS

‘pass, convey’
nepeuasdTe/nepenits
Tnependya ‘passing; broadcast’

‘show”
TIOKA3HIBATH/MOKA3ATE
noKa3séHue ‘testimony, evi

‘buy’
NOKyNATL/RyNATE

‘entrust”
TnopyuATI/MOPY AT

‘dedicate’
MOCBAATH/MOCBATATE
nocesaménne, ‘dedication’

‘supply’
TIOCTABNATH/IOCTABUTL
nocrésxa ‘supply, delivery’

‘send’
noceuATR/nocniTe
nockuTKa ‘sending; parcel”

‘offer’
TpeuaraTh/npeIoNATE
npensioxénne ‘offer’
‘grant
TIPEROCTABIATH/ NPENOCTABHTS
Tnpepocrasnénue ‘grant(ing)”

‘bring’
TIPHHOCHTL/MPHHECTH
npuHowénne ‘bringing”

‘hand out, distribute’
paanasdTe/painaTs
Ppa3néua ‘distribution’

‘hand over, surrender’
cnasimh/cnate
cnéua ‘handing over, surrender’




Case

Naptus % i nuceMO 1 npinyy 306dpdy ¢
Tp6CLGON CTATh ICTGHCKMM KOPOJNEM.

[Party-NOM monarchists-GEN sent letter-ACC English prince Edward-DAT with
request-INST become Estonian King-INST.]

‘The monarchist party sent a letter to the English Prince Edwar  ith a request that
he become King of Estonia.

Kurain Hpdny BI, MOryT 6BITH 6.

IUIS CO3MAHUS ANEPHOTO OPYXKHS.

{China-NOM supplied Iran-DAT components-ACC, which-NOM can be used-NOM
for creation-GEN nuclear weapons-GEN.]

China supplied components to Iran that can be used to create nuclear weapons.

Transfer of objects with a variety of verbs also lends itself to abstract, metaphorical usage.
Granting status and selling your soul involve a transfer that is more fictive than actual, but
still the connection with giving is clcar:
OH TAKXKe MPEeAIOXMAT 4BUTH Bl CcTaTyC
# npu it corose.
[He-NOM also suggested grant East-European countries-DAT status-ACC observ-
ers-GEN at West-European union-LOC.]
He also suggested granting the East European countries the status of observers in
the West European union.

Bce nyuy desisoay IponaroT, a % nofapin GecrurdTHo.
[Everyone-NOM soul-ACC devil-DAT sell, but -NOM gave for-free.]
Everyone sells their soul to the devil, but I gave mine for free.

Another way to give someone something is by crcating the gift for the person. If I say
I'll bake you a cake for your birthday, ’m promising to bring the cake into existence so that
you will receive it; in Russian you would be the pative: A receiver. All kinds of words
involving making things can be recruited for this purpose, such as building, cooking, sew-
ing, etc. Here’s an example:

Ce6é on& HIYerd He MOCTPOMIA.
[Self-DAT she-NOM nothing-GEN not built.]
She didn’t build anything for herself.

The force of the dative case is so strong that the role of DATIVE: A RECEIVER comes through
loud and clear even when there is no word indicating giving at all, as in this example:

Hacnénrnky, Tph GpaTa U cecTpa, NepepyTANHCE, 06CYRIAS ITO — KOMY.
[Heirs-NOM, three brothers-NOM and sister-NOM cussed-each-other-out, discuss-
ing what-NOM who-DAT.]

The heirs, three brothers and a sister, cussed each other out while discussi

would go/be given to whom.
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You will also recognize this verb-less construction in the formulaic phrase Cnapa Bdzy
[Glory-NOM God-DAT] ‘Glory 0 God'.

DATIVE: A RECEIVER 2—Indirect objects without direct objects

The remaining uses of the DATIVE: A RECEIVER submeaning are not indirect objects in the
classic sense because they don’t have any ACCUSATIVE: A DESTINATION direct objects. How-
ever, they do involve the transfer of something to a receiver, even if that something is not

plicitly named in the ive case, and for this reason we can think of these uses as
being very close relatives to the indirect object. Usually the “missing” direct objects can be
found in the meaning of the trigger word; for example, verbs of communication all involve
the transfer of a signal to a receiver, and these verbs take the dative case. When you make a
contribution to a worthy cause, it is not necessary to specify that you gave them money, wc
still understand the charitable organization as the receiver even when the money is not
mentioned. It is also possible for something to bring itself to a receiver, in which case the
“missing” direct object is the subject of the sentence. Each of these types of indirect objects
will be taken up below.

There is quite a selection of words that express delivering signals to receivers. For
convenience they can be broken down into two groups: those that involve talking and those
that do not. In most instances you can easily recover the “missing” direct object by restating
these words as ‘give a signal to X’, where the signal is the dircct object and X is the DATIVE:
A RECEIVER. Because the signal is already implicit in the word, we can skip right over it and
godirectly to the receiver. This table contains some of the communication words associated
with the dative that you are likely to encounter:

communication: talking

‘promise’

obewdTs

‘thanks 10’ ‘call’

6naronaps 3BOHATH/MOIBORATD

corder’ asonéx ‘call’ answer’
senéru/nosenéTs ‘flatter” OTBEYATH/OTBETHTD

.. , ABCTATH/MONBC oTBéT ‘answer’

‘say BBl 10’

BEIKaTH ‘pray’ ‘say yes to’

BEIKaHHE ‘saying BbI to” MONATHCA/MOMONATHCH TOANAKMBATH/MONNAKHYTE
B \ Mon#Tea ‘prayer’ TonndxHBanKe ‘saying yes to’
s’“kﬁ:'; " Moné6ex ‘prayer service” corder®

rosopimciaatty onuuaiies ' n who's praying’ npn:(‘huunlnpunsé'rb
“hreaten’ " ‘remind’ nprKaséunue ‘order’
TPOIATL/NPHTPOShTE HANOMHHATL/HANOMKNTD . N

yrposa ‘threat HanoMHHAHHe ‘reminder’ mﬁl .

mpotéct ‘protest’
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‘report, inform” ‘say Thi to ‘read (out Joud) to"
Co06LUATH/COOGIIATS THIKATH MUTATI/IPOUMTATS (BCTYX)
coo6iiéHme ‘report, communication” ‘IKaHEe ‘saying Te1 10"
‘advise’
CoBETOBATH/MOCOBETOBATE
cosér ‘advice’
communication: other signals
‘applaud’ “write’ P
anIonfpoBaTH nucATH/HANKCATS :l:i::lnm
‘nod’ TReEMS ‘letier CHrHanu3ipoBaTh(cs)
KHBATH/KHBHYTS ‘wink® carnén ‘signal’
OIMArHBATA/MONMUTHYTH
“bow’ ) “ o ‘laugh’
KIERATECA/MOKNORATECA o Barte ‘winking’ CMEATBCA/MOCMEATRCA
TORN6H ‘bow’ ‘message, epistle’ . |
noca telegraph’
‘wave’ Tenerpadiposars
Maxérs/moMaxdTs ‘radio’ “smile’
“blink, wink’ panfiposars YRRIGATHCA/yNLIGHYTRCS
MOpréTs/MOPrEYTE ‘applaud, clap’ .
PYKOIUIECKATS gon’

PYKOILTeCKAHRE ‘applause’

ycMex4ThCA/yCMeXHYTECA

The following three examples illustrate how communication words involving talking
are used with the dative:

Cer6fiHs OH HaNOMUHAET MHe: B AABAPS Hb6BOTO
JIOJDKHET GBITh 3aKGHYEHBL.

[Today he-NOM reminds me-DAT: in January-LOC tests-NOM new plexiglass-
GEN should-NOM be finished-NOM.]

‘Today he reminds me: the tests on the new plexiglass should be finished in January.

q "
[I-NOM called head-DAT athletic department-INST.]
1 called the head of the athletic department.

A 5 0TBeq4I0 emy, ITO 51 TPATY TONBKO Ha ely.
[And I-NOM answer him-DAT, that I-NOM spend only on food-ACC.]
And I answer him that I only spend money on food.

There are some communication verbs that do not use the dative case. Braromapirs/
no6naronapirs ‘thank’ has an accusative direct object, but it used to take the dative, and
the preposition Garoxapsi ‘thanks to’ still does:

1 4 Cé Pe P . " 4

wésxay Tline u Bans-Tlfxod.
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[Population-NOM Serbian Republic-GEN thanks own politicians-DAT already split-
NOM between Pale-INST and Banja-Luka-INST.]

Thanks to its politicians the population of the Republic of Serbia is already split
between Pale and Banja-] Luka

As you see in the table above, communication through bodily gestures and electrical
signals is likewise directed to DATIVE: A ReCEIVER. Here is an example so you can see the
parallel with verbs of verbal communication:

OH NOKJIOBANCA akmplice.
[He-NOM bowed actress-DAT.]
He bowed to the actress.

In both Russian and English there are some verbs that mean ‘give money or a gift’, such
as pay and donate. Because the idea that money or a gift is involved is already part of the
word, it doesn’t need to appear as an accusative direct object, just like the signals above.
Here are some of the words you can expect to see with DATIVE: A RECEIVER, along with an
example to illustrate:

‘donate’

i

noxépraopanue ‘donation’ KommeHcAuns ‘compensati nnéra, 3apruidra ‘pay, wages”

‘change (money back)’
cnda .

As 3aIUIaTATE o¢ 3a rpexua JIL(MX npaBATenei.
[I-NOM in condition-LOC pay citizens-DAT for sins-ACC previous rulers-GEN.]
I am in a position to pay the citizens for the sins of their previous rulers.

Damive: A RECEIVER 3—Giving the self

Asan ive to i ing to a DATIVE: A RECEIVER, the subject can simply
present itself, and this can impact the receiver in two ways. The subject can physically bring
itself to the receiver, or it can bring itself merely to the perception of the receiver, usually
with verbs meaning ‘appear (in a dream)’, ‘seem’, ‘make an impression’. Here are some
words that commonly indicate the g| ing of the self to a DATIVE: A RECEIVER:

‘appear to in a dream’ ‘come to; allow oneself to “go to, fall to one’s lot,
TPEIUTBCA/NPUrPEIUTECH be caught by’ be inherited by”
nn&ncnlnml nocraninulnocﬂncu




‘introduce oneself to"
NpeACTaBNATLCA/MPEACTABHTLCA
npexcrapnéune ‘introduction’

‘appear to, haunt’

MepémUTECA/NOMePEWUTECA “go in front of, precede’
npeAécTBOBATE
‘appear to in a dream’
CHATBCA/MPUCHATECA

Money presents itself to receivers in two situations in this example. In the first instance
the receiver is an individual on a payroll (who pays attention to how much is in his check),
whereas in the second one it is an anonymous firm (that will sign off on any amount of
money):

Bems nOnouTERAO
3H4eT, MONYYAN OH MUINMOH ANM NOAMMUINMOHA, B TO BPEMA Kak
VMHBECTUIMOHHDBIE NEHBIH YXOIAT HlipMe, KOTOPast 3AMPOCTO MOIKET PACITHCATECS
32 mo66e KONA4eCTBO AEHeT.

[After-all salary-NOM goes end user-DAT, who-NOM for-certain knows, received
’he-NOM million-ACC or half-million-ACC, in that time-ACC as investment money-
NOM goes firm-DAT, which-NOM simply can sign for any amount-ACC money-
GEN.]

After all a salary goes to the end user, who knows for certain whether he received a
million or half a million, whereas investment money goes fo a firm which can sim-
ply sign for any amount of money.

Ultimately many verbs of motion can be used to bring the subject to a receiver; the preposi-
tion HaBcTpéuy ‘toward, to meet’ is often used to enhance this meaning:

HascTpéuy mHe cneniiT SKOHOMITYECKHIT 0603peBaTEND.
[Toward me-DAT hurries economic reviewer-NOM.]
The economic reviewer comes hurrying toward me.

The following three are of the horic type. In all cases the subject is
presenting itself to the perception of the receiver, by making an appearance (to waking or
dreaming consciousness) or by making an impression.

o IEA MOS 4 MHe CBATEIM MECTOM.
[Until today’s day-GEN my laboratory-NOM seemed me-DAT holy place-INST.]
Up to the present day my laboratory has seemed 0 me to be a holy place.



Hen4sRo emy cHinach aé M3 cocé
[Recently him-DAT in-d girl-NOM from next-d GEN.]
Recently the girl fmm t.he apartment next door appeared fo him in adream.

S samérun, uro Ha Técio 4 4nue. Bro MHe.
[I-NOM noticed, that on Tasya-ACC tum attention-ACC. That-NOM impressed
me-DAT.]

I noticed that people were paying attention to Tasya. That impressed me.
DATIVE: AN EXPERIENCER 1—Benefit

Something happens to a DATIVE: AN EXPERIENCER, and the dative item absorbs that experi-
ence. You can think of this as a diluted version of DATIVE: A RECEIVER; here the dative doesn’t
get something, instead it gets just an experience of someﬂung Words meanmg ‘show’ and

‘appear to’ are il ing the
link between DATIVE: A RECEIVER and DATIVE: AN
EXPERIENCER. We use the dative case for experiences be-
cause the DATIVE: AN EXPERIENCER is capable of appreci-
ating the impact of whatever action or state it is ex-
posed to. Experiences can be good and bad, thus ben-
efiting or harming the DATIVE: AN EXPERIENCER. Posses-

Y
o

A force (arrow) acts on a sion and need are also common experiences, and then
DATIVE:: AN EXPERTENCER (circle labeled  there are many miscellaneous experiences that don’t
D), which has the potential fit into neat categories. Let’s start with the good expe-

to exert a force (dotted arrow)

riences that bring benefit to the DATIVE: AN EXPERIENCER.

Kindness comes in many forms, and there is a wealth
of ways in which something or someone can bring benefit. Here is a table of words that you
can expect to see accompanied by DATIVE: AN EXPERIENCER:

‘please’ ‘help’
4 P
némows ‘help’
“allow, permit’
. TO3BONATH/MOIBOIUTE. “forgive, pardon’
3 no3péneHubIit ‘permitted NPOWATH/IPOCTATS
" belucky’
. Be3ti/moBesTh ‘patronize, support’ ‘sympathize’
be good for ‘pat nice”
TOMATECA TIOKDOBATENIBCTBO ‘patronage’ cuMnaTiy ‘sympath
rOnHBI CHMMATH3ADYIOLUMI
‘become attractive to”

‘suit, become’ nomtoGhTECH



‘sympathize’ ‘useful’

NYRATH COuYBCTBOBATS nOAé3HBIH
kérue ‘service’ COuYBCTBeHHBI ‘sympathetic’ nénp3a ‘use”

coufscTaHe ‘sympathy”
condole’ 4
L ‘assist, facilitate® 5
Rue ‘sympathy, condo-  crocé6cTBoBaTH i

cnocd6eTeoRanke ‘assis

“please’

Here are some les of relatively i given to a DATIVE: AN
EXPERIENCER:
On o Hdweil 6 PELIATD CBOH NMPOGIEMBIL.

[He-NOM will-allow our oil mdusu'y‘DAT solve own problems-ACC.]
He will allow our oil industry to solve its own problers.

C $TOro MoMéHTa np éaT ATENLCTBOBAN HAWeMy M3DY.
[From that -GEN president-NOM supported our mayor-DAT.]
From that moment on, the president supported our mayor.

The next two examples illustrate ‘serving’ in a relatively metaphorical sense:
O6a 66mpIne KiaHE MOGIIH ypy 1 i 6eMy, HO
TIpéRanHAo CIYXIUTH ed.
[Both-NOM more life-GEN loved literature-ACC and each-NOM in-own-way, but
equally devotedly served it-DAT.]
They both loved literature more than life i id so in their own way,
but they served it with equal devotion.

TeneBu3n6HABLA KOMMEHTATOD 3aMéTHIL, YTO KYXOBHOTO COBEPLIEHCTBE MOXHO
nuc-rm np6cTo BEPOR U CITyXEHUEM Jo6py.

[Tel -NOM ked, that spiritual perfection-GEN possi
attain simply faith-INST and serving-INST good-DAT.]

The television commentator remarked that it is possiblc to attain spiritual perfection
simply through faith and by serving good.

To express ‘like’ (any attraction weaker than full-blown love), Russian uses the verb
meaning ‘please’ Hp4BUTHCA/IORPABUTECA With the dative, and the logical structure of the
sentence is the inverse of what we have in English, so you-NOM please me-DAT, really
means ‘I like you’. Here’s an cxample of how this works in Russian:
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‘MHe HDABATBCS Te, KOMY HPABIIIOCH 51,
[Me-DAT please those-NOM, who-DAT please I-NOM.]
Iike people who like me.

The use of the verb uaTit with the dative to mean ‘suit, become’ is idiomatic, but then so
is the use of English go in phrases like go well with. In this example, age goes well with
Shurochka’s Jooks:

Y I0$poyky GbUT TOT THI BHEIUHOCTH, kKomdpomy HAET BO3pAcT.

(By Shurochka-GEN was that type-NOM appearance-GEN, which-DAT suits age-
NOM.]

Shurochka had the type of appearance that is improved by age.

DATIVE: AN EXPERIENCER 2—Harm

Russian has arich variety of expressions for harm inflicted upon a DATIVE: AN EXPERIENCER.
Some of the most common ones are in this table. You will notice that rpositTs ‘threaten’
shows up both here and under verbs of communication above. This verb is just as ambigu-
ous in Russian as it is in English; a threat can be construed either as a message delivered to
2 DATIVE: A RECEIVER or as a physical reality endured by a DATIVE: AN EXPERIENCER.

SANE; ﬁﬁ!ﬁ
‘oppose, object’

BO3PAXATH/BO3PAIATL RocaxndTe/I0cAIATE
Bo3paxénne ‘objection”

‘envy’ ‘grow hateful to’
“in spite of, against, contrary to’ 33BANOBATH OMOCTELIETh.
BONpeKA
‘forbid” ‘bore, repel”
‘hostile’ 3anpeludTs/sanpeTATL ocTouepTéTs
BpaXAECHBI
‘betray’ ‘contradict’
‘injure, harm’ MIMEHATH/HIMERATD nepéunth
BPERATH/TIOBPERATS n3ména ‘betrayal’
Bpémnbif ‘harmful’ “prefer (something clse) over”
Bpen ‘harm’ ‘hinder, annoy" TPEANOYHUTAT MpeanoyécTs
MewiTh/noMenaTs
¢ ‘threaten’ noméxa ‘hinder, annoy’ ‘hinder, interfere’
. [PO3ATHL/MPUIPOINATE TPEMATCTBOBATL
‘take revenge’
“be rude to’ MCTATK/OTOMCTATD “oppose’
rpy6iTL/HArpyGATE MecTs ‘revenge’ TIPOTHBATLCA/ BOCAPOTHBHTECA
npoThILI ‘opposite, contrary’
“be impertinent to’ ‘get on nerves of” npotxanésue ‘opposition’
RepakTe/HANEPIATL HanoensTH/RAN0ECTD

‘oppose, fight against’
NPOTHBOGSPCTBOBATS



iteract’ “resist, oppose’ “difficult’

“TBOBATH CONpOTABNATHCS TPYAHLE b
CONpOTHBIAEMOCTS ‘resistance,

rast’ opposition” ‘alien’

raBnATE afEasI

rhsuts “threaten’ j

TaBnéHue ‘Opposing,  yrpoxATh ‘opposition” 4
yrpbaa ‘threat’ onmosAuH i
“offensive’ E

Y o6HHbIH 5

te ‘contradiction” ¢

Here is an example of a physical threat to a DATIVE: EXPERIENCER, that of AIDS:

H écnu Bce “npénectu” & TPO3AT camomy
npunumdioujemy peménne “65ITh WM He 6biT”, To CITHM], pasHochMbI”
rpA3HBIMY IINPULAMM NOBLOB IPE3, TPOIAT HaM 6CeM.

{And if all “charms™NOM drug-abuse-GEN threaten concrete person-DAT, self
receiving-DAT dccision-ACC “be or not be”, then AIDS-NOM, spread-NOM dirty
syringes-INST catchers-GEN dreams-GEN, threatens us all-DAT.}

And if all the “charms” of drug abuse threaten a concrete person who himself makes
the decision “to be or not to be”, then AIDS, spread by dream-seekers’ dirty needles,
threatens us all.

In the context of an amorous relationship, n3MeHsATH/U3IMEHNTE refers more specifically to

betrayal:
Y TyT XKend cTina emy arb. [Iprmaém 6 u 4
[And here wife-NOM began him-DAT betray. Moreover promiscuously and con-
tinually.]

In Russian the item that is negatively

And then his wife began to cheat on him. And she di it promiscuously and continu-
ally.

Showing a preference for one thing over another causes some harm to that second thing.
impacted by pref appears in the dative:

CoBpeMéHRBIA 3pATEND Y4CTO NEIWUHOMY 3péauiyy, TAE Tepou AEeKIaMAPYIOT
'MOHOJOTH M3 KJTaCCIHECKHX ITbeC, NPEMOYMTAET ClANKOe TEHUE NON-3BE3N A3
Torrénra.

[Contemporary viewer-NOM often lavish spectacle-DAT, where heroes-NOM re-
cite monologues-ACC from classical plays-GEN, prefers sweet singing-ACC pop-
stars-GEN from Hong Kong-GEN.]



The contemporary viewer often prefers the sweet singing of pop-stars from Hong
Kong over the lavish spectacle of heroes reciting monologues from classical plays.

The following two show harm by an adjective and a noun, both trigger-
ing the use of the dative:

Eii npoTiiBeH caM 3BYK TBOErd rénoca.
[Her-DAT repulsive-NOM self sound-NOM your voice-GEN.]
The very sound of your voice is repulsive to her.

‘Tpameéu 65U OTMeHeHEI ToyTH 40 TeT na:é,u, TOCKONLKY, 10 MEEHMIO BIACTEN,
OHY 4mu noméxu

[Trams-NOM were abolished-NOM almost 40-ACC years-GEN ago, since, accord-
ing opinion-DAT authorities-GEN, they-NOM created hindrances-ACC transporta-
tion streams-DAT.]

Trams were abolished almost 40 years ago because accor ing to the authorities t
were a hind: 1o the flow of P

The preposition Bonpek# ‘in spite of, against, contrary to’ is used with the dative for
adversarial relationships; here is an example of how it works:

i ’

B é MECSLbI BOTIPEKI C60LUM G n
i IETKy10 a B cTpané.

[In last months-ACC contrary own ldeologlcnl aims-DAT he-NOM allowed carry-

out light economic liberalization-ACC in country-LOC.]

Contrary to his ideological aims, he allowed a mild economic liberalization to be

carried out in the country in recent months.

DATIVE: AN EXPERIENCER 3—Having and needing

Remember that we started our discussion of the dative with verbs meaning ‘give’. The
final state that the dative ultimately reaches as a result of “giving” is “having”. In this usc of
the DATIVE: AN EXPERIENCER, the dative item experiences possession and related states of
having, such as availablility, having knowledge of, and need (the state when having is de-
sired), ] .

. Expressions of having and needing dss

‘belong to’ “known (o
TipHHanNeXATh H3BECTHBI

n3BécTHO ‘known to’
“be necessary to’ “sufficient”

A ‘possible’
RpoctaTouno ‘sufficient(ly)” MOXKHO



‘required” ‘characteristic of"

06sIATENEEBIA CBOACTREHNRIT
o6astTensmo ‘required’ cBbiicTaeino ‘characteristic o
ten ‘needed’ ‘inherent, characteristic’ i
need to" npucymuE I
4

Here are some examples using the trigger words in the table to express states of having:

Bam, ckopée Bcerd, MOTPEGYIOTCS GONBIIME CYMMBI, 4€M OBEMYHO.
[You-DAT, rather all-GEN, will-be-needed larger sums-NOM, than usual.]
You will probably need larger sums of money than usual.

Emy pnst paBHOBECHA C MADPOM TOCTATOYHO JIBa-TPH GIA3KMX YeI0BéKa.
(Him-DAT for balance-GEN with world-INST sufficient two-three close people-
NOM]

To keep his balance with the world ke needs only two or three people to be close to.

'Emy M3BéCTHBI IATEPATYPHBIE TAMHBI IPOLLIIOrO M 6yAyILIEro.
[Him-DAT known-NOM litcrary secrets-NOM past-GEN and future-GEN.}
He knows the literary secrets of the past and the future.

In English we can say that people have it in them or that they have a tendency to do some-
thing, and this tendency that they have is a characteristic; here is a Russian example that
uses this kind of logic:

JI1o0sm CBOACTBERHO HANEATHCA ¥ BEPUTH B Xopolmee.
[People-DAT characteristically hope and believe in good-ACC.]
People tend to hope and to believe in good.

‘The most common way to express need and necessity is with ByxHbIW/EfXKeH ‘needed’ or
HyxRA0/A4N0 ‘need to’, and similar to Apa bes ‘like’, the ical force
of the construction is the opposite of what we have in English. Instead of our needing
things, in Russian things are needed to us:

A Mbxer, ORA BOOGINE Re RyXHA MHe 60bine, $Ta NH066BH?
{And perhaps, it-NOM at-all not needed-NOM me-DAT further, this love-NOM?]
And perhaps I don’t need it at all anymore, this love?

Ham uino pa6déTaTh Tak, 4TO6B! 651 H36paR Mpe3uRERT, CIOCOGHH
Pocchu o y L

[Us-DAT needed work thus, so-that was chosen-NOM president-NOM, capable-

NOM guarantee development-ACC Russia-GEN along democratic path-DAT.]




We have to work so that a president is chosen who is capable of guaranteeing Russi
development along the path to democracy.

The DATIVE: AN EXPERIENCER Can express possession even without a trigger word like
those in the table. Most frequently this happens with body parts which (barring catastrophic
accident) belong to the person who inhabits the body. The grammatical logic of the follow-
ing three sentences is as follows. Russian ‘the soldier broke o him the head’ is cquivalent to
‘the soldier broke his head’ because he experiences having the head (and the damage thereto).
In the same way, ‘the old woman looks fo rme into the mouth’is equivalent to ‘the old woman
1ooks at my mouth’, and ‘the woman places to me onto shoulder hand’ is equivalent to ‘the
woman places her hand on my shoulder’.

Conp4t nponomin emy rénosy 6asixoi.
[Soldier-NOM broke him-DAT head-ACC name-plate-INST.]
The soldier broke his head with the name-plate.

(By the way, the soldier broke someone else’s head, not his own. If it had been his own head,
‘we would see ce0é [self-DAT] ‘himself instead of emy.)

CTapyxa CMOTPHUT MHe IPAMO B POT ¥ JXIET Pa3yMHOr0 coBéTa.
[Old-woman-NOM looks me-DAT straight into mouth-ACC and waits reasonable
advice-GEN.]

The old woman looks right at my mouth and waits for reasonable advice.

JKéHuMHa KIANET MHe Ha IUIeyd YKy XYIVIO, KaK NTHYbS JIdna.
[Woman-NOM places me-DAT onto shoulder-ACC hand thin-ACC, li
NOM.}

The woman places her hand on my shoulder, and it is thin, li

Bon#iTens OCTAaHOBAN MalmiHy, OTPé3al 366pio XBOCT, U yéxan.
[Driver-NOM stopped vehicle-ACC, cut-off animal-DAT tail-ACC, and rode-away.]
The driver stopped his vehicle, cut off the animal’ tail, and drove away.

The only significant exception to the rule that this kind of possession involves body parts is
the use of the DATIVE: AN EXPERIENCER With the word Konél; note that this is parallel to our
use in English of o with this word as in the translation of this example:

KoHu4 6ecnokdiicmay e BATHO.
[End-GEN upset-DAT not visible.]
There’s no end fo the upset in sight.

In English when we want to talk about the lack of an opportunity, we can say that
someone has no one 1o turn to, has nowhere to go, has nothing to hope for. Russian can
express this state of not having a choice by putting the prefix He- on the missing item and
using the DATIVE: AN EXPERIENCER, as in these examples:



A npoury 3a npo B HO MHe npg;
HEKOMY 06 STOM paccKasATs.
[I-NOM beg forgivencss-GEN for excessive details-ACC in description-LOC,
me-DAT simply no-one-DAT about this-LOC tell.]

1 beg your forgi for the ive detail in my description, but / simply
have anyone to tell this to.

O6ewiny, 4To yécmHoLm A100am BEIETO GOATBCS.

[Promised, that honest people-DAT nothing-GEN fear.]
They promised that honest people have nothing to fear. b4
.,!.'

DATIVE: AN EXPERIENCER 4—Age, environment, and emotions

This use is the grab-bag for all kinds of other experiences encountered by a DATIVE: AN
EXPERIENCER. The logic here is that something is happening in the outside world that is
causing a change or a feeling in the DATIVE: AN EXPERIENCER. A constant force exerted by
external reality is the unrelenting march of time. As a result we age, and in Russian we
expericnce this process in the dative case. This is why we ask Ckénsko éasm ner? (How-
many you-DAT years-GEN?] ‘How old are you?’ and we reply Mwue nsanuats et (Me-
DAT twenty-NOM years-GEN] ‘I am twenty years old’ The verb mcmonHsTscs/

b p is also iated with the ion of birthdays, as in this

example:

Jlezendipromy Bdny Kaibepny, 3asoesdguemy B 1958 rony B Mocksé népsyio
npéMmio Ha k6ukypce imenu I1. K. Yaitk68ckoro, ucronnsercs 60 jer.
[Legendary Van Cliburn-DAT, won-DAT in 1958 year-LOC in Moscow-LOC first
prize-ACC at competition-LOC name-GEN P. I. Tchaikovsky, completes 60-NOM
years-GEN.]

The legendary Van Cliburn, who won first prize at the P. 1. Tchaikovsky competi

in Moscow in 1958, is 60 years old.

Environmental conditions can induce feelings of heat and cold, as in ei x6moxHO/KéPKO
[her-DAT cold/hot] ‘she feels cold/hot’, as well as a host of emotions, as in these examples:

Mre Béceno oTTOrd, UTO NEHb COMHEUHBIA.
[Me-DAT happily from-that, that day-NOM sunny-NOM.]
P'm happy because it’s a sunny day.

B TIOpéMHBIX KAMepax OHWt XKW NpYxHO. Ha BOsE um CTANO TeCHOBATO.

[In prison cells-LOC they-NOM lived harmoniously. At freedom-LOC them-DAT
became rather-constrained.]

They lived harmoniously in their prison cells. In freedom they began fo feel con-
strained.
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A common idiom is the use of Bc€ paBno, literally ‘all equal’,  ith the dative case to express
the feeling of indifference, as in this example:

TIpenmon6xuM, s erd y6u10, emy 6YaeT BCE paBRO, Ilie A M YTO CO MHOM.
[Suppose, I-NOM him-ACC kill, him-DAT will-be all equal, where I-NOM and
what-NOM with me-INST.]

Suppose I kill him, then ke won't care where I am or how I'm doi

Another idiom for apathy is the use of the dative with re no [not to}, meaning ‘isn’t inter-
ested in/doesn’t want’:

BriBé4er, ThI pa3roBé c P néBomsl
¥ y6enfiTenpHble apryMERTHL. A el He IO apryMEHTOB.

[Happens, you-NOM converse with woman-INST, present eloquent reasons-ACC
and convincing arguments-ACC. But her-DAT not to arguments-GEN.]

It happens that you are conversing with a woman, presenting eloquent reasons and
convincing arguments. But she is not interested in/doesn’t care about arguments.

The dative can also be used for feelings of overall well-being, and the verb craHOBATbCS/
craTh ‘become’ frequently appears when there is a change in feeling:

Hapdo, icmy Opuro Baadii Huxy, yTpom 20-oro 4erycra
cT4io xyxe.

[National artist Yuri Vladimirovich Nikulin-DAT ing T 20th-GEN August-
‘GEN became worse.]

National artist Yuri Vladi irovich Nikulin began feeling worse on the morning of
August 20th.

OT 57Ol CIéNAHHOM YABIOKU MHe CTAHOBUTCS He 110 ce6é.
[From that artificial smile-GEN me-DAT becomes not along self-DAT.]
That artificial smile makes me feel uneasy.

DATIVE: AN EXPERIENCER 5—Modal meanings
Experiences of difficulty or ease, as in Hau $To TpynHO/nerké [us-DAT that-NOM

hard/easily] ‘that’s hard/easy for us’ belong here, as do experiences of comprehensibility,
which overlap hat with the of p ion and availability discussed above:

P

Bam 510 He nonsATHO? A MHe STO aGCONKOTHO SiCHO.
[You-DAT that-NOM not understandable? But me-DAT that-NOM absolutely clear.]
You don’t understand it? But it’s absolutely clear to me.

With an infinitive the dative exp mild compulsi ing on the order of English
Should or ought. Here is an example to illustrate:

Schanges in well-

- being with

“ eraucwir
cratn,

DATIVE: AN
[EXPERIENCER
expresses
difficulty, case,
obilgation, and
desire.



S He 3Han, UATHA MHe 3a Helt CIEIOM T B TIPOTHBOLONOXAYIO CTOPOHY.
[I-NOM not knew, go me-DAT behind her-INST or in opposite side-ACC.]
1 didn’t know whether J should follow her or go in the opposite direction.

The various experiences that people can have doing things — feeling like it, having to
do it, succeeding at it — can likewise be expressed with the dative case, often by verbs that
have no subject. Here are some common verbs used this way, followed by some examples
(note that when these verbs have no subjects, they appear with the “default” agreement of
neuter singular):

+ necessary’ “have to, happen to” ‘feel like, want to*
wocTaTheA NPUXORATECA/MPUATICH XOTéThcalaaxoTéThea
be destined to, have to* ‘succeed’

b YRaBAThCH/YRETEC

U gpaudm mEderd He t KaK \Th CBOW B Miipe

3aXJIECTHIBAIOLUHMX PEIHOK Y3Ké COBPEMERHRIX, CHHTETHYECKNX HaDKOTHKOB.
{And doctors-DAT nothing-GEN not remains, how perfect own knowledge-ACC in
world-LOC overflowing markets-ACC already modern synthetic narcotics-GEN.]
And doctors have no choice but to perfect their knowledge of the world where mar-
kets are overflowing with modern synthetic narcotics.

P u ¢,

4 T Mipca.
[Russian-NOM and French engi NOM i ACC,
which-DAT is-destined explore surface-ACC Mars-GEN.]
Russian and French engi d d an ic | which is des-

tined to explore the surface of Mars.

o Muénmo sKcnépTOB, PAHO YUIA NO3THO i dé; CT4BRY
Ha cHATO, € YHHYTE PaxéTh! furts IPOpATE
HX.

[Along opinion-DAT experts-GEN, early or late government-DAT, making-DAT
stake-ACC on rapprochement-ACC with NATO-INST, must decide destroy mis-
siles-ACC or sell them-ACC.]

According to the experts, sooner or later a government that is counting on rap-
prochement with NATO will have to decide either to destroy its missiles o to sell
them,

B népesie Tpr MécAna eam yRACTCA 6. BECh CBOK
[In first three months-ACC you-DAT will-succeed use all own potential-ACC.]
In the first three months you will succeed in making the most of all your potential.




BIIKY, YTO MAAbYUKY Re XOUETCA HATA B LUKORY.
[See, that boy-DAT not wants go to school-ACC.]
1 see that the boy doesn’t want to go/doesn’t feel like goi  to school.

DATIVE: AN EXPERIENCER 6— Victims and beneficiaries

In Russian you can add -cs/-cb to many ordinary verbs and use the DATIVE: AN EXPERIENCER
to describe how the subject is experiencing an action. The grammatical implication here is
that instead of the subject performing the action, the action is something that is happening
to the subject. So you can say both on uk4er (he-NOM hiccups] ‘he is hiccupping’ and emy
nxdercs [him-DAT hiccups] ‘he has the hiccups’; in the latter case hiccupping is something
that is happening to the person. In the next example it would certainly be possible to say
instead HéKOTOpBIE SMMTPAHTHI XXUBYT MI6X0 [some emigrants-NOM live badly] ‘some
emigrants live badly’, but by adding -csi/-ck to the verb and putting the logical subject in the
dative case, the author of this sentence implies that the emigrants are victims rather than
masters of their fate:

Mu uTO G grest mnoxo.
[We-NOM heard, that some emigrants-DAT lives badly.]
We heard that some emigrants are living badly.

Ultimately anything can happen to us or for us, and the dative case can be inserted into
sentences just to explain who was affected by some event. In both of the examples below,
the dative items could easily be removed and the sentences would be perfectly normal and
grammatical. The dative items are there to provide some extra information, telling us who
was impacted by the event.

DyT661 1 XORKEN 3aMEHSAIOT pycckum AOOAM PETATHIO M KYIBTYDY.
[Soccer-NOM and hockey-NOM replace Russian people-DAT religion-ACC and
culture-ACC.]

For Russians, soccer and hockey take the place of religion and culture.

M1 neperopogiinu 6cem nopory.
[We-NOM blocked everyone-DAT road-ACC.]
We blocked everyones way.

DATIVE: A COMPETITOR 1—
Matching forces

Remember that the hallmark of the dative is

that a dative item has the potential to do some-

A force (arrow) arives at a thing. Qramaﬁcdlx, this means that it can

DATIVE:: A compETITOR (circle labeled D), which potentially be the subject of a sentence, a role
sthe potential to exert a force (dotted arow)  that is usually marked with the nominative
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case. The fact that a dative item is potentially a nominative item implies a comparison
between the dative and the nominative. The uses of the DATIVE: A COMPETITOR exploit this
comparison, for here we see the dative item in competition with a nominative item. In some
instances the two items are evenly matched and participate in a symmetrical relationship as
equal competitors. In other instances the dative item exerts a force to which the nominative
item submits, giving the dative an advantage over the nominative.

In identifying an equal competitor, the meaning of the DATIVE: A COMPETITOR overlaps
somewhat with the benefit meaning of DATIVE: AN EXPERIENCER, particularly if the two parties
are equally engaged in a harmonious activity. Here are some words that typcially trigger the
meaning of roughly equally matched forces, as well as examples of how they are used:

‘accompany (music)’ “withstand; be opposite (of stars)’ ‘akin to’
AEKOMIIAHVPOBATS. TIPOTHBOCTOATH cpomit
aKKOMNaHApOBaNAe ‘accompani-

ment’ ‘equal’ ‘identical’

PaBHATHCA upeHTiHbIR ‘identical’ :
‘agreeing with’ péBHbtit ‘equal’ MIeHTAYHOCTS ‘indenticalness’ ¥
cornécxo PpasHOCANBHEI ‘(equally) matched”
‘isomorphic’
“ be responsi ‘correspond” n30MOpdnbiit
§ orenims COOTBETCTBOBATE n3oMOpdHocTs ‘isomorphism® §}

“sing along’ ‘orthogonal’
nommeBATh

nommesisne ‘singing along’

‘accompany” “similar’
‘precede’ CONJTCTROBATH ond6Hsi ‘simil
npemmécrsosats ‘precede’ conyTcraue ‘accompani

npemuécTame ‘precession’ “in harmony with’
) ) yramarit “in harmony with Y

CucTéma 6630N4CHOCTY Ha ABUANTHHSAX STHX CTPAH He OTBEUAET MeHcOYHAPOOHbLH
cmanddpman.

[System-NOM security-GEN on airlines-LOC thy ies-GEN not pond:
interational standards-DAT.]

The security system used by the airlines of those countries does not correspond fo
international standards

(o] MéxIy cTpa He BYIOT

(Relations-NOM between countries-INST not correspond possibilities-DAT.]
The relations between the countries are not what they could be

Eré 501é y Yomdmcos
[His aesthetics-NOM in-h y-with-NOM railroad he-DAT.]
He has the aesthetics of a train wreck .




DATIVE: A COMPETITOR 2—Submission to a greater force

has many

jtem, a competitor with an advantage.

among them belief and obedience. If you submit
yourself to someone, you will trust this person, you will fall under the influence of this
person, being surprised and amazed at their acts, and you will follow where they lead,
possibly to the point of imitating them. In Russian, you will surrender yourself to a dative

TIOABEPraThCA/MONBEPIRYTECA
Tnonsépxennbld ‘subject to”
Tnoneepsxémue ‘liability to

‘submit (o, obey’
TIOKOPATHCA/MOKOPHTLCH
nok6pHbti ‘obedient to’

These first three examples illustrate subordination in its more ordinary aspects:

“believe’ ‘givein to’ ‘rejoice at’
8épuTH/MOBéPHTS nonneBATECA/MOAATECA PpénoBaThcs/06panoBaTECA
BépmbiRt ‘loyal”
BéprocTs ‘faithfulness, loyalty” ‘be subject to" ‘surrender, yield to’

nonnexérs cnasiTsca/cnaThes
‘marvel at’ monnexAauyi ‘subject to'
MBATBCA “follow"

‘imitate’ CNéROBATE/MOCENO0BATD
“trust’ nonpaxats cnénoanne ‘movement, proceediny

i

Hobépue ‘trust’ ‘be surprised at’

“submit to, obey’ YAMBIATECA/YAMBATCA
‘owe, be obligated to’ TIORYHHATECA/MORYHHATEC
Abnxen TmonuHHENRBIA ‘subordinate to’ ‘be similar, assimilate’

é i subjec-

‘obey’ tion” nondGHb ‘similar
MOBHHOBATHCA ynopoGnéme ‘likening, compariso
noeuHoBéRKE ‘obedience’ ‘worship®

TIOKIOHATBCS ‘yield 10
“undergo, be subject to” noxnonérne ‘worship yerynéTs/ycTynfTs

ycT§nka ‘concession, compromise’

“study’
yuATBCA/HayuATECS
yuhwpniics ‘student’

Henéne.

1I é BHOBB pésxoli kpt Ha
[Policy-NOM i GEN subjected again sharp
Loc)

‘The president’s policy was subjected to sharp criticis

-DAT on last week-

Ténsko monu B

BEIATH M3

ce65 B TBOpUECTBE.
[Only healthy people-NOM in

0 10" a

3momy, BOXONAT N0 Ge3yMuS U ... IPOSIBAAIOT

dition-LOC tfr

shock-GEN,

‘but emotionally ill-NOM give-in this-DAT, reach to insanity-GEN and ... express

self-ACC in artwork -LOC.]
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Only healthy people have the capacity to overcome emotional shock, but the men-
tally ill give in fo it, go insane, and ... express themselves in works of art.

S nopuuHANCS ecmécmeennomy x6dy KA3HH.
[I-NOM gave-in natural course-DAT life-GEN.]
1 gave in 10 the natural course of life.

ing one’s beliefs and emotions is specifically illustrated in the followi  two examples:

B46y1ka pAnOCTHO KUBAET, OHA BEPHUT Kd#AOMY Moemy c1dgy.
[Grandmother-NOM joyously nods, she-NOM believes every my word-DAT.]
Grandmother nods joyously, she believes my every word.

OH4 HUKOTIA He YAMBIANACH MOMY, YTO OH MOYTHA HE HYXIAETCA BO CHE.
[She-NOM never not surprised that-DAT, that he-NOM almost not need in sleep-
LOC.)

She was never surprised by the fact that he hardly needed any sleep.

DATIVE: A COMPETITOR 3—K ‘to, toward’

‘The two prefixes most commonly associated with the dative case, K ‘to, toward’ and mo
“along, according to’, both use the DATIVE: A COMPETITOR. In both instances, the preposition
points us toward something that can exert influence, guiding the nominative subject’s ac-
tion. Approach, as opposed to arrival, implies some level of subordination. When you reach
a destination by means of k + DAT, you will have to interact with it rather than just arriving
atit. R ber that the primary use of k is to indicate an approach to a human destination,
as opposed to arrival at a non-human destination, for which we use B or Ha and the accusa-
tive case. Compare the three sentences in the table below:

some non-human destinations require B + ACC

Tows nouwtd B 1wy,
[Daughter-NOM went in school-ACC.]
My daughter went to school.
some non-human destinations require na + ACC
Jous nouwrd Ha noyTy.
[Daughter-NOM went on post-office-ACC.]
My daughter went to the post-office.
all human destinations require X + DAT
Iows nouwtd épauy.
[Daughter-NOM went to doctor-DAT.]

My daughter went to the doctor.



Here is a naturally-occurring use of k with a human destination:

OH [IENOBATO MTORXONAT KO MHe.
[He-NOM in-busii like proached to me-DAT.]
He approached me in a business-like manner.

Cities and ies are often p ified or used to rep the people that live there, and
in these instances they will trigger the use of k as well. Notice how Washington and Russia
serve this purpose in the following two examples:

Pocciitcknit npe3nnénT eme MOXeT 06paTATLCS K Bawunz

JOTLIATHTH 32 AJIACKY.

[Russian president-NOM still can turn to Washington-DAT with demand-INST ad-
ditionally-pay for Alaska-ACC.]

The Russian president can still turn to Washi and demand further payment for
Alaska.

Bo dpanumu rapacrieT uRTEpéC K Pocciiu.
{In France-LOC grows interest-NOM to Russia-DAT.]
In France there is a growing interest in Russia.

One of the imp distinctions between a h destination and a human one is that
when we arrive at a person, we do not enter or otherwise physically encroach upon them,
we just come nearer, going in that person’s direction. This idea can be extended to physical

locations in both space and time, as the following two examples attest:

Tandy, apxunenar, cOCTOALIMI U3 ABYXCOT MENKHX OCTPOBOB, PaCTIONGKEHHBI
B 800 KHIOMETpax K 1020-60cmoky ot Puanmmin, cran 185-M wiénom OOH.
[Palau-NOM, archipelago-NOM, isting-NOM from two hundred small islands-
GEN, located-NOM in 800 kilometers-LOC to south-east-DAT from Philippines-
GEN, became 185th member-INST UN-GEN.] '
Palau, an archipelago consisting of two hundred small islands located 800 kilome-
ters to the southeast of the Philippines, became the 185th member of the UN.

K odunHadyamu uacdm 1 661ee inu MéHee pa3oGpANICs B CUTYALIMH.
[To eleven hours-DAT I-NOM more or less understood in situation-LOC.]
Toward eleven o’clock I more or less came to understand the situation.

As we have already seen with the ive case, a destination can be ived of in the
metaphorical realm of purpose, as in this example:
Bmp X e26 c60) T i 4TO OH paGdTaer hpe3epOBIMROM
Ha 3aBége.
(In d-LOC to his collected ks-DAT said, that he-NOM works milli

machine-operator-INST at factory-LOC.]



Case

In the foreword to his col cted works it said that he works as a milling-machine
operator at a factory.

Events frequently structure our lives, forcing us to interact with them. In the next pair of
examples, there are two events involved. One is named directly, the examinations, and
another indirectly through its location, the bed, which is where the drama of death is ex-
pected to take place.

J{HEM OHA roTOBUNACK K SK3dMEHAM.
[Day-INST she-NOM prepared to cxaminations-DAT.] H
During the day she prepared for the examinations.

B TOT Xe feHp K nocméau 60IbROTO MPHMIACAIM PONHEIX.
{In that very day-ACC to bed-DAT patient-GEN invited relatives-ACC.]
That very day they invited relatives to come to the patient’s bedside.

There are many phenomena that likewise order our existence. In the next two examples x

to two parti p 1 ph those of ic forces

and substance abuse:

BBUT OTKDEIT ATOHCKUIA IEHTP, KOTODBIMA 6YAeT roTOBUTH KAAPHI IV mepexdma
K PBIHOYHOII IKOHOMUKe.

[Was opened-NOM Japanese center-NOM, which-NOM will prepare personnel-ACC
for transition-GEN to market economy-DAT.]

A Japanese center was opened to prepare personnel for the transition to a market
economy.

Tlo MEéRMIO Bpauéi, yxé népaaie npo6sI Jnoééro napx(mma MOTYT IPUBECTH K
TCH , 8 3aTéM ¥ ¢!

[Along opmlon-DAT doctors-GEN, already first trials-NOM any narcotic-GEN can

lead to DAT psychological-GEN and thereupon physical depend:

GEN.]

In the opmlon of doctors, even the first use of any narcotic can lead to the formation

of p 1, and thereupon physical, d de

Emotions are more abstract, but no less influential forces, and here are two examples of
how they interact with k. Note that the second one, x coscanrénuro ‘unfortunately’ is so
conventional that it is used as an adverb.

K yorcacy TypéuRMX BiracTé xépTBO BCE YALOE CTAHOBATCH MAOCTPAHLBL.

[To horror-DAT Turkish authorities-GEN victim-INST all more-frequently become
foreigners-NOM.]

To the horror of Turkish authorities, the victims are more and more frequently for-
eigners.



o 4nu, K é JIALIL €| YacTh.
[Removed, to regret-DAT, only fourth part-ACC.}
Unfortunately, they only removed a fourth of it.

JATIVE: A COMPETITOR 4—T10 ‘along’

- 'The preposition o triggers the one use of the dative case that is not particularly associ-
ted with human beings. ‘Along’ is perhaps the translation of no that best captures its na-
lire, since 0’s job is to indicate paths. When one selects a path, one must then follow it,
fsubmitting to its contours; thus the path exerts an influence much like that suggested by the
iverbs of subordination above. This is why the use of no is classed under the DATIVE: A
‘coMPETITOR. Our first example is of the path taken by someone who is so happy she fecls
like she is walking on air:

Do cyhcTse HEcnd e mo 663dyxy.
[That good-fortune-NOM carried her-ACC along air-DAT.]
That good fortune carried her through the air.

A shorter path is the area of a body part where somet
person is hit by something:

Co6upinn ceé, o a y6iToit yéM-T0
TAXENBIM IO 3aMELIKY.
[Gathered information-ACC about elderly LOC, ruthlessly dered-LOC

something heavy-INST along back-of-head-DAT.]
They were gathering information about an elderly woman who was ruthlessly mur-
dered when she was hit by some heavy object in the back of the head.

Electronic signals flow across telephone wires, making the telephone a path for communi-
cation, as in this example:

TyT-TO 6 é ¥ réoc mo IUTOKIAT BCS.
[Suddenly unfamiliar woman’s voice-NOM along telephone-DAT suggested get-
acquainted.]
Suddenly an unfamiliar woman’s voice on the telephone suggested that they get
acquainted.

With plural nouns, mo often indicates a kind of place frequently visited, or something that
regularly happens at a certain time or on a certain day of the week. The following two
examples demonstrate how this works in the domains of space and time:

3apa64TriBaeM 66mbLIE TEICAYM B Henéinro. Yépes neHb no pecmopdnasm X6ImM.
[Earn more thousand-GEN in week-ACC. Across day-ACC along restaurants-DAT
8o

‘We earn more than a thousand a week. Every other day we go to restaurants.



Tlo ympds oH BMECTO TMMHACTAYECKHMX YNPaXKHEHMA W YAIIKH KOde

TIOPTBENH.

[Along ings-DAT he-NOM instead-of gy i ises-GEN and cup-G]
coffee-GEN drank portwine-ACC.] 3
In the instead of calisthenics and a cup of coffee he would drink po

Distribution of one to each also describes a path indicated by no:

PaaMecTinu Hac B roctiauuue XsurroH. ITo odnomy uenoséky B HOMepe.
[Placed us-ACC in hotel-LOC Hilton. Along one person-DAT in room-LOC.]
They put us in the Hilton hotel. One person in each room.

There are many possible metaphoric paths. Here are two of the intellect. In the first ”"g
ample, solution must follow the contours of the issues, and in the second, an answer shou]d,
follow the logic of the problem. :

Pewiny co3ndTh MeXNpPaBHTENbCTBEHHYIO KOMHCCHIO L0 mOpzdgo-
3KOHOMIHECKUM 6OnPOCaM.

[Decided create interg 1 ission-ACC along market y issues-
DAT.]
They decided to create an interg 1 ission for k 1y is-
sues.

TIpe3supénT YRAORMICS OT YETKHX OTBETOB MO Smoti npobaéme.
[President-NOM avoided from precise answers-GEN along that problem-DAT.]
The president avoided giving any precise answers concerning that problem .

‘When you follow logical paths, you are thinking or acting according to things, and ‘accord-
ing to’ is one of the most frequent meanings of the preposition no. Here are a few examples
to illustrate:

4

o ndwert u~9§opmuuu. oﬁcmnénocb 6
[Along ouril DAT, d ing-NOM state-GEN patient-GEN.]
g to our . they di d the patient’s worsening state.

o opuyudasvrsim ddHHbIM, IPONTATO 663 BéCTH OKOMO 10 THICAY YeNOBEK.
[Along official data-DAT, lost without news-GEN around 10 thousand people-GEN.]
According to official data , around 10 thousand people are missing.

Tlo 3aneaénuro Bpauéir, MANEYHKR IICHXAYECKH COBEPIUEHHO 310POB.

[Along statement-DAT doctors-GEN, boy-NOM psychologically completely healthy-
NOM.]

According to the doctors’ + psychologically the boy is healthy.




Following a certain path can also cause thmgs to happen, as we sce in this example:
To 1 1O AéHU, TO T TIO ii caoéti Haux €p $TOrO
nabexdn.
[That whether along laziness-DAT, that whether along ingenious own intuition-DAT,

our director-NOM that-GEN avoided.]

‘Whether it was due to laziness or due to his own i , our director
managed to avoid that.

Tlo participates in its share of idioms, such as no ecei 6l [along a!l pp

DAT] ‘to all appmmnm *. Two of the most i idioms are 0 1!

DAT] ‘in one’s own way’, and caM 1o ce6é [self-] I:XOM along self-DAT] ‘in llself/on m own’,
illustrated in this example:

CaMé4 10 ce6é XApTHA He UMEET IOPHIAYECKON CHBL.
[Self-NOM along self-DAT charter-NOM not has legal force-GEN.]
In itself, the charter has no legal force.

EPILOGUE

Our human capacity to perceive, appreciate, and react to the world around us is the
foundation upon which the whole of the dative case is built. It should not surprise you that
the name dative comes from the Latin word for ‘give’, since giving is the defining concept
of human interaction, be it the presentation of gifts, the giving of good and evil, or the give
and take of competition. We are never entirely passive: we take money, understand mes-
sages, interpret dreams, and struggle against the forces imposed upon us, matching or sub-
mmmg to d\em In Russian, as opposed to English, people see themselves as subject to

and ional factors in their environment, since being hot, twenty
Yyears old, and sad are all things that happen to people as DATIVE: EXPERIENCERS, rather than
characteristics of them (as in English). Russian insists on treating people differently from
all other items that serve as destinations, since people require the use of X + DATIVE: A COM-
PETITOR rather than B Or Ha + ACCUSATIVE: A DESTINATION. Surrender can take place on a vari-
ety of levels, entailing yielding one’s behavior, beliefs, intellect, and sense of awe. The
dative case seems to dwell on the negative, for with the dative case we find more words
expressing harm than benefit, more words for relationships of than h
many ways to express imposed obligations, and a tendency for body parts to incur damage.
Perhaps as human beings we are more adept at noticing and expressing our fustrations than
our delights,
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GENITIVE Forms
Feminine hard type: ‘room’ soft type: ‘week’
declension singular plural singular plural
nouns KOMHATBI KOMHAT Henému Henénb
-b: ‘talent’
singular plural
CIIOCOOHOCTHU croc66HOCTEN
Masculine hard type: ‘courtyard’ soft type: ‘nail’
declension singular plural singular plural
nouns IBOpa IIBOPOB TBO3IS T'BO3IEN
Neuter hard type: ‘body’ soft type: ‘schedule’
declension singular plural singular plural
nouns Téna Tel pacIucaAHus PaACIHUCAHUI
Adjectives hard type: “first’
feminine masculine neuter plural
népBou népPBOro népPBOro MHEPBBIX
soft type: ‘last’
feminine masculine neuter plural
nociénuen HOCIETHErO HOCIETHErO HOCIETHUX
Pronouns ‘T ‘we’ ‘you’ informal ‘you’
MeHsI Hac TeOsT Bac
‘she’ ‘he’ qt’ ‘they’
(1)eé (1)ero (1)ero (m)ux
‘who’ ‘what’ ‘oneself’
KOro gero ceost
‘this’
feminine masculine neuter plural
3Ton 3TOro 3TOro ATHX
‘all, every’
feminine masculine neuter plural
BCen BCerd BCerd BCeX
Possessives feminine masculine neuter plural
(my7
MO MOerd Moero MOWUX
‘our’
HAIIeN HAIIIero HAIIIero HAIITNX
Numerals ‘one’
feminine masculine neuter plural
OTHOM OIHOTO OJTHOTO OJTHAX
‘two’ ‘three’ ‘four’ ‘five’
IBYX TPEX YeTBIPEX ATH
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GENITIVE: A SOURCE

The genitive network:

A SOURCE

A WHOLE | A REFERENCE

T~ A GOAL —

PRrROLOGUE

Let’s start by looking at an example:

®unéms KacTpo Ha mITOM ChE31e c60€1 Komndpmuu TOBOPUI O6e3 yMOaKy IIIeCTh
Yacos 1 COPOK TPU MUHYTHI, YTO TOCTOMHO pexopoos Knueu I'innecca.

[Fidel Castro-NOM at fifth congress-LOC own communist-party-GEN spoke with-
out pause-GEN six-ACC hours-GEN and forty-three minutes-ACC, that worthy
records-GEN Book-GEN Guinness-GEN. ]

At the fifth congress of his communist party , Fidel Castro spoke without pause for
six hours and forty-three minutes, an accomplishment worthy of the Guinness Book

of Records .

Here we see six uses of the genitive case in a single sentence, one that is not even particu- The genitive case
larly long or unusual. If there were an entry for Russian case use in the Guinness Book of is the most

World Records, the genitive case would walk off with multiple honors, among them: flr:fg:l;fj;e

prepositions,
* The genitive is the most used case in Russian. The likelihood of finding sentences forms chains,
with six uses of any other case is relatively small. 22&213:;“ most
* The genitive is used with over one hundred prepositions (about 40 simple preposi- meaning.
tions and 70 complex ones), vastly more than all the other cases combined.
* The genitive is the only case that forms chains of consecutive uses, as in our ex-
ample above: moctéHO pexdpoos Knueu [unuecca [worthy records-GEN Book-
GEN Guinness-GEN], literally ‘worthy of the records of the Book of Guinness
* The genitive is probably the most complex case in Russian, and the basic idea of the

gentive is perhaps the hardest to grasp.
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An overview of
the genitive case.

The genitive
case diverts
attention to

another item.

An abstract
definition of the
genitive.

These might look like formidable hurdles, but our strategy is to tackle the last item on the
list, the meaning of the genitive. After that, all the other “problems” will become opportuni-
ties for easy success.

The uses of the genitive will be described in terms of four categories: GENITIVE: A SOURCE,
GENITIVE:: A GOAL, GENITIVE:: A WHOLE, and GENITIVE:: A REFERENCE. The four labels used here
hint at both what the basic meaning of the genitive is and why it is so hard to make sense of
it. The genitive is by nature an elusive beast, a sort of “back-seat driver” that is always
handing off the responsibility of focusing attention to something else. When we say that
something comes from a source, we generally aren’t as interested in the source as we are in
the something that comes from it. The same goes for goals; while a goal is important, what
we really care about is the person or thing that is headed for it. In the GENITIVE:: A WHOLE use,
there is always another item that plays the role of the “part”, and of course when we are
talking about something that is part of a whole, we are focusing our attention on the part
more than on the whole. A reference point is something that we use to locate something
else, and in its GENITIVE:: A REFERENCE use, the genitive serves as a mental address for other
things. Rather than turning focus to the item it marks, the genitive deflects our focus away
from it. It is this habit of retreating into the background that makes the genitive so hard to
pin down. Passing the buck, by the way, also makes the chaining of genitives possible,
allowing focus to bounce from one item to the next.

Looking at the labels, however, it is at first hard to understand what they have in com-
mon. After all, a source and a goal seem to be opposites, and both involve movement,
whereas whole and reference are static. If we compare the diagrams of the four uses, we see
that the GENITIVE:: A GOAL is really the same as the GENITIVE: A SOURCE, just run in reverse, and
furthermore the GENITIVE:: A WHOLE and GENITIVE:: A REFERENCE are simply the two endpoints
of GENITIVE: A SOURCE. More abstractly, we could say that all of the diagrams support the
following definition:

The genitive is a backgrounded item (big circle) that yields focus of attention to some-
thing else (small circle) which exists or maneuvers in its proximity.

In order to make sense of this definition we will have to examine the many faces of the
genitive in action.

GENITIVE: A SOURCE 1—@Going to > coming from

The GENITIVE: A SOURCE meaning is always triggered
by a preposition or word indicating removal or with-
drawal from the genitive item. All three of the preposi-
tions particularly important in expressing this meaning
are often translated as ‘from’: u3, ¢, and otT. These three
prepositions reverse the direction of motion described
by the prepositions B, Ha, K in their meaning ‘to, to-
ward’. Here again is the table comparing B, Ha, K, this

time adding the reverse direction:
An item (small circle) departs from a
GENITIVE: A SOURCE
(circle labeled G)
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GOING TO Comparison of

some non-human destinations require B +ACC three GENITIVE: A
SOURCE preposi-

Hous morna F HIKOJY. o mEm g
[Daughter-NOM went in school-ACC.] “from’: u3, ¢, and
My daughter went to school. at

some non-human destinations require Ha +ACC

IToub morwuia Ha mouTy.
[Daughter-NOM went on post-office-ACC.]
My daughter went to the post-office.

all human destinations require X + DAT

oy momia K Bpauy.
[Daughter-NOM went to doctor-DAT.]
My daughter went to the doctor.

COMING FROM
non-human destinations that require B +ACC use u3 + GEN when they are sources

Hous mpumnIa u3 UKODL.
[Daughter-NOM came from school-GEN.]
My daughter came (home) from school .

non-human destinations that require Ha +ACC use ¢ + GEN when they are sources

Hous mpumnIa c noYmol.
[Daughter-NOM came from post-office-GEN. ]
My daughter came (home) from the post-of fice .

all human destinations require X + DAT and use ot + GEN when they are sources

Hous mpumnIa oT epaud.
[Daughter-NOM came from doctor-GEN.]
My daughter came (home) from the doctor .

GENITIVE: A SOURCE 2—mu3 ‘from’

Here are some examples of the use of n3 to indicate a container or location from which H3 + GENITIVE: A
something is removed: SOURCE ‘from’.

Ha cTynpsax um KpoBATH NeKAIU BEIN, BEIHYTEIE U3 CYHOYKA.
[On chairs-LOC and bed-LOC lay things-NOM, taken-NOM from trunk-GEN.]
On the chairs and bed lay things that had been taken out of the trunk .

W3 capds Be10eKaa MATTBYHUK.
[From barn-GEN ran-out boy-NOM.]
A boy ran out of the barn .
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OH apxeo6Jor, HETABHO BEpHYIICS U3 AKymuu.
[He-NOM archeologist-NOM, recently returned from Yakutia-GEN.]
He’s an archeologist, and he’s recently returned from Yakutia.

U3 + GENITIVE: A N3 can also be used metaphorically to indicate abstract objects and refer to domains other
SOURCE ‘from” in than space. In the first of these two examples Hitchcock’s films are the source of horrors,

metaphorical
domains.

and in the second charity (shown by a very self-important hairdresser) is the source (and

thereby the motive) for giving the person a seat in the beauty parlor. Note the use of English
Jrom and out of in these examples; the metaphorical extension of the source concept is
something we share with Russian.

Nuorna Banuk 3apucOBBIBA CBOU CHBI, MOXOXKHE HA YXKAaChl U3 PuU.16M08
Xu4uKkoKa.

[Sometimes Vadik-NOM drew his dreams-ACC, similar-ACC on horrors-ACC from
films-GEN Hitchcock-GEN.]

Sometimes Vadik drew pictures of his dreams, similar to horrors from Hitchcock’s
films.

S moOHUMAIO, UYTO IIOCAXKeHa B KPECIO U3 MUAO0CMU U BOOOIIE 110 CPABHEHMUIO C
napuKMaxepiier Hu4ero He cToxo.

[I-NOM understand, that seated-NOM to chair-ACC from charity-GEN and in-gen-
eral along comparison-DAT with hairdresser-INST nothing-GEN not be-worth. ]

I understand that I have been given a seat out of charity and that in general in com-
parison with the hairdresser I am worthless.

3 + GENITIVE: A W3 appears in numerous fixed phrases. Perhaps the two most common ones are UCXOAUTH
sourcEin fixed 3 ‘proceed from; base one’s assumptions on’ and oxiiH u3 ‘one of [a group of things]’. Here

phrases
HCXOOUTH U3
‘proceed from’,
OIYH U3

‘one of”.

is an example for each of these uses:

Hcxonst u3 npowisio2o onsima, JOTAIbBIBAIOCH, UTO ...
[Proceeding from past experience-GEN, guess, that...]
Based on past experience , I guess that...

OmiTH M3 YacTo scmpeddemblx MOMUE06 eTO IIPON3BEIEHNI — COH.

[One-NOM from frequently encountered motifs-GEN his works-GEN — sleep-
NOM.]

One of the frequently encountered motifs of his work is sleep.

H3-32 + GENITIVE: N3 forms two secondary prepositions, both of which can be used in concrete and meta-
A O i phorical contexts. 13-3a, literally means ‘from beyond’. The first example below illustrates

beyond;
because of’.

a concrete use, u3-3a pybescd [from-beyond border-GEN] ‘from abroad’, whereas the sec-

ond is metaphorical, indicating a cause:

Y 5Ton dprpMbBI TOKE €CTh PECYPCHI U3-3a pybedicd.
[By this firm-GEN also are resources-NOM from-beyond border-GEN.]
This firm also has resources from abroad .
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Bpéms oT BpéMeHN OHA IIepecTaBaia KpACUTHCS, M3-3a XAHOPbL, U U3-3a 1020,
YTO MPOIIaJajia KPACcKa, UM JEeHb OBLIO éXaTh B Mara3wH.

[Time-NOM from time-GEN she-NOM stopped dye from-beyond depression-GEN,
or from-beyond that-GEN, that lost dye-NOM, or laziness-NOM was ride to store-
ACC.]

From time to time she would stop dyeing her hair, whether from depression , or from
the fact that there was no dye in the store, or because she just felt too lazy to go to the
store.

N3-nop is the other complex preposition, literally ‘from beneath’. The first example is of a H3-II0T +

concrete use, whereas the second is idiomatic: GENITIVE: A
SOURCE ‘from

beneath’.
I'maBHYIO OIOPY BEIOMBAIOT Y HETO U3-IIOJ, HO2.

[Main support-ACC knock-out by him-GEN from-beneath feet-GEN. ]
They are knocking his main support out from under /is feet .

CKOBOPOJIA CBATIAIIACh HA OYTBLIKY U3-TI0]T Kedhtipa, KOTOPBIE CTOSIT BO3JIE ILIIATHI.
[Frying pan-NOM fell on bottles-ACC from-beneath kefir-GEN, which-NOM stand
next-to burner-GEN.]

The frying pan fell onto the kefir bottles that are next to the burner.

GENITIVE: A SOURCE 3—<c ‘from’

Just as n3 takes us on the path reversing the direction of B + ACC for something that is C + GENITIVE: A
conceived of as a container, so ¢ takes us on the path reversing Ha + ACC for something that ~ SOURCE ‘from’.
is conceived of as a surface. The bee house was on the tree, the pinecone was on the ground,
and the friends were ar the language department, all using Ha for locations, and conse-
quently c for removal from these locations.

OH cHsI ITYETUHBIN TOMUK C 0épesa.
[He-NOM removed bee house-ACC from tree-GEN.]
He removed the bee house from the tree .

OHA ogHSAIA C 3emal IITUIIKY.
[She-NOM picked-up from ground-GEN pinecone-ACC.]
She picked up a pinecone from the ground .

[Ipusitenu ¢ guagdka He BHYITATN TOBEPUSI.
[Friends-NOM from language-department-GEN not inspired confidence-GEN.]
Our friends from the language department did not inspire confidence.

Although the GENITIVE: A SOURCE preposition that is usually used with human beings is or,
we do occasionally see human beings with c, particularly when they are viewed as a source
of money, as in the common phrase Ck6abk0 ¢ mensi? [How-much from me-GEN?] ‘How
much do I owe you 7, or the following example:
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C + GENITIVE: A
SOURCE with
human beings
when they serve
as the source of
funds.

C + GENITIVE: A
SOURCE in the
domain of time.

C + GENITIVE: A
SOURCE in
metaphorical
domains.

OT + GENITIVE: A
SOURCE ‘from’.

I[IpaBATEIBCTBO HE COOMPAET HAIOT C NPOCMUMYMOK.
[Government-NOM not collects tax-ACC from prostitutes-GEN. ]
The government does not collect a tax from prostitutes .

With time expressions, ¢ can be used to indicate the time when something begins. Common
examples are months and ages, as well as the fixed expression ¢ mex nop [from those times-
GEN] ‘from that time on’. Here are three examples to illustrate:

Pavica ¢ namu aem xnéuaa KopOOOUKHY IS ITHITIOJE.
[Raisa-NOM from five years-GEN glued boxes-ACC for pills-GEN.]
Raisa started gluing pill boxes when she was five years old

C saHeéapsi IO Mall BbI OYIETE B OJMMIIUIICKON (hOpMe.
[From January-GEN along May-ACC you-NOM will-be in olympic form-LOC.]
From January through May you will be in olympic form.

S ¢ 0émcmea MeUTAN O IUTEPATYPE.
[I-NOM from childhood-GEN dreamed about literature-LOC.]
I have dreamed about literature since childhood .

Like any other preposition, ¢ has its metaphorical uses. Here are a couple of examples to
whet your appetite, one involving the source serving as a motive (the hangover causing the
gloomy mood), and the other referring to an abstract numerical realm:

To1 saBisienmibest, Korga yako ¢ noxménvss — MpPAYHBIM.
[You-NOM appear, when Dudko-NOM from hangover-GEN — gloomy-NOM. ]
You keep showing up when Dudko is gloomy because he'’s got a hangover .

CnaBa bory, MpI HAUMHAIN HE C HY/5.
[Glory-NOM God-DAT, we-NOM started not from zero-GEN.]
Thank God we weren’t starting from zero .

GENITIVE: A SOURCE 4—oT ‘from’

As our table above indicates, when a human being serves as GENITIVE: A SOURCE, you can
usually expect to see the preposition ot. The following example serves to illustrate both the
use of oT with human sources and the fact that ot is frequently used with non-human sources
as well:

ITo er6 auiy s1 mOHSLI, ¢ KAKUM YIOBOJIBCTBHEM yéXal OBl OH Ha IOT OT KpUKa, OT
méuyu, U OT JICeHbl.

[Along his face-DAT I-NOM understood, with what pleasure-INST leave would he-
NOM to south-ACC from yell-GEN, from mother-in-law-GEN, and from wife-GEN.]
From his face I understood how glad he would be to go south, away from the yell-
ing, away from his mother -in-law , and away from his wife .
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Whenever location is expressed in terms of y ‘by’ + GEN (see below under GENITIVE:: A
REFERENCE), removal from that place is expressed with oT. In Russian a person can stand y
okHd [by window-GEN] ‘by the window ’, and removal from this position is achieved by oT:

ITouTth yeTkIpe 1mara MOKHO CIEIATh B IIPOTYIKE OT OKHA IO IBEPU.
[Almost four steps-ACC possible do in walk-LOC from window-GEN to door-GEN.]
One can take almost four steps in walking from the window to the door.

The use of oT with expressions of time is not particularly common, but here is an example:

B orBérHOM mmcbMé JIyTOXmHY OT népsozo mast 1926 r. I'dOpekum man 60iee
Pa3BEPHYTYIO OIEHKY M033uu 1IBeTaeBOI.

[In answer letter-LOC Lutokhin-DAT from first-GEN May-GEN 1926-GEN Gorky-
NOM gave more extensive evaluation-ACC poetry-GEN Tsvetaeva-GEN.]

In his letter of response written to Lutokhin on the first of May, 1926, Gorky gave a
more extensive evaluation of Tsvetaeva’s poetry.

In Russian dependence is expressed using the verb 3aBriceTs (or the noun 3aBUCUMOCTB Or
the adjective 3aBucumbin) oT + GEN, as in this example:

3anmamgHOoeBpOIIENCKHE TOCYIAPCTBA CMOTIYT YMEHBIINTh CBOIO 3aBUCHMOCTD OT
cmpan-unénos OIIEK.

[West-European states-NOM can reduce their dependence-ACC from countries-
members-GEN OPEC-GEN. ]

West European states can reduce their dependence on the OPEC member -countries .

Just like u3 and c, ot can identify a metaphorical source in terms of a cause. In the case of
oT, this is usually the cause of illness or death, although other causes can also come into

E€ my>k ymep oT pa3spwlea cépaia.
[Her husband-NOM died from rupture-GEN heart-GEN.]
Her husband died from a heart attack.

YTBepKIAIOT, YTO MUKETAHIKEIO TAKIKE CTPATAI OT Oe3YMHbIX MblCaAel.
[Claim, that Michelangelo-NOM also suffered from crazy thoughts-GEN.]
They claim that Michelangelo also suffered from crazy thoughts .

OT 3axcxcénHo20 3a OKHOM oHapsi Ha IOy Kocast 3pI0Kast TEHb PAMBEL.

[From lighted-GEN beyond window-INST lamp-GEN on floor slanting flickering
shadow-NOM windowframe-GEN.

From the lighted lamp outside the window there is a slanting, flickering shadow of
the windowframe on the floor.

or indicates
removal ‘from’ a
location marked
as y + GENITIVE::
A REFERENCE.

OT + GENITIVE: A
SOURCE in the
domain of time.

OT + GENITIVE: A
SOURCE in the
fixed phrase
3aBUCETH OT
‘depend on’.

OT + GENITIVE: A
SOURCE in
metaphorical
domains.
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GENITIVE: A SOURCE 5—Withdrawal

Words indicating In addition to prepositions, some other words trigger the use of GENITIVE: A SOURCE. Like
. Wiltlhdfawa; the prepositions, they all indicate motions of withdrawal from the genitive item, whether
rigger the use o . . .
GENITIVE: A due to fear or disgust. Here is a table of the words you are likely to encounter, followed by
SOURCE. a few examples:

Expressions of fear and avoidance associated with GENITIVE: A SOURCE

‘fear’ ‘avoid’ ‘be shy’

0O0SThCS N30eraTh/U30eKATh CTECHSITBCS/IIOCTECHATHCS
‘abhor, have aversion’ ‘beware’ ‘shun, avoid’
THYIIATHCS/TIOTHYIIIATHCS OCTEPETAThCSA/0CTEPEUBCS CTOPOHUATHCS/TIOCTOPOHUATHCS
‘shy away from’ ‘be frightened’ ‘be ashamed’

TUYUATHCS OYTAThCSI/UCIYTaThCS CTBIOIATHCS/TIOCTHITATHCS

‘shun, stand aloof’
YyKIATHCS

OH4 mpemaBarach YIOBOJIBCTBUSIM, Pa3yYMHO U30€TasT HenpusimHocmei.
[She yielded pleasures-DAT, judiciously avoiding unpleasant-things-GEN.]
She abandoned herself to pleasure, judiciously avoiding unpleasant things .

OnA coBepHIéHHO HE CTECHSIIINCH NPUCYMCMEUs TIOaEN.
[They-NOM completely not were-shy presence-GEN people-GEN.]
They were not the least bit shy of the presence of people.

OHU He BIIANENN aHTIANCKUM SI3BIKOM U CTBITUIINCEH 511020.
[They-NOM not commanded English language-INST and were-ashamed this-GEN.]
They did not know English and were ashamed of this .

GENITIVE:: A GOAL 1—T10 ‘t0’

As its name suggests, GENITIVE:: A GOAL identifies an item
that is approached. Like GENITIVE: A SOURCE, GENITIVE:: A GOAL
is always triggered by a preposition or other word. By far the
most common is the preposition 1o ‘to’, which can be applied

710 + GENITIVE:: A to the domains of space and time, as well as to metaphorical
GOAL 10'. realms. Here are two examples of how o defines an approach

in terms of physical space:
An item (small circle) reaches a
GENITIVE:: A GOAL
(circle labeled G)
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1o mpameds st HOIIEN OIATOIIOIYYHO, HECS YEMOJAH TO B IIPABOM, TO B JIEBOM
DPYKE.

[To tram-GEN I-NOM went successfully, carrying suitcase-ACC that in right-LOC,
that in left hand-LOC.]

I made my way to the tram successfully, carrying my suitcase first in my right hand
and then in my left.

CrynéHpku Moerd BaroHa He JOXOIAT IO 3eMau.
[Steps-NOM my train-car-GEN not go to ground-GEN.]
The steps of my train car do not reach the ground .

When used with time expressions, 10 can mean ‘before’, as in 1o otinsl [before war-GEN]
‘before the war’, but more frequently has a meaning very similar to English ‘until’, as in 1o
ceuddanus [until seeing-GEN] ‘goodbye (lit: until we see each other again )’. Here are a couple
of examples to show how this works in sentences:

I16cae TpuALIATH IIIECTH JIET PAa3IyKH, OTEI U ChIH OeCETOBAIN IO ympd.

[After thirty-six years-GEN separation-GEN, father-NOM and son-NOM talked until
morning-GEN.]

After being separated for thirty-six years, father and son talked until morning .

BrIKymaBIINCh B peK€, OH JOXKMIIICS Ha TPaBy U CIIAT IO 00é0d.

[Having-swum in river-LOC, he-NOM lay-down on grass-ACC and slept until lunch-
GEN.]

After taking a swim in the river, he would lie on the grass and sleep until lunch.

In relation to points in time, go performs the inverse of c, treating the point as a surface.
Thus, as in the following example, one stretches a time line (of devotion to children’s litera-
ture) from one point (the end of the twenties) to another (the end of life) by using ¢ and o
in tandem:

JIéTckast muTepaTtypa ¢ KoHIA 20-X TOIOB 10 KOHYd KU3HU ObLIA erd INIOM, €0
BHU3UTHOM KAPTOYKOM, UMEHEM HAKOHEII,

[Children’s literature-NOM from end-GEN 20’s years-GEN until end-GEN life-GEN
was his face-INST, his calling card-INST, name-INST in-the-end.]

From the late twenties until the end of his life, children’s literature was his face, his
calling card, his name really.

This pairing of ¢ and mo motivates the use of mo with the fixed expression 1o cux/mex nop
[up-to this/that time-GEN] ‘until this/that time’:

O4YeBATHO, TO cux nop sI Ka3aycs el BOILIOIIEHNEM 300pOBhSI M1 HAMBHOCTH.
[Obviously, until this time-GEN I-NOM seemed her-DAT incarnation-INST health-
GEN and naivete-GEN.]

Obviously until then I had seemed to her to be health and naivete incarnate.

IO + GENITIVE:: A
GOAL means
‘until, before’ in
the domain of
time.

C + GENITIVE: A
SOURCE ... IO +
GENITIVE:: A GOAL
means ‘from ...
to’ in the domain
of time.

IO + GENITIVE:: A
GOAL in the fixed
expression 0
CUX/TEX TOP
‘until this/that
time’.
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IO + GENITIVE:: A
GOAL means ‘to,
up to’ in
metaphorical
domains.

The idiom HE Mo
+ GENITIVE:: A
GOAL means ‘not
in the mood for’ .

Metaphorically 1o can describe movement into various states, such as the politico-eco-
nomic states in the first example below, and states of mind in the second one:

He BaskHO, YTO pesKUM TOBEN CTPaHY 0 MeHCOYHAPOOHOU U30ASY UL, TO MACCOB020
UCcx00a MHTEPECOB, IO Oe30€HeN ChbA.

[Not important, that regime-NOM led country-ACC to international isolation-GEN,
to mass exodus-GEN interests-GEN, to pennilessness-GEN.]

It’s not important that the regime led the country to a state of international isolation
mass exodus of interests, and pennilessness .

T'oréma Myumitm MaHUS IpecIETOBaHNS U OeIIPECCUSI, TOBENST eT0 IO Mblcaell O
CaMOYOUNCTBE.

[Gaugin-ACC tormented mania-NOM persecution-GEN and depression-NOM, lead-
ing him-ACC to thoughts-GEN about suicide-LOC.]

Gaugin was tormented by persecution mania and depression, leading him to thoughts
of suicide.

Similar to the time line illustrated above, 1o can be used to reach points on all kinds of
scales, be they numerical or otherwise (extent of persecution, spectrum of painting styles),
as in the following examples:

1o 0gyxcom meicsiu mypucmog eXXerOIHO IPHUE3KAIOT CIONA ITOI000BATHCS Ha
SKUBOTHBIX, SKUBYIIINX B €CTECTBEHHBIX YCIOBUSX.

[Up-to two hundred thousand tourists-GEN yearly come here admire on animals-
ACC, living-ACC in natural conditions-LOC.]

Up to two hundred thousand tourists a year come here to admire the animals living
in natural conditions.

Ho on4 permra mpecinénoBaTh cBOeTO MyKa 40 KOHYd.
[But she-NOM decided persecute own husband-ACC to end-GEN.]
But she decided to persecute her husband to the end.

KaptiHEI 0T cBepxpealiizmMa 00 0eMOHU3MA POKITAIOTCS TAM.
[Pictures-NOM from super-realism-GEN to demonism-GEN are-born there.]
Pictures from super-realism to demonism are born there.

Io also participates in an idiomatic phrase used to indicate that someone is not in the mood
for something, namely DAT + we mo + GEN:

Ho IlymkuHy OBLIO HE IO Oeméil.
[But Pushkin-DAT was not up-to children-GEN.]
But Pushkin wasn’t in the mood for children .
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GENITIVE:: A GOAL 2—14 ‘for’ and mpOTHuB ‘against’

In the domain of purpose, the approach involved in GENITIVE:: A GOAL mades a gesture to-
ward the genitive item, usually offering it some kind of benefit, and this is done with the
preposition g ‘for’. Here are some examples to illustrate:

S uy He 001 caagiicmos. S TNy OIIST HOPMAAbHbIX AHO0EN.
[I-NOM write not for Slavists-GEN. I-NOM write for normal people-GEN.]
I don’t write for Slavists . I write for normal people .

CaHaTOpuUH OBLI 3aKPBITOTO THUIIA, IJISI 8bICOKONOCMABACHHBIX AI00EH.
[Sanatorium-NOM was closed type-GEN, for highly-placed people-GEN.]
It was an exclusive sanatorium, for highly-placed people .

IIpunércsa obpairadTbes 3a MOMOIIBIO K OPY3bSIM U 3HAKOMBIM IJISI peldéHus
HEKOTOPBIX MPOOIEM.

[Is-necessary turn for help-INST to friends-DAT and acquaintances-DAT for solu-
tion-GEN certain problems-GEN.]

It is necessary to turn to friends and acquaintances in order fo solve certain prob-
lems.

Similar to miis is the preposition pagu, usually translated as ‘for the sake of’:

Yto c Bamu? S ke 31mech pagu 6ac.
[What-NOM with you-INST? I-NOM after-all here for-the-sake-of you-GEN.]
What’s with you? After all, I'm here for your sake.

An approach in the immediate vicinity of some person or thing can also be an act of
aggression directed against GENITIVE:: A GOAL, and this is expressed by means of the prepo-
sition IpOTUB ‘against’:

Korna 66114 KAMIAHUS TIPOTHB 63simouruuecmed, Iropb pHCOBAI KPACHOPOKETO
B3SITOUYHUKA.

[When was campaign-NOM against bribery-GEN, Igor-NOM drew red-faced bribe-
taker-ACC.]

When there was a campaign against bribery , Igor drew a picture of a red-faced
bribe-taker.

Onu tmIyT cpéucTBa He TOJLKO IIPOTHUB gUpyca, HO U IS YIPOIIEHNS 3allIUTHLIX
(YHKIIMN HAIIIETO OpTraHN3Ma.

[They-NOM seek means-GEN not only against virus-GEN, but also for simplifica-
tion-GEN defense functions-GEN our body-GEN.]

They are looking for something not only to fight the virus , but also to simplify our
body’s defense functions.

IJIST + GENITIVE::
A GOAL means
‘for’ in the
domain of
purpose.

PAIH + GENITIVE::
A GOAL means
‘for the sake of’
in the domain of

purpose.

TpOTHUB +
GENITIVE:: A GOAL
means ‘against’
in the domain of
purpose.
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TpOTHUB +
GENITIVE:: A GOAL
means ‘opposite’
in the domain of

space.

XKaJb/XKATIKO +
GENITIVE:: A
WHOLE t0 express
‘regret, pity’.

Words meaning
‘get’, ‘approach’
and ‘desire’ can
trigger GENITIVE::
A GOAL.

Less frequently mpOTuB can be interpreted concretely as mere location opposite rather than
actual opposition, as in this example:

IIp6TuB Kdpnyca Kram KOCTEP, HABEpHOE, CKUTAIIN HEHYKHBIN XJIaM.
[Opposite building-GEN burned bonfire-ACC, probably, burned unneeded trash-
ACC.]

Opposite the building they burned a bonfire; they were probably burning unneeded
trash.

Finally, >xane/>k4nK0 ‘regret, pity’ that can be used in impersonal expressions with the
genitive (or accusative):

5] mr006I0 TéTCKHUE TOJI0CA, M MHE IIPH STOM OBIBAET HEBBIPA3UMO KaJIb CE0€El
yxo0siujeti HCU3HU.

[I-NOM love children’s voices-ACC, and me-DAT at this-LOC is inexpressibly re-
gret own slipping-away life-GEN.]

I'love children’s voices, and when I hear them I feel inexpressible regret for my own

life which is slipping away

GENITIVE:: A GOAL 3—Actual approach

There are two groups of words associated with GENITIVE:: A GOAL. For the first group, the
goal is actual, and it is touched, held to, acquired, desired, or deserved, in which case the
use of the genitive case is obligatory. For the second group, the goal is potential, and it is
sought, expected, or hoped for, in which case the use of the genitive is optional. We will
look at each group in turn.

Words meaning ‘get’, ‘approach’, ‘desire’ associated with GENITIVE:: A GOAL

‘hold to’ ‘worthy’ ‘touch; concern’
IEPKATHCS TOCTOMHBIN KaCAThCSI/KOCHYThCS

‘get, obtain’ ‘desire, wish’ ‘listen to; obey’
OOUBATHCS/TOOUTHCS JKEJIATH/TIOKETATD CIIYIIATELCS/TIOCIIYIIIaThCS
‘attain, reach’ ‘deserve, merit’ ‘be worth, deserve’
MOCTUTATH/MOCTUTHY TH/IOCTUYE 3aCIIY>KHABATh/3aCIYKUATh CTOUTH

‘receive, be awarded’
YIOCTAUBATEL/YTOCTOUTH

Here are a few examples to whet your appetite:

Kax BBI TOCTUTIIN mako020 HPABCMBEHHO20 CO8ePUIEHCMEa’

[How you-NOM attained such moral perfection-GEN?]

How have you attained such moral perfection ?

OH BCTaéT, OTXOIUT K OKHY. KaxkeTcs, 1 HOOHIACH c60e20 — €My HEIIPUSITHO.
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[He-NOM gets-up, walks to window-DAT. Seems, [-NOM got own-GEN — him-
DAT unpleasant.]

He gets up and goes to the window. It seems that I have gotten what I want — he is
uncomfortable.

3amava IUTEpaTYphl COCTOUT B TOM, YTOOBI IIOKA3BIBATH BCEX, KOO OOBIYHO
IPEe3UpPAIOT, TIOIbMU, TOCTOMHBIMU YEANCEHUS U HCAAOCMU.

[Task-NOM literature-GEN consists in that-LOC, in-order show everyone-ACC,
who-ACC usually despise, people-INST, worthy-INST respect-GEN and pity-GEN. ]
Literature’s task consists of depicting all people who are despised as people who are
worthy of respect and pity .

As the table suggests, KacaTbcs1/KOCHYThes can indicate both physical ‘touching’, as in the
first example below, as well as touching in the intellectual realm, usually rendered in En-
glish as ‘concerning’, as in the second example:

OHH KaK OyITO TAaHIIEBAIIM KaKOM-TO MEMIEHHBIN TAHEIl B KPACHON KOMHATE U
He KacaJucCh noaa.

[They-NOM as if danced some slow dance-ACC in red room-LOC and not touched
floor-GEN.]

It was as if they were dancing some slow dance in a red room and were not touching
the floor .

JIpyriie mpoTOKOIIbI KACAIOTCS compyoHu4ecmea B OOIACTH SIePHON DPHEPTETUKHI
1 6€30TACHOCTH.

[Other protocols-NOM touch collaboration-GEN in area-LOC nuclear energy-GEN
and security-GEN.]

Other protocols concern collaboration in the area of nuclear energy and security.

The verb xenaTs/moxenats ‘wish’ is an essential but often invisible ingredient in many
salutations. A complete sentence such as S xendro Bam ycnéxa [I-NOM wish you-DAT
success-GEN] ‘I wish you success > shows the underlying structure of these expressions.
Usually this formula is abbreviated, leaving only the thing being wished in the genitive
case. Here are some common phrases that are built this way:

Bcezo 0o6pozo/nyvuiezo! [All good/best-GEN!] All the best !
Ilpusimnozo annemuma! [Pleasant appetite-GEN!] Bon appetit |
CnokouiHot HOuu! [Calm night-GEN!] Good night !
Cuacmaugozo nymul! [Happy trip-GEN!] Have a good trip

GENITIVE:: A GOAL 4—Hypothetical approach

The difference between the words that require the GENITIVE:: A GOAL, and those that can
use either the genitive or the accusative boils down to a difference between the status of the
item that might be marked with the genitive. The verbs that require the genitive also tend to

The invisible
role of >xenaTn/
TO3KEeJIATh ‘Wish’
in salutations
using GENITIVE:: A
GOAL.
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GENITIVE:: A GOAL require that their object be something we know exists or can identify. You cannot attain a

hypothetical

isusedfor ) existent goal, nor can you touch something that isn’t there. But you can look for some-

items, and thing or wait for something regardless of whether the object of your quest exists. Cinderella

ACCUSATIVE: A sang “Some day my prince will come” before she ever met him, and indeed before she even
DESTINATION 1S

used for specific

knew that such a person really existed. She was waiting for a dream, and got lucky. The
items. words that can take either the genitive or the accusative leave the door open for this possi-
bility. When the item being sought is relatively non-specific, the genitive is used; when a
specific item is sought, it will appear in the accusative.
Words that can govern GENITIVE:: A GOAL or ACCUSATIVE: A DESTINATION

‘wait for’ ‘expect’ ‘demand, require’

KITATh OKUTATH Tpé6OBATL/TIOTPEOOBATE
‘seek’ ‘request’ ‘want’

HCKATH IIPOCATH/TIOIIPOCHTH XOTETH/3aX0TETh

The following table should give you some insight into how these verbs are used. Boris is a
dreamer like Cinderella; he knows that he wants some things, but doesn’t necessarily know
exactly what they are. His brother Gleb is after specific items he can positively identify.

Comparison of GENITIVE:: A GOAL and ACCUSATIVE: A DESTINATION

Bopric Xnét asmodyca. [Boris-NOM waits bus-GEN.] Boris is waiting for a bus.
(Boris isn’t picky . He needs to get away from where he is. He'll take any bus that comes.)

T'1e6 xxmét aBTOOYC. [Gleb-NOM waits bus-ACC.] Gleb is waiting for the bus.
(Gleb knows which bus he wants to take and is waiting for that one.)

Boprc nieT mécma. [Boris-NOM seeks place-GEN.] Boris is looking for a job .
(Boris is unemployed; any job commensurate with his qualifications will do.)

I'ne6 rmet cBo€ mécro B 3amme.  [Gleb-NOM seeks own place-ACC in hall-LOC.] Gleb is looking for his seat.
(Gleb has a ticket, and he is trying to find the seat that matches the number printed on it.)

Of course, real examples aren’t ordinarily so clear-cut. Here are a couple to illustrate:

Yeeo 51 3Ky KAXKIBIA pa3, OKA3bIBAsICh B HE3HAKOMOM MéEcTe?
[What-GEN I-NOM wait every time-ACC, finding-self in unfamiliar place-LOC?]
What is it that 1 wait for every time I find myself in an unfamiliar place?

2Ku3ub, KOTOPYIO MBI BEIIH, TPEOOBANIA 3HAYUMENbHbIX PACXO008.
[Life-NOM, which-ACC we-NOM led, required considerable expenditures-GEN. ]
The life we led required considerable expenditures
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GENITIVE:: A WHOLE 1—°Of’, possession, and color

In this submeaning the genitive is a whole of
which something else is a part. This accounts for all
the uses of the genitive that can be translated as ‘of”,
as well as numerical quantifications indicating
amounts of things.

By far the most common use of the genitive is

An item (small circle) is a part of a what we call its “bare case” usage, where it is not
GENITIVE:: A WHOLE (circle labeled G) triggered by any other word. In this pristine state the
genitive can indicate possessors, wholes (in relation
to parts), and other kinds of ‘having’ relationships that can motivate a meaning of ‘of’.
Perhaps the most basic use of GENITIVE:: A WHOLE is to identify wholes that parts belong
to. In the physical realm we have parts of discrete objects (floors of buildings), as in the first
example below. More abstractly one could say that realities are parts of the world, as in the
second example. In the domain of time, hours are parts of the morning, day, evening, or
night, motivating the use of yrpa [morning-GEN] ‘in the morning’, nus [day-GEN] ‘in the
afternoon’, Béuepa [evening-GEN] ‘in the evening’, and HOun [night-GEN] ‘in the night’,
as illustrated in the third example.

MEI 3aHUMA€eM LIEBII DTAXK eu2dHmcko20 Hebockpéoa “KopBéT.”
[We-NOM occupy whole floor-ACC giant skyscraper-GEN “Corvette”.]
We occupy a whole floor of the giant Corvette skyscraper .

IMaBanTe Tpé3BO B3TISHEM HA PEATTUN COBPEMEHHO20 MUDA.
[Let’s soberly glance on realities-ACC modern world-GEN.]
Let’s take a sober look at the realities of the modern world .

B cemn yacodB 6éuepa ona crosina BO3ie erd moma.
[In seven-ACC hours-GEN evening-GEN she-NOM stood next-to his house-GEN.]
At seven o’clock in the evening she was standing next to his house.

Since a part belongs to a whole, it can also be thought of as a possession of the whole, and
GENITIVE:: A WHOLE 1s often used for this meaning, translatable into English with either the
possessive form in 5, or with of, as in these examples:

He noBTophTe OIINOKY npesudénma.
[Not repeat error-ACC president-GEN. ]
Don’t repeat the president’ s error.

51 BOOOIIE MIOOIII0 YIACTBOBATh B XKU3HH Opy2uXx /H0€L: CBATATh, COBETOBATh,
JIEYUTh.

[I-NOM in-general love participate in life-LOC other people-GEN: do-match-mak-
ing, advise, heal.]

In general I love to participate in other people’ s lives/in the life of other people :
match-making, advising, and healing.

GENITIVE:: A
WHOLE can
express ‘of” and
numerical
quantification.

GENITIVE:: A
WHOLE expresses
parts ‘of” wholes.

GENITIVE:: A
WHOLE expresses
possession.
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GENITIVE:: A
WHOLE eXpresses
membership in a

category.

GENITIVE:: A
WHOLE describes
color.

GENITIVE:: A
WHOLE eXpresses
participation in
an event.

OH HaIEI T03BOHOK MAMOHMA B paliOHE 8EUHOU MepP3/10Mbl.
[He-NOM found vertebra-ACC mammoth-GEN in region-LOC eternal frost-GEN.]
He found the vertebra of @ mammoth in the permafrost region.

The second use of the genitive in last example above, literally translatable as ‘the region of
eternal frost ’, demonstrates another meaning of ‘of’, namely belonging to a category, being
of a type. Here are some examples:

Henmapom & mCIOBITBIBAI YYBCTBO CMpdXd.
[Not-without-reason I-NOM experienced feeling-ACC fear-GEN.]
It is not without reason that I experienced a feeling of fear .

Hanéroch, ThI BEIpACTEIb YETIOBEKOM 00.16UL0L OYULLl.
[Hope, you-NOM grow-up person-INST big soul-GEN.]
I hope that you grow up to be a person with a big soul .

byt 3dmax dopozoeo odexoq0Ha B TAdTE.
[Was smell-NOM expensive eau-de-cologne-GEN in elevator-LOC. ]
There was the smell of expensive eau-de-cologne in the elevator.

Russian characteristically uses the GENITIVE:: A WHOLE to describe colors of objects, using the
logic of the English phrase a horse of a dif ferent color :

OH HOCHII TAJICTYK 0661020 yséma.
[He-NOM wore tie-ACC white color-GEN.]
He wore a white tie.

GENITIVE:: A WHOLE 2—FEvents, idioms, and chains

The items that participate in an event (subject, object, action) are related to each other;
in English this relationship is expressed by of, and in Russian by the GENITIVE:: A WHOLE. In
this first example, the event is a man is planning to publish some books . This event links the
publication to the books:

OH mIaHUPOBAI UBTAHUE C5E000HbIX 0EMCKUX KHU.
[He-NOM planned publication-ACC edible children’s books-GEN.]
He planned the publication of edible children’ s books .

In this next example the event is unofficial literature exists , with the entailment that exist-
ence is an attribute of unofficial literature:

S yk€ Torma 3HAI O CYILECTBOBAHUYU HEOPUYUANbHOU AUmMepamypbl.
[I-NOM already then knew about existence-LOC unofficial literature-GEN.]
At that time I already knew about the existence of unoffical literature .
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The event mentally ill people have produced creations  likewise links the creations to the

people:

Bcé 66mbiie xo3sieB My3€eB, rajepéil U KPUTHKOB TOTOBBI PACCMATPUBATH
TBOPEHUS IICUXUYECKH 00./1bHbIX AH00€1 KAK UCKYCCTBO.

[All-NOM more proprietors-GEN museums-GEN, galleries-GEN and critics-GEN
ready-NOM consider creations-ACC mentally ill people-GEN as art-ACC.]

More and more proprietors of museums and galleries, as well as critics, are ready to
consider the creations of mentally ill people as art.

The bare use of GENITIVE:: A WHOLE appears in some idiomatic expressions, such as ueeo
[what-GEN] ‘why’, eceed [all-GEN] ‘in all, altogether , just, only”’, céoeed péoa [own type-

GEN] °

in it’'s own way , all to itself’, and 4T0 HO6020/uHMepécHo20, etc. [what-NOM new/

interesting, etc.-GEN] ‘what’s/is anything new/interesting , etc.’, as illustrated in the follow-
ing examples (the first of which laments the dangers of narcotics):

CMepTh KOCUT MMEHHO HX, MOJOIBIX M 3IOPOBBIX, 6ce20 IHINL pas
IMOTIPOOOBABIIHNX 3a0BIThCS U Y3KE€ HECIIOCOOHBIX XXUTh 0€3 HTOTO 3a0BIThSI.
[Death-NOM mows precisely them-ACC, young-ACC and healthy-ACC, all-GEN
only time-ACC tried-ACC forget-self and already incapable-ACC live without this
oblivion-GEN.]

They are precisely the ones that death mows down, the young and the healthy, who
tried just once to forget their worries and were no longer capable of living without
that oblivion.

Boxkc, 3T0, B O0IIEM-TO, c80€20 poda UCKYCCTBO.
[Boxing-NOM, that-NOM, in general-LOC, own type-GEN art-NOM.]
Boxing is actually an art all to itself .

Koré natepecyroT npu3HAHKS INTEPATypHOro Heynauauka? Utd noyutimenvHo2o
B erd rcroBequ?

[Who-ACC interest admissions-NOM literary failure-GEN? What-NOM enlight-
ening-GEN in his confession-LOC?]

Who is interested in the admissions of a literary failure? Is there anything enlighten-
ing in his confession?

As mentioned in the introduction to this chapter, the genitive is the one case that can be
repeated to form chains. It is specifically the GENITIVE:: A WHOLE in its bare case usage that
makes this posible. Here is a chain of three consecutive genitive items:

Onnu 6oeBuky “Ilapmuu ucadmckozo edurcmea Ageanucmdna.”

[They-NOM revolutionary-fighters-NOM “Party-GEN Islamic unity-GEN Afghani-
stan-GEN.]

They are revolutionary fighters of the “Islamic unity party of Afghanistan .

GENITIVE:: A
WHOLE in
idiomatic
expressions.

The chaining
capacity of
GENITIVE:: A
WHOLE.
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GENITIVE:: A WHOLE 3—Prepositions and prepositional phrases

GENITIVE:: A WHOLE is also used with the prepositions cpeny ‘among’, mocpenu ‘in the
middle of’, and BHyTpY ‘inside’. Here are some examples:

GENITIVE:: A
WHOLE with the

prepositions
cpeny ‘among’,
nocpenu ‘in the
middle of’, and
BHYTpH ‘inside’

B nepepriBe cpenyt yudcmHukos HiYaIu MUAPKYINPOBATE TOKYMEHTHI.
[In break-LOC among participants-GEN began circulate documents-ACC.]
During the break documents began circulating among the participants .

OnmHAKObI MBI ¢ MAYEXON OEKAIM IO YIUIE, TOPOHMINCH B KUHO, a IIOCpenn
dopoeu NexKan palOHHBINA alIKOTOINK, HO He I Kons, a mpyromn.

[Once we-NOM with step-mother-INST ran along street-DAT, hurried to cinema-
ACC, and in-the-middle road-GEN lay regional alcoholic-NOM, but not uncle Kolya-
NOM, but other-NOM. ]

Once my step-mother and I were running down the street, hurrying to the cinema,
and in the middle of the road lay a local alcoholic, but it wasn’t uncle Kolya, it was
someone else.

CaMoOJIET B3BBLI, IIOTOM CTAJ HAOUPATH OTUASIHIE BHYTPH cels.
[Airplane-NOM howled, then began gather despair-ACC inside self-GEN.]
The airplane howled and then began gathering despair within itself.

GENITIVE:: A

WHOL,E,WM; There are dozens of prepositional phrases in Russian that function as complex prepositions
pmpogﬁizg:s followed by the GENITIVE:: A WHOLE with the meaning ‘of’. The following table displays

means ‘of”. some of the more typical phrases, and is followed by a couple of examples:

Prepositional phrases meaning ‘of” associated with GENITIVE:: A WHOLE

B ampec ‘directed toward’ B TEUEHUE ‘in the course of”
B BHJIE ‘in the form of” B YCIOBUSIX ‘in the conditions of’
B T'paHUAIIAX ‘within the bounds of”’ B YECTh ‘in honor of’
B Iéje ‘in the case of’ B YHCIIE ‘in the number of, among’
B 3HAaK ‘as a mark/token of’ BO BpéM4 ‘in the time of, during’
B KAUecTBe ‘in the capacity of’ BO UM ‘in the name of”
B HaIIpaBIE¢HUN ‘in the direction of’ BHE TIPeTEI0B ‘beyond the limits of’
B 001acTH ‘in the area of’ BHE PAMOK ‘beyond the bounds/framework/
B OTHOIIEHNAU ‘in the relation of, with respect to’ context of’
B IOJIb3Y ‘in favor of, on behalf of’ 34 CUET ‘at the expense of’
B Ipeméaax ‘within the limits/bounds of’ Ha OCHOBAHUU ‘on the basis of’
B IIPOJOJIKEHUN ‘in the course of’ Ha IyTH ‘on the path of”
B pAMKax ‘within the limits/framework of’ mo mépe ‘according to the measure of, as far as’
B Pe3yJIbTATE ‘as a result of’ 10 TOBOMY ‘on the occasion of, concerning’
B pOIH ‘in the role of” 10 IPUYUHE ‘by reason of’
B CMBICJIE ‘in the sense of, as regards’ IO CJIy4aro ‘by reason of’
B clIy4ae ‘in case of’ o[, BUIOM ‘under the guise of’

B c(pépe

‘in the realm of’

og AMeHEM

‘in the name of’
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Prepositional phrases meaning ‘of” associated with GENITIVE:: A WHOLE (continued)

10]], Ha3BAHHUEM ‘under the title of’ C IOMOIIIBIO ‘with the help of’
I0J1, IIPeJI0roM ‘on the pretext of’ ¢ éIbI0 ‘with the goal of’
IpHU IIOMOIIN ‘with the help of’ ¢ TOUKH 3pEHUS “from the point of view of’
IIpU TTOCPENCTBE ‘by means of’ CO CTOPOHEI ‘from the side of’
P YCIOBUU ‘on the condition of’ yépes IOCPENCTBO ‘by means of’

B pamxkax pabouezo éuziimaB TerepaH cocTOsIacCh BCTpéya HAIIIETO CIIEIIMAIICTA
¢ IpeICcTaBATEIIMHU Oa3upyrolencs B paHe adpraHcKoN ONMO3HIINH.

[In frames-LOC working visit-GEN to Tehran-ACC took-place meeting-NOM our
specialist-GEN with representatives-INST based-GEN in Iran-LOC Afghan oppo-
sition-GEN.]

In the context of a working visit to Tehran our specialist met with representatives of
the Afghan opposition based in Iran.

Buepsrie B KaUeCTBe n01HONPAGHBIX YYACMHUKO8 MEXIYHAPOTHOI'O COTIAIIIEHUS
BBICTYHIIN ISTHAMIIATE OBIBIINX COBETCKUX PECIYOIUK.

[For-the-first-time in capacity-LOC full-fledged participants-GEN international
agreement-GEN acted fifteen-NOM former Soviet republics-GEN.]

For the first time the fifteen former Soviet republics acted in the capacity of full-
fledged participants in an international agreement.

GENITIVE:: A WHOLE 4—Numerals and quantifiers

A part of a whole can also be interpreted as an amount of the whole. In this use, the GENITIVE:: A
gentive is viewed as a set of objects or as a substance, and portions of the genitive item are DI ERYAIEE
measured out. This accounts for the use of GENITIVE:: A WHOLE with numerals, with words iﬂ?iﬁﬁ;ﬁi
meaning ‘add’, ‘subtract’, ‘full’, ‘enough’, as well as partitive uses. quantifiers, ad

Numerals come in many types. There are integers, fractions, and indefinite numerals in partitive
such as ck6abKO ‘how many’, HECKOIBKO ‘some’, CTOJIBKO ‘S0 many’, MHOTO ‘many/much’, S
HeMHOTO ‘not many/much’, masno ‘few/little’, 60bI11e ‘more’, Ménbite ‘fewer/less’ HEMAIO
‘not a few’, and many other words indicating amounts. In this sampling of quantifiers with
GENITIVE:: A WHOLE, note that the quantifier and the quantified (in the genitive) do not have to
appear next to each other in a sentence; in the third and fourth examples the genitive item

quantified is the first word, whereas the quantifier is the last:

51 omto3mana Ha IIITHAOLATE MUHYM.
[I-NOM got-late on fifteen-ACC minutes-GEN.]
I was fifteen minutes late.

OH n1es1 IpocTo, TpOMKO, MOHOTOHHO, HO B YTOM OBLIIO CTOIBKO NPSAMOmbl, CTOIBKO
MYANCCKOU UCKPeHHOCMU, 0e33aujumHOCMU.
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The inversion of
a numeral and
GENITIVE:: A
WHOLE expresses
approximation.

The partitive use
of GENITIVE:: A
WHOLE means
‘some’.

[He-NOM sang simply, loudly, in-monotone, but in that-LOC was so-much-NOM
straightforwardness-GEN, so-much-NOM masculine sincerity-GEN, vulnerability-
GEN.]

His singing was simple, loud, and monotonous, but in it there was so much straight-
forwardness , so much masculine sincerity and vulnerability .

Kendrowux 06y4aThCS B SIIOHCKOM IIEHTPE 0KA34JI0Ch YPE3BEIYATHO MHOTO.
[Desiring-GEN study in Japanese center-LOC turned-out exceedingly many-NOM. ]
The number of people desiring to study at the Japanese center turned out to be ex-
ceedingly large.

Hapooy ctanoBAIIOCH BCE OOJIBIIIE.
[People-GEN became all-NOM more.]
More and more people were there.

Although Russian does have words like mpubnm3nTeasHO ‘approximately’, you can achieve
a similar effect merely by inverting a numeral and the quantified genitive item. An approxi-
mate number of items is cited in the example below:

Hx 68110 wimyk IATBECSIT.
[They-GEN was items-GEN fifty-NOM.]
There were approximately fifty of them.

GENITIVE:: A WHOLE 5—°‘Some’

It is not uncommon for the genitive to signal quantification without a numeral or other
word to express the amount. The “default” amount is usually equivalent to English some
(often called the “partitive” meaning in textbooks), and with perfective verbs and certain
nouns referring to substances the so-called “second genitive” ending (in -y/-10) is used, as in
the first example below.

S BRIIKA udro, KOTOPBIN 3aKa3ai o TeJiedOHY.
[I-NOM drank-up tea-GEN, which-NOM ordered along telephone-DAT.]
I drank up the tea that I ordered by phone.

—A BOnKa ecTb TaM? —EcTb. —JlaBam ny4ilie 600Ky BbITLEM.
[—And vodka-NOM is there? —Is. —Give better vodka-GEN drink-up.]
—And do they have vodka there? —Yes. —Let’s drink (some) vodka instead.

—A yTpOM OHA TOBOPHT, 0€3 TeOs1 He Mory. —A TbI uT0? —Hy, ycrmokomi, oénez
oad...

[—And morning-INST she-NOM says, without you-GEN not can. —And you-NOM
what-ACC? —Well, calmed, money-GEN gave...]

—And in the morning she says, I can’t go on without you. —And what did you say?
—Well, I calmed her down, gave her some money .
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The genitive can have a quantitative meaning in the presence of a variety of words that
express having or manipulating an amount of something. Some of these words are listed in
the table and illustrated in the examples below:

Words expressing quantities associated with GENITIVE:: A WHOLE

‘sufficent quantity’ ‘collect, pick up’ ‘increase, add’
TMOCTATOK HaOMPATHCS/HAOPATHCS IpUOaBISITH(CST)/TIPUOABUATH(CS)
MOCTATOYHO ‘enough’

‘eat/have one’s fill’ ‘decrease, subtract’
‘become filled’ HAeTAThLCSI/HAECThCS y0aBIIThH(CsI)/yOABUTH(CST)
HUCTOHSITHCS/UCIIOTHATHCS
ncn6mHeHHH ‘full’ “full’ ‘be enough’

TIOITHBIR XBAaTATh/XBATUTh

OHa Opocalla HEMOHSITHBIE, 3aTATO0YHbIE (PPA3bI, UCIOIHEHHBIE KAKO20-MO
nomatiHo2o cmulcaa.

[She-NOM flung incomprehensible, mysterious phrases-ACC, filled-ACC some
secret meaning-GEN.]

She flung incomprehensible, mysterious phrases, filled with some secret meaning .

On HabOpaucs xpdopocmu ¥ CIIPOCUI: TIOYEMY ?
[He-NOM collected courage-GEN and asked: Why?]
He collected his courage and asked: Why?

BykBajabHO OBa IHS HA34J S 3aIIyCTHJI KAPTOUYKY B OAHKOMAT M OOHAPYKHJI, UTO
Ha MOEM CYETY 34 Ioj He TOJbKO HE IMPUOABHUIOCH NPUYUMAIOULUXCS MHE
nPOYEHmMos, HO TAKe MOUX KPOBHbIX CYIIIECTBEHHO YOABHUIIOCH.

[Literally two days-ACC ago I-NOM put card-ACC in automated-teller-ACC and
discovered, that on my account-LOC in year-ACC not only not increased owed-
GEN me-DAT percents-GEN, but even my own-GEN significantly decreased.]
Just two days ago I put my card into the automated teller and discovered that in the
course of a year not only had the percentage owed me on my account not been
added, but even my own money had significantly decreased.

OHA4 HHKOIIA He 3aIyMBIBAJIach HaJll TeM, XBATHT JIM V HEE cui U 300p0o6bs Ha
OCYIIIECTBIEHUE CBOMX ILIAHOB U YTO OYIET IOTOM.

[She-NOM never not thought above that-INST, is-enough whether by her-GEN
strengths-GEN and health-GEN on realization-ACC own plans-GEN and what-NOM
will-be afterward.]

She never thought about whether she had enough strength and health to realize her
plans and what would happen afterward.



132 The Genitive Case

GENITIVE:: A REFERENCE 1—Dates and other reference points

GENITIVE:: A In the fourth and final meaning of the genitive, the
AT S focus of our attention is located near the genitive item,

as a reference
point for

from which it is separated. This combination of prox-

expressions of imity and separation allows the genitive to serve as a
lackand  reference point in the domains of time and space and

COMPATISOR- on scales of qualitative and quantitative assessment. In
the domain of time, the most frequent use of the O
CTERNITREES A GENITIVE:: A REFERENCE 1S with dates. Note that the
REFERENCE genitive is only used for a date when something hap- An item (small circle) is in the

expresses dates.

pens, in other words here the genitive item serves as a ~ Proximity of a GENITIVE:: A REFERENCE
temporal reference point for an event:

(circle labeled G)

Ha ipecc-koudepEéHITNT, COCTOSIBIIEIICS mpémpbe2o IeKadpsl, IIIa pevb 0 Mépax,
OpenIIpUHUMAEMBIX IIPaBATEIbCTBOM Pocchy mj1st yCKOpPEHMS SKOHOMUYECKUX
pedopm.

[On press-conference-LOC took-place-LOC third-GEN December-GEN, went talk-
NOM about measures-LOC undertaken-LOC government-INST Russia-GEN for
acceleration-GEN economic reforms-GEN.]

At the press conference which took place on the third of December, they talked
about the measures that the Russian government has undertaken to accelerate eco-
nomic reforms.

Bocbmozo aBrycra 1927 r. M. IIBeTdeBa nucamna cBoén 3makomon C. H.
AnppéanKoBON-I'aabIIépH.

[Eighth-GEN August-GEN 1927 year-GEN M. Tsvetaeva-NOM wrote own acquain-
tance S. N. Andronikova-Galpern-DAT.]

On the eighth of August 1927 M. Tsvetaeva wrote to her acquaintance S. N.
Andronikova-Galpern.

GENITIVE:: A Alarge number of prepositions locate items in both time and space with reference to GENITIVE::
REFERENCE With A REFERENCE as being without, after, before, behind, near, etc.’® A few of these prepositions

prepositions.

operate in other domains, such as similarity (Hanmog66ue ‘in the likeness of’) or concepts

(BBuay ‘in view of’, Hac4€T ‘on the matter of’). In many instances (those marked with
asterisks) these prepositions clearly derive from earlier prepositional phrases (now written
as one word), originally with a following GENITIVE:: A WHOLE meaning ‘of’; compare these
with the prepositional phrases that appear in the section on GENITIVE:: A WHOLE above. These
complex prepositions can be thought of as belonging to both GENITIVE:: A WHOLE and GENITIVE::
A REFERENCE.
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Prepositions associated with GENITIVE:: A REFERENCE

(Items marked with asterisks derive from earlier preposi- KpoMe ‘except, besides, aside from’
tional phrases, now written as one word.) MHMO ‘by, past’
oe3 ‘without’ HaKaHyHe* ‘on the eve of’
6mm3 ‘near’ Hanopooue* ‘in the likeness of’
BOM3N* ‘nearby’ HanpOTuB ‘opposite’
BBUIY* ‘in view of” HacueT* ‘on the matter of
BIOJIB™ ‘along’ OK0II0 ‘around; approximately’
B3aME€H* ‘in place of’ noaie ‘beside’
BMécTO™* ‘in place of’ nosagu* ‘behind’
BHE ‘outside of” IIOMIIMO ‘aside from’
BO3IIEe ‘near’ rmonepéx™® ‘across’
BOKpPYT* ‘around’ nocie ‘after’
BIepenu* “in front of” npéxxie ‘before’
BpOme* ‘like’ cBepx* ‘over, above’

y ‘near, at, by’

The following examples display some of these prepositions:

Ho 6e3 piicka HI4ero6 nEHHOTO He cHOEIaellb.
[But without risk-GEN nothing valuable-GEN not do.]
But you can’t do anything of value without risk.

IIpaBATEIHLCTOM YKpauHbI IPUHSITO pelléHHEe O IPOBEIEHUN PETUCTPAIINU
BEPHYBIINXCS OOcIIe 36akydyuuy 1986 réma 1r0aén 1 UX IPOIUCKe B HACSIEHHBIX
IIYHKTAaX, PACIOJI0XKEHHBIX BOJIU3T 30HbL.

[Government-INST Ukraine-GEN taken-NOM decision-NOM about carrying-out-
LOC registration-GEN returned-GEN after evacuation-GEN 1986 year-GEN people-
GEN and their residence-registration-LOC in settled points-LOC, located-LOC near
zone-GEN.]

A decision has been made by the government of Ukraine about registering people
who returned afer the 1986 evacuation and awarding them residence in settlements
near the zone.

ITo OyaBEBAPY BIOIB HCEAMbBIX CKAMEEK, MUAMO 2UNCO8bIX YPH IIIATAET HEOOIBIIIOTO
pécTa 4eJOBEK.

[Along boulevard-DAT along yellow benches-GEN, past plaster urns-GEN strides
small stature-GEN person-NOM. ]

Down the boulevard, along the yellow benches , past the plaster urns , strides a per-
son of small stature.

“2Ku3Hb IpekpacHa B yIUBUTEIIbHA!” — KaK BOCKJINITIAT TOBApHII MasKOBCKUN
HaKaHyHE camoyobulicmaa.

[“Life-NOM wonderful-NOM and amazing-NOM!” — as exclaimed comrade
Mayakovsky-NOM on-the-eve suicide-GEN. ]

“Life is wonderful and amazing!” — as comrade Mayakovsky was exclaiming on
the eve of his suicide .
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The idiomatic
expression Mex
TIBYyX 3K€PHOBOB

‘between a rock
and a hard
place’.

V + GENITIVE:: A
REFERENCE means
‘by, near’ in the
domain of space.

¥ + GENITIVE:: A
REFERENCE
expresses

possession.

¥ + GENITIVE:: A
REFERENCE with
people expresses
‘at so-and so’s
place’.

The genitive appears in an idiomatic expression that belongs among the GENITIVE:: A REFER-
ENCE prepositions, MeXX 06yx scepHo60s, literally ‘between two millstones

Kormd cam yké HAYal HNOMMCBHIBATD, IOMAI SI MEXX 08YX MHCePHO808 — MEXKIY
MIPABOOM U JIOKBIO.

[When self-NOM already began write, fell -NOM between two millstones-GEN
— between truth-INST and falsehood-INST.]

When I myself began to write, I fell between a rock and a hard place — between
truth and falsehood.

GENITIVE:: A REFERENCE 2—VY ‘by’

The use of the preposition y could be a subchapter to itself. ¥ can be variously deployed
in the domains of space, possession, and causation. In its basic spatial use, y simply means
‘by’ or ‘near’:

Y 0sepu cumiT mucc OAIIIATIC U BSKET.
[By door-GEN sits Miss Phillips-NOM and knits. ]
Miss Phillips sits by the door and knits.

By far the most common use of y is in the Russian construction that expresses ‘have’, y
possessor-GEN + (ecth) + possession-NOM, literally ‘by the possessor 1is a possession’,
usually understood as ‘the possessor has a possession’. Here is an example:

Kpome Bac, y cempii yOUTOI OBLIN OPY3bsl AN XOPOIIIHe 3HaKOMBIE?
[Aside-from you-GEN, by family-GEN deceased-GEN were friends-NOM or good
acquaintances-NOM?]

Aside from you, did the family of the deceased have any friends or close acquaintan-
ces?

A similar constuction is used for pain and other sensations coming from body parts (which
are our inalienable possessions):

Bapyr s 3aMétui, uTo y mens TPSACYTCS PYKH.
[Suddenly I-NOM noticed, that by me-GEN shake hands-NOM.]
Suddenly I noticed that my hands were shaking.

When the genitive item is a person, y + GENITIVE:: A REFERENCE can mean ‘at so-and so’s
place’, as in this example:

Mécsi Ha3am g 3a0B11a ¥ Heed OYKHA OT COIHIIA.
[Month-ACC ago I-NOM forgot by him-GEN glasses-ACC from sun-GEN.]
A month ago I forgot my sunglasses at kis place .
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This construction can also be used to express causation, in other words, having someone do The causative
something for you. In this example: ‘doing my hair y someone-GEN’ = ‘having someone do use of y +
s GENITIVE:: A
my hair”: REFERENCE With
people.
MHe 6e3pa3InyHoO, ¥ K020 IIPUYEChIBATHCS, ST TIOTOM BCE PaBHO Mepelénaro mo-
CBOEMY.
[Me-DAT indifferent, by who-GEN do-hair, I-NOM afterward all same redo in-
own-way. |
I don’t care who does my hair, afterward I redo it my own way anyway.
GENITIVE:: A REFERENCE 3—Lack
As we have already seen above under GENITIVE:: A WHOLE, the genitive case in Russian is GENITIVE:: A
associated with quantification. The separation aspect of GENITIVE:: A REFERENCE is here inter- REFERENCE With
negation

preted as negative quantification, or lack, a use commonly called the “genitive of negation”.
Note that separation does not necessarily imply non-existence, it just means that the genitive
item isn’t available. In the first example below there is of course no denial that the American
way of life exists, but the hearer is separated from it by a lack of experience:

expresses lack.

Bre1 ipdcTo HE 3HAETE AMepUKAHCKOU HCU3HU.
[You-NOM simply not know American life-GEN.]
You simply don’t know (anything about) life in America .

Here are a few more typical examples of the GENITIVE:: A REFERENCE with negated verbs.
Notice that the genitive item can be either the subject of the sentence (as in the first two
examples) or the direct object (as in the last two):

B 1O e BpéMsI B YACTHOM CEKTOPE HUKAKUX 3a0acmo6ok HE OBLIO.
[In that same time-ACC in private sector-LOC no-kind strikes-GEN not was.]
At the same time there were no strikes in the private sector.

Korma st mo6paics mo yriia — eé Hurmné Hé OBLIO.
[When I-NOM reached to corner-GEN — she-GEN nowhere not was. |
When I reached the corner — she wasn’t anywhere.

MOKHO GBLIO HOTaTATBCS, YTO CU/AbHO20 6neyam/aéHus 1 He IPOU3BEIL.

[Possible was surmise, that strong impression-GEN [-NOM not made. ]

One could surmise that I did not make a strong impression .

OCTaHABIMBAIOCH IIepel PUCYHKAMH, HuUYe20 He BUXKY, KpOMe 4EPHO-O0EIBIX
MISITEH.

[Stop in-front drawings-INST, nothing-GEN not see, aside-from black-white spots-
GEN.]

I stop in front of the drawings, but I don’t see anything except black and white spots.
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The Genitive Case

The following table lists some words in Russian that express the concept ‘lack’ and are
associated with the use of the GENITIVE:: A REFERENCE:

Expressions of lacking associated with GENITIVE:: A REFERENCE

‘deficit’
IeUIAT

‘deprive’
JIAIIATE/ TAIIATD

‘be deprived’ ‘be lacking’
JIUIIATHCS/ IUIITATHCS HEIOCTaBATH/HETOCTATD
JUIEHHBIN ‘deprived’ HemocTaTok ‘lack’
‘shortage’
HEXBATKA

Here are a couple of examples for orientation:

OOFBIYHAaY HAIIA XKU3HL OBLIA JUILNEHA 6celi 3moi pocKowlu, Kazdeulelics
TeaTPATBLHOMN, IpeTHa3HAYEHON NCKIIOYATEIBHO IJIS CYACTINBOY MUHYTHI.
[Ordinary our life-NOM was deprived-NOM all this luxury-GEN, seeming-GEN
theatrical-INST, set-aside-INST exclusively for happy minute-GEN. ]

Our ordinary life was deprived of all this luxury , which seemed theatrical, and was
set aside exclusively for a happy time.

38 mporéHToB (00IIbIIE TPETH!) MOCKBUYEN CETYIOT HAa HEXBATKY HE MA2A3UHO8 1
pecmopdHos, a 20po0CKUX MYyanémoa.

[38-NOM percent-GEN (more third-GEN!) Muscovites-GEN complain on short-
age-ACC not stores-GEN and restaurants-GEN, but municipal toilets-GEN.]

38 percent (more than a third!) of Muscovites complain of a lack not of stores and
restaurants , but of municipal toilets .

GENITIVE:: A REFERENCE 4—Comparison

GENITIVE:: A

Finally, distance gives you a perspective for comparing items separated along various

REFERENCE in scales of measure. GENITIVE:: A REFERENCE allows you to examine the difference between the

making
comparisons.

genitive item (which is held as the standard) and another item in a comparison. This moti-

vates the use of the genitive with comparative adjectives and adverbs in constructions of the
type: other item + comparative + standard-GEN, meaning ‘the other item is better/longer/
stronger, etc. than the genitive item ’. Here are some examples:

O611ee néI10 TOMKHO OBITh BEIIIIE AUYHbIX UHMEPECOs.
[Common cause-NOM should be higher personal interests-GEN. ]
The common cause should be higher (priority) than personal interests .

I'nnymo 1ep>KaTh B IOMENIEHNHT OOJIbIIIE 00HOU KapmiuiHel PeMOpAHITA.
[Stupid keep in room-LOC more one picture-GEN Rembrandt-GEN.]
It is stupid to keep more than one of Rembrandt’s pictures in the room.
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Ilex oH, BO3BMOXKHO, U XYK€ 3dNA0HbIX Nedy06, HO TPACCS CHIILHEE.
[Sang he-NOM, perhaps, even worse Western singers-GEN, but shook stronger.]
Perhaps he did sing worse than Western singers , but he shook more.

T'ox 6ymeT myditie npedsidyuje2o.
[Year-NOM will-be better previous-GEN.]
This year will be better than the previous one .

EPILOGUE

The word genitive is related to generation and genesis , and all these words are derived
from the Latin and Greek roots meaning ‘give birth’. Indeed giving birth is the means by
which living creatures such as ourselves serve as sources for more of our kind. The genitive
case continues the theme of the role of human beings that was so prominent in our discus-
sion of the dative case. People get special treatment in the system of preposition and case
combinations to express ‘going to’, ‘being at’, and ‘coming from’. Not only do we humans
require K + DAT when we are destinations, but as locations we demand y + GEN and when
we are places of departure we are the objects of ot + GEN. Location y + GEN ‘at’ a person
can motivate a variety of interpretations, among them possession, being at someone’s place,
or having that someone do something. Physical movement from and to items can be meta-
phorically extended to express human beings’ emotional withdrawal from and attraction to
things through fear, disgust, desire, or expectation. Russian even asks us whether we can
identify the object of our desire, thus grammatically capturing that very human dilemma of
knowing that we want something but not knowing exactly what that something is. The
genitive case is also very concerned with quantity in terms of amounts, deficiency, and
comparison. In the current age of quantification, when we are all threatened with being
reduced to statistics and identification numbers, it is curious to note that the Russian genitive
integrates an appreciation of our distinctive human qualities with a focus on numerical
concepts.



LOCATIVE Forms

hard type: ‘room’
singular plural plural
KOMHaTe KOMHaTax HefénnAx
-b: ‘talent’
singular plural
cmocoGHOCTH cnocdBHOCTAX
hard type: soft type:
singular singular plural
nBopé reo3né TBO3MAX
hard type: ‘body” soft type: ‘schedule’
singular plural singular lural
Téne Tenéx PacnHCAHAH PaCIHCAHHAX
hard type: ‘first’
feminine
népBoA
soft type: ¢
feminine masculine neuter plural
T ‘we' ‘you’ informal  ‘you’
MHe Hac Te6E Bac
he’ “they’
()Em (@ux
‘what’
uém
“this’
feminine masculine neuter plural
k] $TomM $toM $TAX
‘all, every’
feminine masculine neuter plural
Boeh BCEM BCEM Beex
feminine masculine neuter plural
‘my’
Moéit Moix
‘our”
ndwei niLem Himem RALWAX
“one”
feminine masculine neuter plural
opHoA onaE6M omaGM OHEMX.
‘two’ ‘three’ “four’ “five’
ABYX TPEX YeTBIPEX s



LOCATIVE: ‘ APLACE

LOCATIVE: A PLACE is a setting, locating an item in space, time, or a metaphorical domain.
The locative is the only case in Russian that always requires a preposition, and is th

PROLOGUE

often called the “prepositional case”. Five prepositions are iated with LOCATIVE: A PLACE:
B'in’, Ha ‘on’, TIpH ‘at’, o ‘about’, and 1o ‘upon, after’. The uses of B, Ha, and npu are based
upon human experience of physical location in the domain of our three-dimensional envi-
ronment. The domain of the preposition o is topics of thought or discoursc, things that we
think, talk, and write about. The use of the preposition o with the locative is relatively rare.

LoCATIVE: A PLACE 1—B ‘in’

B ‘in’ is by far the most common preposition used
with the locative, and in its basic sense it identifies an
enclosed place in three-di ional space, a i
This place can be defined by boundaries, such as the
walls of apartments, houses, an elevator, or even a
plashc bag (as in the examples below), or it can be an

ping sub: (in this case,

An item (small circle) is in a
LOCATIVE: A PLACE (circle labeled L)
OH cuuTéerT, UTO B k6apmiipax MOCKBHYEH

3uM6i Temnée, YeM B moxiickux domdx, TRe 1eT LERTPANLHOrO OTOMUIEHUS.
[He-NOM thinks, that in apartments-LOC Muscovites-GEN winter-INST warmer,
than in Tokyo houses-LOC, where not central heating-GEN.]

He thinks that in winter it is warmer in Muscovites’ apartments than it is in Tokyo
houses, where there is no central heating.

OH He nepenocﬁn éam B Au¢me & ocTaBaThCA B

{He-NOM not endured ride in elevator-LOC group-INST, stay in closed space-LOC
with uknown person-INST.]

He could not endure riding in an elevator  ith others, staying in a closed space with
an unknown person.

On KaK 6 6ol B

[He-NOM froze, like fresh-frozen vegetable NOM m celIophane-LOC 1

He was frozen, like a flash-fr 8¢ in

B+ AT

“RLACEmE $*

acontai



Biwo 4TO OH TPYAdM, 1 9To
erd Jex PUBEIK CTOATH 1O KONEHO B naaéae M LYPOBATH NONMATOM.

[Was obvious, that he-NOM is-occupied intellectual work-INST, and obvious, that
his grandfather-NOM accustomed stand up-to knee-ACC in manure-LOC and heave
shovcl-INST.)

It was obvious that he does intellectual work, and obvious that his grandfather is
used to standing in manure up to his knees and heaving a shovel.

The container referred to by B in physical space need not have physical or fixed boundaries,
Consider the political boundaries we project upon cities and countries, or the temporary
container created by folding the fingers toward the palm, as in the following examples:

MAnNLYMKH BO 6cex cmpdnax ORMHAKOBO He XOTAT XOMATS B IUKOIY.
[Boys-NOM in all countries-LOC equally not want go to school-ACC.]
Boys in all countries equally dislike going to school.

o TpaMBis f XOWEN 6IArONONYYHO, HeCs YeMONAH TO B npdeoti, TO B aéeoii
DYKe.

[To tram-GEN I-NOM went successfully, carryi itcase-ACC that inright-LOC,
that in left hand-LOC.]

[ made my way to the tram successfully, carrying my suitcase first in my right hand
and then in my left.

Clothing serves as a container for the body, inspiring the use of B to express wearing, which
can be extended even to other womn items, such as glasses and beards. Here’s a typical
example with clothing, one with a clear parallel in English:

Ona crosna B é, B KOpO, naasmo, w3 Xoré naBHO
[She-NOM stood in side-LOC, in short coat-LOC, from which-GEN long-ago out-
grew.]

She stood to one side, in a short coat which she had long ago outgrown.

The preposition B followed by a unit of distance i an i iomatic expression trans-
latable as “at a distance of”. Here is an example:

Tanay, apxunenir, COCTOALIMI U3 BYXCOT MENKHX OCTPOBOB, PACTIONOXKEHHBLK
B 800 ér K 10ro-BOCTOKY OT cran 185-m wiénom OOH.
[Palau-NOM, archipelago-NOM, consisting-NOM from two-hundred small islands-
GEN, located-NOM in 800 kilometers-LOC to south-cast from Philippines-GEN,
became 185th member-INST UN-GEN.]

Palau, an archipelago consisting of two hundred small islands located at a distance
of 800 kilometers to the south-east of the Philippines, became the 185th member of
the UN.
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‘When implemented in the domain of time, B + LoCATIVE: A PLACE tends to be associated with
extended periods of time ‘in’ which events can be located, and the use is indeed very similar
to the temporal use of ‘in’ in English:

Kéxercs A 4TO6BI ont 7 n B 6ydywem 60pSThCA 32
npe3uaéATCKOE KPécio.

{Seems unlikely-INST, that he-NOM planned in future-LOC fight for presi
seat-ACC.]

It seems unlikely that he was planni  in the future to fight for the presi

B démcmee oH& yTBepXuIANa, yTO €€ MaTh He y6OpIIMUA B MarasuHe, a
KMHOAKTpHCA.

[In childhood-LOC she-NOM claimed, that her mother-NOM not cleani

NOM in store-LOC, but movie-actress-NOM.]

In her childhood she claimed that her mother was not a cleaning lady in a store, but
a movie actress.

Ewé omiiH LeRTp 61 OTKPBIT B HOAGPé B Xa64poBcke.
(Yet one center-NOM was opened-NOM in November-LOC in Khabarovsk-LOC.]
Another center was opened in November in Khabarovsk.

B + LOCATIVE: A PLACE can operate in many other domains, all of which are understood as
metaphorical spaces. Marriage is a state of being which one can be ‘in’, as seen in the first
example below. The numerical domain locates the position of inflation in the second ex-
ample. The third sentence contains two of abstract ions, one is an i
state of passion, and the other is a group of people constituting the diplomatic corps.

ey , HO TeX, KTO CY4 B 6pdxe, N6 N

[Unfortunately, but those-ACC, who-NOM happy-NOM in marriage-LOC com-
pletely ignore.]

It’s unfortunate, but those who are happy in marriage are completely ignored.

Hudns B 200060M é) 120 npouéHToB.
[Inflation in annual calculation-LOC reached 120 percent-GEN.]
In the annual calculation inflation reached 120 percent.

5 .

B npucmpdcmuu x My3bike o, Kdpnyce.
[In passion-LOC to music-DAT he-NOM, probably, leads in diplomatic corps-LOC.]
In his passion for music he is probably the leader in the diplomatic corps.

In the chapter on the accusative case it was noted that certain nouns referring to people
with verbs meaning ‘go, join, play the role of” have a special idiomatic accusative plural that
looks just like the nominative plural, such as ot B récTy [go in guests-ACC] ‘go for a
Visit’, iow# B commaTs [go in soldiers-ACC) ‘become a soldier’. There are parallel idioms
for expressing the state of being a guest, a soldier, etc. that use the locative plural; the most

54 Loeanve:
“iPLACE méans ‘in’

the domain of

“tiee.

B+ LocATIVE:

PLACE means ‘in’
in metaphorical
domains.
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expect to encounter:
G
LOC L
== s A
‘refuse, deny”
&pHTE B /

ork4a B ‘refusal of”

“give an account of, report on"
B

common of thesc is 651Tb B zocmsix [be in guests-LOC] ‘be visiting’ (literally ‘be a guest’ at
someone’s place).

LocATIVE: A PLACE 2—Words that trigger B; the 2nd locative
A large number of words in Russian are typically followed by the preposition B + Loca-

TIVE: A PLACE. Some of them have obvious parallels to English phrases, but many do not and
some might seem altogether counter-intuitive. Herc is a list of B + LOC phrases you can

S
55

“lucky with®
CHacTNABHIA B
cudcrse B ‘luck wit

‘convince (oneself) of”

=R ‘excelin’
3525 MSOMPATECA/MIOMPATHCH B
= = nsowpéime  ‘refinement in’

HYRIATHCA B
Hyxné B ‘need of”

% ‘accuse of, charge with®
06BRHATHOGBRENATS B
o6peméEHe B ‘accusation of’

‘be deceived, di in®

oryér B ‘account of, report on’

‘suspect of”
B

{
] H
y6exaéuue 8 ‘conviction’ %

“certainty about”

rnionoapéune B ‘suspicion of”

B
yBépen B ‘certain of’

oﬁuimnml/oﬁm?mx B

ol
‘find oneself in®
%‘ £ OKAILIBATECA/OKR3ATECA B

? ‘experienced in’
§ SmurTH B
Snrr B ‘experience in”

‘need of” ‘successful with’
noTpé6HOCTS B YOA4NHBBIA B
ynéua B ‘success wi
‘confess to’
NPU3HABATECA/NPHUIHATECA B “assure oneself of”
B ion of”
ymocrosepéxue b ‘attestation of”
‘reproach because of”
YTIPEXATH/YIPEKHYTS B
‘be disappointed in’ ynpéx B ‘reproach for
Ppasoap6BhIBaTECR/
Pa3o4apoBATLCA B ‘succeed, make progress i
pasouaposduue B ‘disappoi ycnesiTn/ycnérs B
in” yenesénue B ‘progress in’
‘confess to’ ‘success in”
4 B yenéx(m) B
‘participate in’
y4ACTRORATL B

‘consist in, lie in, be
COCTOATS B

yuécraylouumit B ‘participant in’
yuécTre B ‘participation in"

‘be counted among’
YACUTLCA B
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Here are some examples of how these phrases work in real sentences:

OHA HMKOI4 He YAHBIANACh TOMY, YTO OH MOYTH He Hy>KIAeTcs BO CHe.
[She-NOM never not be-surprised that-DAT, that he-NOM almost not need in sleep-
LOC]

It never surprised her that he hardly needed any sleep.

Kaxpplit NeHb 5 OGBMHASAT €€ B cMEPMMUbIX 2pexdx.
[Every day-ACC I-NOM accused her-ACC in mortal sins-LOC.]
Every day I accused her of mortal sins.

CHaydna HaJl HUM CMESUIMCh, IOTOM CTANHM OTMEYATB YCIIEXU B ncuxuampiiu ¥
uckyccmee, 8 B KOHIE KOHLIOB N03BONMNN OTKPLITS “IloM XyXOXKHAKOB”
[At-first above him-INST laughed, then started notice successes-ACC in psychia-
try-LOC and art-LOC, and in end-LOC ends-GEN allowed open “House-ACC art-
ists-GEN”.]

At first people laughed at him, but then they started to notice his successes in psy-
chiatry and in art, and finally they allowed him to open a “House of Artists”

Topbkui dncsy B BecbMa Ge é) TI: D MoT b
erd B Hetickpennocmu.
{Gorky-NOM found-self in very awk position-LOC: P NOM could

suspect him-ACC in insincerity-LOC.]
Gorky found himself in a very awkward position: Pasternak could suspect him of
insincerity.

About 150 masculine nouns in Russian have an alternate locative singular ending in -§/-10
(always stressed), sometimes called the “second locative”. The second locative only occurs
with the prepositions B and Ha, but it spans the domains of space, time, and metaphorical
space, as we see in these three examples:

Cmex BbIpaGATHIBaeT B M032) 4e10BEKA DHAOPGDAHBI — BEIECTB4, KOTOPbIE
MOCHLITAIOT CBOW CHTHANBI NTMMOUNTAM, IPOTUBOCTOAILMM BApPYyCaM H
HHOERUMAM.

(Laughter-NOM produces in brain-LOC person-GEN endorphines-ACC — sub-
stances-ACC, which-NOM send their signals-ACC lymphocytes-DAT, resisting:
DAT viruses-DAT and infections-DAT.}

Laughter creates in a person’s brain endorphines — substances which send their
signals to the lymphocytes that resist viruses and infections.

Bes $Ta paG6Ta HOJKHA GBITh 3aBepILIeHA B mexyujem 200y,
[All this work-NOM should-NOM be completed-NOM in current year-LOC.]
All this work should be completed in the current year.

The second
Tocative ending
o with s +
“LOCATIVE:
PLACE.



51 nepexAThIBaia réM0BY IO NORYIIKE XaK B Gpedy.
[I-NOM turned head-ACC along pillow-DAT as in delirium-LOC.]
1 tumed my head from side to side on the pillow as if in a delirium.

LOCATIVE: A PLACE 3—Ha ‘on, at’

In its basic spatial meaning, Ha ‘on’ + LOCATIVE: A PLACE refers to a two-dimensional
surface where something is located.

Ha cmyavax u kposdmu nexanu é1IYM, BEIHYTHIC U3 CYHIYKE, 8 CYIULYK4 HUTIé
Bé GBLIO.

[On chairs-LOC and bed-LOC lay t ings-NOM, taken-out from chest-GEN, but
chest-GEN nowhere not was.]

There were things that had been taken out of the chest lying on the chairs and bed.
but the chest was nowhere to be found.

MéMa roBOPAT, YTO KOTAA-TO 51 POCKINAIICS C YILIGKOM Ha Auyé.
[Mom-NOM says, that once I-NOM woke-up with smile-INST on face-LOC.]
Mom says that I used to wake up with a smile on my face.

Since attachment is something that happens on a surface, Ha + LOCATIVE: A PLACE can also b¢
used to express an h or to hing; notice that English ‘on’ share:
this capacity in this example and its translation below:

0 Ha JIMCALY, 4 Ha yeni,

HUx cobika,
ndeM.
[Their dog-NOM, small-NOM, similar-NOM on vixen-ACC, dashcd-about on chain
LOC, choking bark-INST.]

Their small, vixen-like dog dashed about on its chain, choking on its barks.

The fact that Ha does not require boundarics (whereas B does), makes Ha the natura
candidate for locations that are events or phenomena, or anything else that does not hav
defined limits; in this use the meaning of Ha is often better translated as ‘at’. However
because there is not a perfect fit between Russian Ha and English ‘at’, students are often tol¢
to assume that all locations use B + LOC, and that they must memorize a list of exception
that use Ba instead. This is good advice, but it might also help to look at some of the catego
ries that the so-called “ma-words” tend to fall into. Here is a list representing common Ha
‘words (other than surfaces) that might make the task of mastering their use a bit easier:



' ma Andcxe in Alaska’

na Taediiax ‘in Hawaii®
na Kasxdse ‘in the Cauc
na Kiinpe ‘in Cyprus'

Ra dcmpoge ‘on an island’

‘Ha aspodpdme ‘at an aerodrome’
Ha 6dse ‘at a base’

Events

! Ha Gary‘ata ball

Ha gsicmaske ‘at an exhibition’
Ha 3aceddnuu ‘at/in a meeting’

Ha gocméke ‘in the east’
Ha 3dnade ‘in the west’

ua Glipce ‘at the exchange’
| Ba ddye‘at/in a cottage’
. Ba 3gedde ‘at/in a factory’

Upper floors of buildings:

ater); on a balcony’

are the most common ones:

Ha/B dywé ‘in one s soul’

Ha Kondepényuu ‘at a conference’

Ha Gankdne ‘in the balcony (of a the-

Ha/B keapmiipe ‘in an apartment’

Locations that are islands, peninsulas, mountain ranges, clearings:

Ha nadwadu ‘in a square'

Ha noaydcmpose ‘on a peninsula’
Ha noadne ‘in a clearing’

Ha cmaduéne ‘av/in a stadium’

Points of embarcation for travel (passenger, freight, or mail):

Ha 60ksde ‘at a train station’
Ha ocmandexe ‘at a stop (for buses
or trams)’

Ha Konyépme ‘at a concert’
Ma co6pduu ‘atin @ meeting'
Ha cnexmdiae ‘at a show'

‘Compass points and other generalized locations:
Ha 663dyxe ‘in the open air, outside’

Ha mécme ‘in place’
Ha caéme ‘in the world
Ha céeepe ‘in the north’

Certain buildings, work/trade environments, and academic units:

Ha xdgedpe ‘in adepar
versity)’

Ha npednpusdmuu ‘at an ente
Ha painke ‘at the market

There are a few words that can usc either Ka or B without much difference in meaning; here

Ha/B Kyxne ‘in the kitchen’
Ha/e nébe 'in the sky’

Here are some examples of ra used with “Ba-words™:

Ha Mocxdeckoii .
HECKONBKO CHI3MICA,

Ra yauye ‘in the street’
Ha Ypdae ‘in the Urals'
Ha gépme ‘alon a farm’

Ha ndume ‘avin a post office’
Ha cmdnyuu ‘at/in a station’

Ha caéade ‘at a congress’
'Ha IKcKypcuu ‘on an excursion’
Ha ApMapke ‘at a fair

Ha céanye ‘in the sunshine’
Ha yeauné ‘in the virgin lands’
Ha foze ‘in the south’

Ha ckadde ‘at/in a warehouse’
Ha gd6pue ‘atfin a factory’
Ha gaxyaeméme ‘in a depart
school (of umiversity)"

ip pc nénnapa CIIA B mwirHymy



[At Moscow inter-bank currency exchange-LOC exchange-rate-NOM dollar-GEN
USA-GEN in Friday-ACC somewhat declined.]
At the Moscow inter-bank currency exchange the exchange rate for the US doll

declined somewhat on Friday.

Ha 3aceddnuu npaBATeICTBERHEIX Aeneranui B MOCKBé BO3POC TPEHUS mo
4 KHM 6 Méxay V1 i u Poccireit.

[At meeting-LOC g ions-GEN in M LOC i fric-

tion-NOM along financial-economic issues-DAT between Ukraine-INST and Rus-

sia-INST.]

At the meeting of government delegations in Moscow there was increased friction

between Ukraine and Russia ing financial and ic issues.

BiimHo, Ha ndume 4TO-TO MEpENyTANM.
[Apparently, at post-office-LOC something-ACC mixed-up.]
Apparently they got something mixed up at the post office.

Ha c¢ydé yxé uuna o RéM peds.
(At trial-LOC already went about it-LOC talk-NOM.]
They already talked about it at the trial.

‘The use of Ra + LOCATIVE: A PLACE in the domain of time is restricted, being commonly used
only with weeks and with the transitional times between day and night, as in the representa-
tive phrases in the table below:

week'  Ha ‘at dawn’ |
“at sunrise’ Ha 3axdme

The use of Ha + LOCATIVE: A PLACE in the domain of abstract locations is also relatively
uncommon; here is an example of how an abstract point is conceived of as a location on or
at rather than in:

Ma=e Bupyr 3 1O KOCHYTCS IPABBIM ILIEY6M CBOSTS OTIA,
2 éBbIM — CBOErd CEHA: crIpéBa — IpOILIOe, CIéBa — GYyLIee, a S Ha HUBOM
cmbtke IBYX BpeMEH.

[Me-DAT suddenly above all-GEN wanted touch right shoulder-INST own father-
GEN, and left-INST — own son-GEN: on-right — past-NOM, on-left — future-
NOM, and I-NOM at live juncture-LOC two times-GEN.]

Suddlenly I wanted above all else to touch my father with my right shoulder and my
son with my left shoulder: on the right is the past, on the left, the future, and I am at
the live juncture between the two times.



f-ATIVE: A PLACE 4—Words that trigger Ha; the 2nd locative
e number of words associated with a + LOC is fewer than those for 5. Many of the

SR

‘ride in (a train/a bus, etc.)’
i éapuTHéXaTh Ha (ndesde/asmdlyce)
noéanka Ha (ndesde/asmobyce) ‘trip

e

“sail on (a steamboat/a canoe, et Y

‘be based on’

nadsaTh/NNkITs Ha (;
ueané)

“go (ice-skating/boating, efc.)’
KaTATLCA Ha (KOHbKAX/A00KE)
KaTéHue Ha (konbkdx/adoKe) ‘goi
ice-skating/boating, etc.)’

‘fly in (a plane, etc.)’
eTATR/NETETS Ha (camonéme)
nonér na (camanéme) ‘flight in (a

AIbiKE)
‘speaker of (Russian/English, etc.)’

by (rainsbus, etc.)’

d ‘speak (ku.tswn/Enghsh erc.)

¥ ‘play (the pi etc.) 4Tb Ha (pycckom/
i urpaTs B2 iickom A3biKé)

i nrpd Ha G i T i Ha

o i il itar, erc.)

:

<

‘get married to (when man takes a
wife)’

KEHATBCA Ha

KenAThGa Ma ‘marriage to (when
‘man takes a wife)"

“insist on”
ATh Ha

‘affect, have impact on”
OTPaXATECH/OTPA3ATECA R
oTpaxénue Ha ‘affect, impact on’

‘g0 (skiing/sailing, etc.)’

XORATD Ha (A6ioKcax/napycdx)
Xonb64 Ha (aslorcax/napycdx) ‘goi
(skiing/sailing, etc.)'

‘economize on, save on’
9KOHOMHTL/COKOROMHUTD Ha
na izing on’

HacTénsauue Ha ‘insistence on’

Here are a couple of sentences to demonstrate these phrases in action:

Ecnn B )luémm OPOM30ARET CMEHA NPHOPUTETOB, HE OTPA3ATCA NH STO
4 MéxXIy HA cTpiHaMu?

(If in Japan-LOC happens change-NOM priorities-GEN, not affect whether this-

NOM negatively on relations-LOC between our countries-LOC?]

If there is a change in priorities in Japan, won't this have a negative impact on

relations between our countries?

P6 nor#6iero Ha moM, 4TO OH GbUT 3a6UT KaMHAMH.
[Relatives-NOM deceased-GEN insisted on that-LOC, that he-NOM was killed-
NOM stones-INST.]

The relatives of the deceased insisted that he had been stoned to death.

_Some idiomatic phrases also employ na + LOC; a representative sample of these phrases is
in the following table:




‘(be) worn around one’s neck’ ‘(happen) the other day’ i
(6EITH) Ha wée (cRywiTBCA) HA OHAX f
§

A few words can combine with either sa or 8 + LOC, such as crenuanuafpoBatscs Ra/s
‘specialize in’ and cxomhTscs/cofiTiich Ha/B ‘agree on’, both of which are illustrated with ra
in the two examples below:

Virophb crieumanusipyercs Ha démexoil eépxneil 00éxcde.
[Igor-NOM specializes on children’s outer wear-LOC.]
Igor specializes in children’s outer wear.

Cx6muMes Ha Mom, 4TO GPIOKHK TNAXY 51, a OH YMTAET MHE BCITYX.
[Come-together on that-LOC, that pants-ACC iron I-NOM, and he-NOM reads me-
DAT out-loud.]

We agrec that I’'m to iron the pants and he’s to read to me out loud.

Like B, ma can appear with the so-called second locative ending in stressed -§/-10 to express
locations in various domains and in the idiom Ha xody [on gait-LOC] ‘while on the move’.
Here are some examples:

Mifina Bom#in nécHIO PO WHKAPHET répox SInTy Ha focnom Gepesy.
[Misha-NOM wailed song-ACC about splendid town Yalta-ACC on southern coast-
LOC]

Misha wailed a song about the splendid town of Yalta on the southern coast.
Jléruux al 4Mm, KaK GBI co BeéM, cnbueM,
C TIPOCTEIM JIepeBSIHABIM CPYGOM Ha Kpard mons.

[Pilot-NOM Ilooked-around along sides-DAT, as if mentally saying-farewell with
everything-INST, with field-INST, with simple wooden cabin-INST on edge-LOC
field-GEN.]

‘The pilot looked about from side to side, as if mentally saying farewell to every-
thing, the field, the simple wooden cabin at the edge of the field.

4 y Ha noay ¢ Ky
[Boy-NOM seats-self on floor-LOC with blocks-INST.]
The boy seats himself on the floor with the blocks.
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LOCATIVE: A PLACE 5—I1pH ‘by, at’

The sense of association that allows us to use Ha to describe a dog on a chain is the

HpE+L Amve
ip?

central idea of the preposition rpx ‘at’, and this idea of iation gets ded to space,
time, and phorical domains. In the domain of space, the meaning of npx is usually best
translated as ‘by’ or ‘at’, as in the following example:

B é11e OTK Tenbcto Poccin npu HATO.
(In Brussels-LOC opens permanent representation-NOM Russia-GEN at NATO-
LOC.]

Permanent representation for Russia is being established at NATO in Brussels.

If an item is permanently connected to another item, then nipu can have a meaning closer to
“with’, ‘given’, or ‘having’, as in this example, where néuxa refers to the traditional Russian
stove that serves as a furnace and is attached to an exterior wall:

Jlo MOMX INECTHAMUATA NET Mbl XANK B nony6apike Ha CBAsIX, B FHYCHON
KOMMYHAJIKe, B ONHOH KOMHATe BTPOSM, TIPH néuke, RO 6€3 BAHHBI U TopAuel
BOMEL

[To my sixtcen years-GEN we-NOM lived in semi-barrack-LOC on piles-LOC, in
disgusting communal-apartment-LOC, in one room-LOC three-together, at stove-
LOC, but without bathtub-GEN and hot water-GEN.]

Until I was sixteen we lived in a semi-barrack built on pilings, in a disgusting com-
munal apartment, all three of us in one room, with a sfove, but without a bathtub or
hot water.

‘This use of npu is most commonly encountered in the phrase mpu ce6é [with self-LOC],
which you can use to say whether you have a given thing with you at the present moment.

Acondi s something that can be attached to an item in metaphoric space, as in this
example:

depnepinbEas Ka3HA BbiendieT paBOTHHKaM MONOBAHY méner B dhdpme
GIOIKETHOM CCYMBI, NIPH ycadeuu, éClv PErHOHANBHAA Ka3H4 BHINIAYMBaET
JPYTYIO MOJNOBAHY.

[Federal treasury-NOM allots workers-DAT half-ACC money-GEN in form-LOC
budgetary grant-GEN, at condition-LOC, if regional treasury-NOM pays-off other
half-ACC.]

The federal treasury allots half of the money to the workers in the form of a budget-
ary loan, on the condition that the regional treasury pays off the other half.

Here is another example of the ‘with/given’” meani in a metaphoric domain:

4 4

YcTaHOBATH KOHTAKT C IPYTHMH 4 npu X
KOCMOHABTHKE He yOACTCS.

by, at'in the
ain of spsee.

HPH + LOCATIVE:



[Establish contact-ACC with other worlds-INST at current attitude-LOC to spac
exploration-DAT not succeed.]

‘We won’t succeed in cstablishing contact  ith other iven the current attituc
toward space exploration.

By far the most common use of np# is, however, in the domain of time, where this prepos
tion temporally connects two items, giving us to und d that they are simull ]
the first two examples below, we see that English ‘at’ can serve the same purpose as np)
but often this preposition is translated with words such as ‘while’ or ‘when’, as in our thii
example:

TIpu cadge “6uenb”, Mo¥ r1asd nHCH
[At word-LOC “ very my eyes-NOM filled unshed !ea:s‘INST]
At the word “very”, my eyes filled with unshed tears.

S orBe44io B npy 3mom ALY B €€ rIa3ix BTOPOA CMBICH.
[1-NOM respond and at this-LOC search in her eyes-LOC other meaning-ACC.]
I respond and at the same time search for some other meaning in her eyes.

Co6upaeMcs NepeperucTpUpOBATL TeehOH IPH HACIEA06aHUY KBAPTAPBI.

(Intend giste ACC at inheri LOC -GEN.]
'We intend to change the registration of the telephone when we inherit the apartmer
Tlpu participates in two imp npu 4ém [at what-LOC) ‘why’ ar

He IpH ¥ém [not at what-LOC] ‘irrelevant’.
LOCATIVE: A PLACE 6—o0 ‘about’
The primary domain of the preposition o ‘about’ is topics for oral and wrmen commun

cation and thought. As we see in the four below, this preposil iten
that we hear, talk, write, and think about:

Henémo Has4n s CEMUIana o pATUO nepenady o cudcmbe.

[Week-ACC ago I-NOM heard along radio-DAT program-ACC about happines
LOC]

A week ago I heard a radio program about happiness.

Acs pacckéabiBaer o Cepésce MeHANBHEIE, TPOTATENBHEIE MCTOPHUH.
[Asya-NOM tells about Seryozha-LOC sad, touching stories-ACC.]
Asya tells sad, touching stories about Seryozha.

— BoT, — ycMexéeTcs OH, — HaNmCAN POMA&H 0 paGdyem Krdcce, KaK BCe.
[“Here,” grins he-NOM, “wrote novel-ACC about working class-LOC, like ever.
one-NOM.”]

“Here,” he grins, “I've written a novel about the working class, like everyone else



oAl peurin 4ThCS Ha razéty <<U
E* __ nipbcTO MOTOMY UTO MOEPABMINACH ra3éTa.

[1-NOM decided subscribe on newspaper-ACC “Izvestia”-NOM, not thinking not
¥ about what lottery-LOC — simply because pleased newspaper-NOM.]

1 decided to subscribe to the newspaper “Izvestia” without thinking about any lot-
tery — simply because I liked the newspaper.

>>, He AYMast Hul O Kaxdil somepée

mpy, o can mean ‘with’ This use is restricted to describing how many things an item
2. and it appears only in formulaic phrases such as cTon o mpéx nocrax [table-NOM

ut three legs-LOC] ‘a three-legged table’, n6MEK 0 dgyx amasedx [house-NOM about
/6 stories-LOC] ‘a two-story house’.

LOCATIVE: A PLACE 7—10 ‘after’

As mentioned in the introduction to this chapter, the locative case can be used with the
preposition 1o to mean ‘after, upon’. The combination of 110 + LOCATIVE: A PLACE is a histori-
cal left-over in modern Russian, limited to the domains of time and of emotional longing. In
the domain of time, no + LOC tends to have a bureaucratic flavor, as in the following

phrases:

‘after the deadline is passed’ “after/upon arrival ‘upon examination'
N0 ucmeuénuu cpbxa o npubsimuu 10 paccmompénuu
“after (the end of) work’

T oKoMydHUY PAGOTEL

In the domain of emotional longing, the locative is an alternative ending in the two phrases
CKy44Ts 1o ‘miss (a person, place, thing)’ and Tocké o ‘longing for’, which can be fol-
lowed with either the dative or the locative case.

The Russian Academy Grammar offers the following quote from Turgenev, demonstrating
the use of o + LOC in the domain of time:

o énuu B ACTp NOBEN HAC NOCMOTPETE BESIIKY.
[After retun-LOC to Vl]lag&ACC bailiff-NOM led us-ACC look winnowing-ma-
chine-ACC.]

After his return to the village, the bailiff took us to look at t ing machi



EPILOGUE

Russian views most locations as containers (with 8) or as surfaces (with na). However
since even in physical space many locations are not i ly either iners o
surfaces, Russian uses conceptual conventions to choose between these two options. Thus
any location that is understood as bounded is a potential container. Any location that j
unbounded and/or has some vertical elevation can be construed as a surface. Time is usually
understood as a container, whereas events are surfaces (at least when we attend them —
however, we can talk about their contents with B). With the preposition npu we see that the
concept of physical contiguity is translated into the domain of time as simultaneity. Think-
ing and talking have their own domain, with topics serving as locations for pondering anc
discussing. The locative case demonstrates very clearly how agile Russian is in taking
locational concepts derived from spatial relations and implementing them in other domains
Indeed, this is a recurrent theme all through the case system.
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APPENDIX

This Appendix is intended to serve as a general orientation tool for identifying the end-
ings associated with the six cases. The paradigms, along with the notes and exceptions,
should enable you to identify virtually all the case endings you are likely to cncounter.
These paradigms will not, however, provide you with a comprehensive guide to other fea-
tures of Russian inflection, such as placement of stress and mobile vowels (some other
books that will give you this information are listed among our suggestions for Further Read-
ing; Levin 1978 is particularly recommended).

Russian Spelling Rules

In order to properly interpret the paradigms, you need to keep in mind the spelling rules
that apply to combining consonant and vowel letters and the spelling of [j] (which sounds
like the y in yes). Note that these are rules for spelling case endings; they are not a complete
guide to Russian spelling. Most Russian consonants can be hard or soft (and are therefore
called “paired”), but instead of having separate consonant letters to show this, Russian uses
vowel letters and the soft sign, b. Here is how it is done:

in order to spell a hard paired consonant:
a consonant letter: is combined with
6,8,3,5, M H,1,D,¢T, &

in order to spell a soft paired consonant:
a consonant letter: ined with asoft vowel letter:
6,B,3, 1, M, 1, I, P, ¢, T, § fa,e,HE 000D

As arule, if the last consonant in a word is hard, it will generally stay that way throughout
its paradigm, and if it is soft it will stay soft. The only major exception will be in the LOC
singular, which is -e and softens the final consonant for all hard type nouns (although a few
hard masculine nouns can have a LOC singular of -y, which of course does not soften).
Note also that & is just e when it is not stressed, and both these letters stand in for o in
position after a soft paired consonant.

Spelling rules are different for the consonants that are not paired. These consonants
come in four types, and here are the rules that apply:

the velars r, k, x:
a velar consonant letter: ined with
KX

the hushers , @, s, g
a husher consonant letter: only the followi
X, ¥, w1, I a,eny
6 (if stressedYe (if unstressed)




ined wit only the followi
a,¢e, bl Yy,
6 (if stressed)/e (if unstressed)

[jl (which sounds like y in yes) can be spelled in three ways:
it or at the end of a wo
ined wit

a soft vowel letter:
A€, 1,810

If an ending has an o after a hard paired consonant, this vowel will appear after a husher or
1 as 6 if it is stressed, or as ¢ if it is not stressed. Compare these examples of INST singular
forms for mBop ‘courtyard’, Hox ‘knife’, and Mécau ‘month’.

o after hard paired conson 6 if stressed after husher or e if unstressed after husher or
nsopdM HOXOM mécsuem

Understanding the spelling of [j] should make it easier for you to spell endings on words
that have stems ending in (j]. For example, the NOM singular and GEN singular endings
are the same for ‘courtyard’: NOM singular neop, GEN singular npopa as they are for
‘genius’: NOM singular rérui, GEN singular résus ([j] is the final consonant of rémui,
and it is still there even when the ending is added, so the cnding is actually -a). There arc
also noun stems that end in [j] after a consonant. Compare for example TiopsMa ‘prison’ (a
hard type feminine) with cemps ‘family’ (a soft type feminine with [j] as its final conso-
nant):

NOM singul NOM plural GEN plural
TropsMA THopEMBL TibpeM
ceMbk cémbr ceméit

Both nouns have the same stem structure, since both stems end in two consonants: the stem
of TioppM4 ends in soft ps + M, and the stem of cempsi ends in soft Mb + [j]. And both nouns
have the same ending for the GEN plural: a zero ending (the removal of the vowel repre-
sented by a or s1), which also motivates an inserted e for both words. Cempsi spells i in the
GEN plural because [j] is at the end of the word.

Declension of Nouns

Nouns come in three genders: feminine, masculine, and neuter. For each gender we will
list the endings for both a stem ending in a hard paired consonant (“hard” type) and for 2
stem ending in a soft paired consonant (“soft” type). Using the spelling rules above, you can
determine which ending (hard type or soft type) you will need for the unpaired consonants.
Although all of the information you really need is in the paradigms and the special notes
attached to them, there are a couple of global issues that arc worth mentioning at the outset:
animacy and the formation of the GEN plural.



All animate nouns (nouns referring to living beings of the animal kingdom, including
ourselves) substitute the GEN plural form for the ACC plural. Masculine animate nouns
make this substitution in the singular as well, using the GEN singular form for the ACC
singular. This is mentioned in the paradigms (except in the case of neuter nouns, where
animacy is rare), but here are some concrete examples for good measure. Note that for
inanimates the ACC forms are the same as the NOM forms, but for animates the ACC forms
are the same as the GEN forms:

feminine masculine neuter

inanimate imate  inanimate imate  inanimate animate

‘room’ ‘actress’  ‘courtyard” ‘actor’ ‘cemetery’  ‘monster’
NOMsg KOMHATa  aKTpfica  HBOD axTép wiin6ume  wyadsume

NOMpl KOMHaTbl ~ aKTPACHI  [BOPEY aKTEPBI wiéabmma  ayaésuima
ACCpl KOMRaThl  aKTp#c IBODEL aKTépoB RI406HImE  uyméBHuy
GENpl KOMHaT aKTpiic mBopds aKrtépos KIAR6uLL wyRéBHIL

For masculine nouns, note also animacy in the singular:

NOMsg nABop aKTép
ACCsg nBOp aKTépa
‘GENsg nBoph axTépa

The GEN plural has three endings: zero (the removal of a final vowel), -oB/-eB (spelling
rules apply), and -eii. With very few exceptions, the choice of GEN plural ending can be
decided by looking at the NOM singular form:

zero
If the NOM singular ends in a vowel, remove that vowel to get a zero ending. There are ex-
amples of this GEN plural ending for feminine and neuter nouns in the table directly above.
Be sure to use b or it to spell a soft paired consonant or [j] left at the end: NOM singular
Heméns ‘week’ gives GEN plural nenéne; NOM singular damitnus ‘last name’ gives GEN
plural damitnnit.

-06/-e6
If the NOM singular ends in a hard paired consonant (6, B, 3, 1, M, K, I, P, ¢, T, ), a velar (r,
K, X), 1, or i, spell -os/-eB. This gives us not only the GEN plural xBop6s above, but also the
GEN plural némues ‘Germans’ from NOM singular #émext and GEN plural cnioés ‘layers”
from NOM singular croit.

-eil
1f the NOM singular ends in a soft paired consonant (in other words 6, B, 3, )1, M, K, I, P, ¢, T,
@ + 1) or 2 husher (%, u, 11, m), the ending is -eit. For example: NOM singular asToMo6116
‘automobile’ has GEN plural aBromo6iinei and NOM singular Hox ‘knife’ has GEN plural
HOXER.

“Riiles for the.
distribution of
e thiree genitive
plural endings:
12610, -08/-es,
and e



Feminine Declension Nouns

hard type: ‘room’ soft type: ‘week’ -&: ‘alent’
singular plural singular plural singular plural
NOM kémuata  kOMHaTst Heméns nenénu cnocé6HocTe  cnocdBHOCTH
INST 6 it nepéneit 6
ACC  xOMHAaTY  KOMHaTBI  Heémo Henénu cnoco6HocTs  COCGHOCTH
=GEN if =GEN if
animate animate
k6MHaTaM  Henéne Hepénam
-UA > -HH
GEN KéMHaT  Hemémr Henéns CHOCOGHOCTH  CIOCOGHOCTed
Loc k6MHaTax  Henéne mepénsx  cmOCOGHOCTH  cmocdGHOCTAX
-u > -un

The INST singular of hard type and soft type nouns has a variant (archaic/poctic) cnd-
ing -o10/-e10. Soft type nouns ending in -us use -um in both the DAT singular and the LOC
singular, so ucTopua ‘history’ has the form nct6pus for both. It is not uncommon for soft
type feminine nouns ending in - to harden their final consonant in the GEN plural form:
NOM singular nécus ‘song’ has GEN plural nécen.

Not all feminine declension nouns are feminine. There are many nouns of both the hard
and soft type that refer to male human beings, such as némyurxa ‘grandfather’, nsins ‘uncle’,
and nicknames like Kécrs from Koncrantin or I‘p{mn from I'purépuit. Although these
nouns and names decline as animate femini ion nouns, any adjective that agrees
with them uses masculine endings, which gives us crédpeiit nényuka ‘old grandfather’.
There is also onc masculine noun which follows the feminine type in -b, nyTs ‘way’;
asserts its masculinity only in the INST singular, which is nyTém.

Exceptions:

1) Mérs ‘mother’ and né4s ‘daughter’ follow the declension of cnoc66nocTs, but add -ep-
before all endings: INST singular MaTepsio/néyeprio, DAT/GEN/LOC singular and NOM
plural MaTepu/néuepn, etc. For the word ‘daughter’, the INST plural has two variants:
J04epAMH/NOYEPEMIA.

2) Ji6wane ‘horse’ has the exceptional INST plural i al ide the cted
NOLIANAMH.

3) Some soft type nouns and some nouns with stem in husher + a have a GEN plural in -eit

instead of zero: Boxxk4 ‘rein’ has GEN plural Boxx:xéi, Téts ‘aunt’ has GEN plural Tétei,
and the same goes for n#ns ‘uncle’ with GEN plural asinei.

Masculine Declension Nouns
hard type: ‘courtyard” soft type:
singular plural singular plural
NOM  nsop ABODEL reo3Ims rBéanM
INST  mBopéM [BODAMH TBO3EM TBO3NAMU
ACC  nmsop [RBOpET rBO3B red3aM
=GENif =GENif =GEN if =GEN if
animate animate animate animate
DAT  neopy nBOpAM rsosuio TBOIAAM
GEN  nBopé nBopés TrBO3NE TBOARER

LOC  nsopé nBopéx TRo3Né TBO3AAX



Some masculine declension nouns can also have the ending -y/-0 in the GEN singular
and/or LOC singular, for example wato ‘(some) tea’ and B caery ‘in the snow’ This is dis-
cussed in the chapters on the genitive and locative cases. There are also many masculine
declension nouns that use the ending -&/-s for the NOM plural: NOM singular o ‘house’
has NOM plural nomé, and NOM singular yutiens has NOM plural yuntens. Inanimates
use this ending for the ACC plural as well, so we have ACC plural momé.

[Exceptions:

1) Some words have a hard type declension in the singular, but a soft type declension through-
out the plural, adding a [j] (spelled b + soft vowel letter) to the stem. Compare the NOM
singular and plural forms in these examples:

NOM singular NOM plural
MyX MyXBS
cryn cTynes
6par 6GpaTes
CHIH CHIHOBBA
RPYT Apy3nd

There are a few nouns that can have both a hard and soft plural of this type, depending upon
their meaning: 3y6 ‘tooth’ usually has the NOM plural 3y6p1, but if it refers to the teeth on a
cogged wheel, its NOM plural is 3§65s.

2) A rarer case of a hard type singular and a soft type plural is represented by u€épt ‘devil’
and cocén ‘neighbor’, which have the NOM plural forms 4épTu and cocénu and follow the
soft type declension throughout the plural.

3) Some nouns have a singular stem in -un, but form their plural by removing -um. All of
these nouns refer to human beings, and most of them name members of a nationality. In the
plural they continue to follow the hard type declension, but they can have a variety of NOM
plural endings. By far the most common NOM plural ending is -e, but note variants also:

NOM singular NOM plural
“‘Englishman’ AHLTHYAHUE aHrHYdHe
“Bulgarian® Gonrépun Gonrapst
‘master’ X03AMH xo3eBa

All of these nouns have a zeroendi  in the GEN-ACC plural: arrnnu4H, 6onrap, xo3ses.

4) There are a number of nouns referring to the young of animals that have a singular stem
ending in -oRok/-EHok which follows the masculine hard type declension, but a plural stem
ending -at/-sT which follows the neuter hard type declension. For example, NOM singular
KoTEHOK ‘kitten’ has the NOM plural KoT#ta, with an animate GEN-ACC plural of KoTAT.
Pe6Enorx ‘child’ has two plurals: one is the expected NOM plural pe6sita which however
means ‘fellows’, whereas ‘children’ is expressed by the NOM plural nérn (which follows
the soft type declension and has the unusual INST plural neTsmi).

_ otesonthe
‘masculine
declensi

, endings.



5) One very common noun hasa completely different stem in the plural than in the singular:

yenoséx ‘person’ (hard type

the sif

lar), with the NOM plural momu

‘people’ (soft stem masculine throughout the plural, but note that the GEN plural with nu-
merals is usually 4yenoBéx instead of monéi).

6) A few nouns have a zero ending in the GEN plural, which is therefore the same as the

NOM singular: conmar ‘soldier’, cantér ‘boot’, rias ‘eye’.

7) The GEN plural of rox ‘year’ is usually nér; ronés is possible only when referring to a
special set of years: MONa ieBSHOCTBIX rofiéB ‘fashion of the nineties’.

Neuter Declension Nouns
hard type: ‘body"
singular

NOM  Téno
INST  Ténom
ACC  méno
DAT  Témy
GEN  réna
LOC  Ttéue

plural
Tend

Tendmu

Tendm
Tendnm
Ten

Tendx

soft type: ‘schedule’

singular
pacrmcinne
pacncénmem
pacnuchnue
pacnucnuio
pacnucinus
pacnucinnn

plural
pacnuchuus
apS—
pacnucinus
pacnucinnamM
pacnucAHUA
pacnucaHmAX

The vast majority of soft type neuter nouns end in -ue; for those that do not, the LOC
singular ending is -e, so NOM singular and LOC singular look alike for Mépe ‘sea’.

Exceptions

1) A few common neuter nouns do not follow the usual rules for the GEN plural. M6pe ‘sea’
and néne ‘field’ have GEN plural forms Mopéit and nonéit. Initee ‘dress’ and Guaxo
‘cloud’ have GEN plural forms ruriTees and o6nak6s.

2) There are ten neuter nouns that end in -Ms: 6péms ‘burden’, BpéMs ‘time’, BEMa ‘udder’,
3H4Ms ‘banner’, iMs ‘name’, 1iams ‘flame’, nnémsa ‘tribe’, céms ‘seed’, cTpéMa ‘stirrup’,
Téms ‘crown (of head)'. All of them decline like Bpéms, with the additon of -ex to the stem;
the only exceptions are the GEN plural forms for céms and crpéms, which arc cemsn and
CTpeMSiH.

singular plural
NOM BpéMA BpeMeR&
INST BpéMeneM BpeMEHAMH
ACC Bpéma BpeMeHA
DAT BpéMeHE BpeMeHiM
GEN BpéMeHn BpeMEH
LOC BpéMenn BpeMeHAxX

3) Yyno ‘miracle’ and Ré60 ‘heaven’ both add -ec to their stems throughout the plural,
giving NOM plural uynecé and HeGecd. Téno can use the alternate plural Tenecé in the
special meaning ‘heavenly bodies’.



4) Afew nouns have a soft stem ending in [j] in the plural; the most common is népeBo ‘tree’
(with the expected hard type neuter declension throughout the singular), which has NOM
plural mepénba. All such nouns have the unexpected GEN plural -es.

5) A few nouns, most referring to paired parts of the body, have an unexpected NOM plural

in-H:
NOM singul 'NOM plural

‘knee’ KOnéHo KonéEu

‘shoulder’ nneud nnéun

‘ear yxo $un

‘apple’ 5i610K0 AGnokH

There are also some borrowed nouns of all genders that do not decline at all, for ex-

ample 480 ‘soprano’ (feminine in to a singer, but neuter in reference to a
musical part), and xenrypy ‘kangaroo’ (masculine).
Adjectives

Adjectives, like nouns, come in hard and soft types, and they match their gender, num-
ber, and case to the noun they modify.

hard type: ‘first’
feminine masculine neuter
NOM  mépeast népBBIE népeoe
-6 if stressed
INST népeoi népesM népobmM népsbmMu
ACC  népeyro TépBBTA népeoe népenic
=GENif =GENif
animate animate
DAT  népson népsoMy népeomy népebM
GEN  néppoin népsoro népporo népsebx
LOC  néppoit népsoM népsoM népBbIX
soft type: ‘last’
feminine masculine neuter plural
NOM L]
INST
ACC
=GENif =GENif
animate animate
DAT i ¢ é
GEN
Loc

Both hard and soft type adjectives have variant (archaic/poetic) endings -0io/-eto for the
feminine INST singular. There are short adjectives, but these appear only in the nominative
case (NOMINATIVE: AN IDENTITY), for example st roT0Ba, OH roTOB, MbI BCe roTOBHI ‘I am
ready, he is ready, we are all ready’. In addition, there are some soft type adjectives that
have short endings in the NOM and ACC; these are possessive adjectives like Bomumnt
‘Wolf’s’ and the ordinal numeral tpérait ‘third” These adjectives have the following NOM
and ACC endings (their endings for other cases contain » followed by the soft type endings
listed above, giving TpéTeif, TpéTherO, etc.):

e
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feminine masculine plural
NOM  Tpéres TpéTHR TPéTER
ACC  1périio Tpémuin TPéTEH
Tpétbero TpéTBIX
if animate if animate
Pronouns
T ‘we' ‘you' informal ‘you’
NOM  x MBI ™ Bl
INST  mubit BéMH To66# BaMH
ACC  mens Hac Te6s Bac
DAT  mme HaM Te6é BaM
GEN  meni Hac TeGh Bac
LOC  mme Hac Te6é Bac
‘she’ he’ Gt “they’
NOM  oué on oud oRft
INST  (weit (R)um (@un (R)iMu
ACC  (m)et (Berd (werd ()
DAT  (w)eit (emy (B)emy (M
GEN  (met (®)erd (Werd (mx
LOC  meit HEM ném HEX
“‘who’ ‘what"
NOM  xro “ro
INST  Kem ueM 066
ACC  rord w0 ce6h
DAT  Romy yeMy ce6é
GEN  gord werd ceGsi
LOC koM Lo ce6é
“this’
feminine masculine neuter plural
NOM $ra $ror $10
INST  $roit $THM M $TumMu
ACC sy $tor $10 $mu
$roro $TRX
if animate if animate
DAT  $roit $Tomy STEM
GEN  $roit $roro $roro $Tax
LOC  $roi $1oM $oM $THx
1, every’
feminine masculi neuter plural
NOM  Eca BeCh BCE Bee
INST  Beeit BoEM BoeM BeéMr
ACC  Bco BeCH BcE Bee
Boerd Boex
if animate if animate
DAT  Boeh Beemy BCeM
GEN  Bceit Beerd Beeré BCex
LOC  seeit BeEM BoEM Boex
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Note the variant (archaic/poetic) INST forms Mué10, 106610, (H)é10, 06610, and femi-
nine $To10, Bcéro. Cam ‘by oneself” looks exactly like S1or except that it docs not add -or in
the masculine NOM singular. Tor ‘that’ looks just like $ToT except that (like Becs) it uses Notes on
the vowel e everywhere that 30T uses u (so the plural is e, Témn, etc.).

Possessives
‘my’
feminine masculine neuter plural
NOM Mok MO#t Moé Mot
INST  moéit MoiM MofM MOMR
ACC Mol Mokt MoE Mok
Moer Mo
if animate if animate
Moemy Moemy MOAM
Moerd moer6 Mo¥x
MoEM MoEM Molix
NOM  néma Hawm néwm
INST  ndwmeit némnm M
ACC  wéury Hawm etiny
Héwmero HéwmHx
if animate if animate
DAT  némeit némemy néuemy HawmuM
GEN  wéwer Héwero Hawero Hiwmx
LOC  namen Bémem Héuem néwmx

Tsoit ‘your (informal)’, and cBoi# ‘one’s own’ look just like mMoii. Bau ‘your' looks just
like nam. And of course e€ ‘her’, eré ‘his’, and ux ‘their’ do not decline. Aside from the ssessives.
NOM singular masculine form (which has the vowel ¢ instead of u), ue# ‘whose’ looks just
like Tpéruit (for example, feminine forms are ubs, unei, ubio, etc.). As with adjectives, the
feminine INST singular of possessives has a variant ending -efo.

Numerals
‘one’

feminine ‘masculine neuter plural

NOM omié omin onué onui
INST  omuéit omiM onHiM onHitMH
ACC  omxy O onHé omHA
onHord o
if animate if animate

DAT  onméi onyoMy onHOMY onHAM
GEN  onmuéit onxoré opnéi oanix

LOC  omméit onuomM onHéM oaHinx



‘two’

NOM  nge (feminine)

nBa (masc/neut)
AByMS HeTBIPBMI NATEIO
nve / npa ueTEIpe nsTH
AByX qeTHIPEX.
if animate if animate

DAT  nmeym 9eTHIPEM

GEN  neyx geThipéx

LOC  meyx weThIpEX

Note the feminine INST variant ogréio. O6a ‘both’ has the following forms for mascu-
line and neuter: INST 066umu, ACC 66a, DAT 066um, GEN 066mx, LOC 066mx. The
feminine forms are the same, but the vowel e is substituted for a, giving 66e, 06énmn, etc.
‘When the numbers 66a/66e, xBa/nBe, TpH, and yeTEIpe (also called the “paucal numerals”)
are used in the NOM or ACC cases, the adjcctives and nouns they modify appear with a
variety of endings. Adjectives use an ending that looks like the GEN plural (the only ac-
ceptable ending when the noun is masculine or neuter) or the NOM/ACC plural (preferred
when the noun is feminine). Nouns use an ending that looks like the GEN singular, but
sometimes has a unique stress (for example, in the phrase npa yacé ‘two hours’, vac4 has no
equivalent anywhere in the paradigm for yac ‘hour’; the GEN singular is y4ca). This book
will follow the convention of treating the entire paucal numeral + adjective + noun phrase
as NOM when the numeral is NOM, and ACC when the numeral is ACC, thus:

Y MeHsi mpu kpaciigsix 6pdma ¥ O6e kpaciigete/kpaciissix cecmpel.
[By me-GEN three handsome brothers-NOM and two beautiful sisters-NOM.]
1 have three handsome brothers and two beautiful sisters.

A xpand vemeipe donzux wacd v yemsipe donzue/donzux MuHymoL.
[I-NOM waited four long hours-ACC and four long minutes-ACC.]
1 waited four long hours and four long minutes.

Collective numerals have one form for thc NOM and (inanimate) ACC, such as gsbe ‘two-
some’, Tpée ‘th ’, 4éTBEpO , IATEpO , etc., and form all other
cases with adjectival cndings, giving for example the INST forms: meoimu, Tpoima,
'xmepsmn. nATepsMu, etc. CRONbKO ‘how many’ behaves like the collectives (INST:

). Cépok ‘forty’, 6¢to ‘ninety’, cro ‘hundred’ all have the endmg -ainthe
INST, DAT, GEN, and LOC forms. For numerals from ‘two hundred’ to ‘nine hundred’,
however, cTo is declined like any hard type neuter noun, with the exception that ‘two hun-
dred’ is gpéctn. Tricsua ‘thousand’, MHILTHOH ‘million’, and Muwapp, ‘billion’ are all
declined just like ordinary nouns.

Prepositions

Most itions that end in a (6e3 ‘without’, u3 ‘from’, Hap ‘above’, 06

“about, against’, ot ‘from’, népex ‘before’, nox ‘under’) or consist only of a consonant (8




i 40", k 10’, ¢ ‘with, from, approximately’) will frequently add the vowel -0 (creating 6e30,
30, Hago, 060, 0TO, MépPENo, MONO, BO, KO, o) preceding certain consonant clusters, i

particular:
M- (primarily in forms of MROro/MEOTHe ‘many’ and the pronoun s ‘I'): Bo MEGTOM

‘in many ways’, Ko MHe ‘to me’, népefio MEO# ‘before me”
Be- (primarily in forms of Becs ‘all’): m30 Bcex cux ‘with all one’s might’,
‘to everyone’.

The addition of -0 to prepositions is also when the cluster of the next
word begins with the same (or similar) consonant as the one at the end of the preposition: Bo
propanK ‘on Tuesday’, co cTond ‘from the table’, co anéetH ‘out of spite’, co aMH ‘with
cabbage soup’, co cuéra ‘from the bill’. Less predictable is the insertion of -o before words
with other consonant clusters, such as Bo pTy ‘in one’s mouth’, Ko 1ay ‘to the bottom’, 060
yr0 ‘against what’, mosio sisroM ‘under the ice’.
The preposition o ‘against, about’ always adds -6 (becoming 06) before words beginning in
avowel (a, 3, 1, 0, y), and frequently adds the -6 even before consonants when used with
the accusative case to indicate ‘against’, as in 66 cTeRKy ‘against the wall’. Regardless of
the case used, 06 will further add -o (becoming 060) before most declined forms (contain-
ing MH- and Bc-) of 5 and Bech: 060 MHe ‘about me’, 060 BcéM ‘about everything’.

Names

Russian first names and patronymics decline like nouns, but sumnames follow a
variety of patterns, depending upon their stem shape. There are five types of sumames: 1)
Russian surnames ending in -bIH, -uH, -0B, -EB, or -B; 2) Russian and foreign surnames
ending in a 3) Si ending in d -a or-5; 4) Russian surnames
with adjectival stems ending in -1, -ui, or -6it; 5) Russian surnames ending in -bIx, -
BX, -aro, -ro, -0Bo, Ukrainian surnames ending in -xo, -eHKo, and all foreign surnames
ending in a vowel (other than -a).

1) Russian surnames cnding in -bIH, -uH, -0B, -&B, or -¢B follow a mixed declension
containing both nominal and pronominal endings.

feminine singul masculine singular  plural
NOM TjwkuHa Tfwkun Tlymkumsl
INST Iy it T
ACC Mywkuny Tjwknna TymKuHBx
DAT TywxxHOK TI§mKuHy TywKnHeIM
GEN TIywkuHoR Tjuknna TIyWKMKEBX
Loc Tymkunon Tjuknne TIjImKHHbX

2) Russian and foreign surnames ending in a consonant are declined like masculine nouns
when they refer to a male person, but are indeclinable when they refer to a female person.
Compare: A mo6mio [itxa JI6nra ‘I love Dick Long’ vs. 51 mo6aro Cépy JloHr ‘I love
Sara Long’.



3) Surnames ending in unstressed -a or-s are declined like feminine nouns regardless of
whether they refer to a man or woman: S n06n10 Bynara/Mapiio Oxynxasy ‘I love
Bulat/Maria Okudzhava’.

4) Russian surnames with adjectival stems ending in -b1i, -1, or -6i are declined like
adjectives and agree in gender and number with the person or persons that they refer to:
S mo6imio Arnpés Bénoro/Méto Inecéuxyio ‘I love Andrej Belyj/Maja Plesetskaja’.

5) Russian surnames ending in -1X, -KX, -aro, -Aro, -opo, Ukrainian surnames ending in -
Ko, -erKo, and all foreign sumames ending in a vowel (other than -a) are indeclinable
(although there is some tendency to decline the Ukraini ending in -Ko, -eHKo
like Russian surnames ending in unstressed -a, cf. 3 above): 5 mo6mb J6xropa
Kuséro/Mepuéuko (MleByénKy).




‘puRTHER READINGS

"ﬁ.isis a list of particularly useful and th ical als that have inspired the
Case Book for Russian, which interested students might wish to consult, but not a compre-
pensive bibliography on the topics of case meaning and morphology.

{On Russian case meanings:

Brecht, Richard D. and James S. Levine, eds. 1986. Case in Slavic. Columbus: Slavica.
[This is a compendium of articles on case in Slavic languages by leading scholars;
about half of the articles deal specifically with Russian case usage. In addition to the
articles, there is a very useful introduction on Case and Meaning by the editors and a
thorough, if now somewhat outdated bibliography.]

Jakobson, Roman. 1984. “Contribution to the General Theory of Case: General Meanings
of the Russian Cases”, in Roman Jakobson. Russian and Slavic Grammar. Studies 1931-
1981, ed. by Waugh, Linda R. and Morris Halle. Berlin/New York/Amsterdam: Mou-
ton, pp. 59-103. [This is a translation from the German of the original article which was
published in 1936 by the Prague Linguistic Circle and then again in 1971 in volume 2 of
Jakobson's Selected Writings. This visionary article remains a landmark in the field of
Russian case semantics.)

Wade, Terence. 1992. A Comprehensive Russian Grammar, ed. by Michael J. de K. Holman.
Oxford/Cambridge, USA: Blackwell. [This is an 1l of book, and can be
used to supersede previous grammars of Russian by Pulkina and Unbegaun. See par-
ticularly the section on Case Usage, pp. 85-110and the chapter on The Preposition, pp.
416-487)

Wierzbicka, Anna. 1980. The Case for Surface Case. Ann Arbor: Karoma. [This book is
devoted to the Russian i I as an illu ion of Wierzbicka's reasons for ob-
Jecting to certain aspects of Fillmores theoretical writings — see Fillmore's “The Case

Jor Case” cited below.]

On Russian case endi

Leed, Rxchard and Slava Paperno. 1987. 5000 Russian Words. Columbus: Slavica. This is

ry giving the lete stressed paradigms for 50000f the most common nouns,

pronouns, adjectives, and verbs of . Ru.man Leed’s Appendix on Russian Endings at the
back of the book is especially useful.}

Levin, Maurice 1. 1978. Russian Declension and Conjugation: A St I Descriptic
with Exercises. Columbus: Slavica. [This book is devoted entirely to a systematic de-
scription of endings for nouns, pronouns, adjectives, and verbs. The system also handles
stress and fill vowels, and there are enough exercises 1o enable studems 10 fully master
Russian inflection. Doing the ises is tedious, but h ]




On meaning and metaphor in grammar:

Dahl, Osten. 1985. Case Grammar and Prototypes. Duisburg: L.A.U.D. [4 brief and i
sightful work, much ahead of its time.)

illmore, Charles J. 1968. “The Case for Case”, in: Emmon Bach and Robert T. Harms
(eds.), Universals in Linguistic Theory. New York: Reinhart & Winston, pp. 1-88. [This

work is widely reg d as a pathbreaking article on case ics. Fillmore revisited
this topicin 1! 977 in‘The Ca.re  for Case Reopened in: Peter Cole and Jermld M. Saddock
(eds.), ! Relations. Syntax & Se ics 8. New York: Academic Press, pp.

59-81 and also in 1982 in “Frame Semantics”, in: Linguistic Society of Korea (eds.),
Linguistics in the Morning Calm. Seol: Hanshin, pp. 111-138.)

Johnson, Mark. 1987. The Body in the Mind. Chicago/London: U of Chicago Press. [This
.book deals with the way in which perceptual experience serves as source material for
deriving abstract relationships in human cognition. Chapters 2, 4, and 5 are particu-
larly relevant to the relationships encoded in case.]

Lakoff, George. 1987. Women, Fire, and Dangerous Thmg: Chicago/London: U of Chi-
cago Press. [This book explores the rel of and semantic
category structure to grammar. It rambles quite a lot. but establishes the principles
according to which the Case Book for Russian seeks to explain the cases as coherent
semantic wholes.]

Langacker, Ronald. W. 1987. Foundations of Cognitive : T' ical Prerequl—
sites, Vol. 1, and 1991. Foundations of Cognitive
Vol. 2. Stanford: Stanford University Press. [This work. fmhes out .'he uiea.r sugge:red
by Lakoff in serious detail, but is rather difficult to wade through.]

Talmy, Leonard. 1986. The Relation of Grammar to Cognition. Berkeley: Berkeley Cogni-
tive Science Report. [Also in: Proceedings of TINLAP-2, ed. by D. Waltz. Champaign,
Ill: Coordinated Science Lab y, University of llinois. This article deals specifi-
cally with the distinctions between lexical and grammatical meaning.]
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SOURCES
The examples in The Case Book for Russian have been culled from the following sources:

PERIODICALS:
Apaymenmbt U paxmbl (1998)
Hsgecmus (1994, 1995, 1997, 1998)
Hmozu (1998)

Kommepcanm (1998)
Komcomonsckas npasda (1998)
Kpacnas 36e3da (1998) .
Jlumepamypras zasema (1997, 1998)
Mockoécxan npaeda (1998)
Mockoscruii komcomoney (1998)
Hesasucumas zazema (1997, 1998)
0zonex (1998)

pasda (1998)

Poccuticxue eecmu (1998)

Cez00n (1998)

BOOKS:
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Ha6atrukosa, Tatsana. 1995. He poducs kpacusoii. Pocros-Ha-Tony: Han-so [Ipod-
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TKO ACT.
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Notes on the Exercises

Three Levels of Exercises
Exercises for The Case Book for Russian are divided into three levels of increasing diffi-
culty. Level I exercises contain short with bulary that is to first-

year courses. Level I exercises contain longer, more difficult sentences and vocabulary.
Level Il exercises contain the most complex sentences and the most difficult vocabulary.
Sentences with participles or verbal adverbs are almost exclusively limited to chel Hl Itis
highly recommended that you work through the ises using the

package, The Case Book for Russian INTERACTIVE, but the exercises are also prmvnded here for
easy use in the classroom.

Three Types of Exercises
For each level, there are three different types of exercises. There arc separate exercise sets
for each case individually, in which the task is to ldenufy lhe instances of the case in ques-
tion and explain why the case is used. Following the singl are d-
exercises of the same type. These mixed-case exemses ask the student to identify all the
cases in a sentence and explain why the case is used. A second type of mixed case exercise
presents all case items in the nominative case and requires the student to reconstruct the
original sentence. Translation from Russian to English is also featured in the exercises. For
ions on specific ions in the ises, consult the index for the relevant sec-
uon of the book.

The Answer Key

An answer key is available for instructors using The Case Book for Russian. However, all
answers to the exercises may be found by using The Case Book for Russian INTERAC-
TIVE. The answer key contains all the original sentences where the Russian example is
given in full followed by the sentence parsing and a smooth English translation. Numbers
following each inthe pond to the number in the key.

Additional Activities

In addition to working through these exercises, students may apply the knowledge gained
from this book in analyzing any readings, dialogues, or other speech contexts. In order to
facilitate active case use, instructors may wish to have students write Russian sentences
using selected vocabulary from the various tables throughout the book.
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Level I Exercises
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Nominative Exercise 1, Level I

Identify the ir of the case in the following and explain
why the NOMINATIVE is used.

To é B KOTO, A 6EUT0 JOTHO IIPOCTHIM H SICHBIM.
[That situation-. ,in which-. I-, was-found, was absolutely simple-

and clear-

J1(14)

Oni Beerad 65L1M Xy TUrdHaMy, TONBKO BHaYANle MATIEHbKIE XYNUTAHBI,

10HBIe, a Teméph CTApbie.
[They-_____ always were hooligans- , just at-first little hooligans-. .
then young-. , and now old-. J(-10)

B $t1oM roxy Pocc#iio, BO3IMOKEO, MOCETAT I71aB4 yIIpaBNéRUS HAUMOHANBHOMR

o060p6rs! An6HAM.

[In this year- Russia-. , possibly, visits head- administration-
national defense-. Japan-. Jd-17)

Bor u3 TpéThero é: ¢ nopté. Moit cocén.

[Here from third doorway-. lks-out with brieftc my neigl
J(-28)

—Kro $10 ?7—Y66 Kénumuua ner AT,

[-Who-. that-, came? -Maid-. ...Woman-. years-. sixty

five- ] d-42)

Mol 6paT — pa6 cBoerd oprarviaMa.

[My brother- — slave-. own body-. J(1-56)

KoMy oré HyKHO ceirdéc, Moé camoniobue?

[Who-, it- needed- now, my narcissism-. 2] (1-59)

TloTéM 13 OKH4 BEIBIHNIACK TPETHS CTApYXa, IOTOM YeTBEPTas, OTOM NATAA.

[Then from window-. tumbled-out third old-woman- , then fourth-, N

then fifth- 13-72)

Hnrepécno, nonagéT ;m B pyxr Mdpa JIyxk6Ba d1or ROMep “JIATraséTsr”?

{Interesting, fall if in hands-_____ mayor Luzhkov-, this issue-,

“Litgazeta-. »7) (1-85)

ByxpénpHO yépes yac x Heit npuéfeT “paccTpénbHas Gpurana”.

[Literally in hour-, to her- comes “execution brigade-. >, (1-91)
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Bénee tord, no Meiciu 4BTopa, C BeJAK OT Toré, npap

OH VNIM He NpaB B CROAX CYyXKMEHMAX.

{More that- , along thought- author-_ , Solzhenitsyn- great
irrespective from that- , right- he-. or not right- in

own judgments- J3-95)

A 3piech BOOGIE 3OPOBO criaTh. YiOTHBIA yrondk. S cTo JeT Ha NpHpoRe re

cnan, a TRI?

[And here ly cool sleep. Comfortable comer-_____ . I- hundred-
years-. in nature- not slept, and you-. 7 (1-136)

Nominative Exercise 2, Level I

Identify the i of the case in the following and explain

why the NOMINATIVE is used.

Taxim 66p BCE 4 o ATATH TORG

¢ixra, 4o 5 emE He GbLTA xen6# l'edprus.

[This image-. sall- looked completely normal, if not consider that fact-
, that I- still not was wife-, Georgij- J(E-5)

BepoRfika BELIE3NIa U3 KYCTOB M CTAJa Tak, 9T6661 Bamim eé saméTm.

[Veronika-. crawled-out from bushes-. and stood so, so-that Vadim-
her- noticed.] (1-11)

B néne Bpéms posb é HPY3bA B

[In our time-. role-. confessor-. fill friends-. and acquain-

tances-, J(-22)

S nonxna Gsuid HTH HACYET TaNd HO 4

(I-. should-. was ask about talents-. , but held-back.] (I-30)

Kpyr eé ATBI, BpATA, 6

[Circle-. her i - composed lawyers-____,doctors-__,

journalists-____, artists-____ . (I43)

51 commsiio cTExht. 910 MOE OCHOBHOE 3aHATUE B KASHM.
[I-. compose verses-. . That-. my principle occupation-. in
life- 13-57)

A nan et ndmy, KaK co64Ka, ¥ TaK xe IIOCMOTP&J B rasi.
her-_____ gave paw-. , like dog-. , and thus also looked in
eyes-. ] (1-64)

8 OH npécuT MeBA K ce6é, copAmmBaeT, KaK BAET pa6oTa.
[He-_____ asksme-_____ to self-. _, asks, how goes work-. 1379
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TI6X0pOHK! COCTOMNKCH Ha CIENYIOMIMA AeHB, IPH YYACTHA NPE3INAEHTA

Benopyccun.
[Funeral- took-place on next day- , at participation-. presi
Belorussia-. .1(-86)

Héno BMETH B BUAY, YTO OR4 9eJI0BEK Ny6oKS Bépyrorqui.
[Necessary have in view- , that she-. person-
@9

deeply believi

YTo e MPOM30IUI6 Ha CAMOM féxe, U KaKOBEI MOTHBH

[What-. EMPH happened in actual matter- , and what-kind-of-
motives-. parents-. sixteen-year-old tennis-player- 71 (-119)

A nipu Crinune piase TBOpANOCH Tak6e?

[And under Stalin-. really made such-, 7] (1-138)
Nominative Exercise 3, Level I

Identify the instances of the NOMINATIVE case in t ing

why the NOMINATIVE is used.

Hawa népsast BCTpéya Npomn4 TeM He MéHee 6€3 HAIILIHKMX BOCTOProB.
[Our first meeting- passed that- not less without excess enthusiasm-
— 16

urjpa y Heé Gburé Kax wigpa “BoceMs,” O KPYT Ha IPYTOM.
[Figure-. by her-_____ was like number- “eight”- .
on other-. Jd-14)

C népBhix Xe CTpaHAL B erd KAATe IYBCTBYETCS Npo6IeMATHKa HEOGETYHA U

TpynHas.

[From first-, very pages-. i is book- is-felt problems unusual-
and difficult- 1(1-26)

DMurpauus écTs “nabopaTopua CBOGOTBI”.

[Emigration-. is “laboratory- freedom- ».] {1-41)

OnfH U3 MOKX CTAPBIX 6 pa6d i1 B i pewnn caénath

'MHE TIOR4POK.

[Onc-, from my old friends- , working-. in capitol-. .

cided make me- present-. J(-54)

TpéTbio HeémIo UAET 60PB6A 32 KUIHb.
[Third week-. goes battle-, for life-. 1(-58)
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T6MBKO aKTEPH MOTYT HTPATH OMAH CIIEKTAKIE IO AECATH Pa3. A MBI He aKTEpk,
anfopu. U He urpdeM, a xuBéMm.

[Only actors- can play one show-. along ten-. times-. . But
we-, not actors-, ,but people- . And not play, but live.] (I-67)
MBHe BOT JaAyT IUIaH, ¥ TOrAi — NporAi Mosi puccepTaumsa!

[Me-. look give plan-. and then — goodbye my dissertation-, 10-
80)

Kaxée xe Ha Bic 6maT Havdno écca?
[What impression-. on you-, make initiation- judicial process-
—N@90)

H3sécTHO, ITO TOHOCTH ép u < a moToMy & 4
(Known, that youth- gullible-. and curious-_ and for-that-reason
also fearless- J(1-93)

Her, on Be mbsiaEmA. IIp6cTo o6anmén ot XKapEL

[No, he-. not drunk- . Simply became-woozy from heat-. J-
135)

Bépa néna B mONBLIX réNoc, 1 6LUI0 CIEIOIHO 1O $TOMY IOJNOCY, YTO ¥ Heé
xopbiee HaCTPOEHHE.

[Vera- sang in full voice- , and was audible by this voice- , that
by her- good mood-. .1 (-146)

Instrumental Exercise 1, Level I
Identify the i of the case in the following and ex-
plain why the INSTRUMENTAL is used.

M KaK pa3 B 3TOT MOMERT ¢ 11é cTAmu Réay KTOI6M.
[And bow time in that moment -_____ from stairwell- began our room-
— openkey-_____.J(-1)

Héma népsas Bcrpéya mpouwnd Tem He MERee 63 HAATIHUX BOCTOPIOB.

[Our first meeting-____ passed that-___ not less without excess enthusiasm-
—_J&6)

Y6681 MOMACTS K e, HANO CIYCTATHCA BAKE STAXOM.

[So-that arrive to uncle-. , necessary descend lower floor-_____ .} (I-24)
Mot opanen 65U pycCRUM.

[My great- ____was Russian-___ ] (I-61)
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A éxanBT ft aoH c ¥ MHE IIp MATA

MeImKoM.

(I- rode in trolleybus-. , but it-. colli ith bus-, , and me-
was-necessary go by-foot-. .1 (1-83)

He 651BATS Te6é amepukérueM. M He yiTH OT cBoerd npéuwioro.
[Not be you- American- . And not leave from own past-. 1 d-99)

Buep4 7 Raj AuM He pa66Tana.
[Yesterday I- over it-. not worked.] (I-107)

A 410 Rpar B Y b 6mHOM BORGH.

[I- open faucet- and wash face- cold water-. J(I-111)

" 4 PR "

H3-3a Tord, a0 OB or pecyp , OH UMéET
BecbM4 cepbésnoe BinARMe Ha Koarpécc CITA.

[Because-of that-. , that he-, controls huge financial resources-. ,he-
has very serious influence- on Congress-. USA-. ] 3-120)

Bé3ne pEIRKa HOMXHREI KBACOM TOPrOBATH.
[Alongside market- should-. kvass-. trade.] (I-137)

Maémia 60cuk6M, rénas, moumné Ha KYXHIO, 4YT66b1 IOMATH BOLEL
[Masha- barefoot-. » naked- , went to kitchen-. .
drink water- 1(1-149)

Bes xu3Hb nécne copokd — veM ThI 3aHMMAEINBCS, YTO elIb U KaKyio KHATY
uMTAeImh — BCE STO HA JULE M HA PYRAX.

[All life- after forty-___ — what-_____ you- occupy-self, what-
eat and what-kind-of book-. read — all-, this-. on face-
and on hands-. . (1-158)

Instrumental Exercise 2, Level ) i
Identify the instances of the INSTRUMENTAL case i 2
plain why the INSTRUMENTAL is used.

5

To B 1 6Bu10 "HO TIPOCTEIM U SICHBIM.
[That situation-. ,in which-. I- was-found, was absolutely simple-
andclear-_____.](I4)

Eé x6MHAara 6bU14 orpOMHOM 1 & c i i it ME6
© MOYTA YEPHBIM NMapKETOM.
[Herroom-____ was enormous-______ and rather-dark-. , with beautiful an-

107

tique furniture-. , with almost black parquet-floor-.
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St cuxy mepen 3épKanoM ¥ pa6éTato Ran co6oi.

(I-. sit before mirror- and work above self- ] (I-165)

Toxo MEGH U M03aA¥ MeHS — TOpHL.

[Under me-. and behind me-__ — mountains-. -] 1-66)

Kopéwe, 51 IIPOIYCKAN oxEy nélumlo 3a apyro6it. JIjemre Beerd, TakiM 6pazoy,
MAe TéTCRHEE

[Shorter, I-. skipped one lecture- beyond another-, . Better all-
___, such form- , me-. get-memorized university corridors-. J
97

Bapon nori6

[Byron-. died relatively young man-. J(-101)

Cy1o er6 mof IUBAR CO CIOBAMHE <<CHUIA H MOA>>.

[I-shove him-, under couch-. with words-. “sit and be-quiet”.] (I-
109)

Pe6sita cpésy xe yC&HCh 32 CTON M CMOTPAT Ha Or6Hb IOK KacTPIONIMA.

[Kids-. immediately EMPHATIC sat behind table-. and look to fire-
under pots-. J(d-114)

Oné npemlom‘rua THXYIO XKH3Hb C MyKeM H ABYMS nmw'a

[She- P jetlife-__ with husband- hild 1

(1-122)

B 1y 6cens JI Cepréepra 6p6 TPYMBIO CEIHA.

[In that fall- Ludmila Sergeyevna-, quit feed breast-, son-____]

(1-143)

Méua Boo6m¢é cunrina ce6s maTeIATéATROA. OBA ect népoi. Xue6 Gepér

PyKéi, a He Iﬂ.nxoﬁ.

(Masha- 1] idered self-_____ intell l-_____ . She-___

eatsleft-_____ Btead- takes hand-. , and not fork- J(I-150)

TandeT NEHbTAMY CIOMATS HENB3ISL.

[Talent- moncy-, break not-allowed.] (I-159)
Instrumental Exercise 3, Level I
Identify the i of the case in the following and ex-

plain why the INSTRUMENTAL is used.
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Instrumental Exercise 3, Level I
Taxsim 66p BCE BE] 4 €écim He CYMTATB TOTO
béKTa, uTo 5 emé He 6buT4 JRendit ledprus.
[This image- ,all- looked completely normal, if not consider that fact-
, that I-, still not was wife-. Georgij-. J(-5)
Jléryux 6 € b4ens Bé yaut
Tomrén.
[Pilot-, smiled some indefinite-_ , very politc smile- and went.] (I-
12)
U Tenéps 1 Te65 cnpowny: yeM Mo! RETH XyIKe APYTAX?
[And now I- you-, ask: what-_ my children- worse others-
7 (1-39)

Cmorpio Ha JTiocio B nénalo et 3HaK IIa3dMu — <<BEIALEM>>.

{Look at Lyusya-. and make her- sign-. eyes-. — “go-
out”.} (I-78)

A A1 pYKOA .

(I-, waived hand- acquaintance artist- ] (1-98)

YeM 3Ke ThI HAROPMILI AeTén?

[What- EMPHATIC you-, fed children-. 7] (1-105)

ITot6M oTnpaBusiio AeTéi ¢ J¥MOii TyIATH, a CAM4 NMPUHMMAIOCH 3a AeNA.
(Then send children-. with Dima-. walk, and self- get-set for
business-, ] @-110)

B1H mex He 4 KaK 60

[These declarations-. not backed-up some-kind-of facts- ] (3-18)
Houré# xny6 mé: 10, B crona 6BAT 1O
BECTH-TPHCTA YeTOBEK — B TOM YHCIE IIAXTEPHL.

{Night club-. enjoys popularity- , in days-off- here come by 200-
300- people-. — in that number-. miners-. Jd-131)

A MaMa Becénas, ¢ pOM i i B10y Hed Bcernd T BHHA.
[Ana mama- happy-. , with certain excessive spirit-. . This-.

by her-. always from wine-. ] (I-144)

om6# WwEn Roun6it mdesn, MaTh BCErfa UM npresxana, éciau é3amia B répon,.
[Homewards went night train- , mother-. always it- arrived, if went
to city- 13-152)




Accusative Exercise 1, Level I
Identify the i of the A case in the following and explain
why the ACCUSATIVE is used.

M Kag pa3 B 3TOT MOMEHT ¢ I€CTHULBI CTATH RAIDY KOMHATY OTKDBIBATE KII0Y6M,

[And how time in that moment - from stairwell- began our room-.
open key-. 131
BeponRiika BEUIe3N1a M3 KycTOB U CT4na Tak, YTd651 Bamim e€ 3amétun.
[Veronika-. crawled-out from bushes-, and stood so, so-that Vadim-.
her-. noticed.} (I-11)
EcTs y Hac Takés Tpammy ATH BCE COBE " 4
[There-is by us-. such tradition-. —celebrate all Soviet-. and church
holidays- J(-23)
3a kdxmprt HOMep B oTéne Ml IWIATHM 6énbmme cTa AdNIapos.
[For each room-. in hotel- we-, pay more hundred dollars- B
(1-48)
K#xpas napa MoJOKHA PORUTS ABOYIX JIH, RAXETCS, AAKe TPOVIX, 8 Y Hac TONBKO
1O OHOMY.
[Each couple-. should- give-birth two-, or, seems, even three- .
but by us-, only along one-. J1@-79)
Py AIH: is e pe o MATHHT.

1 pposition-_____led in capital republic- procession-,
and meeting- -1(1-96)
Ao KPaH U y 410 muu6 BOROH.
(I-. open faucet- and wash face-. cold water- Jd-111)

P43ne MbI MOXeEM OPOXATH Ha TBOIO 3apILTATY?

[Really we-, can live-through on your salary- 71 (-115)

ORé npemowHTANA TAXYIO XKM3HD C MY3KEM U ABYMS JETEMIL.

[She-. preferred quiet Life- with husband- and two children-____J
@-122)

Tax 6yner 9épe3 qac, H 9épe3 CYTKH, H 9épes MéCsLL.
[Thus will-be in hour-ACC, and in day-ACC, and in month-ACC.] (I-166)

Korné or npexomin? ... Hy ¢ Begéuio ... MOXET, ¢ IATH AHEM...
[Whenhe-____ arrived? ... Well about week- ..maybe about five- days-
-] (I-141)
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B nexyprrie myT
[In attendants-

go elderly women- , pensioners- ] (1-156)

Accusative Exercise 2, Level I
Identify the instances of the ACCUSATIVE case in the following sentences and explain
why the ACCUSATIVE is used.

KnuTs Ha TATEpaTyPHBIE 34paGOTKY TPYHHO.
[Live on literary earnings-, hard.] 1-3)

B Ha1 Bex BcE MOKHO CIIPOCATH H Y3HATH 1O TenedOny.
(In our era-___ everything-. possible ask and find-out along telephone-
(1-19)

Mos méuexa meurder, yTOGBI A BEILLIA 34MyK 33 1épPBOTO BCTPEYHOTO.

[My stepmother-. dreams, so-that I- went married behind first person-
met-. 1327

A counnfio cruxit. ST0 MOE 0cHOBROE 3aHATHE B KAIHM.

(1-. compose verses-. . That-, my principle occupation- i
life-. 1d-57)

= A "

Ouens rpjcriyio xapTiny npo “P HaM A,
DepsiuH.
[Very sad picture-_____ about “Russian Atlantis- ” drew us- A. Deryain-

— 184

Hedts ¢ Kacnius noinér uépea Typuuio, a He Hopopoccick.
(Oil-___ from Caspian-_____ will-go through Turkey-. .
Novorossiysk-. .] (I-103)

S cparocs — oronsiiHy cBo¥ fend Ha méciae oGéna.
[I- give-up — put-off own matters-. to after lunch-, ) d-113)

CHapsx4eMmcsl, 6epéM CABKH H OTTIPABIAEMCA Ha KARAN KaTATHCS C TOP.
[Get-ready, take sled- and set-off to canal- ride from mountains-. 8|
a-117)

Bems, MOMIAMO XOKKés Ha TpaBé, Ha HOBOM CTaIMOHE MOKHO UIDATH B PErGH,
6enc66i, copToOML...

(Know, besides hockey-_____ on grass-. ,onnew stadium-, possible play
in rugby-. , baseball- , softball- -] (1-124)
Hepémio moxns né 65110,

[Week-____rain- not was.] (I-77)
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B 1y 6cens Jlrommiuna Co 6 DT TPYABIO CEIHA.

(Inthat fall-____ Ludmila Sergeyevna-. quit feed breast-, son-, ]
(I-143)

— Bxt ponom u3 Cmonércka?

—Ja.

— Espurre Ba péuny?

[“You-. birth- from Smolensk- r»

“Yes.”

“Go to homaeland-___7"] (1-160)

Accusative Exercise 3, Level I
Identify the i of the case in the following and explain
why the ACCUSATIVE is used.

BangiM T63ke HEderd He CKa3du, MPOmMEN B KOMHATY W JNET HA NUBAH MUUOM K
crené.

[Vadim-. also nothing- not said, went in room-_____ and lay on couch-
_ face-___ _towall-____.](I-8)

To, 9T0 OH [énaeT, OH AéNaeT X0powod, HO eMy AOCTATOYHO IHATEL STO OIHOMY.
[That-____, which-_____ he-_____ does, he- does well, but him-.
enough know that- one-. . (1-20)

O=4 AépRUT 3IOHTHK HPK ce6é Ha ciryuai TOXAA WK KapEL.
[She-_____keeps umbrella- at her- on case-.
1(1-32)

rain-____orheat-

Tpérhio Henénro HAET 60pbGA 32 KHAIHD.

[Third week-. goes battle-, for life-. 1 (-58)

TI6XOPOHBI COCTOANHACH Ha CAEAYIOMUE AeHb, IPH YYACTHH Npe3ANEATE

Benopyccrm.

(Funeral- took-place on next day- , at participation- presi
Belorussia- -] (1-86)

Yépes npe MEHYTHI 5 CILTIO.

[Through two- minutes- I sleep.] (I-104)

Pe6sita cpa3y Xe yCEIHCh 32 CTOJ B CMOTPAT Ha OrOHb IO KACTPIOIAMA.
{Kids-___immediately EMPHATIC sat behind table-_____and look to fire-____
under pots- 1(-114)

8 JleXy | BCTYIIMBAIOCH B THLIMEY.
[I-lie and listen-intently to silence-_____.] (I-118)




Dative Exercise 1, Level I

Byl némauTe ce65 B mectrannars net?
[You- remember self-. in 16- years-. 7 (1-125)

TToéanka B Dxcnpecce mukTes YTBEPO CYTOK H CTOUT 4,5 TEICSUHM AONNAPOB.
[Trip- on Express-. lasts four- days-. and costs 4.5-
thousand-. dollars- J (1-139)

Bépa néna B ménHLI rénoc, 1 6LUI0 CABIUIHO MO 3TOMY rdnocy, 4To y Heé
xopdinee HacTpoéHue.

[Vera-. sang in full voice-. , and was audible by this voice-
her-. good mood-. 10-146)

» that by

ARTiMyARe COTHIO NeT OKKymAposani Muuio, morA6na pefikas ERAAMACKAS

KymsTjpa?
[English- hundred- years-. occupied India- , perished great
Indian culture-. 7] (I-163)

Dative Exercise 1, Level I
Identify the instances of the DATIVE case in the following sentences and explain why
the DATIVE is used.

Eit emg mino 6510 3a6eXATH B Marasyii, KymATh NPOAYKThI, TOTOM HOXaTh B
GONBLHALY K CBOSH MiMe, NOTOM BEPHYTHCA M B3ATH U3 AETCKOTO C4fna CBOX

MAIEHBKYIO AOUKY.

[Her-. still necessary was run in store-. , buy groceries- »then go in

hospital-. to own mother-. » then return and take from childrens’ garden-
own small daughter- J(I-13)

Anéna crapure JIAinKu Ha TPy roaa, 3HAYMT, el ABATUATD ABa.

[Alyona- older Dashka-. tothree-____ years- , means, her-.

twenty-two-. .} (I-155)

Ecim 5 XoT4-AUGYIE KOMY-HUGY L OHPABIIOCH, TO TAROH YeNOBEK MOKAKETCS

MHE H YMHBIM ¥ KPacHBBIM.
(If I-____ ever anyone-, please, then that person- seem me-. and
smart-_____ and attractive-, 1 3-29)

T4nga Bcex MOAPYT pa3orTHANA, HUKTO €/ He HYXKeH.
[Galka-_____ all girlfriends-_____ chased-away, no-one-.
needed-_____.] (I-40)

her- not

CéxapoB BaM 3TOro He MPOCTAT.

[Sakharov- you- that- not forgive.] (I-52)
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1 nax et nany, KaK co6G4Ka, ¥ TaK ke MOCMOTPEI B Iass.

(I- gaveher-____paw-____, like dog- , and thus also looked i
— 1069
OH npOcHT Mens K ceGé, cripiimuBaet, KaK BRET paboTa.
[He-. asksme-____toself-____, asks, how goes work-_____.] (I-74)

8 CmoTpid Ha JTH0CIO 1 BéNAK0 el 3HAK [a3dMu — <<BBIATEM>>.
[Look at Lyusya-. and make her- sign-. eyes-. — “go-out”]
(1-78)
Guenn rpycTayI0 KapTHEY PO °P A 4n mam A,
Iepsinn.
[Very sad picture-. about “Russian Atlantis-____"drewus-____ A. Deryain-
—10-84)

10 He 6118416 Tc6é amMepukinuiem. U He yirTi oT cBoerd mpémuioro.
[Not be you- American-_____. And not leave from own past-____.] (1-99)

OT $TOR MBICIH MHE CTAHOBUTCA TPJCTHO.
{From this thought- me-. becomes sad.] (I-112)

Henmaj mopnasiTrcs némmge.

[Not-allowed give-in panic- .1 (1-140)

Dative Exercise 2, Level I
Identify the instances of the DATIVE case in the following sentences and explain why
the DATIVE is used.

Bépa néna B ménnsnA rénoc, @ 6EUI0 CIBILIAC 1O $TOMY rénocy, 4ro y Eeé
xopbmee HacTpoéHHe.

[Vera-. sang in full voice-. , and was audible by this voice-. . that by
her- good mood-. 1 (I-146)

C npyréit cTOpOHEL, nouo‘t»bn TONBLRO mOMoOrieT KBapTAPHOMY BODY.
[Fromotherside-____, ._____only helps ap thief-____](I-157)

B Ham BeK Bcé MOKHO CIPOCHATD H y3HATH Do TenedOny.
[In our era-____ everything- possible ask and find-out along telephone-
1(-19)

Jlans 'péia o cTop c " é é
[Lilya-____ looked along sides-_____ with naive-. and absent-minded cx-
pression-. J-31)
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Y MeB4 Hé 6b110 TOrNA BAEYEHHS K IMTEpaType.

(By me-. not was then attraction- to literature- -] (1-49)

KoMy 0R6 HYRHO cefrT4c, MOE caMomotre?

[Who-. it- needed-, now, my narcissism-. 13d-59)

Y pam e€ He XAnKo?

[And you-_____ her-, not sorry?] (I-65)

Or %T0% cuénaHHOM yNEIGRE MHE CTAHOBHTCA He 10 ce6é.

[From that fake smile- me-, becomes not along self- ] (1-75)
Kéxnas nipa TOMXHA poIATH HBOAX ITH, KAKeTCS, AAKe TPOMX, 4 Y HAC TONBKO
o opHOMY.

[Each couple-. should- give-birth two- or, seems, even three-, N
but by us-. only along one-. J@-79)

Hanpsararocs — He BEpIO yIIAM CBOMM.
[Strain — not believe ears own- .] (1-89)

TIpaepe Boo6é TpymHEE IPOTHBHUTLCS, YeM JIXKI.
[Truth- generally more-difficult oppose, than-. lie- .1 (1-100)

ImM, 5 Te64 npolwy, nal MHe KOHYATS.

[Dima-, LI you- ask, let me-. finish.] (I-116)

Dative Exercise 3, Level I
Identify the instances of the pATivE case i ing sentences and explai
the DATIVE is used.

Yéxopa oHA 3R4er TONBRO Graromaps TeneBM3UONHOMW mponarinpe. Cumrier

er6 HyAHbIM.
[Chekhov-. she-, knows only thanks-to television propaganda- .
Considers him-. boring- ] (1-148)

51 Beqb XXM TaM JIET O LIECTH, 1O A€M YIIICS XOMATh!
[I-_____ after-all lived there years- to six-. » along paths-.
walk!] (I-161)

learned

To, uTo oH AénaeT, OH A¢NAET X0poInob, HO MY TOCTATOMHO 31ATh STO OFHOMY.
[That-_____, which-____ he-_____ does, he-____ does well, but him-.
enough know that- one-. ] (I-20)

Katep/ina Bcé 3aBernana HECKONBKAM My3ésaM.
(Katerina-. everything-. bequeathed few museums-. ] {-35)
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A noénxken Gbu1 KOMF 4Tb cBOR Ho xomyj?

(I- should- ‘was someone-, show own manuscripts-. . But
whom- 7 (1-50)

Kpéme tord, on AeT OHBIM P 4 U3 OHOTO

réponia PpirmEH.

[Aside that- » he-. helps young rugby-players-. team-. from
one small city-. France-, ] (1-62)

Mb! yonéne NPUBEIKHYTS APYT K APYTY.

[We-. managed get-used friend- to friend-. .] (1-68)

A BIIpYT OH X649eT mepenATs et MO pa6oTy?

(And suddenly he-, wants transfer her-. my work-. 1 (-76)

MHe BOT Zafy'T IUIaH, B TOTAA — OpoInsi MO quccepTaLus!
[Me- look give plan-, and then — goodbye my dissertation-.
80)

4

3Hiere, BaM GYEHB §Ta NPUYECKA UIET.
[Know, you-. very this hairdo- goes.] (I-94)

A A pyRO#A 6
[I-___waived hand-_____ acquaintance artist-, 1 (1-98)

A 3nir0, B y KOrd He 6YeT cTOmMbKO Anel 1o 60ME3NM, KaK y MEHS.
- know, not by who- not will-be so-many days-. along sickness-
—  ,asbyme-____](I-106)

Genitive Exercise 1, Level I
Identify the instances of the GENITIVE case in the following sentences and explain why
the GENIMTIVE is used.

M KaK pa3 B $T0T MOMERT ¢ JIECTEMIISI CTAIE HALY KOMHATY OTKPHIBATS KIIOIOM.
{And how time in that moment -_ from stairwell- beganourroom-____
open key- A1)

BOKDYT KOCTPA CTOSUIM JLIOIY B CMOTDPEIH € 3ayMIMBLIMY JIATAMHA.
[Around campfire- stood people- andlooked with pensive faces-____)
(I-15)

Beképe pa66ame nprHec ROBBIA KOBEP B3AMER ECIIOPISHHONO.
[Soon workers-. brought new carpet-_____ in-place ruined-____.] (I-34)
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MBI ILTH BAOTE KIETOK.
[We-. walked along cages-. ] (1-46)

T'péxoT Konéc TOTIAC XKe 3arTy LI AKA30BYIO MENOHTIO.

[Clattering-. ‘wheels-. suddenly drowned-out jazz melody-, 1(-53)
Koraé s ger6-to Xy, s He MOry MpH STOM HHU [YMaTb HH YHTATb.

[WhenI- something-. wait, I- not can at this- neither think
nor read.] (I-63)

YyroBcKuit coxparin 6onee cTa miceM ot Pérmna 3a 1907-1929 réas:.
[Chukovsky-. kept more hundred letters- from Repin-. for 1907-
1929 years-_____.) (I-73)

S 3n410, HA Y Kord He 6YAeT CTOLRO AHEH 10 60Né38H, KaK y MEHA.

[I-. know, not by who-_____ not will-be so-many days-. along sickness-
, as by me-. .1 (1-106)

H3-3a TOr6, 9T0 OH 4er orp6 ¢und pecyp , OH UMéeT

BeceM4 cepbéanoe BirSHAe Ra KoHrpécc CIIA.

[Because-of that- »thathe- controls huge financial resources-, ,he-
has very serious influence- on Congress-. USA- ] (1-120)

M3 MocKBE! MOXHO T06XaTh 32 IeAb.

{From Moscow-_ possible get-to in day- -] (1-129)

—Y HEX DepepEIB ck6po?

—HagépHo ¢ yicy 10 IBYX.

(— By them-. break- soon?

—Probably from hour-. to two-. ] @-36)

A MéMa Becénas, ¢ D i 70y HeE Bcern4 oT BHRA.

[And mama- happy-. » with certain excessive spirit- . This-,

by her-. always from wine-. J(-144)

Genitive Exercise 2, Level I
Identify the instances of the GENITIVE case in the following sentences and explain why
the GENITIVE is used.

TonnTiraecroro peméHus KypACKO#A Npo6aéMEI OK4 He BIIHO.
[Political solution-. Kurdish problem-. still not visible.] (I-2)

B 3toM rogy Pocchiio, BO3MOXHO, IOCETHT I1aBA YNPasiéHus HAUMOHAIBHOR
060p6HE1 AndHUA.

[In this year- Russia-. , possibly, visits head-.
national defense-. Japan-, J(I-17)

administration-. z




Y Heé HeT poACT eit 651 O0CTA BCE 570,

By her-. not relatives-_____, who-. her-. wanted would leave al}
this-. 1337

51 n6MHIO TECHOTY OKOJIO KOCKH € PaCITUCAHUAMH.

(I-. remember crush-_____ around board-______ with schedules-, JQ-
47)

OufiH U3 MOMX CTAPBIX 6 B pewnitn cuénaty
MHe IOTApoK.

[One-, from my old friends-_____, working- in capitol-_____, decided

make me-. present-. ] (I-54)

Toxo MAGA 1 mo3amit MeHA — rOphl.
[Under me-, and behind me-. — mountains-. .1 (1-66)

Or %roi crénanHo ynEI6KM MHe CTaHOBHTCS He Mo ce6é.
[From that fake smile-_____me-_____ becomes not along self- 1(-75)

8 51 cpalock — oTONBIHY CBOM Aiend Ha ndcne o6éna.
(I- give-up — put-off own matters- to after lunch-. . (-113)

C Tex mop erb cO6CTBeHHBIe MaTePUANEI, KAK M CTATH! APYTHX KYOHHCKHX
KYPHANNCTOB, Ny6auKoB&nuch B paaniynbix rasérax CIOA u JlaTircRoil

Amépaku.
(From this time-. his personal materials-. , as also articles-. other
Cuban journalists-_____, publicized in various newspapers-_____ USA-_____and

Latin America-. J(-121)

Iena 6ynku xné6a 66apme ndanapa.
[Price-____loaf-____ bread-_____ more dollar- 10-130)

Henémo noxms mé 6bu10.
[Weck-. rain- not was.] I-77)

S pinn Te6A JXUBY, 8 THI FOBOPAMIL — YUHCh...

[I-. for-sake you-. live, and you-, say — study...] (I-145)

Genitive Exercise 3, Level I
Identify the instances of the GENITIVE case in the following sentences and explain why
the GENITIVE is used.
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Taxiim 66p BCE 4 éci Be CIUTATS TOTO

déKrTa, 4TO A emE He 6bUIA XKenbit [edpras.

[This image- »all- looked completely normal, if not consider that fact-
, that I-, still not was wife-. Georgiy-. J{d-5)

Bort n3 TpéTthero €378 BLIXOAHT C MOpTd Mol cocén,
[Here from third doorway-. walks-out with briefcase- my neighbor-
—10-28)

U Tenéps 51 Te6S cnopoiLy: YeM MOA AETH XyxKe APYTHX?
[And now I- you-_____ ask: what- my children-.
—70-39)

worse others-

Y Mers Hé 6510 TOTIA BAEYEHMA K JIUTEPATYpE.
[By me-. not was then attraction-. to literature-. .1 (1-49)

IIénait KaK MOXXHO GOJIBILIE OLIFIGOK, M ThI BEIATPaeLIs!
[Do as possible more mistakes- and you- win!] (I-55)

4 <<Bé 5

HaméxKaa — B 3 P
TIPOJOJIKAIOT IIyTEIIECTBHE CPEY 3BE3 MIIEUHOTO MyTH.
[Only hope-. — two-. space ships-. “Voyager- ", which-.
continue travel- among stars- Milky Way-. ] (1-69)

Y rp66a #iHOrO éHT rOBOPHN B 6M o ce6é.
By grave-. deceased-, president- talked in principle-.
self- ) (1-87)

about

OT $TO# MEICIIN MHE CTaHGBHTCA ITPYCTHO.
[From this thought-_ me-, ‘becomes sad.] (I-112)

Benp, MoMIIMO XOKKés Ha TpaBé, Ha HOBOM CTaiuOHe MOXHO HIpATH B pérom,
Geic66m, copT6oL...

[You-know, besideshockey-___ ongrass-_____, on new stadium-. possi
play in rugby-. , baseball- , softball- ] (I-124)

Her, on re npfubni. TIpbcTo 06annén or KapeL.

[No, he-. notdrunk-_____. Simply became-woozy from heat-. 1@-135)
Ceiryic ydio monbéM.

[Now tea- drink.] (I-81)

Xéuerca noMAlTHel efy], He B TOM CMEICHIE, YTO 3M€Ch MNGXO0 KOPMAT, a B TOM,

YTO X69eTCs MOGAMON AN,

[Wants home food-_____, not in that sense-. » that here poorly feed, but in that-
, that wants favorite food- 1(-153)
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Locative Exercise 1, Level I
Identify the instances of the LocaTIVE case in the following sentences and explain,

why the LOCATIVE is used.
To B KOTOpOM 5 6EUI0 4 M ACHBIM,
[That situation-. sinwhich-____1-____ was-found, was absolutely simple-

and clear-, ] 14)

B MOCKOBCKO# X¥3HM Ham AOGHED TyBCTBYET ce6si KoMbOpTHO.
{In Moscow life-. our Japanese-_____ feel self- comfortable.] (I-16)

OHA IéPXRAT 30HTHK TpHA ce6é Ha ciryyai MOXASA VIK JKApPEL.

(She-. keeps umbrella- at her- on case-. rain-____ or heat-
— 132

Brur 3dnax noporéro ofieKonéHa b nédre.

[Was smell-, expensive eau-de-cologne- in elevator-_____] (I-45)

Korné s 4er6-to Xy, s He MOy IPH $TOM HE AYMaTh HA YATATE.

(When I- something- wait, I- not can at this- neither think

nor read.] (I-63)

¥ rp66a p éET rOBOPAT B 6M o ce6é.

[By grave-. deceased-. president- talked in principle- about

self- .1 (1-87)

On4 paG6Taer MejicecTp6i B TOH JKe GONBAVILE, ITO U MYXK.

[She-. works nurse-, in that same hospital- , that and husband-
J(1-123)

8 A 3mech BooGm¢ 310poBo coath. YIOTHEIA yrondk. S cro ser Ha npEpOfe He

cmai, a Tei?

[And here ly great sleep. Cc corner-. M hundred-
years-. in nature-. not slept, and you-. 21 (1-136)

Xéuercs romMamHed ofEL, He B TOM CMEICIIE, 9TO 3ECh ILIGX0 KOPMST, a B TOM,
IT0 XO9eTCs JHOGHMOR miTma.

[Wants home food-. , Dot in that sense-. , that here poorly feed, but in that-
____, that wants favorite food-. ] (I-153)
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Locative Exercise 2, Level I
Identify the instances of the LOCATIVE case in the following sentences and explain
why the LOCATIVE is used.

B M6n010CTH He LEHUIIL TO, YTO Y Te6A €CTh, U BCE BPEMA XO4eTCs Yerd-To

xpyréro.

[In youth-. not value that-____, what- by you-. is, and all time-
want something else- J1(1-9)

B x6pe g Bcernd cTosina B ocnéaaeM pARy.

(In choir-. I- always stood in last row-, . (I-25)

B $toM néme oHA T4 n6aBILIeE Beex erd o6uTaTenel.

(In that house-, she-. lived longer all its inhabitants- J(1-33)

3a xaxapii AOMep B 0TéNIe MBI IIATHM 64mBINe CTa AONIAPOB.

[For each room-. inhotel-____ we-_____ pay more hundred dollars-. ]

(1-48)

SéxanBT ce, a OH c H MAE dch MmTH

nemKkoM.

18 rode in trolleybus- , but it- collided wit , and me-

‘was-necessary go by-foot-, ) (1-83)

Hen4sEO B BéHe OTKPELIM KPYNHYIO BEICTaBKY C DKCIIOHATAMH Ha TéMY
“HckyccTBo ¥ 6pen”

[Recently in Vienna- opened major exhibition- with pieces-. on
theme-_____ “Art-, and delirium-. ) (1-88)

Bens, noMiiMO XOKKéd Ha TpaBé, Ha HOBOM cTafluOHe MOXXHO HIPATb B Pérou,
6Geiic66m, codTOOM...

[You know, besides hockey- on grass-_ »on new stadium-. possi
play in rugby- , baseball- » softball- ] (1-124)

A npu Crénure passe TBOpANOCH Tak6e?

[And at Stalin- really made such- 7] (I-138)

CripociTe y [ecATH 9e10BéK 06 MX repbe, 4 "

{Ask by ten people-. about their favorite hero- » writer-. and com-

poser- ] (1-162)
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¥ Locative  Locative Exercise 3, Level I
Ex

Identify the instances of the LoCATIVE case in the following sentences and explain
why the LOCATIVE is used.

durypa y Heé 6bU14 KaK WAdpa “B6ceMb,” OLAR KPYT Ha APYTOM.
[Figure-____byher-____ waslike number-_____“eight”-. sonecircle-__.
onother-____.](-14)

C mépBBIX XK€ CTPAHAL B erd KHIATe YYBCTBYETCA MPOGICMATHKAE HeOOEMHas 1

TPyRHas.

[From first- very pages-. in his book-.
and difficult- ] (I-26)

is-felt problems unusual-

S nocsnén eMy cBOK 3aMETKH 0 JIIOIAX TPYHA.

[I-—____senthim-__own observations-. about people-____labor- J

(1-44)

B pomére He ynomuBANock iMeRH CTanuHa.

(In novel-. not mentioned name-. Stalin- ] (@-51)

16 1. Ha 313 HleHb, IpH yYicTHHM Npe3nnénTa

Benopyccau.

(Funeral- took-place on next day-. , at participation-. presi
Belorussia-. .1 (1-86)

Yro Xe mpomsoumntd Ha cdMoM géne, ¥ KakOBEI MOTHBBI

m?
[What-. EMPH happened in actual matter- , and what-kind-of-_____
motives-. parents-. sixteen-year-old tennis-player- 7 (I-119)

Torn4 Sina Raqané TaBEEBATS B OéX/Ie — B KyMATBHHKE.
[Then Jana- began dance in clothes-. — in bathing-suit-____.] (1-132)

Tl4xke y4HAUK TeXRAN HA GOKY.
(Even teapot-. lay on side-. J(-151)

Best KH3HB IOCHE COPOKA — UeM Thl 3aHUMAEIIBCS, UTO el M KaKy1o KEATY
yHETACLOb — BCE HTO Ha JANE K Ha PYRAX.

[Alllife-__ afterforty-__— what-. you-_____occupy-self, what-____
eat and what book- read — all this- on face- andonhands-____]
(I-158)
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 Mixed Case Exercise 1, Level [
Identify the cases in the sentences below and explain why those cases are used.
Provide your own English translation of the sentence and compare it with the trans-

lation in the key.

¥ RaK pa3 B $TOT MOMEHT C JIECTHHIIBI CTAJM HALTY KOMHATY OTKPBIBATS KITIOHOM.
[And how time in that moment - from stairwell- began our room-.

open key-. Ja-1)

On¥i Beerna 6EUTR Xy/Mranamu, TOIbKO BHAYANe MANIEHBKUE XYJIMT4HbI, IOTOM
JoHBIE, a Tenéph CTApHIE.

[They-. always were hooligans-.
young-_____, and now old-. ] (-10)

, just at-first little hooligans-. , then

B %10M roxy Pocciito, BO3MOXHO, IOCETAT NIaB4 yNpaBnénus HAUMOBANBHOA

060p6aB! SIN6HAH.
(In this year-, Russia- , possibly, visits hcad-, administration-__
national defense- Japan-, Jd-17)

CMBICT $TOA XUA3HA COCTOAN B TOM, ITO6bI 3apab6TaTh KaK MOXHO 661bIOE

IéRer.

[Meaning-______ this life-______ consisted in that-_ so-that eamn as possi
more money-. ] (1-38)

S n6mxKeH 6bUT KOMY cBOM Ho xomy?

(I- should-. someone- show own manuscripts- . But whom-
—7-50)

T6aBKO aKTEPB! MOTYT UrPATH OAMAH CIIEKTAKIIB 11O AECATH Pa3. A MbI HE aKTEPHI,
amony. Y He ArpdeM, a XXUBEM.

[Only actors-_____ can play one show-. along ten-. times-. . But
we-_____not actors-. ,but people- . And not play, but live.} (I-67)

HnrepécHo, monagéT nu B pyku mdpa JIyxkésa $tot HoMep “JIATraséTer”?
[Interesting, fall if in hands-. mayor Luzhkov- this issue-.
“Litgazeta-. 7] (I-85)

Kopéue, s nporyckn opny néknuro 3a Apyréi. JIjuure scerd, rakim 66pa3om,

MBe 3an6 TéTcKue

[Shorter,I-_____skipped one lecture-. beyond another-____. Betterall-____,
such form-, . me-. get-memorized university corridors-. J 97
JIéner, KOTOpLIE OHA TYT 3apaGATHIBAET, el XBaT4eT Ha LIMIANbKH.

[Money-. » Which-. she-, here eamns, her-, suffices for hairpins-

1(-133)
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10 Jombi mén RoumOA n6e3N, MaTh BCErNd MM Npre3xina, cnn é3nuna B ropoy,
{Homewards went night train-_____, mother- always it- arrived, if went
tocity-____](-152)

Mixed Case Exercise 2, Level I
Identify the cases in the sentences below and explain why those cases are used,
Provide your own English translation of the sentence and compare it with the trans.
lation in the key.

Eit ewd HAKo 65U10 3a6eXATH B MarasfiH, KymiTh NPOAYKTEI, HOTEM MOéXaTs B
GONBHALY K cBO&M MiMe, IOTOM BEePHYTHCA M B3ATb M3 NETCKOTO CANa CBOO

MAJIEHBKYI0 (OUKY.

[Her-. still necessary was run in store-, » buy groceries- , then go in

hospital-____ to own mother-. , then return and take from childrens’ garden-
own small daughter- J(-13)

EcTs y Hac Takds AT :d 4

[There-is by us-. such tradition-. — celebrate all Soviet- and church

holidays- J(1-23)

Tinka Bcex MOAPYT pa3oraana, HAKTO eff He HfXKeH.

{Galka-_____ all girlfriends-_____ chased-away, no-one- her- not

needed-. -] (1-40)

CéxapoB BaM $TOro He IPOCTAT.

[Sakharov-, you-, that-. not forgive.] (I-52)

Onfie 43 MOAX CTAPBIX 6 B CTONALIE, peLv caénam

MHe HOR4poK.

(One-, from my old friends-. , working-. in capitol- , decided

make me-. present-. 1 (1-54)

To BEOTS S 6EuT0 B ACHBIM.

(That situation-_____, in which-_____I-____ was-found, was absolutely simple-
and clear-, ] 14)

s Ha H QeHb, IPH YIACTHH MpeSHNEHTE

Benopyccuu. i

[Funeral- took-place on next day-. , at participation- president:
Belorussia-. -] (1-86)

erd mhcca GEUTA é 6

[Cost-. \promi was inordinately high-. .1(1-102)




Y MeR# npAMO NepecoXIo BO pTy.

[By me-. right-away dried-up in mouth- 1(-134)

¥ I ecTh PEIRMI1 Aap 4 9YBCTBYET, YeM DAXHET BETEp BPEMEHH.
[By Shcherbakova-_____ there-is rare gift-_____— she- senses, what-
smells wind-_____ time- ] (I-164)

n Anéna crépmre JJAMKY Ha TpH réa, 3HAYMT, e#t ABANIATD ABa.
[Alyona-_____older Dashka-_____to three- years-. , means, her-
twenty-two-. . (I-155)

12 —Ipa << , KOTO
TPORONMKAIOT MyTeméCTBAE cpeay 38€3% Muéuroro myTh.
[Onlyhope-_____—two-_____spaceships-_____ “Voyager- ”, which-.
continue travel- among stars-____ Milky Way-_ ) (1-69)

Mixed Case Exercise 3, Level I
Put the underlined words and phrases into the correct cases. Provide your own
English translation of the sentence and compare it with the translation in the key.

5 "

Tax6it 66pas, peé
daxr, uto g ewmé re 6burd Kend Leoprui. (I-5)

écou ne cIUTATH TOT

BamiM T03xe HUYTO He CKa34, NpowIEn B KOMHATA M JIET Ha IABAH JALG K CTEH4.
(I-8)

B MoCKGBCKas KU3Hb HAll ATOREL WyBCTBYeT cebs KoMbSpTHO. (I-16)

Beképe paGéune npurecnyt HOBBIT KOBED B3aMéH ucnépuenniit. (I-34)
Kpyr e€ 3HaKOMEle cocTaBsiny AUBOKATEI, BPAYH, XYDHANACTH, XYNORKHHKH.

1-43)
U BI 054 He Xxanko? (I-65)
W3 Tonné seimens HeNOBEK CPEMIMI DOCT M Crpd Ierpés, uto o

3anucin y ceG4 B 3anucHis KAAKeKa. (1-70)
MpI crosinu no pé3fkie CTODOHDI IDYA ¥ CMOTPENH IDYE Ha InfT. (I-82)

Henésno B BéHa oTKpELIM KDVIIHAS BEICTABKA C 9KCMOHATE Ha TéMa “HckYecTBO
u 6pex”. (1-88)

Bénee 10, no MulcalL 4BTOD, Ct BIH BeAK OT 10, IP2B OK
i He [IDAB B cBOf cYRNERUS. (1-95)
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CrapsDRéeMcs, GepéM CAHKH ¥ A Ha KaHAN KaTh © répH. (I-
17)
U on nomo6vn ceof Gonéank 66mime ce6s, 66mpime Bépa, 66nbiue chiy...
142)

Mixed Case Exercise 4, Level [

Put the underlined words and phrases into the correct cases. Provide your own
English translation of the sentence and compare it with the translation in the key,

Héna néppas perpéya mpouwta 1o He MéHee Ge3 paNAILKe BOCTSPIE. (I-6)
BokpyT KOCTED CTOATH QLM ¥ CMOTPEIH € 3aNYMYuBEIC MALa. (I-15)

Y oné HeT DONCTREHHNUKY, KOTODEIE OHA X0TéNOCH GbI OCTABATH BCE 310, (I-37)
M eméps 4 ThI copomy: Yro Mo NETH X§nke Apyriie? (I-39)

4 nocsuén oH cBO 3aMETRE 0 MOMA TPYL. (1-44)

3a KARIBE HOMED B OTéMb Mbl IIATEM 66nbme CTO H6aph]. (I-48)

Tpexnonaréercs, YT0 KOMNCHCAUAA MOTyT MONYIATS NATHANUATE TEICANA
yenonéK. (I-60)

OnHAXB! BETIeI O #13 IOM, HOMEN B J4BOYKA KYIATH CTONADHBIA Kilel. (I-71)
Kaxde xe pleyaT/IéHHe Ha BRI NIPOR3BONMT HAYAO CYIEOHENI npousécc? (1-90)

3apmndra €0 CTENCHN 6bUn4, HaBépHOE, a3 B ILATL BEIDE
cpénuss. (I-127)

Corép s B nposiTs CROA KpOBE PAMK cuécTe HapONEL? (I-128)

Crrjmai Mos T86:1/a yMEORéRRe. JBAX/L! 1B 6YeT JeTEIDE, 2 TPYRIL TDE
— éBATE. A A THI mo6mio. (1-147)

Maéma 6ocukom, rénas, nomuid Ba KYXHA, Tr666 nomirs pond. (I-149)




.,m.case Preposition Exercise 1, Level I

Choose the correct preposition and case binations from the choices below.

1 Kax pa3 p STOT MOMEHT/p STOM MOMERTe ¢ NECTRRMY/C NECTHMIIEYC NECTHMLER
cTAny BAIly KGMHATY OTKPHIBATD KITIOYOM.
Just at that moment they began to open our room from the stairwell with a key. (I-1)

Bé x6MHaTa 6bu14 OrpOMEOl B TEMHOBATOH, C KDaCABYIO CTADAHIVIO MéGeR/c
" ; B0 T oS —

Her room was enormous and rather dark, with beautiful antique furniture, and a
nearly black parquet floor. (I-7)

Eit emgé vano 65u10 4Th B Marasfin/p KyOATH norém
noéxath B 60JIbHALY/B GONLHNLIE K CBOS MAMe, IOTOM BEPHYTHCA U B3ATb U3
HIETCKOTO cinia CBOIO MATEELKYIO AGUKY.

She still had to run by the store and buy groceries, then drive to the hospital to see
her mom, then return and get her little girl from day care. (I-13)

B xop/B xépe s Beerna crosna B pan/p é pany.

1always stood in the last row in the choir. (I-25)

BoT 13 TpéThero nogséaga c bénp/ béns/ bé MoR
cocén.

And here my neighbor walks out of the third doorway with his bricfcase. (I-28)

51 mocbLI4n em§ cBo¥t 3aMéTKR Q NFONEA/O MONAX TPYHA.
I'sent him my observations about working people. (I-44)

TpéTeio Remémo uiET 60pbG4A 32 KHIHR/32 KAIHEIO.
The battle for life has been going on for three weeks. (I-58)

Kéxpas napa fomxué pomiATs ABOVIX ITH, KAXeTcs, JAXKe TPONX, 2 Y HaC TONBKO
/110 ONEOMY.

0 OTHOTY/] .
Each couple should have two children or perhaps even three, but
each. (I-79)

Kopéqe, # MPOIYCKAN ONHY NEKOMIO 33 IPYTYI0/3a Apyrdi. JIyyiue Bcerd, TakiM
MHe 3an6 TéTCKUe

In bnef 1skipped one lecture after another. Best of all, in this way I memorized the

university corridors. (I-97)

e

Cyio eré mon ;1) 4 co ClIOB/CO AMH <<CHI¥ B
MOTII>>,

1 shove him under the couch with the words “sit and be quiet”. (I-109)
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C Te opEy/C Tex nop/C TéMM NOPAMHE er6 cHGCTBEMTbIE MATEPRANEI, KAK B CTaTh)

JAPYTAX KyOMECKEX XYPHAIACTOB, MyGIUKOBATKCEH Lmuﬂmnmw;
r; CIIA u JIatéHCKROM AMEpPHKH.

From this point his personal materials, just like the articles of other Cuban journal-

ists, were publicized in various newspapers of the USA and Latin America, (I-121)

Hégto cra3iTs, TT0 32 MocKéNEUe HECKONBKO JeT/: 6

roNéMM Mi4Ta 33 NpOoé3n/3a Mpoé3NoM 10 MOCKBEI NPaKTIMECKU He BEIPOCa,
One must say that for the last several years, the cost of a trip to Moscow has not
really gone up. (I-126)

Multi-Case Preposition Exercise 2, Level
Choose the correct preposition and case combinations from the choices below.

JKeTh Ha IMTEPATYPHBIE JNTEPATYPHBIX TPYAHO.
It is hard to live on a writer’s wages. (I-3)

Bamim T63Xe HEYerd Be cKasdn, npowén B KOMHATY/B KOMHATE ¥ NET Ha TUBAR/
Ha OuBAHE mMudM K cTeré.

Vadim also said nothing, he walked into the room and lay down on the couch with
his face towards the wall. (I-8)

B_MocK6BCKYIO xfianp/B MOCKOBCKOH XKAINE mam sndmert IYBOTBYyeT cebi
KoMdbOpTHO.
Our Japanese friend feels comfortable in Moscow life. (I-16)

C néparie xKe cTPaHANLY/C EPBLIX JKe CTPAHAL/C NéPBLIMY XKe CTPAHANAME B
er6 KEAry/p eré Reire TyBCTay p drrxa 2 ¥ TpypEas.
From the very first pages of his book one can sense unusual and difficult problems.
1-26)

51 németo TeCHOTY 6KONIO ROCKY ¢ PACITHCARMSY/C DACHMCAHUY/C PACIACARUAME.
I remember the crush around the schedule board. (I-47)

TOMBKO AKTEPSI MOTYT HTPATE ONAH CIEKTAKITS 10 BECATE DA3/IO NeCATH DA3AM.
A MbI He aKTépH], a miomu. H He mrpieM, a KABEM.

Only actors can perform the same show ten times. But we aren't actors, we’re people.
And we aren’t performing, we’re living. (I-67)

Hedrs ¢ Ké fi/c Kécnima/c Ké noiagr yépes Typumio, 8 BE
Hosopoccinick.
Oil from the Caspian will go through Turkey, not Novorossiysk. (I-103)

8 Tlo6m orpasisto neréit ¢ Jlinvy/c imby/c NAMOT rymATs, a camé HpEHUMAICS
38 enid/3a NeNAMHE.



& ‘Then I send the kids off for a walk with Dima, and I myself get ready for business.
(I-110)

Oné pa66raer MexcecTpdi B 1y Xe GoNbAAMY/B TOk e GoabHNLe, UTO U MYX.
She works as a nurse in the same hospital as her husband. (I-123)

Hounéi Ki1y6 nénp3yeTcs NOMYJNAPHOCTHIO, B BBIXONHEIE/B BHIXOUHEIX CIOMA
MpUXONAT 10 NBECTH-TPACTA YenOBER/NQ IBYMCTAM-TDEMCTAM UeNoBERaM — B
TO uKCcn6/B TOM HRCHE MAXTEPLL

The night club enjoys popularity, around two-three hundred people come here on
days off, miners among them. (I-131)

Béuepom oHl coGepyTcs IOMATH TPaBAROrO Y40, I HOAIYT B TATD/B TEATDE.
In the evening they will gather to drink some herbal tea or to go to the theater. (l-
154)

4 i

CrpociiTe y iecATi YemoBéx 06 uX 0 repés. B

Ask ten people about their favorite hero, writer, and composer. (I-162)

Multi-Case Preposition Exercise 3, Level I

Choose the correct preposition and case combinations from the choices below.
To B 6poM s 65u10 2
U SACHBIM,

The situation in which I found myself was absolutely simple and clear. (I-4)

B MéaonocTs/B MOIONOCTH He ERHUIB TO, YTO Y TeGA eCTh, M BCE BpEMA XOueTCs
yerd-To apyréro.

In youth you never value what you have, but the whole time you want something
else. (I-9)

Ou4 meAicTBATENBHO ¢ HEKOTODBIE TODEI/C HEKOTODEIX MOP/C HEKOTODEIMH
nopému 471a 3BOHATE K i
Come time ago she really had stopped calling and stopping by. (I-21)

Mos Mﬂ\lexa MevyT4eT, YTOOBI s BEIILIA 3AMy K 33 [I€PBbIA BCTPEYHEIN/32 IEPBOTO
/32 NéPBEIM
My stepmother’s dream is that I will get married to the first man I meet. (I-27)

OR4 HéPKUT 36HTHK NPy ce6é Ha cnfyaii/Ha cayyac JOXKAA WM XKapEL.

She keeps an umbrella with her in case of rain or hot weather. (I-32)



3a KAXIIA HOMeD/3a KARILIM HOMEPOM B OTENB OTENE MBI IIATHM 66isme :

cTa aéiapos.
For each room in the hotel we are paying more than one hundred dollars. (1-48)

Bénee Tord, mo MEIcIR/IO MEICIAM 4BTOpR, Ct BETAK
OT TOTS, IPaB OH ANA He 1paB B CBOJ CYXXNEHHA/B CBOAX CYORNERMAX.
Furthermore, in the author’s opinion, Solzhenitsyn is great irrespective of whether
or not he is right in his judgments. (I-95)

Mo

Tosanyepé nonoxiina erd g cpof SMUK/B CROEM AlNKE — ION RHSBHAK/fox
IHEBHUKOM.

The day before yesterday, I put it in my box under the journal. (I-108)

PeGsita cpdsy xe ycémuch 3a cron/3a CTONOM U CMOTPSAT Ha OTORB/HA OTEE moy

The kids immediately sat down at the table and were looking at the fire under the
pots. (I-114)

Be/ts, OMIMO XOKKES Ha TDaBY/Ea TpaBé, Ha HOBLU CTAIMOR/Ha HOBOM CTATHGRe
MOXHO HrpATL B DrGH, GeficO6M, codTOON../

/B Dérom, Geficobne, copr6éne...
“You know, in addition to field hockey, in the new stadium you can play rugby, base-
ball, softball... (I-124)

Korns on n? ..Hyc MOKET, C AT [Hey

When did he come? ...Well about a week...maybe, about five days...



Level II Exercises



Nominative Exercise 1, Level II
Identify the instances of the Nomi ing sentences and explai
why the NOMINATIVE is used.

Jinst co6paBimxcs 6bUt yeTpOEH KOHUEPT, BO BPEMs KOTOPOTO CPeMTi My3hIKAHTOB
TOABIUICA CaM MPE3UHERT.

[For gathered-, was organized-____ concert-_____, in time-.
among musici ppeared himself presi - ]@3)

which-

Jlrox cMOTpéN Ha IUI&MSA, M eMY Ka34moCh, YT STO OTHEHHBIA OJIEHB GEXIAT U Re
MOXeT BEIpBaTLCA B HEGO.

[Duke-, looked at flame-. , and him-, seemed, that this-.
deer-. runs and not can tear-away to sky-. JA-17)

fiery

Y Heé BBIpOXXEHHUE NITALBI, KOTOPOX XOUYETCA MUTS, efi He JAKOT, U MOXOXKe, OHA
CcKOpO 0TOYHET K3 $TOro MiApa.

By her-, expression-. bird-.
not give, and appears, she-.

, who-_____ wants drink, her-_____
soon will-leave from this world-. 1(11-29)

VIMeHHO 371ech, cpemit $TOd CTepATEHOM GeM3HET, POKIATHCH WIEH, IPHXOLATH
p: pOBA CTABUIIUCH RTHL

[Precisely here, among this sterile whiteness-. , were-bomn ideas- , came
disappointments-. , were-performed experiments- ] (1142)

— 1 He rOBOPIO BAM — YTO IHCATD. S TONBKO CKAXY BaM — Yerd Mbl MECATH
RATeropi9ecKy He NOJKHEL

[—I- not tell you-. what- write. I- only tell you-, —
what-. we-, write categorically not should- ] (II-55)

MOoé BOCTIpHSATHE CYLIECTBOBAIO BOKDYT MeHS, KaK TyM4H, & 51 CHAA KaK 6bl B
UEHTPEe COBCTBEHHOTO BOCTIPUATHS.

[My perception-. existed around me-. , like fog-. ,and I sat
as if in center- own perception- 1 (@-78)
C e 6Goné3ms A TBOPUECKUX B
WACTHOCTH XyHOXHMKa?
[Contribute whether mental illness-. development- creative abi
,in particular-_____ artist-____?] (1I-97)
JIATBI HY2KHBI T€M, Y KOrO HET GHUTyphL
(Armor-_____needed-_____those-. . by whom-. not figures-____.] (-

114)



Nominative Exercise 2, Level Il 201

Ha66p mpemnardeMsix cooGIIEHHA He YeHb WUPOK, K mpumépy <<Ilopd
066maTE>> K << 3ainy 3a TO66M B IIKOMY>>.

[Set-_____offered messages-_____, not very broad-. , to example- “Time
eat” or “I-. will-drop-by behind you- to school-. .1 (1-131)

CérbeRUe MONA BAPYT HAYHHAIOT NOHMMATE: MX HMKOMY He H{KHas 3eMJI$ Ha
caMoM aéne nMéeT GONBLIYIO LEHHOCTb...

[Village people- suddenly begin understand: their no-one-_____ not needed
land- in actual fact- has big value-. ..] (1-145)

Nominative Exercise 2, Level II

Identify the instances of the Nom! ing sentences and explai
why the NOMINATIVE is used.

OR4 NeACTBATENbHO GbiNa TOPOX4HKA, HUKOIAA He KHT4 B IepéBHe, HUKOIAA

He 4 o M eé unr 4110 BCE, yerd oné me Mora4 NocTAYL
COOCTBEHHBIM OIBITOM.

[She-. really was city-woman-. »never not lived in country- N

not drunk to illness- , a her-, interested everything-. ,what-_____
she-. not was-able grasp own experience-. ] (11-6)

Haeré cToné, KaK B KMTd 4Re, cTOsIO0 CTO, 6mion,
YTO CMeILHO 6BL10 HaéeTbest 4M-TO OLHAM M He monpd60BaTh Apyroro.

[On his life table-. . as in Chinese restaurant-, , stood so-many-
dishes-_____, that absurd was fill-up something one-. and not try another-
. J(@-18)

Témac MAHH OQHAXKIE! 3aMETH, YTO B MCTOPHH POMAHA BéXaMH yALle BCerd
CTaHOBATCA KHATH, O KOTOPBIX NP MX NMOABIEHMM 0COGEHHO YBEPEHHO
rOBOPIIOCH: 3TO He POMAH.

[Thomas Mann-_____once remarked, that in history-. novel- landmarks-
more-frequently all- become books- , about which-, at their

pp pecially ly said: this-. not novel- .1 (11-30)

MeHs Bcernd yraeTino npot é CKOMIéHKE Pé

[Me-___ always d i bjects-____.]

(11-43)

IIéno B ToM, 4TO HALM CPENCTBA OTD: . A 3HAYUT, OrpaHi yuend

HALOMX JOPOIYIX FOCTéM.

[Thing-_____inthat- ,that our means-_____limited-_____. But means, li

ited-____ number-, our dear guests-. ] (U-57)

Nomitative
:Exercise 2
‘Level 11



Hétn GeapabGTHBIX GepyT MpuMép ¢ pomiATENeH — KAXIBIA YeTBEPTHIA 0HBI
TONAK TOBOPHT O CBOMIX IUTdHaX Tak: <<Byly 6e3paboTiniv>>.

{Children-. loyed take pl from parents- —
every fourth young Pole- talks about own plans-. thus: “Will-be unem-
ployed-. ”.1(11-80)

K cudcteio, M. Lipet4eBoi BCs $Ta 3alyTaHHaA ¥ HENPUATRAS MCTOPHS, BATHUMO,
He KOCHYNIach.

[To happiness-. » M. Tsvetaeva- all that tangled- and unpleasant
story-. , evidently, not touched.] (II-100)

Ha 3ans & Best PaTOpPUS — YENOBEK HBE 3 oMl
B i énneit ¢ HAeR

[To classes-. gathers all laboratory-. — people- 20-___; go-
through they- in big, neighboring- with ours-. room-. Jdk-
118)

BaumHrroHcKas piums 4 TeM, YTO SKOGLI Omoanina ¢

TIOfd4eH KOHIpécCy Ha IPOAJISHHE 3OO IHOrO 3aKOHa,

[Washington administration- justifies-self that-____, that supposedly were-
late with sending-. Congress-, i law- B
(I1-134)

—Tsl  cdmas  oyapoBiTenbHas  IKEHIIEHA MOoOCKBEL
—Xa, xa, xa! Bamim, BEImeiiTe TyyLIe e yamo.

[—You- most charming woman-, city-, Moscow-.

—Hahaha! Vadim-. , drink better more tea-_ 1 (I-99)

TndBHOE — He MPHOTBOPATH Ha 3BOHOK HBeph, HEe MOMMATHCS MUHYTHOW
cndGocTu.

[Main-thing-, — not open to ring-, door-. s

‘weakness-. .] (I-163)

Nominative Exercise 3, Level I
Identify the i of the case in the following and explain
why the NOMINATIVE is used.

OH BCTPETHIN €€ B3NS — CaM CMYTILICH e cMYIISHUEM, U ORI HECKONBEO
IUTAHHBIX, RECKOHIAEMBIX CEKJHI, CMOTPEIH ApyT m ApyTa.

[He-____methergaze-_ — self- d her emb
» and they-. several-, long, endless seconds-. looked other-
______onother- J A7)




Nominative Exercise 3, Level I

203

Tlocédn mop6pden B KaMitH GepEOBBIX APOB B 3aMETHI: “

Takas yx( ands.”
[Amt - th in firepl birch logs- and remarked:
“But winter-, in Russia- not such already evil- "1 (1-19)

A cef44c 5TOT apTHACT Pa3XKMpéN KaK CBUHBA, X TPACTO AWBY NAELIBCA, UTO BPEMA
[ménaeT ¢ MOTbMA.

[And now thatartist-_____ got-fatlike pig-____, and just marvel-
time-_____ does with people-. ] (11-34)

give, what-

B Te rops! A €11 He 3HAI, YTO NEHBIH — 6péMa. UTo 9Ner4HTHOCT — MACCOBas
ynuynas ¢pépma kpacotsl. Uto BEUHas MPOHHM — JOOWMOE, & I4BROE —

opyxue
(In those years-. I- still not knew, that money- — burden-
That elegance-. — mass pedestrian form-. beauty-. . That eternal
irony-. — favorite- . and importantly — only weapon-_ defense-
less-. | (11-44)

He noesiaitre TOHa, Miactep Boabmakés.

[Not raise tone-. , mister Bolshakov-. ] (1-58)

OH Téxe BecégoBan co MHOM, Tﬁ:m(o ,\u-léM, nm‘epeconuxcﬂ, KaK#e XXyPHANHI,

Xaranéru — péna.

[He-. also talked with me-, ,only day- , interested, what magazines-
, catalogs-. — American- . English- — I-, looked-

through.] (11-84)

U3 dxoH 3naHus MypMaHCKO¥ 061acTHO! afMUHUCTPALIMM smlen pl.lﬁﬂblﬂ TIOPT.
[From windows-____ building-___ regional
visible-. fishing port-. .} I-101)

“BoT KaKfe y Hac KpaciBble AETH,” roBOPIO 51 H 30BY MX Ha KYXHIO HaKpPbIBATH
BMECTE Ha CTON.

{“There what-kind-of by us-, pretty children-, .7 say I- and call them-
to kitchen-. cover together on table-, ] (11-122)
Bea cembsi cpbuyHO 4 b é 0B, U

Hapéxpa AHTOHOBHA 60xbIIe Beerd GONTCS, UTO He ycnéeT BCE 0DOPMUTH 10
moéanxu.

{All family- urgently does filling-out-_____ necessary papers-, and
Nadezhda Antonovna- more all- is-afraid, that not have-time all-
fill-out before trip- J(1I-137)




204 Exercises

Instrumental
Exercise 1
Level II

Ipesnnéur nogyepkuy, uro Pocciy HYXHO caMO¥ pa306GPATLCA U NIOHATD, YTO
1IPOHCXOAUT B S3KOHOMHKE CTPAHEL.

[President-. emphasized, that Russia- necessary self- understand
and understand, what-. happens in economics-. country- 1 (11-149)

Instrumental Exercise 1, Level I1

Identify the ir of the case in the following and ex-
plain why the INSTRUMENTAL is used.

O6uTATeNH THE3NA C CEPAMTHIM XKYXKAHMEM HaGpocumch Ha OGATUMKa UéNbI

pbeM u cTAnK KATUTS erd.

[Inhabitants- nest-, with angry buzz-_____ threw-selves-on offender-
whole swarm- and began sting him-. JAl-1)

OH 3aKpEUI 1234, YTO6BI MPOHUKAIO KaK MOXHO MEHbINE Pa3sfpakATeNelt, u
TYT e yBines Barasin Ci ¥ MOHSA, YTO TAKAME

OH MOT 06MeHATHCS TOIBKO CO CBOEN XKEHO, M 661bLLe HH C ONHAM eI0BEKOM
Ha BCEM cBéTe.

[He-. closed eyes- . so-that penetrated as possible less irritations- N
and here already saw look-_____ Svetlana-_____ and understood, that such identi-
callooks-_____he-. could exchange only with own wife-. » and more not
with one person-. on whole world- .1 (1I-10)

O6yuénue 6YRET UOTH C Xi H
JvETadbOHHOM TEXHUKH.
[Instruction- will go with applicati 1 and

language laboratory technology- - Jd1-24) -

Konéyro, B €€ BO3pacTe CMEINHO Ha3LIBATH KOrO-TO AsiNel WK TETei, nopa yxé
TepexofiTh Ha MMeHA-OT4ecTBa, Ho CTAcoB BCerma Omun ana Heé msimed
Bnépugrom.

[Of-course, in her age-. silly call someone- uncle- oraunt-___,

time already switch to , but Stasov-_ always

was for her-. uncle Vladik-_____.] (1I-40)

CryménTs 3amacénu cnuptHOe Ha Béuep. IIpuyéM mepxénu erd He B
a MéxXnay oko pamamu.

[Students-______ stocked-up alcohol-_____ for evening-. . Moreover kept it-

not in refrigerators-. , but between window frames-. -] (11-69)

3o npe,qynpeménue npnnwle)xﬁ'r yuénomy, xorbpsm nocnémane TOmb

aKTABHO ay TenenporpiMm 0o
kécMocy, MALIET KEAIYM # KMROCLERADHH,
[This warning- belongs scholar- » who-. last years- actively




is-occupied creation-. scientific-popular television-shows-. along space-
, writes books-. and screenplays- . (11-81)
Ocensio 1923 réxa B IIpary mpuéxan xopowmé su4simmit Iseréesy nost B. .
Xomacépuy.
[Fall- 1923 year- in Prague- arrived well knew-. Tsvetaev-
poet V. E. Khodasevich-. -] (11-98)

Me1 He 4eM TakAMH
[We-. not have-at-disposal such means-. ] (I-116)
BammArrérckas 4 a TeM, 9TO SK06HI ono3aina ¢
Tomavei xonrpéccy Ha upowléﬂne 3NOMONYIHOTO 3aKOHa.

hi tifi If that-_____, that supposedly were-
late with sending-. Congress- to extension-. unfortunate law-___.]
(11-134)
K cudcTslo, 66a mandra yenénu 3amé yRm népef;,
TeM, KaK peaKTUBHBIA CaMONET Bpé3asica B 3EMITI0.
[To fortune-, , both-. pilots- had time eject within several-.
seconds- before that-. , as jet airplane-. dug-into to ground- N
(II-154)
II 4 -rénu(o o M6 BO3MOXHO C YTP4 0 Béyepa 3aHUMATHCA

é4epoM UrpaTh ény.
[You- nndersmnd only along youth- possible from morning-. to evening-
py ____,and ing- play queen-. ]

(I- 164)

Instrumental Exercise 2, Level IT
Identify the instances of the INSTRUMENTAL case i ing sentences and ex-
plain why the INSTRUMENTAL is used.

Hra crpand cunteTcs T0BONBHO GEXHOM 110 YACTH IPUPOTHEIX HCKOMAEMEIX.

[That country- is-considered quite poor- along portion- natural
resources-. ] (11-2)

H sppyT yTPO 6 3MEKTPOTUTAPHI.

[And suddenly morning-. filled mewing sounds-. electric-guitar- 8|
(11-12)

Bankon 6bu1 M4 it, BeCh 4 XTAMOM.

[Balcony-. was small- ,snow-covered-__, all- crammed-.
trash-. .1(11-26)




He ycnén npodéccop 3akdnuuTs, KaK B IPOXON MEXNY PANAMY IIATHYIa
aMepHKAHKa CPETHUX JET.

[Not managed professor- finish, how in aisle- between rows-.
stepped American-, middle years- .1 (11-45)

B Miipe ecTb HeMAo nAnepoB, KOTOPbIe He MOTYT MCKYNATH Népen HapoaamMu
CBOEit COGCTBEHHOM BUHEL

(In world- is not-few- leaders-, » who-. not can redeem be-
fore nations-. own own guilt- .1 1-70)

Ox TéxKE Gecénoran co MAOH, 'ré:m(o IHEM, MHTEpEeCOBAJICS, KaKie XYPHANLI,

RaTanéru — it —smp péna.

[He-. also talked with me-, »only day- , interested, what magazines-
, catalogs-. — American-, » English-. — I looked-

through.] (11-84)

A npenyardio BaM MOCMOTPETH HA MHP M MOMMM IJIa34MW, MIa3iMM pyccKon

é . 0 3apy BS1.
(I-. suggest you-. look at world-. also my eyes- » EYes-.
Russian woman-, from near abroad-. -] (I-104)

Bemanus $710, oHA xN6NaeT ABEPBIO.
[Having-blurted-out this-, , she-. slams door- J-117)

Bes ceMbd cpéuHO & b é é "
Hanéxnia AHT6HOBRA GOnblIe Boeré GonTcs, 4To He ycnéeT Bcé 0bOPMUTH IO
noé3pKu.

(All family-. urgently does filling-out- necessary papers-. , and
Nadezhda Antonovna-, more all- is-afraid, that not have-time all-
fill-out before trip- ] (11-137)

BTo 0GEIMHAs MPAKTHKA — HENATH CYET 32 Tened)OH MOPOBHY MEXAY
TIPOXKMBAIOIAMY B HOMepe.

[This-. usual practice-. — divide bill- for telephone-.
between living-together- in room-, . (1I-155)

evenly

Poccrieir Bcernd mpiBuaa apUCTOKPATHS, ¥ OH IO cBoeMy 66pa3y MBILLTISHAA
apUCTOKPAT 110 MO3ra KoCcTé.

[Russia-, always ruled aristocracy-, ,and he-, alongownform-_____
thinking-. aristocrat-, (0 marrow-, bones-. ] (1I-165)




Instrumental Exercise 3, Level II
Identify the i of the case in the followir and ex-
plain why the INSTRUMENTAL is used.

Tlo MHéAMIO CrleUUanAcTOB, NOK4 HENb3H CYMTATH AMOHCKOE JNEKAPCTBO
6 noméun 3 é CKIIepO30M B TAKE.

COCTOAHHH.

{Along opinion-. specialists-GEN, at-present must-not consider Japanese medi-
cine- preparation-, , capable-. help patients-. multiple sclero-
sis- in serious condition-. ) (11-4)

Pexxmccép MEX Yait ¥ 3BOHILT 0 TenedOHy, npunépkupas TPYOKY maedodM.

[Director-_____ drank tea-, and called along telepone-, , holding receiver-
___shoulder- J (I-14)
Korné 4enopéx MCIBITBIBAET CTPCCC WK CPENHEN CHMBI
4 TOPMOH MoK amp
[When person- expercinces stress- or average force-GEN annoyance-
» in blood-. is-released hormone-. under name- adrenaline-
—1ar2n
Ta3érras pa66Ta nonsige ] IS MEHA CyecT
[Newspaper work-. up-to-present is for me-GEN source-, livelihood-
GEN.] (11-46)
Cnyait STOT cIeLMaNCThI IO CUX ITOP CYMTAIOT HEGBIBANBIM.
[Case this-_____ specialists-. to this time-GEN consider unprecedented-. 3
(I1-72)
Kai He CBOWM, ) Tpowy A U3BUAUTL MeHA, oGeLao
crath ¢6 u 4 B 6
[Some not own, hoarse, voice- ask I- excuse me-. , promise be-
come more-organized and jump-out in hall- ] A1-87)

Crapdsncs oTBe4ydTh GaHANBHBIM MAE4NaM MYXKecTsa,
PYKOBOICTBOBANCS B TE TOMBI.

[Tried answer banal ideals-, courage-GEN, which-.
years- J@-111)

was-guided i

51 4yTb NPHKACAIOCH K €€ PyKé IeKOM.
[I- hardly touch to her hand-. cheek- .1 (11-120)




Korna s ATBIE PORBI 4 TYRA ILTH BEY KH

KHHO M Te4Tpa, a TAKXe NIOAM, KOTOpbIe UFBCTBOBANM: 32 STHUM RéNOM —

6ynywee.

[Whenin fifties years-. created , there went S-
movies-GEN and theater-GEN, but also people-_____, which-. felt:

beyond this thing- — future- ] (1-142)

51 caMé ce6é Ka3inach MpOTUBHOM OTTOT®, YTO KOTAA-TO C HUM LIEJIOBANAck.
(I-, self- self- seemed nasty-, from-that, that sometime with
him- kissed.] (II-156)

Accusative Exercise 1, Level I
Identify the instances of the ACCUSATIVE case in the following sentences and explai
why the ACCUSATIVE is used.

O6uT4TeNM rHE3NA C CePAATHIM XYXOKAHUeM HabpOCIIKCH Ha O6MIUNKE UMb

POEM U CTANH XATUTS erd.
(Inhabitants- nest-. with angry buzz- threw-selves-on offender-
whole swarm-. and began sting him-. JdI-1)

JTx0K CMOTPEI Ha ILTAMST, ¥ €MY Ka3410Ch, YTO 5TO GrHEHHBIM 016HB GEXKAT H He

MOXeT BEIPBAThCA B HEGO.
[Duke- looked at flame-. , and him- scemed, that this-_____ fiery
deer-. runs and not can tear-away to sky-. JA-17)

Brnanucnas BEIMIT CBOW Yail B TP GONBUIAX MIOTKA U PELIATENHO MONHSICA.

[Vladislav-, drank own tea- in three- big gulps- and deci-

sively got-up.] (II-38)

Miicrep XAITHAC Aa HaM BCEBO3MOKHBIE HACTPYKIMH.

[Mister Higgins-. gave us- all-kinds instructions-. .} a1-51)

Bro néuue T yugnomy, KoT6 ¢ roRs

AKTABHO detca & y i TEJIeNpOrpAMM IO

KbcMocy, mUILET KAATY X KHAOCLIEHAPUH.

[This waming- belongs scholar- » who-. last years-. actively

i pied creation-_____ scientific-pop ision-shy along space-
» writes books-. and screenplays- -] (11-81)

Iy 3 OT cBOK AHEI 3 IATBHCCAT TEICHY

MApoK H 6671ee.

[Mentally-ill artists- sell own pictures- for fifty- thousands-_____

marks-_____and more.] (11-93)



A ive Exercise 2, Level Il 209

Tlono6pén BOMR ¢ 3eMiTit HeHO3PéNYIo PUTY, KIHYN eé B MeBLd, ¥ YTOmAN eMy

TIPSIMO B POT.
(Picked-up warrior- from earth- unripe fig- threw it- i
singer-. , and hit him- straight in mouth-. -] (1-110)

Ty, naeain Be 6ymeM o6CyKIATb $T0, MpoLy Te6si, MOrnamb cerdaHs cBov 6proxu

caM, MHe HAHO ROLMTE.

[Dima-, » let’s not will discuss this- » ask you-. » iron today own pants-
self- . me-, need finish-up-sewing.] (II-123)

Cob64K K6PMST HOCTOPOHHME XEHLIMHB!, Ha CBOY HEHBIH MOKYNMAIOT UM eny,
TO3TOMY COGAKHM MX NIOGAT M MPA3HAKOT.

[Dogs-, feed outside women-. , to own money-. buy them-____
food-____, therefore dogs-_____ them-. love and recognize.] (11-132)

3umbit u3-3a ONAPHON HOYM HEBO3MOKHO MPOCHYTHCS, IETOM HEBOIMOXKHO
YCHYTB 1O IAPYTO¥ MPUYAHE: B TPH Yaci HOYM B OKHO NYTIHT CONHLE.

[Winter- because-of polar night- impossible wake-up, summer-_
impossible fall-asleep along other reason-. : inthree- hours-. night-
_____to window-, thrashes sun-. .1 (11-146)

Bbin cnjvait, KOrAA NpeCTYNHUKA HALUIM MO OTeYdTKaM 3y668B — OH 6bLI
TONONHBIA ¥ HALRYCHUI KycOK Micna.

[Was incident-. » when criminal- found along imprints-_ teeth-,

— he-, was hungry- and took-bite piece-. butter-, ] (41-162)

Accusative Exercise 2, Level I
Identify the instances of the ACCUSATIVE case i “Exercise 2
why the ACCUSATIVE is used. ‘Level II.

Tedprui cent ¥ HaNMUCAN MUCHMO, U S He CKa3ina eMy B OTBET HUYersH, MpocTo
B3s14 STOT JIMCTOK M yuLné K ce6é Ha KYXHIO.

[Georgi-______sat-down and wrote letter- ,andI- not said him- in
answer-_____ nothing-. , just took that paper- and wenttoself-_____to
kitchen-, -] (II-5)

Pocciis monXHA UrpaTh G6nee 3aMETHYIO DONIb B IMHAMAYHOM a3UATCKOM

perudne, u SINOHUA MOXKeET OKa34Th e B STOM CONéiCTBHE.

[Russia- should play more noticeable role-_____ in dynamic Asian region-
, and Japan- can give her- in this- assistance- -

22)




Myxa oR& TéXKe He MIOMANITA, HO IOHMMANa, YTO Pa3 y Heé GELIO0 YéTBepO AeTéit,

TO, HaBéPHOE, U MYX 6bLI.

[Husband-, she-. also not remembered, but understood, that if by her-
was foursome-. children-. , then, surely, and husband- was.]

(I1-39)

CBO¥o peus OH MOCBATIN TBOpYeCTBY JlOCTOEBCKOTO.

[His speech-, he-, dedicated works- Dostoevsky- ] (I1-59)

MyX YMTAET NUCHMO K BONHYETCS A0 TaKOM CTENEHH, 9TO POHSAET U3 PYK CTaK4H
¢ BoOit, KOTOPBIA NAKaeT HA NOM ¥ pasbusaeTcs.

[Husband- reads letter- and gets-upset to such level- , that drops
fromhands-_____glass-____ with water- . which-, fallson floor-_____
and breaks.] (1I-83)

1I aTp np fieT ce6si TOXe K erd rHr4HTCKMe IIACTHKOBbIE
urypsr 10T MEOTHE He NapKH.

[Psychiatrist- counts self-. also to artists-. , his gigantic sculptural
figures-, decorate many American parks- .1 (1-95)

Crapanca oTBevdTh GaHANBHEIM HIednaM MyXKecTBa,
PYKOBOACTBOBAJICS B T€ IONEI.

(Tried answer banal ideals-, courage-. ., ich- was-guided in those
years-. Jar-111)

O T'écrionn, OR, KAXKETCsI, AFMAET, YTO PAIM STOA BCTPEUM 5 pelliia YKOPOTHT

¥0Ky!

[0 Lord-____, he-_____, it-seems, thinks, that for this date-_ I-____ de-
cided shorten skirt- 1] (I1-124)

Tpasirenscrso Erinra, a Ha #u ITBI ™

PELIANO IMKBHAMPOBATD B CTPaHE CIYIKGY Teuoxpmmnen
[Government-. Egypt- » relying on ancient and haif-forgottenlaw-____,

decided liquidate in country-_____ service-_____ bodyguards-. ] (II-135)
XKuséTr oB4 Ha cpéacTea “ ? — 0 é 6

fet 1St HEE it KA TIPOCAT eé 6POCUTH STY MypALKYIO
pa66Ty B KITyGe ¥ BapiTh xéMa TIeNbMEHHE.
[Lives she-. onmeans-____“sponsor”-_____ —married businessman-___,
who-. rents for her-. apartment-_ and periodically asks her-
quit this foolish work-. in club-, and cook at-home pelmeni- Ja-

147)
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CnépHOE — HE NPHOTBOPATHL Ha 3BOHOK NBEDPL, HE MOKXATLCA MUEJTHOM

cnaboctr.
[Main-thing-. — not open to ring-. door- N
weakness- .1 (1I-163)
Accusative Exercise 3, Level II
Identify the i of the case in the following and explai Exercise
why the AcCUSATIVE is used. JLevel T

OH BCTPETIUI €8 BITNSAN — caM CMYTIUICS eé CMYLUEHUEM, ¥ OHA HECKOIBKO
IUIAHHEIX, HECKOHYA4EMBIX CEeKYHJ CMOTDP&NV APYT Ha ApyTa.

[He-. met her gaze-. — self-, was-embarrassed her embarassment-
, and they- several- long, endless seconds-, looked other-
on other-. 1317y

A B népsoe KaK GYITO MeH: CTONKHJIM € MOCTA B

XonbaHyIo péuKy B OKTAGDE Mécsue.

[I- gasped in first moment- ,as if me-_____ pushed-off from bridge-
to cold river-, in October month-. .] (I1-25)

OH no67Ln 30ech pa6dTaTh, 1 BOo6IS, 66114 61 er6 BONS, IPOBOXILT 651 31cCH

6ONBLIYIO YaCTh BPEMEHHU.

[He- loved here work, and in-general, was would his will-, » spend woul
here larger part- time-. ] (11-41)

Y wépes MUHYTY TpéyecKHil NeBEL CKOHYAICS OT YAYIOBbS.

[And across minute- Greek singer- died from asphyxiation-. (-
60)

OH Téxe GecémoBa co MHOM, TONBKO JHEM, MHTEDECOBAJICS, KaK/e XYDPHANIEI,
KaTandru — aMepuR4AHCKMeE, aHTIIHACKME — S TIPOCMOTPENa.

[He-, also talked with me-, ,only day-, , interested, what magazines-
, catalogs- — American- » English- — I looked-

through.] (II-84)

OH ocTéics BpauoM, a He IIPEBPaTHIICS B MELEHATA OT MCKyCCTBa.

[He-. remained doctor-. , and not turned into patron-. art- J

(11-96)

Wuna ornsména uBeTEl, Bepryua ux 646Ke, BocTpé6oBana NEHLIM OBPATHO M
KyIiia Ha HUX Si6OKH y COCEIHEH CTapyXM.

(Inna-_____ examined flowers-. , returned them-_____ woman-.
demanded money-_____ back and bought for them-.
neighboring old-woman-. .1 (11-8)

apples-. by




Pe6siTa MLIOT MONIOKO, IBe MHHYTHI MBI pelildeM, HITH JM eLIE TYIATh, U —
OTKA3bIBaeMCs.

(Kids-____ drink milk-____, two-_____ minutes-_____ we-. deci
whether still walk, and — decline.] (1I-126)

Tpu TpynHERAWMX rOAa 5T IPOKAT B X601 X TEMHOTé.
[Three- quite-difficult year- I- lived-through in cold- and
dark-_____] (1I-136)

BoH y Hac BO JBOpé 3a TpM réia — ABa y6uicTsa 6k110. C orpabnéuuem.

[There by us-. in courtyard-. in three-. years-. — two-,
murders-. were. With robbery- 1 1-79)

Dative Exercise 1, Level II
Identify the instances of the DATIVE case i ing sentences and explai
the DATIVE is used.

Bra crpani cuuTAeTCS NOBOIBHO GEMHOM MO YACTH MPHUPOIABIX HCKOMAEMEIX.
[That country-, is-considered quite poor-. along portion- natural
resources-, ] {1-2)

Pexuccép Oni yail ¥ 3BOHI 110 TenedORY, NPUNEPKUBAs TPYORY IUIEYOM.
[Director- drank tea-, and called along telepone-_ » holding receiver-
shoulder-. J1d1-14)

Y Her6 s3Ba XKenyaka, ¥ OBA TUKTYET €My CBOM PEKMAM, a PeXRVM HaBS3bIBaET

TONOXATENLHEIA 66pa3 XAIHH.

[By him-, ulcer-___. _ stomach-. , and it- dictates him-. own
regime-___, and regime-_____ imposes positive mode-, life-_____.] (I-
28)

CBOIO peys OH puecTsy [l é 0.

[His speech- he-. dedicated works-. Dx ky-. ] (I-59)

BTo mpenynpexnénne TPUAAIIEXAT YIEHOMY, KOTOPEIX IOCHENHHE FOAB
aKTUBHO 3aHMMAETCA CO3NAHMEM HayuHO-TIOMYNAPHBIX TENENPOrpiMM IO
KkécMocy, MAET KHATH ¥ KUHOCLIEBApUR.

[This warning-. belongs scholar- » Who-. last years-. actively
is-occupied creation-. scientific-popular television-shows- along space-
, writes books-. and screenplays- ] (1-81)

K cuécrrio, M. IipeT4eBoit Bost $Ta 3aIyTaRAAA ¥ HENPUATHAS MCTOPUS, BAIUMO,
He KOCHYNacCh.

[To happiness-____, M. Tsvetaeva- all that tangled- and unpleasant
story-. , evidently, not touched.] (I-100)




Dative Exercise 2, Level II 213

Bce MBI 1o duep HOBOW MAG

[All we-, along turn-, shared new information-, 1 {1-115)

[0):¢ 4 HMHOTOpo CTyméRTaM M npué3n B MOCKBY Ha
Bpy9éEne é B2 OHS B h

[Pays-for company-. out-of-town students-. and trip- to Moscow-

to handing-out-
capital-. ] (11-127)

stipend-. » two-, days- stay-. in

TIpe3u¢HT MOMYEPKHY, 4TO Poccin HYKHO caMOi pa3o6p4ThCA U IIOHATS, YTO
TPOBCXOIAT B SKOROMMUKE CTPAHEL

[President- emphasized, that Russia- necessary sclf- understand
and understand, what-, happens in economics- country- -] (11-149)

MHe cka3im, YTo B AHBapé GEMMO coBepLIEHO 435 KBaPTUPHBIX KPaX.
[Me-. told, that in January- was committed 435- apartment rob-
beries-. .1 (l-161)

Dative Exercise 2, Level IT

Identify the instances of the DATIVE case in t
the DATIVE is used.

ITo MAERMIO CeUManAIcTOB, MOKA Henb3d CYUTATH ANMOHCKOE nexépc-nm

TpenapAToM, CIOCOGHBIM IOMOYB GONIBHEIM é cxiepb3oM B
COCTOAHMH.

[Along opinion-. specialists- , at-present must-not consider Japanese medi-
cine- preparation- , capable-. help patients- multiple sclero-
sis-, in serious condition-, ] (1-4)

Bcé cunénu ThxO ¥ cMoTpénu Ha Jlfoka, u HauuAANH BépuTs Himte Tedpraesue

B TOM, 4T0 J[I0K HeACTBATENLHO HYJIb, yCTOE MECTO.

[All- sat quietly and looked at Duke- , and started believe Nina

Georgievna-. in that- » that Duke- really zero- , empty place-
.1 (I-15)

Y neé BeIpakéHHe NTALEL, KOTOPOX XOUETCS NUTD, el He NAIOT, U MOXOXKe, OHA
cKOpo OT6YRET U3 STOro Mipa.

[By her- expression-. bird-. , who-____ wants drink, her-

not give, and appears, she- soon will-leave from this world- ] (11-29)

'E)alive

Exercise 2
Level IT



JBANUATE IeCTh NMPOLEHTOB ONPOLIEHHbIX HE CMOTNMA OTBETHTH Ha BONpOC:
“Kaxite u3 CKyNBNTYPHBIX MAMATIHKOB BaM 6Onbime Bcerd HpaBaTca?” He
CMOTPAT Y6TBEPTH MOCKBHYEH TIO CTOPOHAM, [AKe 110 BHIXONHEIM JIHAM, He 1o
MOHYMEHTOB MM.

[Twenty six- percent-. questioned- not could answer on question-
: “Which-. from sculptural monuments- you-. moreall-_____
please?” Not look fourth- Muscovites-. along sides-. » even along
weekend days-. , not to monuments-, them-. J(1-61)
Terpanka, B 6poit Ml i B TIO YTPaM, nexéna
TOrA4 y Herd Ha cToNné, ¥ OH IOCMATPUBAN Ha He€, HO HUYerd He CKasam.
[Notebook-. » in which- we-, log-in in laboratory-. along
mormnings-. , lay then by him- on table-. »and he-, looked at jt-
___, butnothing-, not said.] (II-85)

A npepnaraio BaM IOCMOTPETH Ha MUP H MOWMMM IJIa3iMH, TNIa34MM PYCCKOi

u3 ¢
(I~ suggest you-.
Russian woman-

look at world- also my eyes-. » eyes-.
from ncar abroad-, .] (11-104)

S 4yTh NPUKACAIOCH K €& pyKé IEeKOM.

[I-, hardly touch to her hand-. cheek-. ) (I-120)

BHlIe-TIPE3MAEHT HONPOCIT MeH3, YTO6BI 5 oTnpaBHIICs B Cpénmioro Asmo na
peruré HALTHX cBsizeit n Ramei

cTpAHaM HTOro perudHa.

[Vice-president- asked me-. ,in-order-toI- set-off to Central Asi

for strengthening-_. our bilateral ties- and demonstration-

our support-. countries- this region-. J(I1-128)

BepxdBHas BNacTh HOKHA T) éHTY, CYUTAIOT TPH

TIPOLIEHTA POCCAMCKMX IPAXRIaH.

(Supreme power- should-. belong president- , consider 33-____

percent-, Russian citizens-. .1 (T-150)

Brun cajyail, KOTAA IpeCTYyIHAKA HAUUTA OO OoTHeuiTKaM 3y668 — OH GbLI
TONGIHBIN ¥ HafKYCII KycOK MAcia.

[Was incident- » when criminal- found along imprints- teeth-____
— he-, was hungry- and took-bite piece- butter- .1 (1-162)
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Dative Exercise 3, Level Il Dative
Identify the instances of the DATIVE case in the following sentences and explain why ~ :Exercise 3
the DATIVE is used. Level IT

Tebpruit cen ¥ HAMACAT MUCEMO, U sl He CKa34na emy B OTBET Huwerd, mpdcTo
B34 STOT JIMCTOK M YLLTA K ce6é Ha KyXHIO.

[Georgi-. sat-down and wrote letter- ,andI- not said him- in
answer-____ nothing-. » just took that paper-. and went to self- to
kitchen- ) (I1-5)

JIroK cMOTDéN Ha CBOH mésic, M eMy GELIO TaK erd xaib, 6YITO OH PacCTaBANCH
He ¢ BEIIBIO, a C GMA3KAM ApyroM.

[Duke-_____ looked at own belt- , and him- was $0 him-. sorry,
as-if he- parted not with thing-. » but with close friend- 1 (1-16)
51 mMeuT410, YTOGHI MOK émt u énH, TOrR4A — KOMJy
OHt GYAYT HyXHEI?

[I- dream, so-that my parents-. got-old and got-fat, then — who-.
they-____ will-be needed-. 7 (11-36)

310 cnémyiolas no 3B4YMMOCTH 3amdya nécie BEIIATHI

yauTensiM.

(That-____next-_____along significance- task-. after payment-
pensions-, and wages-. teachers-_____.] (I1-68)

Ms1 BripdBe HaméATHCS, YTO BB GyAeTe NOPOXKHTH NOBEPHEM, KOTOPOE MBI
5 5

Y.
[We-. have-right hope, that you-, will value trust-. , that- we-
give young specialist- ] (11-86)

Tlo ménnsM ¢ P D 20,3
4 BPOCTKOB HapKOTHKH, KAXMABIA MATHIA.
[Along data-. Ministry-. health- Russian Federation- ,20.3-
percent- boys-adol tried i , every fifth-
.] (O-105)

IInst peGAT 3TO MO3MHOBATO, HO HANIO XK€ MM XOTh B BBIXORHOM! MOTYNATH KaK
cnényer.

{For kids-. this-. late, but necessary EMPHATIC them- even to
day-off- walk as follows.) (II-121)

BawnHrréxckas panus 4 TEM, 4TO KOOI ono3gana ¢

nonaueit KORrpéccy Ha MPOANEEHE 3O0NMONJIHOro 3aKOHa.

[Washington administration- justifies-sclf that- , that supposedly were-
late with sending-_____ Congress-. to extension-. unfortunate law- J
(I1-134)




CBEXYI0 YEPHAKY, K TIPUMEDY, MPHHEMAIOT O 3-4 py6Ns 3a KUWIOTPimM,
cyményo — ot 20 go 40 py6néit (B KAKIOM PaiGHe CBOM LEHBT).

[Fresh bilberry- , to example- , takes around 3-4-, rubles-. for
kilogram-, , dried- — from 20- to40-_____rubles-. (ineach
region- own prices-, ).} AI-151)

T'néBHOe — He NPHOTBOPATH Ha SBOHOK JBEDPb, HEe NOMNATHCA MHHJTHOR

cndGocTH.
[Main-thing-_____ — not open to ring-, door-, » not give-in minute’s
weakness-. 1 (1-163)

Genitive Exercise 1, Level IT
Identify the instances of the GENITIVE case in the following sentences and explai
the GENITIVE is used.

Dra cTpani CYMTACTCA HOBONBHO GENHOM MO YACTH MPUPOTHBIX HCKOMAEMBIX.
[That country-. is-considered quite poor- along portion-. natural
resources-, ] 11-2)

‘OH 3aKpyUI 71234, YT666I NPOHUKANO KaK MOXHO MEHBIIE Pa3fpaKATENeH, U
TYT JXe yBAges B3 CBETHARbI X ORI, YTO TAKYMH ONMHAKOBBIMH B3IIIAAMU
OH MOT 06MEHATLCA TONLKO CO CBOSH XKeHOH, M 6OIbIIe HY C OXHIM YETOBEKOM
Ha BcEM cBéTe.

[He- closed eyes-. , so-that penetrated as possible less irritations- .
and here already saw look-. Svetlana- and understood, that such identi-
cal looks-. he-. could exchange only with own wife- , and more not
with one person-, on whole world-. ] (I1-10)

TpasiTenscTBo SANOHMM JO CHX IOP OKA3BIBANO MOAMEPKKY YCHIHMAM
é é KX ¥ IONUTIYECKHUX pehOpM.

[Government-. Japan-, to this time-. gave support-. efforts-
id in conducting- ic and political reforms- B

(11-23)

¥ neé BLIpXEHNE MITHLBI, KOTOPO# XOUETCS MHTH, eif He NaIOT, B mOoXOXKe, OHA

CKOpPO OTGYAET U3 STOro MApa.

[By her- expression- bird-, , who-, wants drink, her-__

not give, and appears, she-. soon will-leave from this world- .1 (11-29)

Bnapucnés BRI CBOA Yai B TP GONBIIX IIOTKA ¥ PELATENBHO MORHANCS.
[Vladislav- drank own tea- in three-, big gulps- and deci-
sively got-up.] (II-38)




He ycmén npogpéccop 3aKOHYMTh, KaK B NPOXOX MEXIY PARAMM LIarHyIa

aMepUKAHKA CPERHUX JTET.
[Not managed professor- finish, how in aisle- between rows-_____
stepped American- middle years- .1 (145)

AKkTED, 6ymy4n ¢ racTpbnsimMu 8o DpAHKDYpTE, NOGAICA TaM NONMTAYECKOTO
y6éxmma.

[Actor-____, being with tour-, in Frankfurt- » got there political asy-
Ium- . (11-52)

Iléno B ToM, yTO HaUM Cpé orp: . A 3R44MT, OrpaRy yucnd
HALUMX JOPOTAX rocTéM.

[Thing-_____inthat- » that our means-. limited-, . But means, lim-
jted-, number-, our dear guests-. JdI-57)

ByneM NUCATH Tak Xe FeHMANTLHO — HO 63 erd HenémocTei ¥ OLMGOK.
[Will write thus brilliantly — but without his absurdities- and errors- J
(11-64)

Cnyyait $TOT CIIENHANHCTBI IO CHX MOP CYMTAIOT HEOBIBATIBI
[Case this- specialists- to this time-. consi
—_Ja-72)

51 He BYXY HU4erd mwoxéro B ToM, yro Illep6ak6Boi ynaéres yrapaTs enduue
YATATENs POBHO 32 MHHYTY O TOT6, KaK CaM YUTATEND STO XeNdHHE YETKO

OCO3HAET.

(I-. not see nothing-. bad-, in that- , that Shcherbakova-,

is-successful guess desire-, reader-, exactly to minute- until that-
, as self- reader- this desire-. clearly realizes.) (II-167)

Genitive Exercise 2, Level I
Identify the instances of the GENITIVE case in the followi
the GENMTIVE is used.

611 ycTpOeR épT, BO BpéMSI KOTOPOTO Cpelii My3BIKAHTOB
TIOSBHANCA CaM MPEe3NNEHT.
[For gathered-, was organized- concert-, in time- which-
among ici himself presi J11-3)

BrH TyH4, peK, MIaKyuas #Ba GELIM BCETHA B €€ XKA3HM, B HUKOLLA Né 6bL10
Tax, YT6651 Hx Hé 6BLIO.

[These moon-__, river- , weeping willow-_____ always in her life-. .
and never not been so, so-that they-. not was.] (II-11)




O6yuérue 6yneT uATH C OTEPHOR ¥
UBradOHHON TEXHUKH.

(Instruction-. will go with
language laboratory technology-.

and

] (11-24)

OT Hiix BéeT TaKkOit y6emATENbHOM CKYKOH, YTO Ta CKYKa JOCTHTAeT CelbMOro
9TaX4, MPOHUKAET 4épe3 CTeKII6 B KacdeTcs Moerd Muud.

{From them-. blows such convincing boredom-. , that this boredome-.
reaches seventh floor- » penetrates through glass- and touches my face-
1(11-31)

Mjxa oH4 T63Ke He IOMHRIA, HO IOHUMANA, YTO pa3 y Heé GELI0 YéTBEpPO NETéR,
TO, HaBEPHOE, M MyX 6BLIL.

[Husband-. she-. also not remembered, but understood, that if by her-
‘was foursome-_ children-. , then, surely, and husband-. was.]

(11-39)

Heséwy 4 A HASKAM YIMBATENLHOTO TéMOpa.

[Singer-. possessed beautiful deep baritone- amazing timbre-. 11

47)

JIr066# M3 HEX MOT Pa3ropsSYATHECA 6€30 BCAKOro ndBoxa.

{Any-. from them-. could get-excited without any reason-, ) (@-

53)

He 'Te TOHA, MIICTEp

[Not raise tone-, , mister Bolshakov- . (11-58)

Torma nuTepaTypy NpeHoNaBiAM XOpomd, ¥ MEI HaéliCh BENHKHUX MACATENeH
yxé B LIKONE.

(Then literature-. taught well, and we-. got-fed-up great

already in school-. .J (I1-65)

— Hy noké, — Bapyr cornamaercs Myima. — CYacTaiBOro 6TabIXa.

[—Well so-long, — suddenly acquieses Misha-. . — Happy vacation- ]
(I1-74)

O6uriTenu $T0r0 A6GMa — NaypeAThI padIi npémmi, Anm ceoi
xapTiiHs B Kémbe, Tapiixe u Can-Tldyino.

[Residents-. this house-, — laureates-. various prizes- , eX-
hibited own pictures-. in Cologne-, , Paris- and San Paulo-, ]

(11-94)



itive Exercise 3, Level II
Identify the instances of the GENITIVE case § ing sentences and explain
the GENITIVE is used.

OH4 NefiCTBATENLHO GbLIA FOPOXKAHKA, HUKOTAA He XHJA B NepEBHE, HUKOTTA

HE 4 ). ) é Heé 4110 BCE, Yerd OHA He MOTNI4 NOCTHYD
COGCTBEHRBIM OIBITOM.

[She-. really was city-woman-. » never not lived in country- N

not drunk to illness-. , aher- interested everything-. , What-

she-_____ not was-able grasp own experience-. 1 (11-6)

Torn4 on4 Hagéna O6Ky-MARY, 60cOROXKE Ha I1aTdhOpPMe X BEILIUIA H3 JOMY.

[Then she- put-on mini-skirt- » sandals- on platform- and

left from house-. 1(11-13)

A y B NépBOE MT é KaK GYITO MEHS CTONKHYNH C MOCTA B

XonoéaHyio péuKy B OKTA6Pé Mécsue.

[I-____ gasped in first moment-_____, as if me-_____ pushed-off from bridge-
to cold river- in October month-. .J (I-25)

E¢ se1seanu 3 Mcndnuy B TPARUATS IICCTOM TOAY, M OHA TYT XKun4 M pocnd,
YT665I ONHAXKMIBI BCTPETUTH PYCCKOTO ADHA U B 3BE3HBIA Yac 3a44TH CLIHA.

[Her-, brought from Spain-. in thirty sixth year- » and she-.
here lived and grew, so-that once meet Russian guy- and in star hour-
conceive son-, ] (1-32)

KonéuHo, B e€ B63pacTe cMeIIHO HA3KIBATH KOrd-To Hfined M TéTeR, nopé yxé
HepexomdTh Ha MMeH4-6TyecTBa, HO CTACOB Bcermd Ghm Ads Heé mfmen
Brénukom.

[Of-course, in her age-. silly call someone-. uncle-, or aunt-. N
time already switch. to P i , but Stasov-. always
was for her- uncle Vladik-, -] (I-40)

Cpenyt aMUrp4HTCKUX MUCATENEN 5 3aHUMAIO KaKOe-TO MECTO.

[Among emigrant writers-. I- occupy some place-. -] (11-49)

KH €& POIfiTeNeH CT

[Financial support-_ her parents-. was-ashamed.] (II-54)

U yépes MUHYTY rpéuecKuil MeBEL CKOHYANCH OT YAJIIBA.
|And across minute-. Greek singer- died from asphyxiation-.
60)

Jdr-

Be3 npeypenyuéHusA, MOXHO CKa34Th, YTO CeMu4c BCs pocciiickas MemuIiHa
pa6oTaeT Ha Mpe3nAEnTa.

[Without exaggeration-. , possible say, that now all Russian medical-profes-
sion-, works on president- ] (1-67)




Enéne 3BOHATL 6EUT0 HEKY[a: OHM C MyXKeM XK 34 rOPOZIOM Ge3 TenedOna i

npéuMx ypo6cTB.
[Elena-. call was nowhere: they- with husband-____ lived beyond city-
without telephone- and other comforts-. 1 (11-76)
Locative Exercise 1, Level II
Identify the instances of the LOCATIVE case i ing sentences and explai

why the LOCATIVE is used.

ITo MHéHMIO creuuaniicToB, NOKA HeNb3si CYHUTATH ANMOHCKOE JNeK4pCcTBo
. . < .

nombus 6 CK B M
COCTOAHMM.
[Along opinion-. specialists-. , at-present must-not consider Japanese medi-
cine- preparation-_____,capable-_____ help paticnts-. multiple sclero-
sis- in serious condition- 1 (0-4)

Torné ond Haména Fo6Ky-MiAHY, GOCOHOXKH Ha IIATGOPME M BEILLIA H3 [OMy.
[Then she-. put-on mini-skirt-__, sandals-. on platform- and
left from house-. ) (1-13)

TlpaBATeNnbCTBO -0 CHX Top 10 MORNEPKKY YCHIMAM

B X ¥ TIONHTAYECKUX pedOpM.
[Govermnment-. Japan-, to this time- gave support- efforts-
id i ducti ic and political reforms-. B

@23

Béunblue Beerd Ha cBETe OH NIIOGUT XONATH B IOXONHI, CNATh B ANATKAX, BAPATH
YX¥ B 3aKOMYEHHOM KOTENKS.

[More everything- on world-_ 2 he- loves go in hikes-. 2 sleep
in tents-. cook fish-soup-. in sooty pot- 1 (11-33)

Heni e cpefi ) y i XOIAT CIYXH 0 6aCHOCIOBHEIX
3apruIdTax paGOTHHKOB STOro NeYATHOTO Sprana.

[Not-without-reason among Moscow journalists-_____ go rumors-_____about leg-
endary wages-. workers-_____ that press organ- ] (1-62)

Terpénxa, B PO MBI B PAK TI0 YTPAM, JeX4ana
TOrJA ¥ Herd Ha CTONE, B OH IOCMATPHBAN Ha HeE, HO HUYErd He CKa3il.
[Notebook-_____, in which-_____ we-_____ log-in in laboratory- along
mornings-, ,laythenbyhim-____ ontable- »and he- looked atit-

, but nothing-. not said.] (I1-85)




O6utiTeny $Toro néMa — JaypeaTsI p: npémuit, cBOM
xaptvmsl B KémsHe, Iapiixe n Can-Ildyno.

[Residents-, this house-. — laureates-. various prizes-. s €X-
hibited own pictures-. in Cologne-, , Paris- and San Paulo-, J
(1-94)

CBoto 60pb6y nmpoéTuB KicTpo ¢doHE menuxkdM NpoBOAMT B PAMRAxX
IPONAaraHAMCTCKOM BOAHEL

[Own struggle- against Castro-, fund completely leads in frames-.
propaganda war-, J(I1-133)

S1 yy4cTBOBaI B AT BOAHAX, XOMVI B aT4KY, TAK 4TO GELIO MOpe KpOBM.
(I participated in five wars- » went in attack- , 50 that was sea-
blood-, 2] (I1-144)

TIpe3suaéHT nmomuepKHY, 4To Pocciiu HYKHO caM6# pa3o6pATLCS M NORSTH, 9T0
TIPOUCXOIUT B 3KOHOMUKE CTPAHEL.

[President- emphasized, that Russia-, necessary self- understand

and understand, what-. happens in economics-. country- .1(11-149)

A nésecrn Tamins ep it Taé-To P

MenoapaMbl K GBITOBOM ApiMe.

[But stories-. Galina Shcherbakova-_____ somewhere in-middle: on half-path-
from melodrama-. to domestic drama- ] (11-166)

Locative Exercise 2, Level I

Identify the instances of the LOCATIVE case in t ing sentences and explai
why the LOCATIVE is used.

OH4 HO GbLIA T 4 He XWI4 B fepéBHe, HUKOTAA
He 4 1o Goné ueé BCE, 4eré oH4 He MOrI4 mocTAYL
COGCTBEHHBIM OTBITOM.

[She-_____really was city-woman-. , never not lived in country-, N

not drunk to illness-, » aher- interested everything-, . what-

she-. not was-able grasp own experience-. .J (11-6)

Ha erd x/3HEeHHOM CTONé, KaK B KM D CTOANO CTO. 6arox,
YTO CMEIHS 65110 naécThes YEM-TO ONHIM H He nonpd6oBaTh APyToro.

[On his life table-. , as in Chinese » stood

dishes-, , that absurd was fill-up something one- and not try anothet‘

J(I-18)



A y B NépBoe MT KaK GYNTO MeHsi CTONKHYIH C MOCT4
XOJNIONHYIO PEUKY B OKTAGPE MécsLe.

[I-—____ gasped in first moment-____, as if me-___ pushed-off from bridge-
_____tocold river- in October month-. ] (11-25)

Ecau Me1 4 roBOpWIH 0 Bre, To B COCTOSHMM O3bI, KOKETCTBE.

[If we-. even spoke about God-. , then in state- pose- . coque-
try- ] (11-48)

Lpirdska 3améTuna cuens 60pb6EI Ha MOEM NHUE.

[Gypsy-woman-. noticed traces-. struggle- onmy face-, Jq-
66)

Ms! Ha cB0o66me! MbI mpnuum nénHow rpyasto!  [opopiiM BCE, YTo HyMaem!
‘YBépenno cMOTpuM B 6ynyiee!

[We-. on freedom-, ! We- breathe full chest-. ! Say every-
thing- , that-_ think! Confidently look in future-, 11 (11-89)

TpyaAo 6XUI0 pa306PATECS B TOM JBIMY.

[Difficult was understand in that smoke-. ] (11-107)

TpH TPyRAEMUUX TONa S MPOXIAN B X6NOTE ¥ TEMHOTE.
[Three- quite-difficult year- - lived-through in cold- and
dark-. 1(1-136)

Cénbekue MIONM BAPYT HAYMAAIOT MORMMATL: MX HUKOMY He HYDKHas 3eMJIS Ha
cémMoM fiéne nMéeT GoBILIJIO EHHOCTb. .

[Village people- suddenly begin understand: their no-one- not needed
land-. in actual fact-. has big value- ...] (11-145)

Y

BILIOTD IO TOTY, YTO Bpayil MacTANBAIOT
Ha ckopéitieM yx6ne B 6TIycK He MéHee 4eM Ra 30 aHER.

[Noticeably worsened condition-. , Tight-up to that- , that doctors-____
insist on immediate departure-. to leave-. not less than to 30-. days-
1 (U-153)
Locative Exercise 3, Level I
Identify the instances of the LOCATIVE case in the following sentences and explain
why the LOCATIVE is used.

OH 3aKpbUI 1134, 9TO6BI NPOHHKAN0 KaK MOXHO MEHbILE pasapaXKiTeneH, ¥
TyT e yBiAnes B3rnsAH CBETIARE! ¥ OHS, YTO TAKAMH ONMHAKOBLIMH B3rMIANAMA
OH MOT 0GMEHATBCS TOIBKO CO CBOER JKEHOM, U GONbILIE HY C ONHAM YeTOBEKOM
Ha BCéM cBéTe.
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[He-. closed eyes-_____, so-that penetrated as possible less irritations- N
and here already saw look-_____ Svetlana- and understood, that such identi-
callooks-____he-_____ could exchange only with own wife-. , and more not
with one person- on whole world- .1 (II-10)

OH NpH3HAET, YTO B YCIOBHSAX BHYTPHIIONMTAYECKOA 06cTaHOBKM B Pocchn
TPYHO TOBOPHTE O PELIEANHU 34BTPa TUTU NOCNE34BTPA.

[He-. admits, that in conditions- internal-political situation-. in
Russia-_____ hard talk about soluti or day-aft 11
20

Témac MaHH omHAXNBEI 3aMETH, YTO B HCTOPHM poMéna néxamu -mu.‘e BCerd
CTaHOBATCA KHATH, 0 KOTOPBIX MpPU UX
TOBOPAIOCH: 3TO HE POMAH.

[ThomasMann-____ once remarked, thatin history-____ novel- landmarks-
_____more-frequently all- become books-. » about which- attheir
ipp pecially dently said: this-. not novel- J(U-30)

Tlop6xu eré :m(mo\mmcb B OTCYTCTBHH xenoc‘ré'rxon

[Flaws his-. d in ab: -] (11-56)
Cryméuts 3anacdny cnuprHée Ha Béuep. IIpuuém mepXianu eré He B
a MEXTY OKO paMamn.

[Students-. stocked-up alcohol- for evening- . Moreover kept it-
not in refrigerators-. , but between window frames-. ] (11-69)

CeMmb MUHYT npodé OGBHHAN 6ro mucartens B Xynauraucrse,

nopHOrpAduM ¥ 3a6BEHUM PYCCKUX TYMAHHUCTHYECKUX TPANHIML.

[Seven- minutes- professor-. accused young writer-. in hoo-

liganism- » pornography-. and neglect- Russian humanistic tradi-

tions-. .) (11-90)

BTo GbLTA panuonependta 0 MyXECTBEHEOM Xopeorpade, KOTOPHIi COXpaHFN

Ha 3é4nage BEpPHOCTB NOGIMON npodéccun.

[This was radio-broad about g h ph , who-
preserved in West- faithfulness-_ beloved profession-, Jar-

109)

Bce npou3BoAATENH TOBAPOB Ha BLICTABKE YTBEPKIATH, YTO BBOIATH TOB4PEI
¥3-3a TPaHMLIBI HAMHOTO MpoLUe, YeM BBIMYCKATh UX B Pocciy.

[All producers-. goods-. atexhibition-_____ confirmed, that import goods-
from-beyond border-. much simpler, than- produce them-.

in Russia- .3 (11-138)




Bon y Hac Bo xBopé 3a Tpu réma — xBa y6iicTea 6510, C orpaGnénuem.
[There by us- in courtyard-. in three-. years-___ —two-,
murders-, were. With robbery- ] (1-79)

O pénu nomod6Ha B XHAIHM MOCKOBCKOro MOLbE3Na MBI FOBODPHIN ¢
coTpyanuKamu OTaéna no 60pb6é ¢ KpAxkaMn YyXKOro NMYLIECTBa.

[About role-. intercom-. in life- Moscow entryway-. we-,
spoke with employee- Department-. along struggle-. with robber-
ies- other’s property- .1 (11-160)

Mixed Case Exercise 1, Level 1T
Identify the cases in the sentences below and explain why those cases are used.
Provide your own English translation of the sentence and compare it with the trans-
lation in the key.

MERa Bcé BpéMs Xmand, uTo AH4M TNPpOSBHT KAKMe-TO 3IHARH
3aHATEPECOBARHOCTH: KOCHETCA IOKTEM JIOKTS WIM MUIMHLEM MU3NHLA.

(Inna-. all time-, waited, that Adam-, show some signs-. in-
terest-. : touches elbow-. elbow-. or pinky-finger- pinky-
finger- 1 (1-9)
Korn4 yépes nonTopé yaca Tpym yBeanms, rpymmna oTnpa BO
Ipopéiy &xH, rue i 6 ROHKYPC KpacoTsl.
[When after one-and-a-half- hour- corpse-. took-away, investiga-
tion team-. headed to Palace- youth- , where day-before finished
contest-. beauty-. ] (I1-37)
Ta3étHan pab6ra NOHETHE & ANA MEHA 4
[Newspaper work-. up-to-present is for me- source-, livelihood-
—_1(U-46)
B ToM Xe romy amMepk4Hckuit xypnan <<I[Imnm>> u3bupier dpanmysa
<<YENOBEKOM réma>>.
[In that year-____ American magazine-_____ “People-____ " chooses French-
man-. “Man-. year- ».]1(1-73)
Myx Jliocu — péKTOp HayK, ToCTpSHIH VBHYIO
KBapTApY, NEHET XBaT4eT, y MATIIETHEr0 My ecTh HSHs.
[Husband-. Lyusya-. — doctor- sciences-. , recently built large
cooperative apartment-____, money- is-enough, by five-year-old Misha-
is nanny- .] (I-88)
[3 Ocemio 1923 répa s [pary npréxan xopowé it Iperdeny most B. @.

Xopmacépuy.
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{Fall- 1923 year-____ in Prague-. arrived well knew-. Tsvetaev-
poet V. F. Khodasevich- .1 (11-98)

Bce MuI 1o Suep HOBO# HHGy

[All we-, along turn- shared new information-. J1-115)

Pe6sita MBIOT MOJIOKO, ABE MHHYTHI MBI pelldeM, HATA M emé IyNsiTh, ¥ —
OTKA3bIBaEMCS.

[Kids-. drink milk-, , two-____ minutes-. we- deci
whether still walk, and — decline.] (II-126)

Kornis ATEIE TOABI TYR4 LK HEYN o
KHMHO # TedTpa, & TAKXKe NOOM, KOTOPbIE YYBCTBOBANM: 32 HTHM HKENOM —
6ymymee.

[When in fifties years- created tel - , there went
movies-, and theater- » but also people-. » Which-, felt:
beyond this thing- — future-, .1 (11-142)

51 camé ce6é Kasanach MPOTUBHOM OTTONY, YTO KOTAA-TO C HUM LieIOBANIACH.
(I- self-. self-. seemed nasty-. from-that, that sometime with
him- kissed.] (II-156)

Mixed Case Exercise 2, Level Il

Identify the cases in the sentences below and explain why those cases are used.
Provide your own English translation of the sentence and compare it with the trans-
lation in the key.

B4xHO, HANPUMéD, NOBECTH HO0 CBEIEHHS POCCHSAH TOT (PAKT, 9TO KO TPETHETO
ceHTAbps 1945 roma Pocciis HUKOINA He BIaéNna STHMH YETHIDbMS OCTPOBAMH.

p for- le, bring to i that fact-____,
that until third-_____ September-. 1945 year-, Russia- never owned
those four islands-. Jae2n

Myxa OHA TOXe He TOMHMIIA, HO TIOHMMATa, YTO pa3 y Heé 6B1I0 YéTBEepO NeTéil,
TO, HaBépHOE, U MYX GBI,

[Husband-____ she-, also not rcmembered, but understood, that if by her-
was foursome- children-, » then, surely, and husband- was.]

(11-39)

Tesén o6nand i HA3KHM YIHBI TéMOGpa.

[Singer- possessed beautiful deep baritone-. amazing timbre- J(-

47)

:Mixed Case
Exercise 2
“Level T



Bripaxénue auud Takde, 6yATO eit 4711 YTO-TO UHTEPE oI
6GOubIIIE HUKOMY HE TepelaBAaTh.
(Expression-. face-, such- , as-if her-

told something inter-

esting-, and asked more no-one-. not pass-on.] (II-75)

CeMb MHBYT npocdéccop o6BHHAN éro dTens B XyNMMrdHcTe,
TopHOrpaduu U é PYCCKMX T T

[Seven-. minutes-_____ professor-_____ accused young writer-. in hoo-
liganism-. » pornography-. and neglect- Russian humanistic tradi-

tions-. 1 (11:90)

OH4 MOoKyMAna Ha 5TH AEHBIH U HedTh, ¥ HeTpe6ATend, U MEOTOE APYTde, YTH6K!
TIOJTYYATH NPAOHITH.
[She-. bought for that money-. and oil- , and fighter-planes-.

-and many other- , so-that receive profit-_ .1 (11-103)

S1 9yTh NpURacAIOCh K €& PYKRé IEKO.

(I-. hardly touch to her hand- cheek-. .} (11-120)

Onné4uBaeT KOMNABKS MHOTOPONHMM CTYHEHTaM M npuésn B MockBy ma

BpyYéHUE IBa IHS B

[Pays-for company t-0f-t tudents and trip- to Moscow-
to handing-out- stipend- » two- days-. stay- in

capital- 131-127)

Tyai onAH-ABa pi3a B HeAENIO na , BCex Grar B

BUALE BT ¥ IHUTHS.

[There one-two-, occasions-. in week-. came lunch-wagon-. N

source-_____all blessings- inform-____ food-____ anddrink-____.J(II-

143)

“Ts1 MEOTOTO O6ILTACH CBOGM IAPTAHOM YECTHOCTBIO?” C CAPKA3MOM CPOCHT

e€ Méwa.

(“You-_____much- gotown party honesty-, 2, ithsarcasm-, asks

her-_____ Masha-. -] (O-158)

Mixed Case Exercise 3, Level II

Identify the cases in the sentences below and explain why those cases are used.
Provide your own English translation of the sentence and compare it with the trans-
lation in the key.

Koméuno, B e€ B63pacTe cMelIHS Ha3EIBAT KOTG-TO MANEH MK TETEH, TOpA yKé
TepeXomiTs Ha MMeH4-OT4yecTBa, HO CTacoB Bcermi GuIm mns meé pAmed
Brémxom.
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[Of-course, in her age-. silly call someone-. uncle-, or aunt-. N
time already switch to P jcs-_____, but Stasov-_____ always
was for her- uncle Vladik-, .1 (11-40)

1 8Ky erd nananex4, c yrua ynuusl Boin6sa, rae 65101 Torna oM nucérenei n
Tfe BCe MBI TOTMA NMBITANTHCH 3aHATB CTYITbA.

- see him-, from-afar, from comner-. street- Voinov-, N
where was then House- writers-. and where all we-, then tried oc-
cupy seats- 1(11-63)

Tt HUYer6 He OTHAEMb. ThI YEMMHOH 3roH3Ma, M B 3TOM TBOS TBOpYECKas

MANEBHAYATBHOCTD.
[You- nothing-. not give. You-. champion-. egotism-. N
and in that- your artistic individuality- JA77)

A “Tionapox”-To, oKA3sIBaeTCS, MHE YCTPOUI 6aHK, B KOTOPOM st IMEN FIIJTOCTh
OTKPEITB CYET M IONYYATH MIACTHKOBYIO KAPTOYKY.

[But “gift-____”, turns-out, me-, arranged bank-. , in which-. I-
____had stupidity-, open account-. and received plastic card- N
(I1-91)

o minmEsM M D P HICKOM 20,3

TpoLéHTa Mé 6 6 OTHKH, KAXBIA MATBIA.

[Along data- Ministry- health- Russian Federation- »20.3-

percent-. boys-adol tried i » every fifth-
] (11-105)

JIATBI HY>KHEI TeM, Y KO0 HeT GUIyphI.
[Armor- needed-. those-. » by whom-
(I1-114)

not figures-, J

BaimuHrTOHCKas paumns 4 TEM, 4TO 5iK06bI OTI03ANa C
nofa4ell KOHrpéccy Ha NPOJJIEHNE 3NIOMONJYHOIO 3aKOHa.

i inistrati Justifi If that- , that supposedly were-
Congress-. to extension-. unfortunate law- J

late with sending-,
(11-134)

nodxa B Poccin 3ax: Tpyano cka3iTs, KOImA on

3aKOHYMTCS COBCEM, HO UTPATH B NéHBIU B Pocciu GOnbLIe He 6YLyT.

[Epoch-. monetarianism- inRussia-____ ends. Difficult say, when it-
will-end completely, but play in money-. in Russia- more not

will-be.] (1I-140)




O péam noModéHa B XKA3HR MOCKOBCKOTO MOXBE3NA MBI TOBOPHIM ¢
coTpyauuEamu OTRéNa o 60pb6é ¢ KpArkaMu YyXOro MMLIECTBa.

[About role- intercom-. in life-. Moscow entryway- we-
spoke with employees-. Department-. along struggle- with rob-
beries-. other’s property- .1 (II-160)

Mexpemuruéanas po3us MOKeT ciocO6¢cTBOBaTh pacnany Poccim.
[Interreligious disagreement- may assist break-up- Russia- ]
(1I-112)

Mixed Case Exercise 4, Level II

Put the underlined words and phrases into the correct cases. Provide your own English

translation of the sentence and compare it with the translation in the key.

OGuTéTely rEE3NG © CePMATOE KYXOKANHE HAGPOCHIMCH Ha QOMIMMK LébLi
DPOM 1 cranu xanuts oH. (1I-1)

Y oné Brpaxénre NTANA, KOTODAA X64ETCH NUTS, OHA He NAKOT, ¥ MoxOxe, oni
ck6po oTGyner u3 Stor Mup. (11-29)

OH mo6in 3meck pa6oTaTh, u BOOGINE, 6bIn4 66! erd BOJIA, MPOBOMILT 6bI 3HCCH
G6ap1as yacTe BpéM. (L-41)

Lipirénka samérina cent 6opp64 Ha Moé anué. (11-66)

II60BHL COCTOSN B TOT, YTO Y MBI CHaY4Na H&KO GUI0 HeHaBANETh 36KH, a IOTOM
— OXpARBAKY. A [lOBIATOB 3HaN M MOGHN 1 Te, ¥ mpyrHe. (11-92)

Mosi 646viKa cuuTaeT, YTO NMCKOTEKA CPORHM TAHMILIOMIANKE — YTO-TO
Tpérarensoe u HéxHoe. (L-106)

“BOT KaKite ¥ MEI KDacliBble IETH,” TOBOPIO 4 ¥ 30B QHY Ha K¥XHS HakphIBATH
BMécte ma croi. (II-122)

Bcs ceMpd cpburo 3anumbercs 0doDMIéHHEe HEOGXONAMEIE NOKYMEHTE, A
66abime BcE Godres, 4To He ycnéeT Beé od6pMUTE A0

noéanxa. (1-137)

BoH y MEI BO IIBOD 32 TPH IO — IBA Y6¥icTRO G¥uro. C orpaGuénme. (11-79)

A Tenéps oYL XHBET OTAKTLHO, BAKGIEH N0 YMONloMpayéRue B cBof Mix. (-
159)



Mixed Case Exercise

Poccjis Bcern4 NpABHMNa ADHCTOKDATHS, M QH MO CBOM 06pa3 MumIéRHE
pUCTOKDAT Ao Mo3r KécT. (I1-165)

Mixed Case Exercise 5, Level 1
Put the underlined words and phrases into the correct cases. Provide your own
English translation of the sentence and compare it with the translation in the key.

Tlo MEéHKe CTIeUNANFACTE], IOK4 HeNb3s CHUTATH ANOHCKOE NEXADCTBO Mpenapdr,
<cnocéGHeI noméws GonEHELe paccéannpli cxnepds B TAXERCE cocTosiame. (-
4)

Or onYi BéeT Tax4s vOedTennas cKYKa, 1T0 372 CKIKa ROCTHrAeT CeREMOTH 9TAX,
TIpORNKAeT yépes cTeKNd n Kachercst MOE auuo. (I1-31)

PMeRHO 31iecs, Cpenti $Ta CTeDIIbHASA GEANIR4, POXIATACH BIEH, NPHXOATH
Da304apoBAHU, CTABMIMCH KCIepUMENTHI. (T1-42)

CrynépTs] 3anmacinu cnupTHOC Ha péyep. IIpuuéM mepxanu QH He B
XONIONANEHHMEH, 3 MEXIY QKOHHEIe DAMEL. (11-69)

Ilétn 6e3paGoTHEIC GepyT IDUMED C pomATENH — it
TONAK roBOPAT 0 CBOM ILIAHEI Tak: <<BYny Ge3paGérur>>. (11-80)

MApxy 1 66see. (11-93)

Ona rabupaNa 1Is HINATENBCTBA BCE MOV [DOUIBENEHUS. A SRAYMT, YHTATH
MOJ{ paccKA3rl OH4 yxé He obs3itensHo. (II-108)

Iluma, KaBéit He 6ymeM OGCYXRIATH 5TQ, IPOUIY ThI, OMIANb CETORHA CBOA GDIOKH
caM, 1 Hano poiuATs. (11-123)

cBOKt MHEI 32 IATEIECAT TEICSYH

C Toprésrie HANEHKM B Marasfy nondéGHele TETDANKK MOTHAMYTCS XO WIeCTE
TEICAYE py6ait. (11-139)

OTHEIHE TIpY YTp4Ta é 2BTOMOGRIVICTL] He RY3KHO
6y1eT cnasaTh HOBBIA ak3dMen. (11-148)

Bbu1 cy9ai, KOTA IPECTYITHUK HAITA 110 OTNEYATKH 3¥65I — OH 61T FONO MR
 Hapkyeun Kycok macno. (11-162)




Mixed Case Exercise 6, Level II
Put the underlined words and phrases into the correct cases. Provide your own
English translation of the sentence and compare it with the translation in the key.

Te6pruit cen v RaMUCAT HCHMG, ¥ 4 He CKA34Na OH B OTBET HUUTO, IPOCTO Basini
ST0T AMCTOK M yLnA K ceGs Ha Kixus. (II-5)

On4 seiBeany u3 Ucnanng B TPALUATE LIeCTOM FON, ¥ OHA TYT XUN4 U pocnd,
YTO6B! OMHANKBI BCTPETHTH DYCCKMF MADEHD M B 3BE3NHLIA Yac 3a44Th cIk. (II-
32)

B 1e réapI 4 em@ He anan, uto péppry — Spéms. Yro anerdATHOCTE — MiccoRag
Ynp4pas popma Kpacord. YUro BéuHad MPOHHA — MIOGAMOE, a LH4BHOE —
emncTeentoe opiKue Geszaumihte. (11-44)

B Miip ecTh BeMANO JANEPLI, KOTOPLIE He MOTYT MCKYTIHTH NIépEN HADOARI CBOF
coberpennas und. (11-70)

TetpAnKa, B KOTODAs MBI pacTivichiBaeMcs B 1a6ODATOPHA 110 YTPA, Jexina TOrmd
¥ OH Ha CTOJI, ¥ OH MTOCMATPHBAN HA QHA, HO HEYTS He cKasiu. (LI-85)

O6uritenn $1oT oM — Jaype4TLI DasniyHble NDEMMY, NPEACTABNANH CBOK
KapThHpl B Kénbi, Mapix u Can-[layxo. (11-94)

TlonoGpén pouH c 3eMnA Renoapénas dira, Ky orA B nepéw, B yroxf oF
npsimo B pot. (I-110)

O Locnéuk, oH, KéxeTcs, AFMaeT, 4T0 pARM $1a BCTPEY A PelIAa YKOPOTATL
o6ka! (I-124)

Kwpét oRd Ha cDéNCTBA “CIIOHCOD” — XKeHATRIA Gu3necMEH, KOTODEI CHUMAET
ZUIsl OHA KBADT/IDA ¥ IEPHOMNITIECKH MPOCHT OHA GpOCUTH $Ta NypAuKag pa6éTa
B Ky ¥ BapiATh féMa nemsMénp. (11-147)

IIpeapnént noguepxuys, 9to Pocciis RYXHO cami pasoBPATHCA M IOBATH, IO
IPOHCXORMT B 2KOHOMUKA crpand. (I1-149)

TonmMaeTe, TONBKO MO MONONOCTE BO3MOKHO € YTPO HO BéYep 3aHUMATHCH
X034iiicTBO, 3 Béuep urpiTh Koponéa. (II-164)
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Mixed Case Exercise 7, Level II ‘Mixed Case
Put the underlined words and phrases into the correct cases. Provide your own  Exercise 7
English translation of the sentence and compare it with the translation in the key. Level I

Mnna ornanéna mBeTEl, BepRyia oHA 646Ka, BOCTpEGOBANA DEHBIY OGPATHO H
Kymina Ha Qi A6.10KH ¥ cocéInas crapixa. (I1-8)

Korn4 ond Her néma, » xeépy sanficka: “Kmiousk mox Kéepux. End #a muutd.
Byny B mectp. enyto, MiMa.” (II-35)

He ycmén npodéccop 3aKOBYHMTB, KaK B [DOXON MEXAY DALEl LUATHyIA
2aMepuKkAHKa cpénHpe néta. (11-45)

<<Ki OI>> — IACK HUKTO é 6 Mécal mepXKan
Torné népsoe MECTO B MUDOBEIE XMT-NapaReL. (I1-71)

Kax6f-To He cBOM. oXpANMInA. TONOC MpoLry g WIBMAATL 4, obewdlo cTaTh
co6panHee U BHICKAKUBaIO B KODHIGD. (11-87)-

cef4 Toxe K
burépet yxpaméwr mﬁmﬁm&n&mﬂ (11-95)

Iins pe6ita $T0 MO3MAOBATO, HO NAKO XKe OHA XOTH B BRIXONHOH MOTYNATH KAk
cnényer. (1I-121)

A umeio ¥ pacckésbiBaro [JiMa, YTO MOJCYNTANM HALUM AHKM <<mo GONé3HB>>,
uT0 ¥ 4 céMbIecAT BOCeMp AR — NOWTH UéLIE KBapTan. (11-125)

BCNenyio rRaN AOIany, HO BPEMS OT BDEMSA 0GOpAYMBANICA M
KpHIAN cKBO3b Iypré: “Huyrd, 64puHn! Huyro, BeiGepemces!” (11-141)

3a MUMO30BLNA “Ce30H”, a $T0, NPUMEPHO, LBe Henéns ¢ ABaNUATOE heBpANE MO
celbMbe MapT, M6XKHO 3apa66TaTh 6KONO NATECOT pY6nh. (11-152)

Multi-Case Preposition Exercise 1, Level II Multi-Case
Choose the correct preposition and case binations from the choices below. Preposition
Exercise 1
O6uTaTeNn rHesna ¢ KK TOrQ XYXKAHus/c cepmiTeiM  Level II
KYHOKAHMEM Ha 061 /1 éNBIM pdeM U cTANM
KATNTS ero.

With an angry buzz, the nest’s inhabitants attacked the offender as a whole swarm
and began to sting him. (II-1)



51 samoxnynack B néppoe MrHoBéHHe/B NEDROM MIHOBEHMH, KaK 6YATO Mems
CTONKHJJIK ¢ MOCTA/C MOCTOM B XQNONHYIO PEYKY/E XONONHOM DEUKe B OKTAGDY
Mécaw/s oxTatpé Mécame.

For an instant I was gasping for air as if I had been pushed off a bridge into a cold
river in the month of October. (II-25)

Ecmu Mut u rosopiny o Béra/o Bére, To B cocTosiHUe/B COCTOSHUY MOk,
KOKETCTBa.

If we even spoke about God, then it was in the guise of a pose, coquetry. (II-48)
Hena xe cpejm 6 Kyp: XOmAT cnyxu 1
3apmuaTR/o fTax paGOTHUKOB STOro MEYATHOTO Gprama.
It is not without reason that among Moscow journalists rumours circulate about the
legendary wages of people who work for that organ of the press. (1I-62)

Crynénars! 3anacium cniupTHOe Ha Béyep/Ha Béyepe. IIpuuéM nepxanm erd re p
XQIONATEHUEH/B XONONANLAUKAX, & MEXLY ORGHEBIMU PAMAMH.

The students stocked up on alcohol for the party. Moreover, they didn’t keep it i
refrigerators, but between the window frames. (1I-69)

Terpénka, B KOTOPYIO/B KOTGDOH MbI 6puI0/]
naGoparépuy N0 ¥Tpa/mio yTpéM, Nexana TOrNE y Herd m_mu/mm u oH
TIOCMATpUBa Ha Heé/Ha Heil, HO HUYerd He CKa3au.

‘The notebook that we logged into in the laboratory in the mornings lay on his table
and he would look at it occasionally, but he didn’t say anything. (1I-85)

"

5 BeS — 4enoBéx

Ha sansitun/Ha sandrusx
npoX6KAT oMY B GOMELIVIO. COCENHIOK ¢ HAMER KOMHATY/]
< néwe KOMHaTe.

‘The whole laboratory, around 20 people, gathers at the classes which are held in the
big room neighboring ours. (II-118)

Briepssie 3a M6rve roL1/3a MHODMMy réliamy 6e3 mOMOILIIK CTYEHTOB PELITH
YOPATL YPOXKAT 3eMAeNENbIIbI HAMEH 661aCTH.

For the first time in many years, the farmers of our province have decided to gather
the harvest without the help of students. (II-129)

Bce mpousBoAfiTeNM TOBAPOB Ha BLICTABKY/HA BBICTABKE YTBEPIKAANH, YTO
BBO3ITH TOBAPEI U3-32 'PARMALIEI HAMAOTO NPOIIe, YeM BLITYCKATH MX B Poccilo/

B Pocciin.
All the producers of goods at the exhibition confirmed that it is much simpler to
import goods from abroad than to produce them in Russia. (1I-138)



K cyicrrio, 66a munéTa yenénu 0BATHCS 33 /33
mépel TeM, KaK peakTABHLIA caMONET Bpésancd B

Fortunately, both pilots had time to eject  ithin seconds before the jet plane crashed
into the ground. (II-154)

Multi-Case Preposition Exercise 2, Level I
Choose the correct preposition and case binations from the choices below.

Te4prumi cel i HAIMCAN MUCEMO, ¥ 5 He CRa3ina eMJ B OTBET/B OTBETE HHMYErO,
1p6CTO B3I STOT IMCTOK M yLIA K ce6é /Ha KVXHe.

Georgi sat down and wrote out a letter, and I said nothing to him in response; I just
took the piece of paper and went to my place in the kitchen. (II-5)

Korna yesoBéK NCIIEITHIBAET CTPECC ANM CPENHEN CHIIEI HETIPHATHOCTS, B KDOBB/
B KDOBH BHIGPACHIBAETCH TOPMOH ngnmgngummu aNpeHaNTAH.
‘When a person expericnces stress or some 26 d Y , the h

called adrenaline is released into the blood. (II-27)

3a yac/3a JACOM [0 $TOTO MBI C HEr0/C HUM PaccTANMCH BO3Ie MUBHOTO 64pa.
An hour before this we had parted with him at the beer bar. (I1-50)

Iprdnka samétuina cneny 60ps6EI Ha MOE AMIG/HA MOEM JNué.
The gypsy woman noticed the traces of struggle on my face. (II-66)

Jlétn 6e3pa6OTHBIX GepyT NpUMMEP C_pONMTeNel/c PONATENAMHE — KAXKABIA
ueTBEPTHIA IOHBIA NONAK TOBOPHT O CBOVI IIAREL/Q CBOMX MIdHaX Tak: <<Bymy
6e3paGOTRBIM>>.

Children of people who are unemployed take their example from their parents —
one in four young Poles says the following about his plans: “I will be uncmployed”
(11-80)

Mp1 Ha cBo66my/Ha cBo66ne! Me! AynuuM nOnHOM rpyasio!  [oBopiM BCE, yTO
AymaeM! YBépeHno cMOTpuM B 6¥avinee/s 6ynyiem!

We are free! We breathe freely! We say everything that ! We look confi-
dently into the future! (1I-89)

310 6hna o My Xopedrpaca/o MY.
Xopedrpade, KOTOPI# Ha 34nal/Ha 3énane Bé
npopéccun.

who ined faithful

This was aradio program about a
to his beloved profession in the West. (1I-109)



Cerric csiny 3a cB rpaduk/; 0 rpad HANO CHéNaTh Tax,
41666 OCTANOCH BHECTH B HErd/B HEM TOMBKO ROBBIC MCIBITAHUA.

Right now I'll sit down with the combined graph:; it needs to be done so that only the
new tests remain to be added to it. (I-119)

I énr Tt i YTO CHTY Lm0
B DecnyBauKy/B pgcnmnuxe OH xomponupye‘r
The president of Tajikistan i d that he controls the situation

in the republic. (II-130)

CBEXYI0 YEPHNKY, K NPUMEPY, NpUHUMAIOT 10 3-4 py6asi/mo 3-4 pyGuaM aa
KuorpiMm/3a Kunorpdmmom, cyményio — ot 20 o 40 py6néir (B_Kéxnrr
Dadi6R/B RAKIOM paiiéHe CBOM LIEHEN).

For example, they take fresh bilberries for 3-4 rubles per kilogram, dried ones from
20 to 40 rubles (each region has its own prices). (II-151)

910 o6kIHas MPARTHKA — NEMATH CUET 33 Tenedon/3a TenehOHOM NGpPOBHY
MEXY MPOXMBAIOIOUMHU

‘This is the usual practice, to divide the bill cvenly between those sharing the roor
(1I-155)

Multi-Case Preposition Exercise 3, Level Il
Choose the correct preposition and case combinations from the choices below.

OH4 [eACTBATENbHO 6114 rOPOXXAHKE, HUKOTAA He 14 B IepéBHIo/B NepéBite,
HHKOTIA He 4 no neé 110 BCE, 4erd o4 He MOrnd
TOCTIMb COGCTBEHHBIM GIBITOM.

She was truly a city woman: she had never lived in the country, had never drunk
until she was sick, and she was interested in everything that she wasn’t able to per-
ceive via her own experience. (1I-6)

Bénbue Bcerd Ha cBeT/Ha CBETE O JFOGHT XOMATH B NOXONBY/B NIOXGNAX, CHaTh B
HaniTky/B NandTRax, BapATh X B 3aKOMYERHBIN KOTeNOK /B 3aKOIMYERHOM
KOTeNKé.

More than anything else in the world, he loves going on hikes, sleeping in tents, and
cooking fish soup in a sooty pot. (II-33)

Axrtép, 6Yay4n ¢ ractpéun/c ractpdmeit/c racTpéuamu Bo PpiEKdyDP1/BO
PpiRRDYDTE, NOGMICA TAM MOMUTAYECKOro Y6EXMIIA.
‘While on tour in Frankfurt, the actor obtained political asylum there. (II-52)

Bes npeysenuénns, MOXHO CRa3ATh, YTO CeAIAC BCA POCCHIACKAs MEAMIAHA
Ha /i

One can say without exaggeration that the whole of the Russian medical profession

is working on the president now. (11-67)
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Pexucetp BeTagT ¢ Kpcia/c KDECEN/C RDECTAMH, OTIARBIBAET aKTPHCY CLONORY/
51/C TONIOBOK MO HOT M MELIEHHO YXOIUT.

Seryozhka and I stay in the kitchen all evening, he really misses me during t

so he won’t even go away from me. (11-82)

Cpolo Gops6y mpéTnB KicTpo doHA ueauk6M npoBOaMT B PAMKW/B DAMKAX

MpONaraHaiCTCKOM BOMHEL

The fund carries on the struggle against Cast p within the k of

a propaganda war. (II-133)

3a b 71 “ceadn”/3a 0 “ceadHOM”, a 310, é IBe HeNEIH
& i o Se/r 61

MApTa, MOKHO 3apaboTaTh 6KONO NATACOT Py6NéR.
During the mimosa “season”, this is about two weeks from the twentieth of Febru-
ary to the seventh of March, it is possible to earn around 500 rubles. (1I-152)

Ma4ura nogyMana, ¥To, KOra OHA HaKOTMT AEHeET, OHA C MaTh/C MATEDH/C MATEDBIQ
KUTDb He 6faeT.

Masha thought that when she got got together enough money, she wouldn’t live with
her mother anymore. (1I-157)

Multi-Case Preposition Exercise 4, Level I
Choose the correct p ition and case binations from the choices below.

OH 3aKpEUT I’1a34, YTOGH! MPOHMKANO KaK MOXHO MEHBIIE pasfpaxKiTened, U
TYT JKe yBANeN BT CBETIAHBI M IOHA, YTO TAKAIMU ONMHAKOBBIMHU B3TNARAMH
OFt MOT 0GMEHATLCS TONLKO CO CROK et/ CROSH KeHEY/Co CROER XKeRGH, U
G6blite AU ¢ QUBOrS Ha Bech CBET/Ha BcEM cBéTe.
He closed his eyes so that the least amount of irritation would penetrate, and just
then he saw Svetlana’s look and he understood that he could only exchange identi-
cal looks like that with his wife and with no other person in the entire world. (11-10)

Korga eé mer n6Ma, B IBépK/B NBepAX 3amicka: “Knioudt mox KGBPUK/MONL
KéBpuKoM. Epd Ha mri/Ra nnuré. Byny p umects/s wectdt. Lenyro, Mima.”
‘When she isn’t at home there is a note on the door: “The key is under the mat. Food
is on the stove. 1 will be back at six. Kisses, mom.” (II-35)

IBAnUaTs WeECTh POLEHTOB ONIPOLIEHHBIX He CMOIII OTBETHTH Ha BONPOC/HA
Bonpéce: “Kakite N3 CKyNbITYPHBIX nthﬂmkon BaM GonblLire Bcerd HpaBaTcs?”
He cMOTpaT wéTBEPTH ¢ 110 4M, BéKe [0 BRIXONIKIE
IHW/TIQ BEIXQNHFIM IHAM, HE IO MOHYMEHTOB M.

Twenty-six percent of those asked could not answer the question: “Which sculp-
tural monuments do you like the best?” A quarter of all Muscovites don’t look
around, even on weekends. They aren’t into monuments. (1I-61)




MyX YUTAET NTUCEMO U BONHYETCS IO TaKO¥ CTENIEHM, UTO PORSET U3 PYK CTaKkin
¢ BOUY/c BOIEI/c BONGH, KOTOPBIf N4naeT HA IIQJ/HA NONY M pasbupdeTcs.

The husband reads the letter and becomes so upset that he drops glass of water from
his hands and it falls on the floor and breaks. (II-83)

Onuéxo Hesanéaro fo nmepenédyu aéna B cyn/p cyné Conosrésa oTKasdnacs or
YCIYT 066HX CBOMX 3aLATHHUKOB.

However shortly before the casc was brought to court Soloveva refused the servic
of both of her defense lawyers. (1I-102)

Kypudn “Cromina” pewnin npeycnéTh 3a cyér/3a cueréM Maxundumi. Emy
cnocé6ernonan 6ank “CBC-Arpo.”

Capital magazine decided to be successful at the expense of machination. The SBS-
Agro bank assisted it. (II-113)

& a HUHOTOPO, cTyné wapuéagp M /B Mockné

ummnus/n.nméﬂuu CTUNEHAMY, BA AHS NPOXMBAHMA B CTONAY/E

The company is even paying the out-of-town students for the trip to Moscow to get
their stipends and for a two-day stay in the capital. (1I-127)

I Ervinra, Ha CTADONABHMA K NOAY3AGKITEIA 3aKOR/Ha
4 M 8 3aKéHe, peunino i B_CTpaBy/B

CTPaHé cNyXOy TeNOXpaHATENEH.

The government of Egypt, relying on an ancient and half-forgotten law, decided to

liquidate bodyguard service in the country. (II-135)

3aMETHO YXYALIMIOCH CAMOYYBCTBHE, BILIOTH O TOTO, YTO Bpadi HACTAHBAIOT
Ha cKODpéImE YXOn/Ha it yxémep & He MéHee yeM Ha
mmﬁ/m_lunax
The conditi bl d right up to the point of the doctors’ i

on an immediate departute for a leave of no less than 30 days. (II-153)

S He BAXY RMYer6 mwIoxoro B To/B ToM, yro Illep6akoBoir yna&rcs yramate

Kendnue -rmhenn poBHO 33 MPEYTY 10 Toré/3a MMEVTOH HO TORG, XaK caMm
9ETKO &

Idon't see anythmg bad in Shcherbakova’s success in figuring out the desire of the

reader exactly a minute before the reader himself clearly realizes the desire. (II-167)
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Nominative Exercise 1, Level III
Identify the i of the case in the following and explai
why the NOMINATIVE is used.

OH MéIBKOM B3MJISHYJ Ha MaTh, IIa34 Y HETG CMOTPEH YTOMIEHHO, KaK 6yaro
OH HE JCPXKAT KaK CHEAYeT BEKH.

[He-____ cursorily glanced on mother-_____, eyes-_____ by him-___ looked
wearily, as if he- not held as should eyelids- Jd1-1)

II éfckuit cuén ce6s " 3

[Policeman-, considered self- offended-______ and sued offender- J

11-9)

Ans Bcepnéa Kymima 6uér ma npasmruk HoBOro roga, e MORO3PEBAS O TOM,
YTO Ha $TOM NPA3[HUKE TOJMXKHEI GbITh TaKie XKe ONMHOUKY, KaK OHA camé, Te,
xord He é i

cry Krie
[(Anya- seriously bought ticket-_____ on party-__ New Year- , mot
suspecting about that- , that at this party- should- be such just
lonely-women- , like she-. herself-___, those-, » who-, not
accepted, spurned student parties-. .1 (I0-15)

'Y Heé nMUG cOBEPITEHAO MANEHBKO NEBOYKY, ¥ 3TO HETCKOE MYUKO HANETUTEHO
Ha MENKYIO, KaK THIKOBKa, TONOBKY.

[By her- face-. completely small girl- , and that child’s face-.
stuck-. on small- , like little-pumpkin-. ,little-head- ] (I1-23)
Boo61né mud ecTs, HO YePTHI He CBA3ANLI OXHOM TEMOM I KaK Gbl BIATH C
HECKONBKUX JIHIL.

[In-general face-. is, but features- not connected-, one theme-.

and as it taken-. from several faces- ] (MI-31)

B Kynydpax mUcATeNsT OKPYXKIIA TOJNNA eNMHOMEIIIIEHANKOB H IIOUHTATeNe.
[In entrance-hall- writer- swarmed crowd-, like-minded-people-
___ and admirers-_____.] (IN145)

Mo BuK Mcryran Modx ciuéposarenedi. OHH yCThIAAINCH, CANOTH IPHKA3ANH
BEPHYTH, XOTS 1 HUYerd y HUX He MPOCHIa.

My app _____ frightened my i . They- were-

ashamed, boots-_____ ordered return, although I- nothing-. by them-
not asked.] (III-58)

B cTpaHé HAXOUATCA AECATEM THICTY 13 JIn6ép

KpaiHIO0 HyXI¥ B 0 BUY U érax népBoi

[In country- are tens-_____ thousands-, refugees- from Liberia-
. experiencing-. extreme need-_____ in food-. and items-.

first aid-_____] (UI-77)
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OnuéRO nanexé He Bee GYTBMBI, IPEACTABNEHHEIE Ha MaPAXCKOM decTupise,
OKpALUEHBI TPArHYeCKMM IR IpaMaTAIeCKUM NébocoM.
[However farnotall films-____,shown-_____at Paris festival-
tragic-. or dramatic pathos-. ] (I1-92)

Jtinged-____

M TyT Ha €€ ropu30HTe BO3HAK 3HAMEHWATEI SCTPANHEBIA nesél. Ceiryac erd

#MA 3a681TO, HO B i ré1BI OH 65LT CHBATpLL.

[And here on her horizon-. appeared famous stage singer-____. Now his
name-____ forgotten-, , but in sixty years-. he-. was more-popular
Sinatra- .1 (I1-106)

Xoasiika nandonéra Mitccuc Béro ¢ rpd

[Owner-____ luncheonette-. Mrs. Bono- with crash-_____ l.ms iron
grill- .] (11-130)

Tlon 3eMnét yépe3 HECKOTBKO CARTUMETPOB JNEM, BEYHAST MEP3IIOTA, CBEPXY CHET.
[Under ground-_____ throughseveral-_____ centimeters-_____ice-____, eternal
frost- » ON-top SNOW-. ] (11-161)

Nominative Exercise 2, Level LI

Identify the i of the case in the following and explai
why the NOMINATIVE is used.

B MApe NPOM3BOAMTEIEM 1 MPOAABLUOM KOde,
BHIPALLMBAs OKOJIO TPHIUATH MPONEHTOB BCEN® MUPOBOTO YPOXKAS apOMATHBIX
60668.

[Brazil-, is biggest-. in world- producer-, and seller-
coffee- » growing around thirty percent- entire world harvest- aro-
matic beans-. ) (111-2)

OH BCerid MpHHOCKN ¢ co60 GYTELIKY BEHA, nurmaén eé onm-n BOBA TéM

yK €] crars, Hape34 p i canar, uto

ﬁmo TIOX PYKOiA, TO JIM Bapiia TG BRPYTYIO, xopé\le, XJIOMOTANa, HO He GYeHb.

He- always brought with self-_____ bottle- wine- , drank-up it-

one-. , widow- that time-. put-down child- sleep, cut-

up some simple salad- ,what-____ was under hand- , that or boil egg-
hard-boiled, in-short, fussed, but not very.] (III-16)

TpéTHRt NpeTeHAEHT Ha PYKy Mo€i néuepu oxasdmcs B3pdCmbId,
TPHALATUNATHAETHHA MYXNK, KOTODLIA BOOGINE MOHAYANYy He MOT

BCAL, 32 KEM eMy b — 3a Heil I 33 MHOM.
[Third aspirant- to hand-. my daughter-_____ tuned-out adult- .
thirty-five-year-old fellow- , who-_____ in-general at-first not could deter-

mine, behind who-, him- court — behind her-.
(111-24)

orbehind me-. N

Nominative

Exercise 2

‘Level I



TIpu Barnsine na $Ty KOMHaTY ¢ JIEXAIUM ITOCPE/HE Ha NONY TPYTIOM CTépos I
: ¢ Ilocroé i

y A
(At sight-, on that room-. with lying- in-middle on floor-____
corpse-, old woman-. somehow sprung-up association-. with
Dostoevsky-. 2] (111-34)

CioH 65LT MOX6K Ha rPOMANHYIO KOTHY CéHa.

(Elephant-______ was resembling-. on enormous stack-. hay-____]Qu-
47)

TTo coBam Bpauéi, OV NENAIOT BCE BO3MOIKHOE ¥ HEBO3MOKHOE, YTOOHI BLIBECTH
Héwero np Tau3T 7 i 1o &) MM Gonéamm
OCOXHSAIOT 3a044y.

[Along words-. doctors-, , they- do everything possible- and
impossible-, , so-that lead-out our presi from most-serious condi-
tion-. , but endured-. him-, diseases- complicate task-, B
(I1-66)

OTTOré, ¥TO A GHLI €H, 1 KaK GBI X ép M cTaun
HEMHOXEYRO MOIGXKeE.

[Because, that 1- was in-love- , I as if touched to immortality-

and became somewhat younger.] (I1I-80)

S népEsAn pyKy ¥ NOTAHYN Ha ce6s yeMondH. CBEPXY JIEXANM paKkéTsl mLas
GagMuRTORa. OHM MOéXaNM M YIANH HA 10,

1- raised arm- and pulled on self- suitcase- . On-top lay
rackets-. for badminton- . They-, slipped-out and fell on floor-
-] (LI1-86)

Hérorna 4 KaHp Omepbl He BLIAEPKUBAET 3aKOHOB
PEIHKa.

[Once having-blossomed genre-. Peking opera-. not withstand laws-. _
market- -] (111-96)

A ne TémERO HE 6 HO H il NPOTABHMK P. X Tedpuit
“MEpOBOro 34rosopa.”

[I- not only not supporter- » but and active opponent- various theo-

ries-____ “worldwide conspiracy-. ] (UI-114)

XKénocts ¥ TéNnaA BOAA RENAIOT CBOE AENO — M3-NOX AYINA S BEHIXOXKY
Tnoxo6péBInast X OCBeXEHHAS.

[Pity- and warm water-. do own matter- — from-under shower-
exit made-kind and refresh (II-134)

—
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Cssi3anHbIe C340K nocménmue pyKuU npu $TOM 3aTMpANHMCH KBEPXY; Ka3anocs,

OH M6 KaK#M-TO

[Bound-. from-behind turned-blue hands- in this- broke upwards;

seemed, he-. Pprays some unusual means- .) (LI1-163)

Nominative Exercise 3, Level Il

Identify the i of the case in the following and explain

why the NOMINATIVE is used.

I é MEKAY paBi Pyccroit

Denepauun u npantnensmom Pecn;vﬁymm Kump 0 6e3B/130B0M pexxiiMe BbE3Ma

o BbIe3fa

[Resolution-____ about signing-, agreement-_____ between government-
Russian Federation- and government-. Republic-. Cyprus-
about visa-less procedure- entering-. and leaving-, signed-
prime-minister-. 1 (111-6)

Cobéxa & OT Kp¥IKa ¥ yna K Heir 8 MopRy.

[Dog-. was-startled from scream-. and turned to her- surprised

muzzle-____] (11I-17)

Csern4na cunéna nepep JIfoxoM, e naéyu GELTH JIETKS NPUCEAaHBI TEPXOTHIO,
a wkénpHas hépMa uMéna TakdM BuL, OYATO OHA cnani, He pasfeBAACH, Ha
MéNBbANUE A MENTKAX ¢ MYKO.

[Svetlana-______ sat before Duke-. , her shoulders-. were lightly sprinkled-
dandruff-___, and school uniform-. had such look-____, as-if she-

____slept, not getting-undressed, at mill- on bags-. with flour-___.]

(111-19)

Bxoénut Moit 4HT, Ha er6 mué 7 o €HHE K XA3HU:

nepemi, To JIM HEOCTIAIL.

[Enters my graduate-student-. »onhis face- written-. disgust-,

toward life- , that either drank, that either underslept.] (1I1-25)

Mnéro roBopATCS O TOM, YTO XYPHANACTHKA IS JUTepATOpa — 3aHATHE

nary6Hoe.

[A-lot-_____ is-said about that-____, that journalism-. for writer-, —

profession pernicious-. .1 (11-39)

TenninbHas upésa! TIpusecér Ham Tpu MuaIndHa néunapos! Ycnéx Ha cto
. 0 pricka. Yépes Tpu HeNIEM MBI OTKPBIBAEM

b46pHKy.

[Brilliant idea- ! Will-bring us- three- million- dollars-
! Success-. on hundred-. percent-. is-guaranteed. No risk-

—— Inthree- weeks-. we- open factory-. .1 (I11-50)




Tpeannéur uéirrpa prypmu Héssa:l YYOM TO, YTO CEMMUECATHILECTHIETHMT

YeNoBEK, §THYI0 KNMHM Y10 CMEDTb, KHBET YKE Be

Henénu.

[President-. center- surgery-. named miracle-_____ that- that

seventy-six-year-old man-. . experienced-_____ forty-minute clinical death-
, lives already two-. weeks- ] (111-67)

Mite Ka3410Ch, YTO, TOMIMO JIFOOBH KO MIte, y Te6s NOMKHO GLITh YYBCTRO ndiTa,
HO THI CYMTAN, YTO HUYErd He NOMKEH, TOTTA U A Te6€ HUYerd He NOJKHA.

[Me-____seemed, that in-addition love- tome- ,byyou-_____should-
be feeling-. obligation- ,butyou-_____ thought, that nothing-

_____notobliged- .thenandI- you-, nothing-. not obliged-

-] (111-83)

BMécre ¢ rIdBHBIM repdeM MOXKHO Th é DHH He

Suens c ABO éiHOM MApHI, B pibMe <<My3kika fns

JIexaGps>>.

[Together with main hero-, possible sympathize modern story- not very

happy family pair- , told- in film-_____ “Music-. for Decenber-

—"1(11-99)

Moé; — $t0 mito JTAYHEIM BOM IpdJKaH, 1160

npuobpeTéHue mpaBa Ha 3aBnaféHMe MMYILECTBOM IyTEM 06MaHa IR
3JIOYNOTPEONEHNS NOBEPHEM.

[Swindling- — that-, cither taking-possession-. personal property-
citizens- » Or acqusition-. right- ontaking-possession-_____

property- way-. deceit- or abuse-, trust-, ] (U1-118)

Ects, deMy, YR p pobné é Téna JIéuuna,

KOTOpast CEroIHs CTONb pasmi KpyTamMu

POCCANCKOr0 oﬁu.(enna

[There-is, in-my-opinion, 1 soluti problem-. Ppreservation-
body-. Lenin-____, which-_____today quite sickly is-received vari-

ous circles-, Russian society-. ] (111-141)

A niBa nus Hasdn B JIeHUHIDA é GKpyTe 6bLI odpuruép, ¥

KoTdporo 65 ér ¢ IBYMsi 066 OV KIIOTPAMM

TPOT/NA B IDAIIKAX 1O Tp¥cTa rpdMMoB, 6xoxo 50 maTpéHOB Kanibpa 7,62 B
5,6, MATH CUrHANBHBIX PakéT U GOiee IecTd TEICSY NOIapoB.
[Buttwo-_____day-__ago in Leningrad military district- was detained-
officer-_____,atwhich-_____ werediscovered-_____pistol-, with two
clips-. » one kilogram-. TNT-. in charges-. along three-hun-
dred-_____ grams-____, around 50 cartridges-. caliber- 7.62 and 5.6,
five- signal rockets-. and more six thousands-. dollars- -
169)
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Instrumental Exercise 1, Level III
Identify the instances of the INSTRUMENTAL case in the following sentences and ex-
plain why the INSTRUMENTAL is used.

Bpasiunns ABnseTcs KPYIHEALINM B MUAPe IPOU3BOATENEM U IIPOAABLIOM KOde,
BBIpALIMBas OKOJO TPHALATH NPOLEHTOB BCerd MUPOBOTO YPOXKAS apOMATHBIX

60668.

[Brazil-____ is biggest- in world-. producer- and seller-_____

coffee- » growing around thirty percent- entire world harvest- aro-

matic beans- ] (11-2)

l'Ioc'ranoauéxmeM No. 315 rrapi o6nacTHOR agMMHECTPAUMM yupemAl
CT BY30B, wKény c o

MenAnbio.

[Decree- No. 315 head- regional inistrati blished

monthly stipends- tudent: instituti f-higher-education-___,

graduated-_____school-_____ with gold medal-_____] (II-11)

CserndHa cupéna nepep JIFokoM, e€ mIéun GELTH IErk6 NpHUCEaHbI IEPXOTHIO,
a wxémsHas dépMa uMéEna TakOR BHI, GYATO OHA cnani, He pa3feBifAch, Ha
MENBHALE Ha MEIUKAX ¢ MYKOH.

[Svetlana- sat before Duke- » her shoulders-. were lightly sprinkled-
dandruff- » and school uniform-. had such look- , as-if she-
slept, not getting-undressed, at mill- on bags- with flour-_ J
(11-19)

Ipm Barndne Ha :n'y KOMHaTy c NeXAWUAM nocpen.ﬁﬂe Ha nony TPYToM cTapoi

{At sight-____ on that room-_____ with lymg- in- mnddle on floor-.
corpse-_____ old woman- how sprung-up ___ with
Dostoevsky-. ] (I11-34)
C HEROTOPHIX IIOP MO MOYTOBBIA ALMK CTANM 3aBANMBATH Pa3sNAYHOTO poua
MaKymaTypost.
[From some time-__ my mail box-. started stuff various kind- pulp-
fiction- -] (I1-53)

YTO BbI SOT i 3aéxaTh BEHEPOM 32 CBOSH i
u crrnphwrscﬂ CHeltB 4H,a y énur
66mu.
[Imagine, that you- agreed go evening- for your beloved- and go
with her- to fancy , but night-before you-

head aches- 1 (111-74)



AKTHBU3MPYS [HadpArMBI, CMeX yTIyGusieT oboraiuder K
KPOBb U BEHTHUIMPYET JErKUe.

[Activating diaphragms-. » laughter- deepens breathing-. , enriches
oxygen-. blood-. and ventilates lungs-. 2] (111-94)

"

Yrto camoi N LisetaeBol, TO OH4 6bI& MO TNYGMNLI Ryumh

TpOHYTa 3a60TOH H BHUMAHHEM, POABNEHHEIMU ['ODBKHM K €€ cecTpé.

[What-. touches self-. Marina Tsvetaeva-, , that she- was to

depth- soul-. touched-. concem- and attention-, , Shown-
Gorky-. to her sister- -1 (10-109)

Moé3ker, Bo3bMET Te6si Ha paBdTy TUTCOTPYAHMKOM JIH XOTS 6bI KOPPEKTOPOM.
[May, will-take you-. to work-, literary-assistant- or although would
proof-reader-, .1 (11-129)

Dong Papxiisa rpm, 6 i éio, det méTaMm, xé M 64 THEIM
¥ CTan cAMOR BIMATENbHON i i opr a B Vnun.
[Fund-. Rajiva Gandi-. founded-. her-, ,helps children-___,
women- and poor- and became most influential non-governmental or-
ganization-. in India- .) (111-146)

BOKOBEIM 3péRMEM OHA OTMETHIIA, YTO Ha APYTOM MOPOIKKE OCTANUCH CTOSATH
S4ennb TONCTas TETEHBKA, KUIOTPAMMOB Ha CTO, M BLICOKHH MATBYHK.

(Side vision-. she-. noticed, that on other road- stopped stand very
fat lady- , kilograms-. to 100-, , and tall boy-. J (U-171)

Tepoirio 1llep6akoBoit BEI Ierk6 MOXeTe BCTPETHTD B Ouepenyt 3a NeIEBLIMU
TyaAMH Ha pacrnpofdxe, B aBTO6yce B 4ac IMK, B Marasiee (TOABKO HE B

6iecTsLieM cynepMAapKere).
[Heroine- Shcherbakova- you-. easily may meet in line-
behind cheap shoes-. onsale- ,inbus-, to time peak-. . instore-

(only not in sparkling supermarket- .] (ILI-185)

Instrumental Exercise 2, Level IIT

Identify the i of the case in the following and ex-
plain why the INSTRUMENTAL is used.
bof e BENTYCTAT TEICSY MaLU#H, ON¥HHAANATS THICSY U3
P 3ar 7
(Enterprise-_____ will-produce sixteen-_____ thousand-. cars-. Leleven-
thousand-. from which-. will-be-sold beyond border-, Jau-

3)
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TlonuTiiyecKas Mo GoraTéir 7 B KOTS KaK
YTBEPIKIAIOT, COREPXKATCA JOChE Ha MONMIILTUOHA (DPaHI30B.

[Political police-. have-at-disposal most-rich archive-. » in which-.
as claim, are-kept files- on half-million- French-. ] (11-12)

TpéTuit npeTeHNéHT Ha pPYKy Moéit Ro4epu OKa3hiucA BIPOCHBIH,
TPUAUATAMATHIETHURA MYXHK, KOTOPHIA BOOGIIé MOHay4ny He MOT
ONpPeNeNATECA, 38 KEM eMY YXAKNBATh — 32 HE# FUIH 32 MHOR.

(Third aspirant- to hand- my daughter- turned-out adult- ,
thirty-five-year-old fellow- » who-. in-general at-first not could deter-
mine, behind who-, him-, court— behind her-, or behind me-. N
(II-24)

Y6¥rasn xe, r Anu, 6bUT4 noGemir it KOHKypCa KpacoTEL

[Dead- , said, was winner-_____ contest- beauty-. ] (11-35)

OHW BTSTHBAIOT XUBOTEI, PACCTABNSAIOT IOKTH, KOPGYe, N3HEMOTAIOT O pEMHEM
u3iuecKOro coBepIIEHCTBA.

[They-. suck-in stomachs-. , hold-out elbows-, N
under strap-. physical perfection- . (111-42)
OR4 6b1T4 TOTAA ropismo nree Ceprés, DL TAYXO0 GBIBAT B

4pMuH, HUYEM HUKOTO 0CO6EHHO He 3aHUMAS; TIBIOLIME TEHNH, BbIIeTAIOLIME U3
MHCTATYTOB, GEUTH TOrNA B HALUMX KPYT4X cKopée HOPMOH, 4eM COOBITHEM.

[She-. ‘was then much more-famous Sergei-. » who-, quictly spent-

time in army-_ nothing-. no-one- particularly not interesting; drink-

ing geniuses-. » flying-out- from institutcs-. , were then in our circles-
rather norm-. , what- event- -] (111-55)

Mm1 cTo¥iM ¢ Hel Mo pA3Able KOHLKBI rOPoAa, Kak mBa 6apidHa Ha MOCTHKE
rop64ToM, K&XKMIBIA CO CBOSM NPABOM.

[We-. stand with her- along various ends-. town-, » like two-
ram- on bridge hump-backed- ,each- with own truth- ]

(I1-79)

IBOMHOI CTAHIAPT B HONATHKE 06MafaeT CBOACTBOM GyMepaHra.

[Double standard- in politics-. has property-. ‘boomerang- ]

(111-95)

Ila, on M6XeT 6bITh b MméatocTs Hené YyTh

M néxe, cymh er6 Bor, xaMoBATHIM.

[Yes, he-. may be somewhatssilly-___, bitabsurd-__, trifle hasty-

and even, judge him-, God-. rather-loutish- J(I-113)




ThI 0 OmbITa, YKII4, B
KOpO6Ky Gpémemme Buepd 06pasLEl, PBY M BLIKHALIBAIO YEDHOBAKM ¢

pacyéTamu.

(I-___rewrite in journal- results- yesterday 'sexperiment-____, pack-

away inbox-_____th -, shred and toss-

out rough-drafts-___ with calculauons- N} (l.lI-132)

O né; 6 & " IO cHIo NIOPY, Korma me

OCTANIOCH B €T0 XU3HK YKé Hu onHO# odHuMAIBHON NOANOPKM, KOTAA MoyTH

3a6EITO, YTO OH GBI Colosa 'TOPOR, KOTHA

He YIIOMHHAIOT O €rd 3B4HMAX U Hnrp&nax

[He-___enjoys uni .____and it along this time-
» when not remained in his life-. already not one official support-____,

when almost forgotten-. ,thathe-_____wasrepresentative-_____ board-_____

Union- composers-. when not remind about his titles- and awards-
] (1I-156)

On TPyIBIO O 6 Tpy6¥, KOTOP 112 110 Ta36Hy.

[Ie-. hitchest-_____ against water pipe- , which- ran along lawn-
-] (1-175)

Instrumental Exercise 3, Level III
Identify the i of the case in the following and ex-
plain why the INSTRUMENTAL is used.

B Pocciin cefiudc u3-3a cndna émerea cox 1 nor

BIIEKTP TaK 4TO MBI C 0: "BUEM Ha 34man.
(In Russia-. now from-beyond fall- production-, declinesuse-_____
electricity-____, sothatsurplus-_____ we-_____ with pleasure-_____ will-sell to
West- ] (11-4)

BceréHCKMe pOSTACTEL i 7 4 A W, B YACTHOCTH,
Ons4 € MX TOYKM 3péHUSA, IPEBOCXOAHEIM B

BO Beex

yalists- English monarchy-. and, in par-
ticular-____, prince Edward-____, being-. , from their point- view-
., superb- and perfect-. in all relations- prince-. ] (-
13)

PAHBIIE OH NMPMXONMI K HAM C XKANOGaME Ha COCENe, OTPAaBIAIOIIMX H3-33

CTEHKH DALY ¥ erd uépes Jyyému.

(Earlier he-. came to us-___ with complaints- on neighbors-___

poisoning-. from-beyond wall-___ food-. and burning-. him-
through ceiling- invisible rays- -] (I1-26)
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Tl MOXeLb 66ITh FéHUEM U B ¥ repbeM Tpyud.
BTo He UMEeT 3HAYERMA. MaTepHANBHbIE TIOAE! Yen0BEYECKMX YCAMMI
HEMMHJEMO CTaHOBATCA 0GBEKTOM PEIHOYHO#M TOProBIH.

[You-_____canbe genius-. and prophet- . Greatheretic- and hero-
—labor-___. This- not have meaning-. . Material fruits-___
human efforts- inevitably become object-. market trade-, _] dI-
37

Bo MAe mra 60pp64 TEMHOTO €O CBETIIBIM, MOXO3PUTENBHOCTH C BEPOW B
Yes0BéYECTBO.

[In me-, went battle- dark-. with light-
faith- in humanity- ] (LLI-61)

, suspicion- with

Tpe3npéHT UEHTP2 XUPYPIVN HA3BAX YYNOM TO, YTO CEMHUIAECATHIIECTHIETHUI

YeNnoBéx, &4 it cop THYIO KJI Y10 CMEDPTb, XXUBET y3Ké 1Be

Henénu.

[President- center- surgery- named miracle-, that- , that

seventy-six-year-old man-_____, experienced-_____ forty-minute clinical death-
, lives already two-. weeks-, .} (11-67)

51 yBépeHHO IONOLIEN U MOCTYYAN B IREPh KOCTAIIKAMY MANBUEB.
{I-____ confidently went-up and knocked on door-. knuckles-. fingers-
___]{I-85)

IouyscTByeTe ce65 6pOIIEHHBIM ¥ HEMOHATHIM.
[Feel self-, thrown-, and not-understood-. 1 (11-97)

410 mibo NHBIM rpéxpaH, 1160
TéHUe NpABa Ha 3a MMYIIeCTBOM NMyTEM 06MAHA MM
3M0yTIOTPCOIEHUA HOBEPUEM.
{Swindling- — that- either taking-possession-. personal property-
citizens-_____,oracqusition-_____right- on taking-possession-____
property- way-, deceit- or abuse- trust-, ] (II-118)

Ceituic OH KUBET BMECTE C XKEHOH U CHIHOBBAMMU B MOHAKO, ONHAKO CKITOHSAETCS
K TOMY, 4Té6b1 nepe6piThes B LIBéLMIO.

[Now he-. lives together with wife- and sons-, in Monaco- .
however yielding to that- , in-order-to move to Sweden-. J d11-137)

Tlon 3eMnéit yépe3 HECKOMBKO CAHTUMETPOB JEN, BEUHAST MEP3NOT4, CBEPXY CHeT.
[Under ground-_____ through several-____ centimeters- ice- , eternal
frost-____, on-top snow- Jn-161)




A

TloTém k4XpBA pas, rae 651 ORI Hit 6bLIH, OH €€ II430M 3aUéNHUT B REPXKuT,

KaK KOIIKa LB,
[Then each time- . where would they-_____ not were, he-. her-.
eye-. hook and holds, like cat- chick-. .1 (1I-176)

Accusative Exercise 1, Level Il
Identify the i of the case in the following and explain
why the ACCUSATIVE is used.

‘OH MEJIBKOM B3DJIAHYJ Ha MaTh, [71a34 Y Heré CMOTPENH YTOMIEHHO, Kak 6yaro
OH He JepXAn Kax cnényer BEKH.

[He-____ cursorily glanced on mother-_____, eyes-_____ by him-. looked
wearily, as if he- not held as should eyelids-, JI-1)

Aust Beepsés Kymina 6unéT Ha npdsauk HOBOTO réa, He ONO3PEBAS O TOM,
YTO Ha STOM IPA3MHMKE HOJNKHBI GbITh TaKie XKe o,mnbm, KaK OHA caMé, Te,

-xoré He OTBéPIAY CT ue

[Anya- seriously bought ticket-. on party-. New Year- , not
suspecting about that-. , that at this party- should-. be such just
lonely-women-. , like she-, herself-_____, those-_____, who-, not
accepted, spurned student parties-. ] (11-15)

Bpéy, He cCHIMAS 60TIHOK, BAXKe He BEITEPEB HOTHA, ABHETCS NMPSIMO B KOMHATY.
[Doctor-_____, notremoving shoes-, , evennot having-wiped feet-____, moves
straight in room-. J(11-32)

Toraa nmouémy xe s ou.wu\&o ce6A Ha rpﬁrm duarraeckoi KatacTpddr1? OTKIHA

¥ MenA IyBCTBO i1 Henmpur ? B uéM mp.

MOé# TOCKH?

[Then why I- feel self- on edge- physical catastrophe-

From-whereby me-_____feeling-____ hopeless life uselessness-. 7 In what-
cause-, my melancholy-. 7] (111-48)

C p: 0T 4 6 " 410T B TIOPBMY

p 1) HE 6ro mpecT

[Special-services-. foreign government- arrest and throw in jail-

Russian citizens-. not having-committed-_____no crime-____.] (II-64)

MBI CTOAM ¢ Heit o pA3Hble KOMLEBI rOpoxa, Kak xsa 6apiHa Ha MOCTHKE

Top64TOM, KAXKIBIA CO CBOEH IIPABIOI.

[We- stand with her-_____ along various ends-___town-___, like two-
ram-. on bridge hump-backed- ,each-_____ withown ttuth- J

(111-79)
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Mewnsi B 3 et B om, B A He HaULTA
HHUKaKO# PEBONMIOUMOHHOR POMAHTHKIL.

[Me-___ in fourteen-_____ years-, brought to communist-youth-league-
. inwhich-____I- not found any revolutionary romance-. (-
88)

TlouyBcTByeTe Ce6A GPOLIEHHBIM U HENOHATHIM.

[Feel self-_____thrown-____ and not-understood-_____.] (111-97)

Kopéye roBopsi, peus MIET 0 4 écce 60pLOBI BIX CHJI 33
BIHSIHHE U 33 BEDKUBARHE,

[Shorter speaking, speech-_____ goes about normal process-_____ struggle-______
world’s powers-. for influence-, and for survival-. .] (11-115)

Kécts c6mn onesino, IYieka chéxana ¢ NORYIUKHM, BEICYHYa HOXKKY U3 KPOBATH.
[Kostya-_____ dislodged blanket- , Gulka- came-down from pillow-
, stuck-out little-leg-. from bed-. ] (11-135)

Br0 renétuk Phvapn Cup, 3asBABLINA, 4TO YXé yépes TpH MécAlua HAYHET
KJIOHAPOBATH YeJIOBEKA.

[This-. geneticist Richard Seed-. , announced- , that already through
three- month-, begins clone man- . (I11-158)

DTOT MEMOT PEXMCCED 3ACTABHI MEHA CIENOBATS 3aAMaHHOMY ILTAHY.
[This idiot- director-. forced me-. follow proposed plan-. ]
(I1I-170)

Accusative Exercise 2, Level III

Identify the instances of the ACCUSATIVE case in the following sentences and explai
why the ACCUSATIVE is used.

H6BBIX CIfYaeB pacIpoCTPaHEHUA XONEPLI Ha ApYTAe TeppuUTOpHH Poccim He
0BHapYXREHO.

[New-. cases-. spread- cholera-, 1o other areas-. Rus-
sia-_____ not discovered.] (III-5)

Ox Beeryid MpUHOCHN ¢ co66 GYTEUIRY BHHA, BRINMBAN €€ ONMH, BIOBA TéM
BpéMeHeM YKIANbIBAIA Pe6EHKA CIIaTh, Hape34ina KaK6#-TO MPOCTOM CANAT, YTO
6ELTO IO, pYKO#A, TO JIM BapiIa Siud BKPYTYIO, KOpOYe, XIONOTANa, HO He 64YeHb.

[He-. always brought with self-_____bottle-_____ wine-____, drank-up it-
one-. , widow-_ that time-, put-down child-. sleep, cut-
up some simple salad- .what-_____ was under hand-____, that or boil cgg-

_____hard-boiled, in-short, fussed, but not very.] (11I-16)

Exercise 2
Level T



JBAmuATH NeT Ha34n OHA TOXe GbLIA BNIOGNEHA B OIHONG apTACTA IO MOTépy
NYJILCA, H BECh UX KIIACC CXOMMN C YMA.
[Twenty-. years-. ago she-, also was in-love-, in one artist-

to loss-. pulse-. , and all their class- was-going from mind-

] (1-33)
‘OH HOCIUI TAJICTYK LBETa PYXHYBLIEH HaNéXNBL.
[He-. wore tie-, color-. dashed hope- -] (111-49)
Ilo ciios4m Bpauéii, OHM NNAIOT BCE noméxmoe ¥ HEBO3MOXKHOE, YTOBHI BEIBECTH
Himero HITH 0 HO uM Gonéamn
OCIOXHAIOT 3a14uy.
[Along words-. doctors-, , they-. do everything possible- and
impossible- , so-that lead-out our president-. from most-serious condi-
tion- , but endured- him-. diseases-. complicate task-. 5|
(I11-66)
Ms1 c6exany Ha HA6ePeKHYIO | MOLLITA BIOJB MODA.
[We-. ran-down on embankment- and walked along sea-, -] (-
81)
TyT cripaBa 13 capas BE| O YeNIOBEK H, HYB Yepe3 KOPEITO,
112 KOTOPOM cpefyl ToMOeD JexkAna CBHIILA, € KPAKOM MOGEXRAN K BOPOTAM.
[Here on-right from bam-. ran-out young man-, and, having jumped over
trough- »on which-. among slop- lay pig- » with shout-
ran to gate-. ] (II-101)
Kornéd B TPMRUATEIE TONbI BOSHAKIA HYXIA B &
HapéJ, repouKe, BIACT HCMOL30BANA AN 3TOrO MMeHHO CéBep.
[When in thirty years-. arose need- in spiritually-uplifting-, » gal-
vanizing- nation- heroics-. , Tegime-. used for this- pre-
cisely North-. ] (1I-116)
Sn6éHcKast KOMIABAS némmnuroaoi CB#3H BBUTYCKAET B npon&zxy xenopome
NéANXKepH, CIEUHANLHO LIS TIep!
COOBLIERIT NETAM.
[Japanese company- paging network-. puts-out to sale-, inexpen-
sive pagers-. pecially intended for issi coded mes-
sages-. children- -] (II-140)
B POHATENSIM é o6eLnin BcROpe HaATH yyuTenéil, HO B

réma B CBOEM n ‘Ha ITOMOLIb

94CTHYIO VDMY. .
[Upset parents-______ director- promised soon find teachers-____, but in
middle-. year- k ged in own power] - and proposed

summon to help-, private firm- ] (I0-155)




JleT mATHARLATE Ha34M, MIA MO CHEXHOM NECHOH LENUHE Ha JEDKAX, MOXHO
6ELIO HATKHYTBCS W Ha 345TBH, ¥ I4Xe Ha NACHE ClelEL

[Years-_____fifteen-_____ ago, going along snowy forest virgin-soil-_____on skis-
, may was stumble-upon and on rabbit- , and even on fox tracks-. B

(I0-159)

Koéctuk, nse Heménu Ko TOrd Mponex4BLmit ¢ pafuKyIATOM, B TPH METPOBBIX
1rard nepemAxuBaeT yépes rasd, a Ha acdanbTe, CLENNB 3Y6b1 OT Npe3pEHNs,

cronr Jiropmitna.

[Kostik-, » two-, weeks-. to that-, laid-up-, with radicu-

litis-. , in three-, meter steps-. leaps through lawn-. , and on

asphalt- , having-clinched teeth- from disdain-. stands Ludmila-
(-172)

Accusative Exercise 3, Level Il
Identify the instances of the ACCUSATIVE case in the following sentences and explain
why the ACCUSATIVE is used.

IIpoéxT cornainénns npefycMATPUBAET, YTO rpaXXHaHe 06OUX roCymapcTBs,
uMéloue REACTBYIOLIME 3aTPaHIOKYMEHTHL, MOTYT BBe3XATh Ha TepPUTOPHIO
Jpyréro rocynipctsa 6e3 BU3 Ha CPOK [0 AeBAHOCTA AHEM.

{Draft-, agreement-. stipulates, that citizens-. both states-.
having-, valid international-documents-. can enter territory-. other
state-, without visas-. for period- to ninety days-. J A7)

Co64Ka wap4xHynack OT KpAKa ¥ 06epHy/1a K Hell yAUBIEHHYIO MOPAY.
[Dog-_____ was-startled from scream- and turned to her-. surprised
muzzle- .1 (10-17)

ONLITHBIA NPECTYTIHUK CHAY4Na MTORTOTOBUT ceGé KaHAN GEICTPOro cGEITa,
HaBEOET MEPEKYTILUMKOB, KOTOPbIE CYMEIOT CIUIABHTL KAPTHHEI M YKPALUSHHUS.

[Experienced criminal- first prepare self-. channel-. quick sale-
, finds second-hand-dealers-, » who-. know-how get-rid pictures-
___ and decorations-. -1 (I1-36)

I‘enué.vlbﬂu H,lléﬂ' IlpuHecéT HaM TpM MMIIMOHa AéinapoB! Ycnéx Ha cTo
T "0 piicka. Uépes TpH HELENH Mbl OTKDHIBAEM
$a6puxy.
[Brilliant idea-. ! Will-bring us-__ three-_____ million-. dollars-
! Success-, on hundred-_____ percent-_____ is-guaranteed. No risk-
. In three- weeks- we-_____ open factory-. -] (111-50)




Ipesunéur uém'pa XMpYpritn né;m UYAOM TO, YTO CEMHAECATUILECTHE TR} !

YenoBéx, YyTRYIO KJ Y10 CMEPT, XKHBET X6 npe
Hepénu.
[President- surgery-___ named miracle-_____that-____ tha
Id man-____, forty-minute clinical death.
lwes already two-. weeks- ] (11-67)

Ouens MoxeT CTATBCH, YTO XU3HB 32AFMaHa, KaK Jopora K BepLIfHe. Horny
JIM 5 IO CBOéT BEPIAHEI MM YCTAHY M BEPHYCh, YTOGBI JIewh Ha AMBAR?
[Very can happen, thatlife-____planned-____, likeroad-___tosummit-____,
Reachif I- to own summit-______ or get-tired and return, so-that lie-down on
couch-. 7] (111-82)

AKTHBH3NDPYS AMadpAarMBI, CMeX yray6nsieT 4 o6oraiuder 6

KPOBB M BEHTHJIAPYET JIErKue.

[Activating diaphragms-____, laughtcr-_____ deepens breathing-____, enriches

oxygen-. blood-. and ventilates lungs- .1 (01-94)

Ba3siB MeHs B CBOKO IPYINY ¥ MOPYYHB MHe, ONT6Ha Ha34x, H6BOrO

P REPEKTOP, KOHEUHO, i

[Having-taken me- in own group- and entrusted me-____, half-year-

ago, experiments-___ new 1 » director-___, of- 3

risked.] (III-102)

OH& HauwLIad MECTO ISt MyXKa, IPONABLIETo B T¢ FOMbI B MIIYILI.
[She-. found place-. for husband- , who-had-disappeared-. in
those years-. in backwoods-. JAI-122)

PopManbHBIA NOGBOX AN 3aKPEITUA MACCHM TakOB: KoHrpécc CHIA yén Ha
KaHUKYJIb], TaK B He TIPOJINNB AECTRIE 3aR0Ha, paspelndiowero CoegMEEHHBIM
DUtédTaM MMETH MUITOMaTIHYeCKKEe KOHTAKTHI ¢ OOH.

[Formal cause-_____forclosing-___mission-_____such-____: Congress-____
USA-_____leftfor vacation-____, so even not extended action-___law- »
allowing- United States-. have diplomatic contacts-. with UN-
) (1I-150)

Ton aemnés uépea vé éTpoB s1éx, BéYHAT CBEDXY CHer.
[Under ground- through several- centimeters-. ice-. , eternal
frost-, » ON-tOp SNOW-, .) (I0-161)

On TpyaBio 0 p TpYy6y, P j1a 10 Ta30Hy.
[He-____ hitchest-_____against water pipe-. , which-. ran along lawn-

1 (L-175)
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Dative Exercise 1, Level Il
Identify the instances of the DATIVE case in the following sentences and explai
the DATIVE is used.

TocramoBnénueM No. 315 rnaBi 06nacTHOR agMHHMCTPALMH YYpERAI
exeMEécaYHbIEe CTANEHIMA CTYASHTAM BY30B, OKGHUMBLIMM IIKONY C 300TOR

MEANKI0.

[Decree-. No. 315 head- regional administration-___ established
mon'.h]y "’k’ d: tudent: i { i ‘L.ék di 1 N
graduated-_____ school-_____ with gold medal- JA1-11)

PéHbIne OH MPUXOMAN K HaM ¢ X&mo6aMu Ha cocéiei, OTPaBAAIOLIHX H3-32

CTEHKY ALY ¥ O6XUTAIOIHX erd Yépe3 MOTONOK HEBALMMBIMH TydAMH.

(Earlier he- came to us- with complaints-. on neighbors-.

poisoning-_____ from-beyond wall-_____ food-_____ and burning- him-
through ceiling-. invisible rays-. ] (111-26)

1L p & 6 METCKUX KHAT. 3aréMm nsmiu.mnan NPOEKT
maxmar. éx, mpHIUEN K § unée 661

JIKAMCKHX TPYCHKOB.

[Planned publication-, edible children’s books-. . Then brought-forth

design- edible chess-set-. . Finally, came to exciting idea- edible

women’s underpants-. -] (111-38)

T unés! IJ| €T HaM TPH 6Ha pomrapos! Ycméx Ha cTo

TIPOLRTOB rapanTHpyeTcst. Hukakoro picka. Yépes Tpy Heéiy MBI OTKPHIBAEM

bA6DHKY.

[Brilliant idea- ! Will-bring us-. three- million-___.__ dollars-
! Success-. on hundred- percent- is-guaranteed. No risk-

. In three- weeks-. we- open factory- .} (I1I-50)

JroT 7 nomsur I ¥ erd He (13,1811

HUKOMY, KaK 6u mé HU cTapincs.

[That i Dovlat ble-____, and it~
not fake more no-one- , how would who- not tried.] (I1I-56)

TIpaBATERBCTBO TOMBKO YTO OGBABAIIO O BEIIYCKE GONBLIGTO MaKETa 06MUrdLuit
Ha 661110 CfMMY TPEX R61napos, npi 0 'S

apr TIOTéPIO UX PO BO BPéMS TaK Ha3bIBAEMO <<TPA3HOR
BOWHEI>>.

[Government-, only that announced about issue-. large packet- ob-
ligations- for total sum-, three billion dollars- , designated-
compensate Argentinians-. loss- their relatives-. in time-. 50

called “dirty war- ] (I-71)




Mue xa3inocs, ¥to, MOMAMO 1068 KO MHe, ¥ TeOA IOMXHG GBITH YYBCTBO N6iTa,
HO THI CYHTAJ, YTO HUYerd He AOMKEH, TOTAA M 5 Te6é HIUerd He JOMXKAA,

[Me-_____ seemed, that in-addition love-. tome-____,byyou-_____should-
be feeling-. obligation- , but you- thought, that nothing-
not obliged- ,thenand I- you- nothing- not obliged-

. (111-83)

Xots ny6mirano I'épykuit npéTre LlBeTdeBoil HUKOTNA He BBICTYTIAN, MOXHO
TPEANONOXHNTH, YTO € CecTpd B KaKOH-TO OCTOPOXKHOMA HOpMe mepenans ej
HenécTHOe MHEHHE MUcATeNs O eE TBOpUECTBe.

[Although publicly Gorky-, against Tsvetaeva- never not spoke-out,
possible assume, that her sister- in some cautious manner- passed-on
her-_____ unflattering opinion-_____ writer-_____ about her work- ) -
111)
—Bs1 nip. i . JI ATop MOIKEH P: é He
B y11ép6 cBOEMY TaNAHTY.
[—You-. exaggerate. A literary-man-. should- publish.
derstood, not to detriment-, own talent-. -] (I1-126)
Haunnés ¢ # An6 HC #TCS1 KpUYATE U3 OKHa, 3a3BIBAS CBOMX
neTéi Ha 06éxN.
[Starting from Scptcmb Jap not come-to yell from win-
dow-, » summoning own children-, to dinner-. 1 (1-139)
Y é CAMBIX a TEpPPOPUCTAYECKHUM KT 3a BCIO
AMé 6511 TIPUTOBOPEH K CMEPTHOM KA3HU.

(Man-, , committed- ‘most bloody terrorist act-, forall history-_____
America- , was finally sentenced-. to death penalty- ] (I11-148)
Ilo ero cnosém, B yTpoM u3 M é

0p i némer 6yneT éne-éne XBaTATb Ha 3apIIATH
COTPYAHMKAM.
[Along his words-_____, on Monday-____ morming-. from Minfin-____
came order- » agreeing which-. alloted money- will barely suffice
for wages-. employees- ] (1I1-167)

Dative Exercise 2, Level Il
Identify the instances of the DATIVE case in the following sentences and explai
the DATIVE is used.

Co6éKa IapaxHyaach OT KP/AKRa ¥ OGEPHYIIa K Hell YIUBIEHHYIO MOPAY.
[Dog-____ was-startled from scream- and tumed to her-, surprised
muzzle- ] (M-17)
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Pactpéraumbni eé senénueM, BamiM nixe He crpochn, OTKYHa eit M3BECTEH
HOMep erd Tened6na.

[Touched- her appearance-. » Vadim- even not asked, from-where
her- known- number- his telephone-. . (111-27)

CHau4ia HaM II0K43bIBAIK KaHBOH, YTO-TO BPOME yINENbs.
[First us-. showed canyon-. » something- like ravine- J -
41)

Ho ms, cnépa Béry, 3amuinens: ot $Toro ¢ gércrsa.
[But we-__, glory-. God-. , protected-. from that- from
childhood-. .1 (11-59)

OR nepexmoyier ckOpocTs. S 60roCh CKOPOCTEH, HO cefryAc MHE XOYeTcs, YTO6BI
OH éxan emg GricTpée, XOUETCS BPE3aThCH BO YTO-HUOYAL, YTOGHI 66bIIE He
IyMaTh.

[He-. switches speed-. i G} fear speeds-. , but now me-.
wants, so-that he-. went ever faster, wants run into something- , so-that
more not think.} (I0-73)

Bech TOM Haxom#ics MOA TePpOPOM HOBOrO YesNOBEKA, KOTOPBIA XOTEN
Th CYTKH IO YCMOTPEHAIO.

[Whole house-. ‘was under terror-, NEw person-. , who-. wanted

alter day-. along own discretion-, .1 (111-87)

CnépCTBHIO HYXHO 6BIIO0 JOKa34Th, YTO OHA 3aBJNaféna YyXKAM UMYLIECTBOM.
[Investigative-team- needed was prove, that she-, took-possession oth-
ers’ property-. 1 (II-119)

“BbI Ha cAMOM é11e BKOHOMYCT.... Hy werd TI ré 108y MOpumMuIb MIONAM 31eCh?”

[“You-. in very matter- economist- «re. Well what- you-.

head-, fool people-. here?”] (111-127)

}Inéﬂcxzx KOMIIAHMSA MEAIKHHTOBOM CBSI3K BHITYCKAET B POAAXY HeJOpOrie

i CIenHANBHO ANA TIep

COOBIIEHHR RETAM.

[Japanese company-. paging network- puts-out to sale-. inexpen-

sive pagers- ially intended for _____coded mes-

sages-_____ chlldren- .] (I11-140)

BO3MYLUEHHLIM POTATENSIM AUPEKTOP oGeu.(.’m BCKODe HaWTHA yuuTenéi, HO B
roga BCBOEM Ha IOMOIb

yacTHYIO HVipMy.

[Upset parents-_____ direct ised soon find teach , but in

middle-____year-_____ acknowledged in own powerlessness-_____ and proposed

summon to help-. private firm-. .] (I1I-155)




A 5 TaK BOT MOAXOXY OERAXMBI K MACHMAKY, FOBOPIO, MHE KMJIOTPAMMa Tpy
xopé1uero Msica 6s1. ¥ momMurHyn eMy. :

[AndI-, there approach once towards butcher-___, say, me-. kilogram.
three-_ good meat- should. And winked him-. -] (TII-165)
CornaméHune npegycMATpUBAET Ha 643e “K pa” é
MpennpUATHS, B KOTOPOM KAXKION K3 3aMHTEPECOBAHHBIX CTODOH 6yner
IO MATHAECAT é Axupi.
[Agr isi ti on base-, “Cineplex”-. com-
bined enterpme- , in which-. each-, from interested sides-_____

shares- .J (11I-168)

will belong around fifty- percent-.

Dative Exercise 3, Level LI
Identify the instances of the DATIVE case in the following sentences and explain why

the DATIVE is used.

OH 6bUT HC TONLKO YMHBIH, HO H 6 8% i

CBOM 3HAHMA, ONHAKO HEe HDABHMICA NEBYOHKAM, norow yTo eré ymud 6xiro
TOKPEITO K MU

[He-. was not only smart- , but and educated-. and constantly dis-
played own knowledge-. , however not pleased girls-. » because his face-
_____was covered-. youthful volcanic pimples-. .1 (11I-18)

Cer6nHs paBHONpPABHe NCUXAYECKH GOJBHEIX, MX MPABO Ha “cO6CTBEHHOE

MHEHUe” CBOLUTCS K PABHOMY IJIs RCeX NPABY 6BITH OGMAHYTHIM.

[Today equal-rights-_____ mentally ill- , theirright-_____ to “own opinion”™-
amounts to equal- for everyone-. right- be deceived-. J

(111-28)

Ceitu4c ra3éTa MHE ONPOTHBENA, HO TOTHA 51 GbLI MOOH 9HTY3uAIMA.
{Now newspaper- me-. become-repulsive, but then I- was full-
___enthusiasm- 2] (IM-44)

Tononém K cuTyAuun c'rpéro € TOYKH 3pSHUA MEXAYHAPONHOTO Np4Ba, OCTABMB
Ha BpéMs B CTOPOHE KT P Mocksei ¢
6eN0pYCCKUM NPE3NTSHTOM.

[Approach to situation-. strictly from point-_____ view-_____ international
law-. havmg -left fortime-_____inside-_____ specxﬁc character-___ mu-
tual-rel M ____ with Bell ident-_____] (II-63)

Ho xomé a1 noné,\wl HeBécTe O cBOGH npoGnaéme, OHA mocTAna M3 CBOEH
2 61t-r0 pu66D, K Moé#t rontopé u 601k

ucuéana.



Genitive Exercise 1, Level IIl 257

[But when I- told fiancee-. about own problem-. , she- took
from own miniature purse-. some-kind gadget- ,placedtomyhead-_____
and pain-. disappeared.] (11I-75)

BOph! 3ane3410T B KBAPTAPHI BEPXHUX 3TaXéR C KPEIIIM, 1O BepésKe,
MpPUBA3AHAON K aHTEHHE.

[Thieves-NOM climb in apartments-ACC upper floors-GEN from roof-GEN, along
rope-DAT, tied-DAT to antenna-DAT.} (III-178)

OTnénoM cnépra 3asénosan 1o6ponyLIRkIi1, GeccnoBécHbIl yenoBék. OH

J1 B [Ty o 4 Ty 6bU1 pABCH
MépTBON cobixe.
[Department-. sport-. managed kind-hearted, silent man- . He-
invariably remained in deep selflessness-. . Along temperament-, was
equal-to dead dog- J(i-121)

CornaceH, ConXeRALBIH — 3TO ropd, 65U10 651 CMCLIHO MOMBITATHCH €&
TnepefénaTs no HaluM Mépkam. Jléno Tenéps B Bac ¢ BaiMM. HaM ocMEICTHBATH,
HaM pewraTh, HaM BbIGUPATS, KyA4 MATH TANbIIE.

[Agree-. , Solzhenitsyn-, — this- mountain- , was would laugh-
able attempt it- remake along our measures-. . Matter-, now to us-
with you-, . Us- interpret, us-. decide, us-. choose,

where go further.] (I1I-128)

Mo pémy cBoé paGéTH 7 KaXHZOAHEBHO CTANKMBAIOCH C JNIONbMH,
TTOCTPaf4BIUMMH OT YKYCOB KMBOTHBIX.

[Along sort- own work-. I- daily bump-into with people-, .
having-suffered- from bites-. animals- .J (I11-142)

®onn Papkitsa FiHau, ocHOBaHHBIN 10, TOMOT4eT RETAM, XEHILMHAM B 6EHBI
M cTan cAMoR it A it i B Vnman.
[Fund-. Rajiva Gandi-, , founded- her-. » helps children- N
women-. and poor-. and became most influential non-govemnmental or-
ganization-. in India- .J (11I-146)

Jlet nATHARUATH Ha34M, KIS N0 CHEXHOM JIECHOM UeNHHE Ha JNEL
6GLLI0 HATKHYTHCS H HA 3357YbH, ¥ NAXKE Ha JIACHH CNEMNEL.

{Years-_____ fifteen-, ago, going along snowy forested virgin-lands-.
on skis-. , may was stumble-upon and on rabbit-. , and even on fox tracks-
<) (MI-159)

BTOT MEMOT PeXHUCCEP 3aCTABMN MEHA CNENOBATH 32JMaHHOMY IUIAHY.
[This idiot-_____ director-. forced me-. follow proposed plan- ]
(I11-170)
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Genitive Exercise 1, Level III

Identify the instances of the GENITIVE case in the following sentences and explai
the GENMTIVE is used.

B Miipe ATeneEM K Kbde,
BLIDAIMBAs OKO/IO TPUALATA MPOLIEHTOB BCErd MUPOBOIO YPOXKAT apomémm
60668.

[Brazil- is biggest-. in world-. producer- and seller-
coffee- growing around thirty percent-. entire world harvest- aro-
matic beans- J(1-2)

Y Heé M6 COBEPLIERHO MANEHBKO AEBOYKH, ¥ 3TO JETCKOE JITYHKO HaNéILieno
Ha MENKYI0, KaK TEIKOBKA, TOJIOBKY.

(By her- face-. completely small girl- »and that child’s face-_____
stuck-. on small- . like little-pumpkin-. ,little-head- 2] (-23)
PéHplue OH MPUXOMAN K HaM ¢ X4no6aMu Ha cocéneu, OTPaBMSAOLINX H3-33
CTEHKY VALY H O X erd uépes 6 nyddmm.
{Earlier he- came to us- with complaints- on neighbors-.
poisoning- from-beyond wall- food-, and burning-. him-
through ceiling-. invisible rays-. .] (111-26)
OHHe yweldm ’8: HEKOEro Kp; Mmécrepa, He
6 Tearpé IKOMBL
[He-_____notdisciple-_____andnot i master-____,
not adherent-. any famous theatrical school- ] (I].l 29)
L 4 66! HETCKUX KHUAT. 3aTéM BHIHALIMBAN NPOEKT
cbead6HbIx 1maxmar. Hi é én K unée
IAMCKMX TPJCHKOB.
[Planned publication-, edible children’s books-_____. Then brought-forth
design- edible chess-set- . Finally, came to exciting idea- edible
women’s underpants- .} (10-38)
OH HOCHJI TATICTYK 1BéTa PYXHYBIIEH HaNéK/Ibl.
[He-. ‘wore tie- color- dashed hope-. .} (10-49)
TopoiméM K cmyém CTPOTo C TOUKH 3pSHMSA MEXIYHAPONHOTO IIpABa, OCTABUB
Ha BpéMs B CTOp KU XapaKTep it MockBsl C
6€10PYCCKMM NPEIUAEHTOM.
[Approach to situation-. strictly from point-____ view-_____ interational
law- havmg leﬁ fortime-_____inside-___ specxﬁc character-_____mu-

t . with Bel ____]@i63)
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B anr:mncxom réposie B66epH oprarmaiTopst c66pa cpencTs B GORR NOKAEPKKH

no IAKOR GBI B CTPAHAX A3¥H BEIBENH Ha JNHMLBI

TPEX CNOHOB N3 MECTHOTO 300MApKa.
{In English city- ‘Woburn- orgamzzrs- collection- funds-
in fund- support-. _____alongp i wild
nature-. in countries-. Asia- led-out on streets-. three elephants-

_____from local zoo-. ] (11-78)

Pewnénue o $roro r dpcTBa, é KOTOPOrO Hac!
LIECTHARUATD THICAY YenoBék, B OOH I 4 A é 4 6e3
TONOCOBAHUSA, HUKTO HE BO3PAXKAI.

[Resoluti about p this state- pulation-_____
which-____ counts sixteen-_____ thousands-_____ people- ,inUN-___
General Assembly-_____ accepted without voting-. , no-one- not ob-

jected.] (111-90)

Xots my6miryno T'épeknit mpoTus LiBeTdeBoit HUKOTAA HE BBICTYTIAN, MOXRO
TIPeANONOXATE, YTO €& CecTpd B KaKOA-TO OCTOPOXHOM dOpMe mepenani e
HenécTHOe MHEHME IUCATENS O €€ TBOpYecTBe.

[Although publicly Gorky-___ against Tsvetaeva- never not spoke-out,
possible assume, that her sister- in some cautious manner- passed-on
her-, unflattering opinion-. writer-. about her work-. NEULS
111)

K6cTs c6un ogestuo, ['Yibka chéxana ¢ NOAJLLIKH, BEICYHYNa HOXKY U3 KPOBATH.
[Kostya-_____ dislodged blanket- Gulka-, came-down from pillow-
, stuck-out little-leg-. from bed-. ) (11-135)

Y MeHs 65110 ABa-TPH IITATHSA, a ORHAKNB] HE GBLIO YYNOK, YTOOLI NOATH B rOCTH
Ha HOBbI rof, ¥ TOrAA A LIOB HAPUCOBANTA YePHIIAMH Ha TGO HOTE.

[By me- was two-three-. dresses-. , and once not was hose-. N
in-order-to go to guests-, to New Year- » and then I- seam-.
drew ink-, on bare leg-. -] (111-180)

itive Exercise 2, Level III
Identify the instances of the GENTIVE case in t
the GENTIVE is used.

10, Me BBITYCTHT 4nUaTh TEICAY MALIAH, OMHHANUATD TEICAY U3
3ar i

(Enterprise- will-produce sixteen-____ thousand-. cars-. Leleven-

thousand-, from which- will-be-sold beyond border-. Jan-

3)

Genitive
Exercise 2
Level [I1
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‘1

MHOro roBopiTCS O TOM, UTO XYPHANWCTHKA I JINTEPATOPa — 3aHsTme
nairy6Hoe.

[A-lot-, is-said about that-, , that journalism-_ for writer-
profession pemicious- ] (I1-39)
T unés! I €T HaM TpH ! Yenéx ma cro

nipouéHToB rapanTitpyercs. Hukakéro picka. Yépea Tpu HeU MBI OTKPHIBAeM
b4a6puky.

[Brilliant idea- ! Will-bring us-__ three-____ million-_____ dollars-
! Success-. on hundred-____ percent-_____ is-guaranteed. No risk-
. Inthree-_ weeks-_____we-_____open factory- -] (11-50)

C y or Ba ap ¥ GPOCAIOT B TIOPBMY

POCCHCKUX rpAXKIaH, He 6ro npecr
[Special-services- foreign government- arrest and throw in jail-

Russian citizens-. not having-committed-, no crime-. ] (1-64)

H buens SITHO BTOpOE KoTépoe Kach Tako# rpy6oin
3eMHOM MaTéPHUA, KaK TAMOXHS.

[And very interesting-_____ second agreement-_____, which-_____ touches such
coarse earthly material-____, like customs-, ] (I-91)

Pasgpaxénue FOpbKOro, KOTOpOE YYBCTBYETCA BO BCEM TOHE STOro MHUChMA,
HECOMHEHHO OTDPa3lIoch ¥ Ha erd XapaKTepHUCTHKe TBOpYecTBa Mapiusl

Iserdeson.

[Trritation-. Gorky-. . which-, is-felt in all tone-, this letter-
» certainly was-reflected also on his description- work- Marina

Tsvetaeva-. ] dU-112)

Y oipmer 661ee ABYXCOT COBMECTHBIX MPEANPHUATHI IO BCeMY MDY, THe
yenméluHO TPYMATCA RECATKH TEICAY CAMBIX BBICOKOKBaJMMPHUAPOBAHHBIX

pa3nAbIx i
{By firm- more two-hundred joint businesses- along all world-. N
where successfully work tens-. thousands-_____ most highly-qualifed spe-
cialists-, various nationalities-. -] (I0-136)

Pykosoputenu GOHRa mpéxne HEORHOKPATHO YTBEPXKAANM, 4TO OHH
NOAKEPXKUBAIOT HEKME CBA3M C MACCHAEHTCKMMM 371eMEHTaMu BHYTPH

“

y X CHJT, phie SKOGBI Y& CO3DEMU ILIst IepeBopOTa.
[Leaders-_____ fund-_____formerly repeatedly insisted, that they- support
certain connections-. with dissident elements-. within Cuban armed forces-

, which-, supposedly already matured for revolution- .1 (10-144)
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Drapmel, & $to 6YAYT TMLIATECA NMIIEH3MM Ha CBOKO
MESTENLHOCTS.

[Firms-____, violating-_____ this order-, » illbe-deprived license-_____for
own operation-. -] (I0-153)

“ "

OH néns3yercs 10 CHIO TIOPY, KOT4 He

OCTANOCH B €rd RAEN yXKé nu omHoK od)mémnou TOANOPKRY, KOTAA HOUTH

3a6EIT0, 9TO OR GBIN Corosa TOPOB, KOTIA

He YIIOMHHAIOT O erd 3BAHAAX H narpﬁuax

[He-____enjoysuni and ack led; along this

time-. , when not remained in his life- already not one official support-
» when almost forgotten-. , that he-. ‘was representative-. board-
Union-, composers-. , when not remembers about his titles-,

and awards-, -] (II-156)

KO6cTuk, IBe Heféu 10 TOrd NpoNeX4BIUUi ¢ PATUKYIATOM, B TPH METPOBBIX
11ard mepeMAxuBaeT yépes raadH, a Ha acdAnbTe, CLEMAB 3§6bI OT Npe3péRus,
crost Jliopmiia.

[Kostik- » tWo-, weeks- to that- laid-up-. with radicu-

litis- in three-. meter steps- leaps through lawn-. , and on

asphalt-_____, having-clinched teeth- from disdain-. stands Ludmila-
) (111-172)

Tenépb st MOHUMAIO, YTO B IPAXKAAHCKOM BOWHE He GhIBAET NIPABBI
a eCTb JNIIH, N0-pA3HOMY BANALIME 6yIyinee CBOé CTPaHEL.

[Now I-. understand, that in civil war- not are right- and guilty-
, but there-is people- , differently seeing-. future- own coun-
try-. ) (M-181)
itive Exercise 3, Level III

Identify the instances of the GENITIVE case in the following sentences and explai

the GENITIVE is used.

B Poccin cefiyac u3-3a cniga mp 6 deTca Mot
3NEKTPOIHEPTHHY, TAK YTO UINALIKHM MBI C YIOBONBCTBHEM NPOJaiM Ha 34nan.
[In Russia-_ now from-beyond fall- production- declines use-
electricity-. ,sothatsurplus-_____ we-_____ with pleasure- will-sell to
West-, ] (10-4)

Ila Benp 3TO XKe M ecTh TéMa HALIEro CHMIOO3HyMa.

[Yes after-all that- and is theme-_____ our symposium-, .] (I11-40)

Genitive
Exercise 3
Level I
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51 — Baw nofnACHMK ¢ cAMoro AHA poxuéHus: “JIMTraséTy” BHIMACHBANM e
Mou ponm'ema MHe 6ueHb MMNOHAPYET Béwa py6puka “YTo ceiuic .
nopénesaer...”

[I-—___ — your subscriber-_____ from very day-_____birth-____: “Litgazeta.

” subscribed still my parents-, . Me-____ very impresses your column.
“What-. now does...”] (I1I-52)

11 'BO TOJIBKO 4TO 06 0 BB 6 6ro maxéra

Ha 66111y10 cyMMY Tpéx 6 7 0 ™

apr noTépio ux pé BO BPéMA TaK 4 <<TpA3IHON

BOMHEI>>.

{Government-. only that announced about issuc-. large packet-. ob-

ligations-. for total sum-. three billion dollars-. , designated-____

compensate Argentinians-_____loss-_____ their relatives- intime-____so

called “dirty war- " JAI-71)

Héxorna mpouBeTABLINI XXaHP MEKWHCKOW ONephl He BLITEPKUBAET 3aKOHOB
PETHKa.

[Once having-blossomed genre-_____ Peking opera-,
market-. .] (11-96)

not ithstand laws-

CTOAN B MAacKyIHOM G4epeiH, TOMKANICS, Xaan 9eré-to. U BIpPYT mbio BUHO ¢
0YapOBATENLHON KEHLIMHON.

(Stood in filthy line- » pushed, waited something-. . And immedi
drink wine-, with charming woman-. ) (I-107)

1 He TONBKO He CTOPOHHMK, HO M aKTHBHBI NPOTHBAEK PAa3MITYHBIX TeOPHI
“MHpOBOro 34rosopa.”

(I- notonly not supp ,butand acti - various theo-

ries-. “worldwide conspiracy- >.] (- 114)

Hayunas ¢ 4 And He KPHMYATDb U3 OKHa, 3a3b1BAs CBOVX

neTéi Ha 06N,

(Starting from b J; WOl not come-to yell from win-

dow-. , summoning own children-, to dinner-, .] (1I-139)

I‘nﬁsnoe e B TOM, YTO Hrp4 c66pHOit Pocciiu Ha 3TOT pas mo-HacTosiuIeMy
" OHa BEI3BAJIa HETONNENBHOE YBAXKEHHE

COHQPHHKOD

[Main very in that-____, that game-____ combined Russia-_ on this occa-

sion- along- real-_ liked viewers-_____ and specialists- Lt

call-forth genuine respect-. rivals- 1 (11-157)
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. 4 &

[J:11 YTO Ha Hpyréit HOPOKKE OCTAIUCH CTOATH
Guens 'ro.vlcnﬂ TETEHbKA, KUIIOTPAMMOB Ha CTO, M BBICOKHH MATBYHK.

(Side vision-, she-_____ noticed, that on other road-, stopped stand very
fat lady- , kilograms-. to 100- » and tall boy-. . (I-171)

Ona cMyuxeBno pa:ménacs c’mmics cnoeré 6émoro, ptnmoro Téna...
(She-. & g-ashamed own white, pudgy body-
...} (II1-174)

C ol MéECTHBIX CT: x mécne cayxREB!
OTBICKANH O] CHETOM erd Morty.
[With help- local old-ladies-. » who-had-poured-, after service-

from church-, found under snow-. his grave-, . (111-182)

Locative Exercise 1, Level Tl .Locative
Identify the instances of the LOCATIVE case in the following sentences and explai Exercise 1
why the 1LOCATIVE is used. Level II

B co3g4BIIEXCS YCAOBUAX PEXKM CTPEMATCS PasNAYHBIMU IMYTSMH BHECTA
PacKon B OIMIO3NLMOHHBIE PALLL.

(In created conditions- regime-. tries different ways-. introduce
division-. in opposition ranks- -] (11I-8)

Y MeHs CIOXANOCH BIIEYaTIEHEe, YTO O TOKMICKOR fexnapauny 1993 rona, rue
6ELI0 a6 ofelldnne pelmiTh TePPUTOPHATLHYIO 11Ipo6aémy, B Pocciin Kak-To
e BCIIOMHMHAIOT.

[By me-_____formed impression-. , that about Tokyo declaration-, 1993
year-_____, where was given- promise- solve territorial problem-. ,
in Russia-, somehow not remember.] (III-20)

B Kyny4pax nucirens TONMA 3 M noYuTaTenen.

[In entrance-hall-____ writer-___ swarmed crowd-. like-minded-people-
___ and admirers- -] (1-45)

Ha e€ Mécte st nocTaBuNa 651 na CTONUK GYTELIKY, TONOXIUIa 6YI0UKY M CO BCeX
Ror 6pécanacs Ha “Mocdh ATBCA B i ponu.

[On her place-. I stood would on table- bottle-. , laid roll-
_____andfromall legs- throw-self at “Mosfilm-, ” be-filmed in starring

role-. -] (111-60)




B annmifickom répope BoGepu oprami3aTops1 c66pa cpelicTs B GOHI MOAREpkky

no IiAKOA B cTpARax Aauu BEIBeNH Ha Yanuy

TPEX CIIOHOB M3 MECTHOTO 300M4pPKa.
(In English city-. ‘Woburmn-. organiz.ers- collection-. funds-
in fund- support- i along p i wild
nature-, incountries-_____Asia-____led-outonstreets-_____threeelephants.

___fromlocal zoo-, 1 (-78)

JIéBOuKa CMOTPENa B OKHO, M B €& CBETIILIX ITa3dX OTPAXKANKCE NEPEBBS, NoMé,
HéGo. Inasd 65un nécTpble M pA3EbIE, B 3aBUCHMOCTH OT TOrd, YTO 6LLI0 33
OKHOM.

[Girl-, looked in window- , and in her bright eyes- reflected trees-
» houses- .sky-____. Eyes-____ were mottled- and varied-
» in dependence-. from that-. , what-, was bcyond window-
.1 (111-105)

Korné B TpuauaThe rOXbI BO3RAKIIA HYXIA B BEMHO, CILTA i

_HapO[ repouKe, BAACTb HCMOMB30DBANA LIS STOrO AMerHO CéBep.

[When in thirty years- arose need-. in spiritually-uplifting-_____, gal-

vanizing- nation- heroics- ,regime-_____usedforthis-_____ pre-

cisely North- 1 (II-116)

CrniopTCMéRBI, FONAMH JXUBYILIE B 9KCT 4 BOJIBHET

ce6é CTpaHy IS XXIATeNbCTRA, TAPAHTAPYIOIIYIO HM Te YCIOBHA, B KOTOPBIX HM

XOUeTCs KHUTh.

[Athletes- , years-. living-. in extreme regime- , free-

choose self- country- for residency- , guaranteeing- them-
these conditions-. , in which-. they-. want live.] (I1I-143)

[o):3 110 cufo ndpy, KOrnd He
OCTAOCh B €rd JXKiA3AH yxé lm ofHOA oqmuuémuoﬁ TOANGPKHM, KOTHA MOYTH
3a6EIT0, 4TO OH 6GBLT Coroza ATOPOB, KOTA
He YTIOMHHAIOT 0 erd 3némux u mrpé,ux
[He-___enjoys uni ._____and along this
time-_____, when not remained in his life-_____ already not one official support-
, when almost forgotten- , that he-. was representative- board-
Union-, COMmPpOSers-. » when not remembers about his titles-____
and awards-. -] (ILI-156)

CBsi3aHHBIE caam TIOCHEEBLINE PYKH npn 3TOM 3agMPANKCH KBEPXY; Ka3dnocs,
oE M6,

[Bound-. from-behind tumed-blue hands-. in this- broke upwards;
seemed, he-. prays some unusual means-. -] (dI-163)
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B Tened)6HAOM PasroB6pe B 4eTBEPT OHiA GELTH eMHBI B TOM, YTO TOCYRAPCTBAM
Conpy')xecna HesaBiicuMeix l‘ocynapc-rn HAQO pewmATh pAj BOmpOCOB,

¢ yKperné JOXHBIX P! i CompyKecTsa.
[In telephone conversation- on Thursday- they-. wereone-_____
“in that- , that states- C Itk d Smes-
necessary decide row- i N _____ with
ing-. southern borders- Commonwealth-. J (111»166)

Teponnio lllep6ax6Boit B IeTkd MOXeTe BCTPETUTD B GUepely 3a NEWIEBBIMA
TydAAMH Ha pacnpofdxe, B aBTO66yce B Wac NuK, B Maraspre (TONLKO He B

6necrAimeM cynepMapkere).
[Heroine-. Shcherbakova-____ you-____ easily may meet in line-____
behind cheap shoes-. onsale-. ,inbus-, to time peak-. ,in store-

(only not in sparkling supermarket- .] (TI-185)

Locative Exercise 2, Level IIT
Identify the instances of the LOCATIVE case in the following sentences and explain
why the LOCATIVE is used.

TcuxAyeckuMM HeIYTaMH BO BCEM HX CIEKTPe CHIILHO MbIOLNE NOPaXeHEl B
IBa p3a yaine, YeM DONyIALUS B UEIOM.

[Psychiatric illnesses-. in all their spectrum-, strongly drinking-

afflicted- intwoti frequently, than pop _____inwhole-
.1 (mI-10)

Ha HexéBHe! KoHbepéHuMM OpraHM34UUM a3MaTCKOTHXOOKEAHCKOTO

9KOHOMIYECKOTO COTPYNHHYECTBA, Y ¥ KOTOPOit T

MHPOBOTro BaNOBOrO NPOAYKTa, Poccnx HE y‘(ﬁc-rnonum

[At recent confe O ifi ic collabo-

ration-, ,participants-_____ which-_____ produoe half- world gross prod-

uct- , Russia-, not participate. ] (111-21)

Torna noyéMy Xe 51 OLLYLIAI0 ce65i Ha IpAHH pu3iuecKoit KaTacTpodbl? OTKYAa
y MeHA 4yBCTBO Ge3BaméKHON XHIHEHHOM HenpurénHoctn? B uéM nmpuuiHa

Moéit TOCK#?

(Then why I- feel self-. on edge-. physical catastrophe-. ?

From-where by me-. feeling-_____ hopeless life uselessness-. ? Inwhat-
cause-, my melancholy- 7 (11-48)

Bo MHe mna 60pp64 TEMHOTO CO CBETIBI
YenoBEYECTBO.

[In me-, went battle-, dark-_____ withlight-
faith- in humanity- . di-61)

, suspicion-, with




TIpaBiiTensCeTBO TONLKO YTO O6BABANO o BEIyCcKe Gonbu.lém naxéra onn-ém

Ha OBIYI0 CfMMY TPEX MH. 0

apreHTH TIOTEPIO MX P BO BPéMSI TAK <<rp§3noﬁ :
BOFHED>>.

[Government-. only that announced about issue-. large packet- ob-
ligations-, for total sum- three billion dollars-, , designated-_____

compensate Argentinians-. loss-. their relatives-
called “dirty war- > (-71)

in time-. ™

Tén0 He B TOM, pasOAIICs Thl ANK HET, NPOCTO A M3HOCKIIA HAINY OTHOILERKS,
Kaxk 1y¢pmu. [Tonéusa orneréna.

[Affair- not in that- » got-hurt you-. or not, simply I- wore-
out our relationship- . Like shoes-. . Sole- came-off.] (111-84)

M TyT Ha e& ropu3dHTE BO3HIK 3HAMEHATHIA ScTPANHEIA neBéu. Ceiruéc erd
¥IMA 3a6BITO, HO B LIECTHRECATHIC FOMBI OH LN omynsipHee CUHATPEI.

[And here on her horizon-_____ appeared famous stage singer- . Now his
name-_____forgotten-_____, but in sixty years-. he-. was more-popular
Sinatra-, .1 (L1-106)

YMep o Bo BiramiiMupe, XOpOHANM MBI eré Ha Moér pouuue B Pocndsie, rie

ToxopéHeHa Mo pofHA.

[Died he- in Viadimir- . buried we- him- on my native-soil-
in Roslavl- , where buried-. my kin-. 1 (1-120)

A écomu 3xeH4 cxurder ce6s Ha OrpeBANLHOM KOCTPE MJKa, OHA YIOCTAMBaeTCS
TIOYTH PENUrHG3HOro MOKIOHEHHUN.
[But if wife- burns self- on funeral pyre-. husband-.

receives almost religious worship- .] (10-145)

TuéBHOE Xe B TOM, 9TO MIpa cﬁopﬂon Pocciiu Ha $TOT pa3 Io-LAcTOSAMmeMy

Jnachk H OHa BEI3BAJIa
CONEPHAKOB.
[Main very in that- , that game-. combined Russia- on this occa-
sion- along-real-, liked viewers- and specialists- st
call-forth genuine respect-. rivals- 1 (U-157)
C 4rue Ha 643e “K ” COBMECTHOMO
npe;mpnn'mu. B xo-répou KAXAOM U3 3aUHTEpecOBaHHBIX CTOPOH 6YIET

b 110 MATBAECHT é AKuma.

[Ag isil ti on base- “Cineplex”-. com-
bined enterpnse, , in which-_____ each- from interested sides-_____

will belong around fifty-_____ percent- shares- .] (IN-168)
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Totém i BO XK¢é 0 MH#TIO, CTANO yBeNAYMBATHCSA B
TeoMeTpHYecKOl NPOrpéccuu.

[Then collection-, women-. , loving-. Mitya-. , began expand
in geometric progression- -] (11I-186)

Locative Exercise 3, Level Il
Identify the instances of the LOCATIVE case in the following sentences and explain
why the LOCATIVE is used.
it 6or: B KaK
YTBEPXKOAIOT, COREPIKATCA NOChE Ha MOAMUILIMOHE HPaHIF3OB.
[Political police-. have-at-disposal most-rich archive-. »in which-, N
as claim, are-kept files- on half-million-. French-. ) (1-12)

Tépony 310 65110 JIéCTHO, 8 6MdOoraM — nosé3no cobpaThes BceM BMéCTe M

JONOKATH O CBOMX JEN4X, 2 3200HO MOCMOTPETH DPAHIMIO.

[City-. this- was flattering, but biologists- — useful gather all-

____ together and report about own affairs-. » but at-same-time see France-
] (IM-22)

B eré prkRéHUAX — HIAMECTBO IOHOTO KHA3S.

(In his movements-. — elegance- young prince-, ] (I-51)

MHUHACTPa BHYTPEHHBIX A€ OTUPABUAM B OTCTABKY €l B HIOHE 3a COREHCTBHE

KPAMMHANLHOMA SKOHOMUKE.

[Minister- internal affairs- sent in dismissal- alrcady in June-,

for collaboration-, criminal economy- . (11-70)

B cTpané RaXOEATCA AECATKH THICTY u3

AHIOI0 HYXNY B ONMBCTBUM U ax NépBoM

[In country-____ are tens-, thousands-_____ refugees-____ from Liberia-
, experiencing-. extreme need-. in food-. and items-.

first aid-. 1 A-77)

MeH$ B YeTH! b JIET 6B 611, B KOTOPOM 51 He HaulId

AMKaKOA PEBOOLUMOHHOA POMAHTHKH.

[Me-____in fourteen-_____ years-_____ brought to communist-youth-league-
» in which-. I-. not found any revolutionary romance-. Q-

88)



Anacracis npuéxana B CoppéHTo e1ué B Haudne dprycra, Ho Mapiina, He Tonyudy

OT Heé n3BéCTM, NBANLATSL YeTBEPTOro 4BrycTa o6paTinack ¢ 3ampécom g A

TépbkOMy.

[Anastasia-. arrived in Sorrento-, already in beginning-. August-
, but Marina- , not receiving from her-. news-. . twenty fourth-

—_August- turned with inquiry- to Gorky-. 1 11-110)

Penurné CEMMHApHI TP Any B uepxénnon 6u6nnoTéke. Tam
4 a 6nuku. Kéxnow ns

TPy 6EUIO BEILENEHO OTAENBHOE nomeménne.

[Religious scminars- went-through in church library-. . There gathered
Orthodox- 2 Jews-. » Muslims-. , Catholics-. . Each-. from
groups-. were assigned separate accomodation-, ] (M1-123)

B onyﬁnuxénannom Y Bac MHTEPBLIO C MHHACTPOM CENBCKOTO XO3SfCTBA 1
yto Pocchs 6yner Be 3epHo, a,

Ha060pOT, MOXKET GBITh, TPONABATE.

[In published- at you- interview- with minister- village

economy-, and foods-. said-. , that Russia- finally will not

buy grain- » but, opposite, may be, scll.] (I1I-147)

BosMymél-muM pomATensiM UPEKTOp 06emAn BCcKOpe HalTH YYUTENéH, HO B
réna Ancsi B CBOEM HOp TpU3BATH Ha IéMoOB

YacTHYIO QiApMY.

[Upset parents- direct promised soon find teach , but in

middle-, year- k ledged in own p: 1 -. and proposed

summon to help- private firm-. .] (II-155)

Jler NATHANUATS HA3AN, MAA TTO CHEXHOR NECHOH LeaMHé Ha JTELKAX, MOXHO
6bUT0 HATKHYTHLCS W Ha 34574bH, M TAJKe Ha UCHY CIepbl.

[Years-. fifteen- ago, going along snowy forested virgin-lands-___
on skis-, , may was stumble-upon and on rabbit- »and even on fox tracks-
.J (LI-159)

A 11Ba EA Ha347 B JIEHHHIPATICKOM BOEHEOM OKpyTe 6LUT 3anépxan odrLuép, ¥
KOT6pOro 6B ¢ IBYMs 066 OJUAH KMJIOTpAMM
TPOTINA B INAIUKAX 1O TpHCTa rpAMMOB, 6Kono S50 maTpéHOB Xanii6pa 7,62
5,6, IATH CUTHAILHBIX PakéT 1 G6uee MecTd TEICAY AOMNapoB.
[Buttwo-____day-_____ago in Leningrad military district- was detained-

___officer-____,atwhich-____ were discovered-. pistol- with two
clips-____, one kilogram-___ TNT-. in charges- along three-hun-
dred- grams-. , around 50 cartridges-. caliber- 7.62 and 5.6,
five- signal rockets-. and more six thousands-_ dollars- 1qau-
169)
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Mixed Case Exercise 1, Level III
Identify the case uses in the sentences below and explain why those cases are used
and how they interact with each other. Provide your own English translation of the
sentence and compare it to the translation in the key.

B it B Miipe 7 u oM kéde,
4 6kono p Bcerd dro ypoxésn &

60668.

[Brazil- is biggest-. in world-. producer- and seller-.

coffee- , growing around thirty percent-. entire world harvest-. aro-

matic beans-_ J (11-2)

OH He yYeHAK H He TOCIéN0BaTeIb HEKOEro KPYIHOro MacTepa, He IPUBEPIKEReL|
61 6 4

MIKOBL.
[He-. not disciple-. and not follower-, somc prominent master-.
not adherent- any famous theatrical school-. 1 11-29)
1 — Bau MOAMACYMK C CAMOTO IHS érma: “Jutraséry” ewg

Mo#t poxyiteau. MHe 64eHb MMIOHMpYeT BAwa py6puka “Uro ceiruic
nopénsBaer...”

(I-. — your subscriber-. from very day-. birth- : “Litgazeta-
” subscribed still my parents-. . Me-, very impresses your column-
“What-. now does...”] (ITI-52)

4

Bapyr n3 uépHO-6¢; NATEH p cpemt é cniny
MANbYHEA,

[Suddenly from black-white spots- make-out among snow-covered trees-.

back- boy-_____]1(II-72)

3HaulTeNbHOE BPEMS PaGOTHI P 68110 pé
npoctyae.

[Considerable time-____ work- conference-, was dedicated-. con-
temptible cold-, -] (111-93)

Xotd ny6niruro I'dprkuit npdTHB LIBeTdeBOR HUKOTHA HE BBLICTYIIAN, MOXHO
TIPEATIONOXATD, YTO €& CeCTp4 B KakO#-TO OCTOpOKHOM ddpMe mepenans et
HenécTHOe MHSHMe TIHCATENs O e€ TBOpUeCTBe.

[Although publicly Gorky-. against Tsvetaeva- never not spoke-out,

possible assume, that her sister-_____ in some cautious manner- passed-on
her-. unflattering opinion-. writer-, about her work-. ] (-
111)

YnTas reHuANbHBIE CTHXH, He AYMail, Kakie 060pOThI GOnbIue AnM MEHbILE
yAauich 4BTODY.

[Reading brilliant poetry- , not think, which phrases-.
ceeded author-. ) (111-125)

more or less suc-
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OH 1! 6 4 IO cHI0 MOPY, KOTN4 re
oc-rénocb B erd XA3HA yxRE 1-m onHOR odmuuanmoﬁ MONNOPKH, KOTA4 Moyry
3a6KITO, YTO OH GBLI TP é Coro3za OPOB, ROTng
He YTIOMHHAIOT 0 erd 3BAHUAX U narpmx

[He-__ enjoys 1 _____and led; along this
time-_____, when not remained in hls life-____ already not one official support-
, whenalmost forgotten-_____, thathe-. was representative- board-
Union- COMPpOSers- » when not remind about his titles-. and
awards- 1 (1-156)

A mpa IuA nasdn B .lIeHm-n-pancxom BOEHHOM GKpYyre 6bLT 3aNépKaH obuuép, y
KOTOpOro GELIH ¢ aByMsi 066 ONAH KHIOTPaMM
TPOTAJA B INALNKAX MO TPACTa TPAMMOB, ko0 50 maTpGHOB Kamibpa 7,62 u
5,6, ATH CHTHATBHBIX PaKéT U Gonee WwecTH THICAY AOMIapoB.
[Buttwo-_____day-_____ ago in Leningrad military district-____ was detained-
officer- » at which- were discovered pistol- with two clips-
,onekilogram-___ TNT-____incharges-____ along three-hundred-
grams-, , around 50 cartridges-. caliber- 7.62 and 5.6, five-.
signal rockets-_____ and more six thousand- dollars-____.} (L11-169)

Espéu n apMsiRe, nepeHécIMe CTPALIRbIC TOHEHHMS M IeHOLJIN, XOTb Ha HOTY
YTPATHIIM CBOE HalMOHANBHOE CBOCOGpa3Ne?

[Jews-____and Armenians- , having-borne-. terrible persecutions-.
and genocide-. ,eventoiota-_ lost own national originality-, 7 (1
183)

Mixed Case Exercise 2, Level I

Identify the case uses in the sentences below and explain why those cases are used
and how they interact with each other. Provide your own English translation of the
sentence and compare it to the translation in the key.

I o MéXIy NpaBATENBCTBOM PyccKoa
[ ¥ Pecrry Kunp o 6e3B113080M pexxiiMe BBE3NA
H BEIE3Na é)

[Resolution-. about signing-. agreement-. between government-
__ Russian Federati and g bli Cyprus-
about visa-less procedure- entering-. and leavmg- signed-
prime-minister- 2] (1I-6)

ApXe4I1or 110 Kpoxam ' xa34p KaK pas ayist Tord, Iro6s!

TIORATH, KaKiAM 66pa3oM HapOABI HCYE34IOT, 2 Ha MECTO HX MCTOPUH NPUXOAAT
anoxpudsl, KoTOphle B CHTy PA3HEIX NPUYHH NMPARATO Aa M YROGHO CIUTATH
WKCTHHOM.
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{A logi: along fr: history-. Khazars-
as time for that- so-that understand, what means-. nations-.

disappear, and on place- their history-. come apocryphas-. » which-
__instrength-____ various reasons- not usual and and convenient con-
sider truth-. .1 (111-30)
Bnagivup 2Kuapuedsckuit, rosops B IlyMe o

6 é THéBHO B TOM, YTO
0RO He co6KpieT Bandr ¢ MPOCTUTYTOK.
[Vladimir Zhirinovsky-. , speaking in Duma-, about unutilized- gov-
ernment-, opportunitics- supplement-. budget- , angrily ac-
cused latter- in that- , that it- not collect tax- from prosti-
tutes-. .1 (I11-54)
O uder cKo; 5 Gotocs éii, HO cefriAC MHe X64eTCA, 4TGObI

OH éxai el GeICTpée, XOueTca BpPE3aThCA BO YTO-HUOYHb, YTOOH 66nbBIIC He

AyMaTh.

[He-. switches speed-. i fear speeds- » but now me-,

‘wants, so-that he-, went ever faster, wants run into something-, , so-that

more not think.] (L11-73)

AKTHBU3IDYS IHadPATMBI, CMex yrayGusier oboraéer o

KPOBB ¥ BEHTHIAPYET JIETKHe.

(Activating diaphragms-, , laughter-, dcepens breathing- N

oxygen-, blood-, and ventilates lungs-. .} (111-94)

P: é T'épskoro, YYBCTBYETCS BO BCEM TOHE 3TOro muckM4,

HeCOMHEHHO OTPa3diIOCh M Ha Cr'é XapakTepi TBOpYecTBa M.

Liperaesoit.

[Irritation-, Gorky-. , which-, is-felt in all tone- this letter-
, certainly was-reflected also on his description- work-. Marina

Tsvetaeva-, ] (1I1-112)

—Bu1 nipeyBeniynpaete. JlutepaTop NéMKeH My6naKoBaThcs. Pasyméercs, He
B ymeép6 cBoeMy TANAHTY.

[—You- exaggerate. A literary-man-____ should-. publish. It-is-un-
derstood, not to detriment-, own talent-, .J (LI-126)

T'naBHOE Xe B TOM, YTO Mrpa cG6proit Pocchin Ha $TOT pa3 mo-HacTofLiemy

M OHa BEI3BANa
COMEPHHMKOB.
[Main very in that-, » that game-. combined Russia- on this occa-
sion-. along-real-. liked viewers-_____ and specialists-, s it-,

call-forth genuine respect-, rivals-_____.] (11I-157)
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Mixed Case
Exercise 3
Level IIT

[This book- almost all women-, . young-_ and not very, read just so
— choking from delight- ] (LI1-184)
Mixed Case Exercise 3, Level Il

Hror mumuéT PEXHCCED 3aCTABMN MeHs CIE0BATh 3AYMAHHOMY ILTAHY.
[This idiot- director-. forced me-. follow proposed plan-,
(I1I-170)

BTy Kudiry nouTH Bee XEHIMHEL, 10RbIE U HE GUEHE, YHTANM VIMEHHO Tak —
3aXJIEGBIBAsACH OT BOCTOpra.

Identify the case uses in the sentences below and explain why those cases are used
and how they interact with each other. Provide your own English translation of the
sentence and compare it to the translation in the key.

l'Ipoém COrmawéHus NpeAyCMATPHBACT, YTO IPpiXIaHe 0GOMX rocymipcrs,

néicr aar EHTBI, MOTYT BBE3XKATB Ha TEPPHTOPHIO
Apyréro rocynapcrsa 6e3 BH3 Ha CPOK N0 AEBAHOCTA AHEN.
[Draft-_____ agreement-. stipulates, that citizens-. both states- N
having- valid international-documents-. can enter territory- other
state-. without visas-. for period-. to ninety days-. ] AI-7)

Boo6m¢é nund ecth, HO YEPTEl He CBS3aHBI OMHOM TEMOR M Kak Gbl BIATHI ¢
HECKONBKHX JTHLL

[In-general face-. is, butfeatures-_____notconnected-_____onetheme-_____

and as it taken-. from several faces-. JII-31)

OH4 6L TOrmA ropasmo ree Ceprés, # rayxo mp an B

4pMuH, AUYEM HEKOTO HE 4 0 rénum, u3

MHCTHT/TOB, GEUIM TOrI4 B HALIMX KPYT4X CKOpée HOPMOM, YeM COGEITHEM.

[She-. was then much more-famous Scrgei-. » who-, quietly spent-

time in army-. nothing-. no-one-, particularly not interesting; drink-

ing geniuses-_____, flying-out-_____frominstitutes-____, were then in our circles-
rather norm-. , what-, event- .1 (10-55)

11 4 YTO BEI IOT 3aéxaTh BEYEPOM 3a CBOER

u ABUTBCS C HEH B & p a Bac r 2

66,

[Imagine, that you-_____ agreed go evening-_____ for your beloved-. and go

with her-______ to fancy restaurant-. , but night-before you- overcame

head aches-_____.] (I1I-74)

I 6 cBOCTROM

pT B a.
[Double standard-. has property-. boomerang-___]

(I11-95)

in politics-
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Kopduye rosops, peub HOET 0 & écce 60pLOET BIX CHUT 33
BJIHSHHE ¥ 32 BDKUBAHHE.
[Shorter speaking, speech-_____ goes about normal process-. struggle-_____

world’s powers- for influence-, and for survival- ] (I1-115)

“BBI Ha CAMOM JIé)1¢ 5KOHOMIACT.... HY Yerd ThI r6NOBY MOPOUHILE JIFORAM 316Ch?”

[“You-. in very matter- economist- .. Well what-. you-.
head- fool people-. here?”] (I1I-127)
Hro remérux Piryapn Cup, 3aaBMBIMH, 4TO yké 4épes TPA MECALA HAURET
KJIOHAPOBATh YeN0BéKA.
[This- geneticist Richard Seed- , announced-. , that already through
three-. month-, begins clone man- ] (111-158)

3 é OHA YTO Ha APYroit MOpOXKKe OCTANNCH CTOATH
bueHp T6/ICTasA TETEHBKA, KHIOTPAMMOB Ha CTO, ¥ BHICOKHI MATBYHK.
[Side vision- she- noticed, that on other road- stopped stand very
fat lady- » kilograms-. to 100-. , and tall boy-. ) (10-171)

Teponio lep6aKk6Boit BEI €TKO MOXKeTe BCTPETUTH B Suepeay 3a AeLTEBBIMMI
TyhAAME Ha pacrpofiKe, B aBTO6yce B yac MMK, B Marasfise (TONbLKO He B

6necrsuieM cynepMapKere).
[Heroine- Shcherbakova- you-. easily may meet in line-
behind cheap shoes-. onsale- ,inbus- to time peak-. . in store-

(only not in sparkling supermarket- .] (III-185)

Mixed Case Exercise 4, Level Il
Identify the case uses in the sentences below and explain why those cases are used
and how they interact with each other. Provide your own English translation of the
sentence and compare it to the translation in the key.

ToctanoBaénuem No. 315 rnaBad o6nacTHOM agMUIECTPALMH YYpenun
" 5

cT cryné BY30B, wKény ¢
MeRAnbIo.
[Decree- No. 315 head-. regional d
monthly stipends- tudent: instituti f-higher-education-____,
graduated-. school-. with gold medal-, J(W-11)

Ipiguath NeT Ha34x oHA TOXe GbLIA BMIOGIEHA B OMHOrd apTAcTa 10 NOTéPH
NYbCa, ¥ BECh KX KIACC CXOMMI C YM4.

(Twenty- years-. ago she-____ also was in-love-. in one artist-
to loss-. pulse-. , and all their class- was-going from mind-
(I-33)

—1

Mixed Case
Exercise 4.
Level 11
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Brot nosur & M, H erd He

HHMROMY, KaK 6bI KTO HH cTapascs.

[That ional achi Dovlatov-_____ unrepeatable-____| anq {8
__ not fake more no-one- , how would who- not tried.] (LII-56)

ucuéana.

[But when I- told fiancee-. about own problem-, . she-

from own miniature purse-. some-kind gadget- placed to my head-.

and pain-. disappeared.] (I1I-75)

TpennardeTcs MOCMEATBCA HaJ NP é TPEX GpATI B;

34HATBIX NOMCKAMH YKPAKEHAOrO aNM43a YHUKANLHOM BENMYMHE ¥ UERROCTH,

[Suggests laugh over adventures-, three brothers-triplets-. 5 occupied-
searches- stolen diamond-. unique size-. and value-____]

(I11-98)

Korné B TpuauATbIe TOBI BOIHIKIIA HYXIA B BEMHOM,

HapOx repouKe, BNACTh UCNIONB30BANA 1N HTOrO MiMeRNO CéBep.

[When in thirty years- arose need- in spiritually-uplifting- , gal-

vanizing-. nation- heroics-. L regime-. used for this- pre-

cisely North-. .1 (10-116)

Coraécer, ComxeHnnbiH — 3T0 ropd, 65110 G5l CMEMIHO MONBITATHCS €&
nepenénaTh o Halum mépxanm. JIéno Tenéps B Hac ¢ BAMu. HaM ocMEICINBaTh,
HaM pel4Th, HaM BRIGUPATH, KYXA MITH JAnblie.

[Agree-. » Solzhenitsyn- — this- mountain-. was would laugh-
able attempt it-, remake along our measures-. - Matter- now to us-
with you-, . Us-, interpret, us- decide, us-. choose,

where go further.] (II-128)

DopMATERBIT I0BOX JUIS 3aKPEITHS MACCHM TakoB: Kourpécc CLIA ymén ra
'KaH/AKyJIBI, TaK ¥ He IPOJITHB Aéi 3aKkOHa, 0 C¢
Mlrédram BEMETh NUIUTOMATIHYECKHE KORTAKTSI ¢ OO

(Formal cause-, for closing-. mission-. such-. : Congress-____

USA-. left for vacation-, » soeven not extended action. law-____,

allowing-___ United States-, have diplomatic contacts-_____ with UN-
.1 (I0-150)

Jler naTRAANATS HA34N, M IO CHEXHOM JICCHOM LETMHE Ha JBDKaX, MOXHO

6BUI0 HATKHYTHCS U Ha 34sTYbH, M JAXKeE Ha JIACHH CITENEL

[Years-, fifteen-. ago, going along snowy forest virgin-soil-, on skis-
, may was stumble-upon and on rabbit- , and even on fox tracks-. 1

(IL1-159)
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K6CTHK, 1IBe HERENH O TOT MPONEXABIOTI ¢ PARMKYIATOM, B TPH METPOBBIX
mrard nepemAaxuBaer 4épe3 ra3bH, a Ha acAnbTe, CUENVB 3766 OT NPE3PERNS,

croirt Jliopmina.

[Kostik-_____, two-____ weeks-, to that-, laid-up- with radicu-

litis-____, in three-___ meter steps-. leaps through lawn-. , and on

asphalt- , having-clinched teeth-. from disdain-, stands Ludmila-
J(II-172)

Mixed Case Exercise 5, Level I
Identify the case uses in the sentences below and explain why those cases are used
and how they interact with each other. Provide your own English translation of the
sentence and compare it to the translation in the key.

Tomumitveckas i et Gor B 6poM, Kak
YTBEPXKIAKOT, COAépIKATCA KOChé Ha MONIMIIINOAA hpaHIy30B.

[Political police-_____ have-at-disposal most-rich archive-. , in which- ,
as claim, are-kept files- on half-million-, French-. ) (11-12)

OnbITHBI MPECTYTIHAK CHAYANA OATOTOBUT ceGé KaHAN GEICTPOTO COEITa,
HaiIET NepeKyMIMKOB, KOTOPbe CyMEIOT CIIABUTD KAaPTHHBI K YKDPALIEHUS.

[Experienced criminal-. first prepare self- channel-. quick sale-
_____, finds second-hand-dealers-____, who-_____ know-how get-rid pictures-
and decorations-. ) (1M1-36)

Kaxie nopasiTenbHble HCTOPUM MOXHO YCHEIATH B 3IEKTPAYKE OT
066pBaHHOro ciy44itHoro cocéna!

[What shocking stories-. possible hear in commuter-train- from ragged

random neighbor- 1) U-57)

BriBILMI YeMMGH MVipa 10 66Key M Ann, 3 B 4

Pecny6nuxy Kot-n’HByap ¢ Milccueit 106poi BONM — [Ist 0K434HMA NOMOIW

po n3 puH, 61T C & pé opr &

€ro BU3NTa.

[Former champion-. world-, along boxing-. Muhammed Ali- N

having-arrived- in African Republic- Cote-d’Ivoire-. with mission-
good will- — for rendering- i phans-refug
from Liberia- , was with honor- met- organizers-, his

visit- .1 (I11-76)

Bmécte ¢ TIdBHEL  repbéeM MOXKHO ITOCOYYBCTBOBATh COBDEMEHHON HCTOPHH He

Oyenn € TApsi, B dprnbMe <<M: ans
JeKabpA>>.

[Together with main hero- possible sympathize modern story-. not very
happy family pair-___, told-. in film- “Music-. for December-

"] (111-99)
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Bs1 6511 €€ afBOKATOM C TOTG MOMEHTa, KaK Ha HeE 3aBeiit yrondBHoe Réno, it 3
MPAKTAYECKH B0 OKOHYAHUS CNEACTBUA.

[You-. were her attorney- from that moment-____, how on her-,
brought criminal case-, , and practically to end- investigation-. .
(II-117) -
MoéxeT, BO3BMET Te6S Ha pabéTy MUTCO" YUIN XOTS 6RI éxTopom,
[May, will-take you- to work- literary-assistant- or although would
proof-reader-. ] (11-129)

A écm XeHd 4eT ce6si Ha morpe64 KoCTpé MiKa, OH4 YROCTaMBaeTc
TIOYTA PENUTHO3HOrO TIOKIOHEHNS.

[But if wife-, bums self- on funeral pyre- husband- ,

receives almost religious worship- ] (I11-145)

Y MeHs ecTh TBEPHOE YGEXKNEHNE: NPONMBAA KPOBb, CYACTLA IS HPYTUX He
IOObELTBCA, A Ce66 KA3HB HCIIOPTHIE.

[At me-. firm conviction-. : pouring-out blood- » happiness-_____
for others-. not secure, but self- life- ruin.] (I11-160)

3andéMHUTH 611 MHE TH HX TN,
[Memorize would me-. these their faces-. ] (I-173)

Mixed Case Exercise 6, Level Il
Identify the case uses in the sentences below and explain why those cases are used
and how they interact with each other. Provide your own English translation of the
sentence and compare it to the translation in the key.

POARACTBL 4 uB
Dusé C MX TOYKH 3péHMs, IPEBOCXONHLIM H
BO BCEX é

(Estonian royalists-. delighted- English monarchy- and, in par-
ticular-____, prince Edward-_____, being-____, from their point-_____ view-

, superb- and perfect- in all relations- prince-. (-
13)
Maéro 0 TOM, YTO X! s & — 3aBATHE
nary6Hoe.
[A-lot- is-said about that-_____, that journalism-. for writer-, —
profession pernicious-. ] (1-39)

Ho M, ci1épa BOry, 3alndineHsr oT $Toro ¢ mércrsa.
{But we-. , glory-_ God- , protected-.
childhood-. .1 (I0-59)

from that-, from
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B cTpané HaxOmATCA NECATRA TEICAY H3 é 3
010 HYXIY B 6 " érax népBoi
[In country- are tens-____ thousands-_ refugees-. from Liberia-
, experiencing-_____ extreme need-. in food- and items-.

first aid-. J@I-77)

Hespanexé oT MeHA CHO&N OfMIH N3 TARKHCTOB, POCTOBYAHUH, POCIBIH XMYpb! ™
CTADLITHI NIEATEHAHT.

[Not-far from me-_ satone-. from tank. b
, tall gloomy older lieutenant- .J (LI-100)

M é 310 MG JIAYHBIM MMYLLECTBOM IPAXKNIAH, 160

npuoGpeTéAne nMpiBa Ha 3aBNaféAHe UMYINECTBOM NMyTEM 0OMAHa dnM

3710yTIOTPEeGIEHNA NOBEPHEM.

[Swindling-. —that-_____either taking-possession- personal property-
citizens- » OF acqusition-. right- on taking-possession-,

property-. way-. deceit- or abuse- trust-, .J (1I1-118)

"

Xossiika naruonéra Mitccuc BoHO ¢ rpo:
[Owner-, luncheonette-, Mrs. Bono-. with crash-_____ llfts iron
grill- .1 (111-130)

®ony Pamxaisa FARIH, OCHOBaHABI élo, noMoréer né’rnu, KEHILMHAM ¥ GEMIBI
M cTaN CAMO BIUATETHLHOR i opr & B Wnpun.
[Fund-____ Rajiva Gandi-. ,founded-_____her-, .helpschildren-____,
women-_____ and poor-______ and became most influential non-governmental or-
ganization- in India-, ] (1-146)

Tlox 3eMuéit yépe3 HECKONIBKO CAHTUMETPOB JEM, BEWHAS MEP3NOT4, CBEPXY CHET.

[Under ground-. through several-. centimeters-. ice- , eternal
frost- » ON-top SNOW-_ J (l-161)
On TpyaBIo O P Tpy6Y, KOTOpast MPOXOAiIA IO ra3dHy.
[He-____hit chest-, against water pipe-. » which- ran along lawn-
] (I1-175)
Mixed Case Exercise 7, Level IIl Mixed Case
Put the following words and phrases into the necessary case. Provi <Exercise 7
English translation of the sentence and compare it to the translation i Level III

Iépprre 169 cnennamsiio m.&naxmu;.mmmm ¥ 10GPOBSNBULL yKE
HAYanM COCUMANpHAS IONroTOBKa, YTO6B B CiYyai

EITh [OTOBEIE OTMPABATHCA B 110661 Daiton mianéTa Mo badr

HeOGXONAMOCTE 6
OOH. (IlI-14)



CHavAna Mpl NOKA3bIBANK KaHROH, 4T6-TO Bpome yiénre. (I11-41)

PocciiiicRad Anacte AeMORCTpipyeT NONHOE Geccime, H:&nm&mmmm
CBOJ IPAXNaHe ¥ LOTOBHOCTE CIENO WATA Ha NOBOX e
npuHMMAs er6 apryMenTéuus i erb npipwna urpd. (I11- 62)

B anrmiickuii répon B6Geps opraru3sTopst c6op cpNCTBA B DOHI NOLIEPXEK
mnowmnmmwnmnmm
TDY COHE] 13 MéCTHBI 300n4pK. (11-78)

Ty cnipésa u3 capdii BEIGexan MONONGH YeNOBEK H, TIEDENPLITHYB Yepe3 KODKITO,
Ha KOT6poe cpefiyt [I0MOU sexxdna cBuHbA, ¢ KDUK mobexAn k popéter. (III-101)

ChéncrMe HYXHO GEUIO 10Ka3ATH, 4TO OHA 3aBNanéna yyxbe HMIIIecTRo. (I0-
119)

a nepenﬁcu-alo B IHEBHAK mmm BYEDAIIHHA ONBIT, YKAAABIBAIO B

Byepd DBY H BBIKI 'eDHOBVIKY C DACYETH.
(I-132)
B smx&mémm Y Bbl HHTEDBRI) ¢ MUHHCTD célbcKOe XO3HACTBO
PONOBONBCTBHE uto Pocefia 6yneT He MOKYNATS 3¢DH, a,

Ha060poT, MOXeT 6BITH, TPOXaBaTh. (1I-147)

OH né6x1ro nun U3 peApd, NPONHABAA NPSMO Ha IUMHACTEPKA, Ha [PYIb, MOTOM
caémo marsyn B 4 o, He rIe, inCs B KYCTEI cnats. (I11-162)

Tlorém RéxILIA pa3, Tie GBI QHI Hit GLLIM, OH OHA [V1a3 3aUéNMT U NEPIKMT, KaK
Ké1Ka ugung. (T-176)

Mixed Case Exercise 8, Level IIT
Put the following words and phrases into the necessary case. Provide your own
English translation of the sentence and compare it to the translation in the key.

O Beerné npunoctn ¢ ce64 ﬁﬂimm BLITBAN Qi QIR BIOBA TO BDEMA
YKn4jsiBaia pe6EHOK CnaTh, é 6M canaT, 4To 6EIIO MOR
DVK4, To v Bapina FiAUO BKPYTYIO, Kopoue, XIONOTANa, HO He 6yens. (MI-16)

KpbMe obHunhnpAbie YIACTRUKY NOMKEH CHEXaTHCA TAK HasblBdeMEle rOCTH.
(111-43)

Hey>xému pocciificKad BIACTs NGNHOCTHIO YTPATIIA YBAXKEHHE He TOIBRO K CBOH.
IDAXIaHe, HO ¥ K caMa ce6s? (I11-65)
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Ouerms M&XeT CTATECH, YTO KU3HL JANYMAH, KaK ZOPOTa K BepIAHE. oK) i
4 1o CBO# BepINYIHA YTl YCTARY M BEPHJCh, UTG6L Neys Ha MuBH? (IT1-82)

BasB 4 B CROA rpYTINIA M NOYHB 8, MONTONIA Ra34K, HCIALITAHUA HOBEY MaTeDHAN,
IUPEKTOD, KOREYHO, puckoBA. (I11-102)

mmm ménonan MMEMK On HeU3MERHO
Tlo 4 6bur piBeH MEDTBA
coBéKa. (l'll 121)

S M6énya BEITACKMBAIO DYKA M3-1107 0leJ10 ¥ poTsirusaio K of. (I11-133)

Y 15 CAMBIR M# aKT 32 Bed

HCTOPHA AMEDHKa, GLUT HaKOREN [IDHIOBODER K cMEDPTHAS Ka3nk. (II1-148)

Cri DYRH TIpH 510 4 KBépXY; Kash
mménmcnmwumm (I1I-163)

Co BDPéMS CTaHOBHTCS OYEBAXHO, YTO C gﬂms_ms.ﬁm 6buT4 cnénan owbka:
BmécTo €BBIIL_DIIEKT f 3aMOK, MfyILe Y b B JIBEDL
2JeKTPOMATRATHELA 3amMbk! (IHI-177)

Mixed Case Exercise 9, Level 11

Put the following words and phrases into the necessary case. Provide your own
English translation of the sentence and compare it to the translation in the key.

Y g cnoxitnocs plieyatiénye, 4To 0 ToKjicKas rexnapdnus 1993 roz, rae 65umo
nay oGeméHne pemnATh TeDDUTOPUANEHAS NDOGAEMA, B Poccris Kak-ro He
scnomunasoT. (111-20)

Ceitu4c ra3é71a 1 OMPOTHBENA, HO TOTAA £ GbLT [MOJOH 3HTY3MAIM. (111-44)

nwm:mxmnéanMMm.mmmmhﬂu

THas K CMEDTR, XHBET yKé aBe

Hepéus. (I11-67)

1 Ka3410CB, 4TO, NOMAMO 110GOBE KO 4, ¥ Thl AJKER 65ITh LYBCTBO HONT, HO ThI
CHHMTAN, ITO HHYTS He NOIKEH, TOTA4 ¥ 4 THI HUYTS He nomken. (I11-83)

Kxus npespatiiacs B 2IeKTDAYECKOe NOE ¢ Da3HOIAPAKEHHEIE YaACTHLIE,
XoTéphIe cTAnKuBatotcs. (IM-104)

Peauruéatible ceMunApE! np B 6 Tam a
DpaBoci4BHLe, MYNAKCTRL, MycylbMAHe, karénuku. Kéxnas u3 rpymma 6euto
BELIENeH QTaénbHOe Nomewénne. (111-123)

Mixed Case
Exercise 9
Level 111



2K4nocTe ¥ Téngas poni nénaroT cBoE NENO — U3-MON LVIN I BHIXo
nono6pépinas 1 ocpexénnas. (111-134) 3

Jlina pee cunépuive B 3an okamenény. (111-149)

Ond yTrIKAeTCA rONIOBA, DOT OH B [PYALE; X64eTcA cnoBd yrewénye... (III-164)
[Bope1 3arnesdtor B KBapTAPE! BEPXHHE STAXN C KPEILA, 0 BepERKa, IPMBASARHag ‘
K aBTéHHa. (111-178)

Mixed Case Exercise 10, Level III
Put the following words and phrases into the necessary case. Provide your own
English translation of the sentence and compare it to the translation in the key.

Ha HendpHas kondepénumd Opraiusbuns a3AATCKOTHXOOKeARCKoe
COTDYNE] YMACTHUKY KOTGDAA NPOMIBONAT Lol A
MHUDOBOH BayioBG pONYKT, Pocciia re yydcTrosana. (I11-21)

B KyayApe! nuch OKDYKitn1a TONIA 9 v [oyHTATeNH. (TII-
45)

Peanmmarénorn Gecnipepiisro aénami npaMoéi Maccdx cépmue
MUHYT KNMAAYeCKAs CMeDTE KDOBL MOCTYTIANa B LONOBHOR MOIL. (Ill—68)

A népHAN pYKA ¥ MOTAHYN Ha ceGs yemondH. Csépxy mexAanu DPaKETH! A
GanMuHTOH. OHI moéxany u yninu HA nou. (111-86)

g

IIépoyKa cMoTpéna B OKHO, M B &€ cnémuble [Nasd oTpaskhmich NepEBpd, NOMA,
HéGo. [ia3é G5umi nécTprie v pa3Hee, B 3aBACHMOCTE OT TQ, YTO GELIO 32 OKHO.
(II-105)

Ilo$T BosBpaTitncs K cros. Y oF 65UT0 DANOCTHOE, COBEPIIERRO H3MEHNBIIECCH
ot %710 Juué. OH moxn6HMNCs aRTpHca. (111-124)

Y diipma Gnee nBECTH COBMECTHBIE NDENIDUATHA TIO BECh MUD, Ie ycnelmm
TPYAATCS QECATKH THICAIM CAMBIE
. (TI-136)

Berépe mécire OrIaMERHe DEIIERKE CYIL, BO BPEMA YTENHE KOTODOE TEPRODACT
Grut 0THO GeH, O B TIODEMA © YCHneRRbIX

pexiM GesondcHocT B WTat Konopdno. (II-151)

A 5 TaK BOT OLXOXY OREAKMBI K MACHNK, FOBODIO, 4 KHIOrDAMM TPH Xopoimee
Msico 661. M mopmuraya of. (II-165)
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CopepuéB Kpdska, BODEI NMOKMIAIOT MONBEIN yxé HeyIHaphemble: OHA
“nepekANbIBAIOTCA” QNENUIA Ha Ger, B gudt. (LI-179)

Mixed Case Exercise 11, Level III Mixed Case
Put the following words and phrases into the necessary case. Provide your own  :Exercise 11
English translation of the sentence and compare it to the translation in the key. “Level 111

¥ ond guu6 coBepiIénHO MANeREkas NéBouKa, U $TO NETCKOE IAYMKO BANEMIEH
Ha MENKas, KaK TEIKOBKa, rodexa. (I11-23)

Iex4GprcKoe ¥Tpo MpOImuIEIE rox 4 oTocin uénas MAUKa PacckA3bl B KYDHAN
“Héprit Mup”. OTKPOBERHO roBops, & He MATAN HLM03uH. (111-46)

JIéTH cARYT 3a MADTRI, KaK OGETYRO, B NEPBLIV IeHE GCEHB, a CHYXH MOABANUCH B
CBA3h C IDEACTOALIME TOPXECTBE B YeCTh JoGuné répon. (M1-69)

Tlo-MbeMy, QH He TORUMAI, 5TQ STO KGHUHTCS, XOTA U CKa3dn, uTo 06A3aH Jeub
nonepéx IBeph M 4 He NMYCTATH, HO IOHUMAET, YTO TOTAA A BEINPLITHY B OKHO.
(I11-89)

HTyTHagér BO3HAK Bl 4 nepént. Ceivédc erd iMs
326KIT, HO B QIeCTHNeCATRIE TONEI OH GbLt momyxsiptee Cunatpa. (111-106)

Crosin B macKViHas éyepenb, TOMKANCS, Jxpan 4rd-10. M BAPYT Mb0 BHHO ©
oyapordrenriad xénmuna. (01-107)

B pion » xox pusAT B Mocke4 MuHMACTD HHOCTDARHEe nend BenukoGpUTAHHA
1 06CYKIEHHE IPOSKT 110 COTDYIHUYECTBO
B Gopr6i ¢ opraRuadeannas npecrimuocte. (11I-138)

Tlo pox cBo# pa64Ta g KAXKNOMREBHO CTANTKMBAIOCH ¢ NIOIH, IOCTDANABLITHE OT
ykichl xuBéTHEIE. (11I-142)

Hakanyne [pefiu4pcKas BcTpéya mpoTARODéYHe MEXAY QGIIANEl Ra Kinmp
HeOXMIaHHO 060CTpUNNCE: WecTOe ABIYCT HUKTO, KpOMe AHkapd, He

>> 1 MaTePHKORAA
TYpums mopnmucdny cornaménne o6 OPraHM34UMA TaK Ha3bIBieMBbIil
<<HHTerpauMOHHEIA copéT>>. (LI-152)

Y g 65UI10 1Ba-TDH III4TRE, 3 OXUAXKABI Hé GBLIO YYAKH, YTOOI MOATH B IOCTH Ha
Hépruit rox, v Torné 4 1I0B RapHCOBATA YepHANA Ka rénas Hord. (I11-180)



Mixed Case Exercise 12, Level Il o]
Put the following words and phrases into the necessary case. Provide your Wm
English translation of the sentence and compare it to the translation in the key, |

Pacrpbrannpiit ¢é spnéuue, Bamim naxe He cnpoci, OTKYAa OHA Hapéeren
H6Mep er6 Tened6n. (11-27)

Torné TIouéMy Xe 5 OLLYIIAI0 CeG4 Ha FDAHE du3fivecKas KatacTpéda? OTkfna
& gyBeTBo Geanandxuas XisHenHas HenpurénaocTe? B 4ro mpuuiHa mog
m&f’ (II1-48)

MuniicTp BREYTpeRHbIE NeNfl OTNPABKNK B OTCTABKA eUIE B MIOHD 33 CONéHCTRHE
KDHMUEANEHAS 9KoHOMpKa. (I11-70)

Peménpe o i 370 é Hac!
LeCTAAIATE TE(CA4A YelonéK, » OOH Loncpimmas A é Gea
r 4nue, HUKTS He . (111-90)

TI6MAl0 QrPOMHEIH. KDAaCHBbIf, MDAuHEIH [IOBIATOB, BRIXQNAIIME ¢ TONCTAS
ndmka B pyKx #3 xypran “Heed”. (11I-108)

Andnckas koMNiRNA NEAKMNTOBad CBAIL B 4
OEAIDKEDR], CHELUMANLHO NDERHA3IHAYEHRRIE MU NepeNdya KONApOBaHHLe
coobwiénms néry. (10-140)

Cre éRb1, TOIEI 4 7 peXX/M, BONEH BHIGHDATD ce64
CIDaRA AnA XATENLCTBO, mﬁnmmaa on#t Te yonéBus, B KOTODEIE OHK

x6uercst :kuTs. (11-143)

$10 éHue, 6YIYT MAIDATECH JHUEHINS Ha CBOA

PrpMEI,
IéatenprocTe. (111-153)

Bmmgn_ilmnm:mgnuﬁwmmnmmmm
ApcTBA HANO PeINATh DAL BOIPOCHL

m c é JOXHBIE nvﬁe)xﬁ C (L11-166)
Tenéps g 410, ITO B [ BOMIA 4
a ecTb JI0IIH, No-pA3HOMY BiIgmEAe 6Yymee cBos cTpaga. (10-181)

Mixed Case Exercise 13, Level I
Put the following words and phrases into the necessary case. Provide your own
English translation of the sentence and compare it to the translation in the key.

Cerénns paBHONpPABME MCUXIYecKM GONRHEIE, AX NMPABO Ha “
MHERHE" CBOIMTCS xmmwmnmmnsﬁmm (1I1-28)
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B er6 nemxéRms — HIALIECTRO JOHRNA KAA3E. (I-51)

IIpapATeLeTRO TONBKO TT0 OGBABINO O BEIIVCK GONBLIOH IAKET QGNMIALIAK Ha
661as cYMMa TPE MUIIEADa NONIApOB, NDAIBAHABLA KOMIEHCHDOBATH
ADLCHTUHIb! NOTEDA HX POICTBERHUKH) BO BPEMS TaK Ha3plBAeMas <<IDAIHAS
BOARA>>. (111-71)

Onnéko nanex6 e Bee dANLMEL, NDCACTARNEHILIE HA
OKpArmen Tpariyeckuit i IpaMativeckuit nddoc. (I11-92)

Amacrachs mpuéxana p CODDERTO eIné B Fay4No ABryct, Ho Mapinia, Re nonyuds
ot oHA H3BCTHY, NBANLATE YeTBEDTOE 4BIVCT OGpaTHNach ¢ 3amDOC K [ODBKUL.
(ILI-110)

Ecrs, no-méeMy, yIdunoe peliéHne NpoSuéma 3axoponéuue Téno JIEHUH,
KOTOpas cerduHs cToib GONé3HEHHO BOCTIDUHUMAETCS DA3NAYHbIE KDYIH
. (11I-141)

Pykosonitenn bOHN npéxme HeOXHOKDATIIO YTBEPXTANH, YTO QHA
‘TIONIEPRUBAIOT HEKKE CBAIM C MACCHIEHTCKHE DIEMEHTR BHYTPH KYOUHCKME
BOODYXEHHEIE CIUIEI, KOTOPRIE 5ikoGI yx¢ coapénn Ans Neperopdr. (IM-144)

Boamymiénnrle pomiTeny aupéKTOp o6elwan BcKOpe HaWTA YYHTENS, HO B
cepenjiEa [OX NMPHU3HANCS B CBOE GECCHME U NMPEIOXKAN UPU3BATL Ha IOMOLUE
ydcTHas dypMa. (10-155)

Mo eré cnopd, B NoHeAéNEHUK YTDO #3 MuHbMH NPHILIS PACHODAKERHUE,
COTII&CHO KOTODOE BhluelsieMble NEHBIH 6YaeT éiue-éne XBaTATH Ha 3aDILIATEL
coTpYauuKy. (II-167)

C néMowp MECTHbIE CTADVIIKH, BEICKINABIUKE NMOCIe CIYXKGa U3 [EDKOBD,
OTBICKANM MOA CHEr erd Morvina. (111-182)

Multi-Case Preposition Exercise 1, Level Il Multi-Case
Choose the correct preposition and case from the choices below. “Preposition
Exercise 1
TpeanpusiTie BEIMYCTUT LIECTHANUATH TEICAY MALIAH, ONAHHANUATD THICAY U3 Level Il
KOTOPBIX peanu3yioTcs 3a [PaHULA/;

The enterprise will produce sixteen thousand cars, eleven ihousand of which will be
sold abroad. (III-3)
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Anx Beepbés kymivra Gunér ua npasnnuk/a nphanauke Hévoro répa,
MONO3peBAK Q TO/O TOM, 9TO Ha HTOT NpA3NHKMK/HA STOM NMPE3NHKMKeE Ro.
GbITh TaKie e OMMHOUKH, KaK OHA caM4, Te, KOrd He NPAHAIA, OTBépryy
CTYNéHYECKHE BEYEPHHKH.

Anya bought the ticket for the New Year’s party in all seriousness, not sus;
that at this party would be the same kind of lonely women like herself, those who"
weren't accepted, and who were spurned at the student parties. (III-15)

pénmats net Ha34x oHA TOXe GbLT4 BIIOGIEHA B QIHOTG/B QIHOM apTiicra o
TOTéPM IYJIbCA, ¥ BECh MX KJIacC CXOMMN ¢ yM/c yMA/c YMOM. B
Tiwenty years ago she also was in love with an artist, to the point of losing her pulse,
and their whole class was going crazy. (I1I-33)

Ha e€ mécro/Ha e€ Mécre s moctéemna 6u1 Ha cTONMK/HA cTéNMKe GyTHLIKY,
TioNoxiina 6§704KY H €0 Bee HOTH/CO BeeX HOF/CO BeEMM HOrAMH 6pociiacs Ha
“MocoimM™/Ha “MocdinsMe” CHUMATECS B L4

In her place, I would put the bottle on the table, lay down the roll, and would run at ¢
full speed to “Mosfilm” to be filmed in a starring role. (ILI-60) H

M! cToiim ¢ Heé/c Heil 0 PA3IibIe KORUE/NO DAIHRIM KOHUAM répona, Kax isa
Gapana Ha. /Ha MOcTHKe T K&XbIA €O CBOXO NPABNY/CO CBOEH

She and I are on different ends of the city, like two rams on a hump-backed bridge
— each with his own truth. (I1I-79)

TyT cripdBa U3 capés BE) bit yeTOBEK H, HYB 4epe3 KOpEITO,
/Ha KOTODOM CPeayi IOMOeB JiexK4ra CBUHbS, ¢ KDYK/(

no6exAN K BopoTaM.

Just to the right a young man ran out of the barn, jumped over the trough in which a

pig lay in the slop, and ran up twards the gate with a shout. (III-101)

P: éume [OPEKOro, KOTOPOE YYBCTBYETCS BO Bech TOR/BO BeéM TOHE STOrO
nHUCbM4, Hecomnémlo o’rpa:{mocb n ugwmﬂmxﬂw

Gorky’s irritation, wlnch is felt all thmngh the tone of this letter, was certainly re-
flected in his description of Marina Tsvetaeva’s work. (I[I-112)

Ywmep on po Branivup/eo BaniMADe, XOPOHALH Mbi erd Ha MOI POIMAY/EE
Moéji pénune p Pocnépun/p Pocnépie, rae noxopérena Mosi pORHA.

He died in Vladimir, and we buried him in my native soil in Roslavl where my kin
are buried. (11I-120)



Multi-Case Preposition Exercise 2, Level Il 285

B pioms/B yione B Xol/B x61e BA3ATa B MOCKB{/B MOCKBEé MURFACTD MHOCTPARHBIX
nen BennkoGpuTaHMM An o6cyxRuéEme é IBYXCTOPOHHETO
cornamérus Qo COTPYIHMYECTBO/MO COT! BY B Gopr6Y/B 60pEGE ¢

opranusé Yio nvecwlmm&/g opr 6BaEROW NpeCTYMHOCTH/C

In the course of his July visit to Moscow, the foreign affairs minister of Great Brit-
ain completed the discussion of a project of bilateral agreement for cooperation in
the struggle against organized crime. (II1-138)

Bcképe nécae or P cyn4, B BDEMA/BO BPEMEHH YTEHUS
KxoTéporo 3381 HO 6 erd BT "
TiopeMé ¢ 4 YCHNeHBEIE /C MaKCHMANBHO YCHIIeHHOrO

/¢ MaKCHMATBHO 4 v B IITAT/B INTATE
Konopéno.

Soon after the announcement of the court’s decision, during the reading of which the
terrorist was absolutely calm, they took him to a maximum security prison in the
state of Colorado. (III-151)

Co BpéMms/Co BDé /Co BDé A1HO, YTO ¢ chMOe Hauhno/
c cAMoro HayAna/c CAMBIM HayANOM 614 crénaHa oumﬁxa BMéCTO HeLIEBOTO
BJIEKTPOMEXaHAIECKOr0 3aMK4, Jajullle YyCTAHOBATH B IBEDL/B ABEDY
BIEKTPOMATHATHBIA 3aMOK!

‘With time it becomes obvious, that a mistake was made from the very beginning:
instead of a cheap electromechanical lock, it is better to install an electromagnetic
lock in the door! (I1I-177)

Multi-Case Preposition Exercise 2, Level Il
Choose the correct preposition and case from the choices below.

B é yen6Bus/B ABIUNXCA YCAOBHAX PEXHM CTPEMATCA
PasNAYHBIME NYTAMM BHECTH PackéN B _ONNOINUMOHHEIE DANK/B

Given the present condit.ions, the regime is trying various means to introduce divi-
sion among the ranks of the opposition. (III-8)

Tépony 310 68110 NéCTHO, 8 GM6IOraM — NOJNE3RO COGPATHCS BCeM BMéCTE M
JOMOXNATH Q CBOK e/ cBOVX NendX, a 3a00H6 mocMoTpéTs PpAHLHMIO.

It was flattering for the city, and for the biologists, and useful to gather togcther to
give reports on their affairs, and at the same time to visit France. (I11-22)

Tpu Barnsine Ha STy kOMHATY/HA STOM KOMHaTe ¢ MexAluuil/c nexamero/c
JEXAIMM ToCpeNiHe HA JIQJ/HA IONY TPYIOM CTADOM XKEHIIMHBI OYEMY-TO
4 ¢ HocToé Ie TlocToé

At the sight of that room with the corpse of an old woman lying in the middle of the
room, an iation with D« ky how sprung up. (111-34)




Tomoiném k cutyduum crpéro ¢ TéuKy/c TOYKHM/C TOUKOE 3pémug
MeXUYHapoRHOro npésa, OcTéBuB Ha BDéMs/Ha BDEMCHH B CTOPORY/B CToponé
cienudAYecKuin XapakTep T é MockBEl ¢ 0
Ipeangénra/c Genopyeck 3

Let’s approach the situation strictly from the point of view of international law,
leaving aside for the time being the specific character of the mutual relations be-
tween Moscow and the Belorussian president. (11I-63)

Beck gom i non Op/1 6 HOBOrO p
XOTén Thb CTKH 110 ¢ YCMOT!
YCMOTDERHMIO.

The whole house was being terrorized by the new person, who wanted to alter the
daily rhythm according to his own discretion. (I1I-87)

Cnyck4ioch BHU3, TONKAIO IBepb HA IDYXARY/HA IPYXKAHE, HABCTPEYY MHe
mpblnéc‘rcn uwmé u.lj'Ma, HO 5 NPeoHoNeBAIo eé M MPOXOXKY 33 CTEKNSHHAL
eTODOAKY/38 CTEKNARHOM NIEDErOPONKOIE.

1 go downstairs, push the swinging door, and a wave of noise rushes out toward me,
but I overcome it and walk over behind the glass barrier. (I1I-103)

Kopéue roBops, peyb MIET 0 HOPMANLHEN Mpouéce/o HopMANEHOM mpouécce
60pB6EI MMPOBEIX CHJI 33 BAMAHMe/33a BIMSHMEM ¥ 33 BEUKMBAHHe/3a
BRDKHBAHHEM.

To put it briefly, the subject is the normal way in which the world’s powers struggle
for influence and survival. (I1I-115)

Ilox 5ToT aKKOM: ént/llon $uM ak: 3 s 1o y
nepeTicKHMBAIO BCE CBEPTKY K HaM B 1a60DATODMIO/E NaGODATODHY.

To this accompaniment I noiselessly drag all of the bundles to our laboratory. (IlI-
131)

H. 4

¢ b CeHTAODEM ANOHKAM He OPUIETCS KPUYATh
M3 OKHa, 3a3bIBAs1 CBOMX AeTéil Aa 0Gé/Ha obéne.

Starting in Seplember, the Japanese women won’t have to cry out from the wi
when summoning their children to dinner. (III-139)

Kusns xe B A /B_ADME] X B Y4 /B 44 B
3 4B GBITH P ip 6
nyxé é K &
Life in Armenia, and in part in Yerevan, having stopped bemg unbearable, has moved
into the category of bearable and already is approaching the mark “close to human”.
(M-154)
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Multi-Case Preposition Exercise 3, Level IIT “Multi-
Choose the correct preposition and case from the choices below. Preposmon
TlcnxiyecKMMH HEXYraMy BO BeCh MX CIIEKTD/BO BCEM MX CIEKTDE CHIBHO
nMBIOIMe NOPaXeHE! B 1BA DA3a/p NBYX pAgax whiue, ueM monynAuus b uénoe/p
nénoM.

Heavy drinkers are afflicted with the whole range of psychiatric illnesses twice as
frequently as the population as a whole. (ITI-10)

PARBIe OH TIpUXOMJN K HaM ¢ KANoGpy/c KAN0G6/c XxAnobav Ha cocénelt/Ha
COCIIAX, OTPABIAIOMIMX H3-3a CTEHKH ITAIIY A O6XKHUTAIOLIMX erd 4épe3 MOTONOK
HEBATAMBIMH JTyY4MH.

He used to come to us with ints about his neight who poi d his food
through the wall and burned him through the ceiling with invisible rays. (III-26)

CroH 6b11 NOX6X Ha IDOMARHYIO KOIY/Ha FPOMANHOM KOMHE céHa.
The elephant looked like an enormous hay-stack. (I1I-47)

IléTn cAnyT 3a NApTEY3a MADTAMM, KaK OGETYHO, B NEDBEIA JIeHE/B NEPBOM NiHe
6oeRw, a cxfxu nonvmms mnhlumﬂ ¢ mpeXcrofiie TOpxKecTBA/c
BAMH B YECTB/B YeCTH

106unés répopa.
Children start school on the first day of fall, as usual, but the rumors got started i
with the ivities for the city’s anniversary. (I11-69)

Mens B YeTsipHAIUATE JeT/P YeTLIDHANUATH [ONAX MOHeCN6 B KOMCOMON/B
KOMcoMOne, B KOTODBI/B KOTODOM A He HAII4 HHKAaKO# PeBONIOLUUOHHON
POMAHTHKH.

At age fourteen I was brought to the communist youth league, where I di

any revolutionary romance. (I11-88)

T16MHI0 OrpGMHOrO, KpaciBoro, Mpauroro JI0BI4TOBa, BHIXONALLErO ¢ TOACTYIO

B DYVKW/B pykéx u3 xypHana “Hepa.”
1 remember a huge, handsome, gloomy Dovlatov, emerging with a thick file in his
hands from the journal “Neva.” (LII-108)

Br1 G¥uTH e 4Tom c TOT /e Toré /cTeM 6 KaK Ha
Heé/Ha Heit 3aBeni YTONOBROE AENO, M TIPAKTITYECKH O OKOHYAHUSA CIENCTBUS.
You were her attorney from the moment a criminal case was brought against her and
nearly until the end of the investigation. (III-117)

Ceituic OH XMBET BMECTE C JKEHT M CIHOBER/C JKEHEL 1 CHIHOBER/C XeHON
ChIHOBRSAMYM B MOHAKO, ORHAKO CKNOHAETCA K TOMY, UTG6HI nepe6piThes B

Now he lives togethe.r with his wife and sons in Monaco, however
towards moving to Sweden. (111-137)
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Jlua Beex B 3fu/p afne é
‘The faces of all those sitting in the ha!l turned to stone. (ILI-149)

C p & Amme Ha Gsy/na 6fse “Kumonénrpa”
HOTO Hs, B KOTOpoe/B KOTODOM K&XMok m3
nnmepocénmlx c16pon Wne’r npnmwmxi'rb IO DATBAECAT NPONéRTOR

The ngneement envisions the cmucm of a wmbmed enterprise on the scale of a
Cineplex, in which each of the interested sides will have around fifty percent of the
shares. (I1-168)
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events, 126-127
fear and avoidance, 118T
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Tack, 135-136, 136T
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of,’s, 125-131
partitive genitive, 130
parts and wholes, 125
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positions with genitive, 13
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specific vs. non-specific objects, |
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time of day, 125
transition from ‘going to’ to ‘coming from’, 112-113
various prepositions meaning ‘of", 128-129T
verbs with genitive, 118
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¢ ‘from’ +GEN, 112, 116, 119
cBepx ‘over, above’ +GEN, 133T
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¥ ‘at, by, near’ +GEN, 117, 134-135, 133T
get with genitive, 122, 122T
giving
‘giving money or gifts with dative 89, 89T
giving the self with dative, 89

giving with dative, 84, 85T

in the absence of a verb ‘give’ with dative, 86

metaphorical cxtensions of giving with dative, 84-
8

govemance and leadership wi

H

harm with dative, 93-95. 93-94T
have, 134

y +GEN + (ects) +NOM ‘have’,

AMéTs have’ +ACC, 31

with dative, 95-98, 95-96T

having to do something with dative, 100T
how wi  instrumental, 28

I

indifference with dative, 99
indirect object with dative, 84
as subject for further action, 84
without dircct objcet, 84, 87
instrumental case
abstract paths, 21
actions facilitated by instruments, 26
acts of God, 36
adverbs, 28
agent with no subject, 35
basic meaning, network, overview, 19
being and becoming, 37-38T
bywhat means, 28

instrumental, 30T



case endings, 18T

category something belongs to, 36-38

conduit for an activity, 20f.

contrast between nominative and ins.
X=Y sentences, 13-14, 37

engagement, 41T

enjoyment and strong emotion, 33T

exchange, 32T

expanses of time and space, 23

expressing ‘as a group’, 29

filling and occupying, 32T

govemnance and leadership, 30T

how,28

in places and at times, 23

instrumental:an adjunct, 40-43

instrumental:a means, 20-36

‘meaning ‘apply a label to an item’, 39, 40T
‘meaning is like’, 38

‘metaphorical instruments, 24-26

moving an item, 26T

‘multiplication, 29

‘non-permanent labels, 36-37

parts of the day, 22

passive agent, 33-35

paths through space, 20ff.

person or object under control, 30
physical instruments, 24, 40
posmve or ncgative appreciation, 32

seasons of the year, 22
smells and drafts, 35-36
stationary paths, 21
summary of uses, 51
transition from path to instrument,

instrumental prepositions

-beyond. behind; fol

ém thweeﬂ1 among’ +INST, 50-51
nan ‘above’ +INST, 4748
népen ‘in front of, before’, 43-45

instruments
with the i
%
sical instruments with instrumental, 24, 40
is like with instrumental, 38
J

joining a group with accusative, 57, 141-142

ing after, fetch’ +INST,

L

Iabels
non-permanent labels with instrumental, 36.37
with instrumental, 36-40, 40T

lack with genitive, 132, 135-136, 136T

leadership and govemance with instrumental, 30T

like, be pleasing, 92-93

locative case:

“8.words” and *Ha-words”, 144-145, 45T

basic meaning. overview, 139

case endings, 13!

categorization of common “us-words”, 145T

known as prepositional case, 139

localive:a place, 139-151

Tocative in -§/-# with 8 in’ and na ‘on, at’,
148

summary of uses, 152
‘words that can be used with both 5 ‘in’ and a ‘on, ar’,

145T
words that trigger ua* , at' +LOC, 147-148, 147T
‘words that trigger 8 ‘in’ +LOC, 142T

locative prepositions

s in, at a distance of” +LOC, 139-144

Ha ‘on, at' +LOC, 144-149, 148T

o 'about +LOC, 150-151

no “after, upon’ +LOC, 151, 1SIT

ripr by, at; while, when; with, having’ +LOC, 149-
151

M
marriage,
s +LOC for men, 59, 147T
38 +ACC for women, 59
‘masculine declension nouns, 156-157
membership in a category with genitive, 126
modal expressions
having to do something with dative, 100T
needing with dative, 95.98, 95-96T, 99-101

motion
‘comparison of prepositions, 104, 112-113
metaphorical motion with accusative, 55-56, 58
with accusative, 54, 55

‘moving items with instrumental, 26T

multiplication with instrumental, 29

N

names, declension of, 163
naming with nominative, 9
needing with dative, 95-98, 95-96T
negation with genitive, 135
neuter declension nouns, 158-159
‘nominative case
adjectives with Gurrs ‘be’,
appositives, 15



English Index 293

basic meaning, network, overview, 9
calling and getting attention, 9
case endings, 8T

sentences, 13-14, 37
dictionary citations, 9
fixed X=Y expressions, 14
historical vocatives, 10
names and tites following generic categories, 15
naming and calling, 9-10
‘naming function, 9
nominative:an identity, 12-15
nominative:a name, 9-12
predicate nominative, 12-13
rearrangement of word order, 14
‘have’ tion, 12
short adjectives with 6srms ‘be’, 13
special vocative form with -a/-3 names, 10
subject of scntence, 10ff.
subject of 6573 ‘be’, 11
subject of 6517 ‘be’ mesning ‘have’,
summary of uses, 15-16
the Y in an X=Y sentence, 12
word order, 10-11
X=Yreducedto X. Y, 15
 having any options, He- + interrogalive pronouns wi
dative, 97-
noun types, 154
numerals and qu  tification
declension of, 161-162
expressing a number of unlts with accusative, 72-73
quantities and quantifiers with genitive, 129-131, 131T
with instrumental, 29
with genitive, 125, 129-130
‘words expressing quantities with genitive, 131T

o

obligation, 99
occupying with ins

various prepositions wi
I

29T
ith genitive, 124-131
ith dative, 99-100

P

partitive genitive, 130

parts and wholes with genitive, 125

parts of the day with instrumental, 22

passive constructions
‘comparison of conduit and passive agent, 35
passive agent in instrumental, 33-35
passive participles, 33-35
passive verbs with -cs/-c, 33-35
relationship between passive and active, 3¢

paths
stationary paths with instrumental, 21
through space with instrumental, 20ff.
through time with instrumental, 22ff.

paticnt, 64
person affected by an event wi
possession
body parts with dative, 97
body parts withy ‘by’, 134
person of object possessed wi
See also have
‘with dative, 95-98
with genitive, 125-126
with instrumental, 31T
possessive pronouns, declensi
postpusitions, 54, 78, 80
noron ‘later’ +ACC, 79T
(Tomy) Hasdn ‘ago’ +ACC, 79T, 80
predicate nominative, 12-13
the Y in an X=Y sentence, 12

prepositions
overview of accusative prepositions, S4T
relationship between » and 11a, 58
See also accusative prepositions, dative preposi-
tions, genitive prepositions, ns(mm:mal
prepositions, locative preposition:
motion, comparison of ymposmons, IILI 13
notes on pupou ons, 162-163
various prepositions with genitive, 128-129, 128-
1291' 132 133T

pronouns
declension of, 160
purpose with accusative, 54, 67-69

R

raw forces with instrumental, 35-36, 66

S

s, expressed by genitive, 125-131
salutations with genitive, 123

seasons of the year wi _ instrumental, 22
seeming, 36
as metaphorical extensi
dative,
should,99-100

signals with dative, 87
size and capacity with accusative, 69, 72-73
smells and drafts with instrumental, 35-36
some with genitive, 130
specific vs. non-specific objects i
genitive, 124, 124T

spelling rules, 153-154
subject of sentence

in nominative, 10ff.

generic ‘they’ expressions, 66
submission with dative, 103, 103T
suit, become with dative, 93
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T

tables.
appearance and manifestation, 89-90T
‘being and becoming with instrumental, 37-38T
benefit, 91-92T
categorization of common “na-words”, 145T
‘communication in dative, 87-88T
engagement in instrumental, 41T
enjoyment and strong emotion with ins
33T

equal or matching forces, 102T

exchange, 32T

fear and avoidance, 118T

feeling like or having to do something, 100T
filling and occupying with instrumental, 32T
giving money with dative, 89T

giving, 8ST

govemance and leadership with instrumental, 30T
harm with dative, 93-94T

having and needing, 95-96T

facking, 136T

‘moving an item with instramental, 26T

Ha ‘on, at’ +LOC in domain of time, 146T

Ha ‘on, at’ +LOC in idiomatic phrases, 148T
overview of prepositions with accusative, S4T
possession with instrumental, 31T
prepositions associated with genitive, 133T
submission with dative, 103T

time expressions with accusative, 79T
various prepositions meaning ‘of’, 128-129T
verbs with accusaive or genitive, 124T
words expressing quantities, 131T

words meaning ‘apply alabeltoani  ith

40T

words meaning ‘get’, ‘approach’, ¢ ith
genitive, 122T

words that can be used with both s ‘in’ and 1a ‘on,
at', 145T

‘words that trigger ua ‘on, at’ +LOC, 147T

words thal trigger 8 ‘in’ +LOC, 142T

o “after, upon’ +LOC in time, 151T

time expressions

‘st times’ with instrumental, 23

expanses of time and space with instrumental,

intervals of time in future or past with accusative,

n
parts of the day with instrumental, 22
scasons of the year with instrumental, 22
time of day with genitive, 125
‘with accusative, ‘in’, ‘after’, ‘later’, ¢
9T
‘with accusative, 62-64
time of day with genitive, 125
transfer with dative, 86

victims and beneficiaries with dative, 1
% vocative

calling and getting attention with nominative, 9
historical vocatives, 10
naming and calling with nominative, 9-10
special vocative form with -a/-% names, 10
w
well-being, changes in with dative, 99
well-wishing with genitive, 123
word order, 10-11, 14, 65
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Russian Index
A

axxoMnanAposanne ‘accompaniment’ +DAT, 102T
asRoMmanfipoBaTs ‘accompany’ (music) +DAT, 102T
annomAposats ‘applaud +DAT, 3, 88T

b

Gerém ‘ata run’, 28

6ea ‘without’ +GEN, 133T

6ecéna ¢ ‘conversation’ +INST, 41T

Gecénonars ¢ ‘converse’ +INST, 41T

GnaronapkTu/no6naronapérs ‘thank’ +ACC, 88

6naroxsprsr ‘thankful to’ +DAT, 91T

6naronap# ‘thanks to’ +DAT, 87T, 88

6GnaronprATcTROBaTS ‘favor’ +DAT, 9IT

6Gms ‘near’ +GEN, 133T

Bbxe ‘O God!, 10

6ok 6 6ok ‘side by side’, 61

66mex ‘sick’ +INST, 32T

6onéra/aaonérs ‘belget sick wi

66use ‘more’ +GEN, 129

GopbTaca ¢ ‘struggle, fight' +INST, 41T

Gops64 ¢ ‘struggle, fight' +INST, 41T

Gosrues ‘fear’ +GEN, 118T

6pocTses RaMAAMH ‘throw stones’,

6brrs ‘be’, 11-15, 36-40, 37-38T
adjectives with 6uTs ‘be’, 13
fixed X=Y expressions, 14
nominative, short adjectives with 6srrs ‘be’, 13
nominative, subject of 6T ‘be’ meaning ‘have’,
nominative, subject of 6srrs ‘be’, 11
nominative, the Y in an X=Y sentence, 12
Russian ‘have’ construction, 12

B

® ‘in, into, to; during; like; for: on, at; at the end of; by the

end of’ +ACC, 54-57, 54T, 63, 67, 71, 74, 78-79,

79T, 104, 112-113, 115
*for'in cxpressions of purpose, 67
in’ in domain of space, 78
‘in, at; at the end of’, 54T
in, by the end of"in time runni

sions, 79, 79T
‘i, dnnng wnh duration, 71

’, SAT

‘on, at’ in timc cxpressions, 63
“t0, 112-113, 115
comparisons, 74

ata distance of” +LOC, 139-1
‘at a distance of’, 140

‘in’in time, 141

‘in’ with containers, 139-40

“B-words” and “Ha-words”, 144-145, 145T

B gpec ‘directed toward’ +GEN, 128T

B BAge ‘in the form of’ +GEN, 128T

B récr/a roctix ‘go on a visitbe visiting’, 57, 141-142

B rpanfuax ‘within the bounds of® +GEN, 128T

B aéne ‘in the case of” +GEN, 128T

B 3HaK ‘as a mark/token of” +GEN, 128T

B kéuecrae ‘in the capacity of +GEN, 128T

8 Hanpasnénmm ‘in the direction of’ +GEN, 128T

8 é6nacu ‘in the area of” +GEN, 128T

B oTBET Ha ‘in answer 1o’ +ACC, 68

B oTHOLIéHMR ‘in the relation of, with respect 10" +GEN,
128T

B népabnit pas ‘the first time”, 63

8 néns3y ‘in favor of, on behllfol’¢65N 128T

® nocnépuuit pas ‘the last time', 63

8 nipeaénax ‘within the limits/bounds of” +GEN, 128T

B npogomkénmM ‘in the course of +GEN, 128T

B pAmrax ‘within the limits/framework of” +GEN, 128T
peaynbrére ‘as a result of’ +GEN, 128T

B pomn ‘in the role of” +GEN, 128T

B cnyuae ‘in case o’ +GEN, 128T

» cmiicae ‘in the sense of, as regards” +GEN, 128T

8 cépe ‘in the realm of’ +GEN, 128T

uénme 'in the course of’ +GEN, 128T

8 yenopusax ‘in the conditions of” +GEN, 128T

B uects ‘in honor of” +GEN, 128T

5 uncad ‘in the number of, among’ +GEN, 128T

B6H3A ‘nearby’ +GEN, 133T

BBepX HOT4MR ‘upside down’, 21

#AR ‘in view of’ +GEN, 132, 133T

o ‘along’ +GEN, 133T

Beati/riosesti ‘be lucky'+DAT, 91T

senémw/nosenéts ‘order’ +DAT, 87T

Bépa B +ACC ‘believe/belief in’, 75

BépuTI/NOBEPRTS ‘elieve’ +DAT, 83, 103T

BépaTs B +ACC ‘believe/belief in', 75

BépHocTs “faithfulness, loyalty’ +DAT, 103T

‘épuui ‘loyal’ +DAT, 103T

BepxoBomuTs ‘lead’ +INST, 30T

sepxm ‘riding a horse’, 28

Becudft in the spring’, 22

DecT# 34 pyky ‘lead by the hand’, 60

BecTh ce64 ‘behave oneself as’ +INST, 37T

Béaepom ‘in the evening', 22

‘B3amén ‘in place of’ +GEN, 133T

83ATBCA 34 PyKY ‘join hands’, 60

BieTbes ¢ ‘see (each other)’ +INST, 41T

Baénue 'possession” +4INST, 31T

Branéts ‘possess’ +INST, 31T

Bmécto ‘in the place of +GEN, 133T

BHe ‘outside of” +GEN, 133T

B1ie npenésos ‘beyond the limits of” +GEN, 128T

BHe pémok ‘beyond the bounds/framework/context of”

+GEN, 128T

‘BHYTPA ‘inside’ +GEN, 128

80 Bpéms ‘in the time of, during’ +GEN, |

B0 #ints ‘in the name of” +GEN, 128T

BoeBTS € ‘wage war' +INST, 41T

BO3BPAINATH/BOIBPATATE/BEPHYTS ‘return’ +




803iTBCA/MOBOYTECA ¢ ‘romp, play’ +INST, 41T

sbane ‘near’ 4GEN, 133T

BO3MYLIATLCA/BOIMYTHTECA ‘be indignant at’ +INST,
3BT

Bo3MywEn ‘indignant at’ +INST, 33T

803MyLuénne ‘indignation at’ +INST, 33T

Bo3HA ¢ ‘rompling), play(ing)’ +INST, 41T

Bo3paxhT/Bo3) ‘oppose’ +DAT, 93T

Bospaxxénne ‘objection’ +DAT, 93T

BoftHA ¢ ‘war' +INST. 41T

BOKpjT ‘around’ +GEN, 133T

BOO6paATE/B006PAITS ‘imagine (as) +INST, 40T

Bonpeki ‘in spite of, against, contrary to' +DAT, 93T, 95

Bopéuanne ‘controlling’ +INST, 31T

BopuaTs ‘have control of” +INST, 31T

BocTopréTses ‘be delighted with’ +INST, 33T
N ¥recs ‘be carried away by, admi

PESHTLCA/MPHIPESHTECA ‘appear to in a dream’ 4D,
89T

TPOINTW/MPHTPOINATS ‘threaten’ +DAT, 87T, 93T
rpy6ATH/HATPYGHTS ‘be rude to’ +DAT, 93T

I :

maséTh/ats ‘give +DAT, 84, 85T p
Raséreca/aéTsca ‘come to; allow oneself to be caught|
+DAT, 89T
mapéuue ‘giving’ +DAT, 85T
MapiTH/nonapkTs ‘give (as a gift)’ +DAT, 84, 85T
Rats +DAT ‘give’, 83
f "

‘move e

26T
AénaTs/cuénats ‘make’ +INST, 40T B
c ‘share’ +INST, 31, 41T n

+INST, 33T
Bocxuuénme ‘delight, admiration’ +INST, 33T
snepent ‘in front of” +GEN, 13T
BpaknéGHsT ‘hostile’ +DAT, 93T
Bpen ‘harm’ +DAT, 93T
‘BpemfT/noBpemATS ‘injure, hamm’ +
Bpéuinih ‘harmful’ +DAT, 93T
“time, times’ in ti P
Bpbne ‘like’ +GEN, 133T
‘BpyuATH/BDY TS ‘deliver, entrust’+
Bpyuénne ‘delivery’ +DAT, 85T
Bcé pasué ‘all equal’, 99
Beerd x66poro/mfuusero! “All the best!’,
BeTpéua ¢ ‘meeting’ +INST, 41T
BeTpeuis c ¢ ‘meet’ 4INST, 41T
‘BLOHPATH/BEI6PATS ‘Select (as)’ +INST, 40T
BErAsges ‘look like’ +INST, 37T
BhINaBATH/BELIATS ‘give out, issue’ +DAT, 85T
Biinaua ‘issue’ +DAT, 85T
BEUIBMEYTECA B PyROBONTeNH ‘be promoted to
manager’ +ACC, 57
anme ‘saying o to’ +DAT, 87T
RaTs ‘say B to' +DAT, 87T
‘BiIpacTh ‘grow up to be’ +INST, 37T
‘BLXORITM/BEHATH 3y 38 ‘marmy (for women)' +ACC,
59

r

raymérsea/nornyuriTses ‘abhor, disdai
+INST/+GEN, 33T, 118T

rosophTi/crasts ‘speak, tell’ +DAT, 87T

AILIRE)

‘speak (Russian/English, etc.)’ +LOC, 147T

ToBopAi Ha (pjccKom/anTTitiicKoM A3BIKS) ‘speaker
of (Russian/English, etc.)’ +LOC, 147T

ronfTses ‘be good for’ +DAT, 91T

répasti ‘be good for’ +DAT, 9T

st ‘years in time expressions, 71

ropx ‘proud of’ +INST. 33T

ropéTsca ‘be proud of” +INST, 33T

Técnopu ‘O Lordl’, 10

roTéBATECA/MOGOTOBHTICA K ‘prepare for’ +DAT, 106

RepxaTea ‘hold to +GEN, 122T

RepadTE/Aanep3nTs ‘be impertinent to’ +DAT, 93T

neduwhr ‘deficit’ +GEN, 136T

nmpisTecs ‘marvel at’ +DAT, 103T

mapmxitposarme ‘conducting’ +INST, 30T

ApHxFpoBaTs ‘conduct (a musical group)' +INST, 30T

ukses ‘shy away from’ +GEN, 118T

Aniatbes ‘last’, 70

s ‘for’ +GEN, 121

R0 10, Up to; until, before’ +GEN, 118-120

RO ceruanRA ‘goodbye’, 119

Ao cnx mop, 119

o Tex mop ‘until that time’, 119

o Toro ‘before that' +ACC, 79T

Ruém ‘in the aftemoon’, 22

‘Ro6ushTrca/noGiTsca ‘get, obtain’ +GEN, 122T

‘noBépne ‘trust +DAT, 103T

RosepfiTs(cn)/ RorépyTa(cs) trust’ +DAT, 103T

Rosénen ‘satisfied with’ +INST, 33T

[moBOMBCTBO ‘satisfaction with’ +INST, 33T

RoB6NLCTBOBATCA/Y IOBONBCTBOBATECA ‘be satisfied with'
+INST, 33T

ROroBAPEBATLCA/NOTOBOPATECA C ‘come to an agreement,

ke an arrangement’ +INST, 41T

RoroBép ¢ ‘agreement, amrangement’ +INST, 41

némxen ‘owe, be obligated to’ +DAT, 103T

‘ROpoXATS ‘value’ +INST, 33T

RocaxmTy/ocandrs ‘annoy’ +DAT, 93T

mocraséThcs/nocTéThes ‘go to, fall to one’s lot,
inherited by’ +DAT, 89T

mocrérox ‘sufficent quantity’ +GEN, 131T

noctérouHo ‘sufficient(ly).enough’ +DAT/+GEN, 95T,
1317

nocrérouns ‘sufficient’ +DAT, 95T

RocTATeTW/OCTArHYTH/ROCTAMS ‘attain, reach’ +GEN,
1221

mocTéRms ‘worthy” +GEN, 122T

Rpéxa c ‘fight' +INST, 41T
ApéTscAMMONpaTLCS ¢ ‘fight’ +INST, 41T

E

dara/éxats Ha (ndeane/aTébyce) ‘ride in (a train/a bus,
etc.)’ +LOC, 147T
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X

wanu/xnko +GEN or +ACC ‘regret, pity’,

XudTs ‘wait for' +GEN or +ACC, 124T

xendra/noxenrs ‘desire, wish’ +GEN, 1227, 123

ReRATH6R Ha ‘marriage to (when man takes a wife)’ +LOC,
47T

KeHATHCA Ha ‘get married to (for men)’ +1.0C, 59, 147T

3acymuBaTH/IacKYKATS ‘deserve, merit’ +GEN, 12

3acTABATH/3acTATS ‘find (as)’+INST, 40T

3BORATH/NOIBOKATS ‘call’ +DAT, 87T

3BOHOK ‘call’ +DAT, 87T

amMéit ‘in the winter’, 22

anoynotpeBnénue ‘abuse’, +INST, 30T

WIoyMOTPebNATR/ A0y NOTPE6HTS ‘abuse’ +INST, 30T

3HaRrOM ¢ ‘acquainted’ +INST, 41T
"

+INST, 32T

XépTBoBaTOXEpTRORETS ‘sacrifice, give up;
+INST/+DAT, 32T, 89T

XATBCA ‘live’ +DAT, 101

3

s beymd. behind, to the far/back side of; for; during, in
the course of: in, by the end of; away: grabbing,

holding; in support of; more than’ +ACC, 54T,
59-60, 68-69, 71-72, 78-79, 79T

‘away’ +ACC in domain of space, 78

‘away; by the end of +ACC, 54T

‘behind; for' +ACC, 54T

‘beyond, behind’ +ACC, 59-60

‘during’ +ACC, S4T

‘during, in the course of’ +ACC with duration, 71-72

for’ +ACC in expressions of purpose, 68-69

“for’ +ACC with exchange, 69

‘grabbing, holding’ +ACC, 60

“in support of’ +ACC, 68

“in, by the end of’ +ACC in time running forward

CC, 60
32 ‘beyond, behind; following after, fetch’ +INST, 43, 4547
fetch' +INST. 47
following after’ +INST, 46
3a ‘what kind of’ +NOM, 14
3a +ACC...no Toré/mépen Tem ‘before that’,
3 rpanimy ‘abroad’, 60
32 064n0M “during lunch, at lunch’, 46
3a pyném ‘behind the (steering) wheel’, 46
38 CTON6M ‘at the table’, 46
3a cuér ‘at the expense of’ +GEN, 128T
aanégonanue ‘managing, management +INST, 30T
saségosars ‘mansge’ +INST, 30T
3aséyrowni ‘manager’ +INST, 30T
3asepéune » ‘assurance of’ +LOC, 142T
3asepATw/sanépuTs B ‘assure of’ +LOC, 142T
3apewdTs ‘bequeath’ +DAT, 85T
aasgonas ‘envy +DAT, 93T
aapiiceTs ot ‘depend on’ +GEN, 117
aswficAmocTs o7 ‘dependence on’ +GEN, 117
aaphcmmasti ot ‘depending on’ +GEN, 117
lie in’ +LOC, 142T

sarmMéTres ‘be occupied
sam#Tae ‘occupation, studies 4INST, 32T
“become fixed in one’s
Janpewdrs/sanperits forbid’ +DAT, 93T
33 THIBATLCA/3ANYTATICA B ‘get tangled up in, get
involved in’ +LOC, 142T

+INST, 41T
IMAREMCTSO ¢ ‘acquaintance’ +INST, 41T
anéTTLCa ‘appear, be mentioned as” +INST, 3
3HOGHTS ‘have the chills’ +ACC, 66

u

rpé Ha (posne/pnéime/riipe) ‘playing (the pianc/
flute/guitar, etc.y +LOC, 147T

HrpéTs Ha (poAne/daéiTe/raTipe) ‘play (the piano/
flute/guitar, etc.)’ +LOC, 147T

nrpérs B +ACC ‘play’ with various activities, 75

HIPATH B ROWKH-MENUKRK ‘play cat-and-mouse’, 57

BneRTAYHOCTS 'indenticalness’ +DAT, 102T

AReHTARbIA ‘identical’ +DAT, 102T

Tk ‘suit, become’ +DAT, 91T, 93

w3 ‘from’ +GEN, 112-113, 113-115

m3-aa “from beyond, because of +GEN, 11

‘3-nox ‘from beneath’ +GEN, 115

maberiTi/AIGexdrs ‘avoid’ +GEN, 118T

HIGHPATHNIOPATS ‘clect (as)’ +INST, 40T

w3sécTHO ‘known to’ +DAT, 95T

H3BécTHEIA ‘known to’ +DAT, 90T, 95T

u3MéHa ‘betrayal’ +DAT, 93T

M3MERATH/AIMEHNTS ‘cheat on, betray’ +DAT, 93T, 94

m306paxéTi/A306pasiTs ‘depict, portray, represent (as)’
+INST. 40T

n3oMOpdROCTS ‘isomorphism’ +DAT, 102T

‘H3oMSpdubt ‘isomorphic’ +DAT, 102T

msowpénne 8 ‘refinement in’ +LOC, 142T

H3oWMPATICA/MIOWPATECA B ‘excel in’ +LOC, 142T

nméTs ‘have’ +ACC, 31

AMTORipPOBATS ‘impress’ +DAT, 90T

HATEpecoBaThCA ‘be interested’ +INST, 33T

nekérs ‘seek’ +GEN or +ACC, 124T

ncnénnemsit ‘full’ +GEN, 131T

uenonuATscamcnonuuTLes ‘be filled with’ +INST/
+GEN, 32T, 13IT

‘Fexonss 13 ‘proceed from',

K

& ‘to, toward’ +DAT, 104-107, 112-113, 137

K coxanénmo ‘unfortunately’, 106-107

Kbl ‘every’, 70

®aK ‘like’, 9-10

Kasdraca/nokaskThca ‘seem, appear’ +INSTH
90T

Kachrbon/kocniTaen ‘touch; concern’ +GEN, 122T, 123
KaTdimme 1a (KouskAx/néake) ‘going (ice-skating/
boating, etc.)’ +LOC, 147T



aréThcs Ha (ROREKAX/nbIKe) ‘go (ice-skating/boati
etc.)’' +LOC, 147T

KkupéTi/RuBnyTS ‘nod’ +DAT, 88T

KNBATHCA/MOKIOHITECA ‘bow’ +DAT, 88T

KkoMéngosanue ‘commanding’ +INST, 30T

RoMangoaTs ‘command’ +INST, 30, 30T

RoMmencéunas ‘compensation” +DAT, 89T

‘KOMUencAposaTs ‘compensate’ +DAT, 89T

Konéw ‘end to’ +DAT, 97

KoHTPOMB HaX ‘control over' +INST, 48

KpbMe ‘besides, except, aside from’ +GEN, 133T

Kpyrém ‘around’, 28

KPYTATH/3aKPYTHTL PyNEM ‘tumn a stecring wheel’, 26T

RPLUILG O TP CTyIéHEKH ‘a porch with three steps', 73

JI

neré ‘easy for’ +DAT, 99
neriru/nerérs ua (camonere) ¢

+LOC, 147T
nbrom ‘in the summer’, 22
mmwATe/anuniTs ‘deprive’ +GEN, 136T
nwérsca/nawiTses ‘be deprived” +GEN, 136T
vménnsiA ‘deprived +GEN, 136T
s B ‘clever at' +LOC, 1421
‘népKocTs 8 ‘clevemess in’ +LOC, 142T
meraTWnonseriTs ‘flatter’ +DAT, 87T

wméno ‘few/little’ +GEN, 129
MaxéTe/3aMaxATs pyKk6h ‘wave onc’s hand’,
MaxéTi/noMax4Ts ‘wave’ +DAT, 88T

MEX JIBYX XepROBOB ‘between a rock and a hard place’,
134

Mexgy ‘between, among’ +INST, 43, 50-51
Méxay TeM ‘meanwhile’, 51

wMénpme ‘fewer/less’ +GEN, 129

MenshTecs ‘exchange’ +INST, 32T
MepéLIATECA/TOMepémTRCA ‘appear to, haunt’ +

Mecrs ‘revenge’ +DAT, 93T
MeréTa/omewsrs ‘hinder, annoy’ +DAT, 93T
M0 'by, past’ +GEN, 133T
abro ‘many/much’ +GEN, 129
MbxHo ‘possible’ +DAT, 95T
‘MonéSen ‘prayer service' +DAT, 87T
Moniaa ‘prayer’ +DAT, 87T
NomhTscs/nomonfiTses ‘pray’ +DAT, 87T

c ‘person who is praying’ +DAT, 87T
opréTs/moprayTs ‘blink, wink’ +DAT, 88T
‘MeThTb/oTomcTiTS ‘take revenge’ +DAT, 93T
Mbrc +INST X and T, 42

H

“Ra-words” and “s-wo 5", 144-145, 145T
1a to, on, onto; on, at; for, lasting’ +ACC. 54T, 58-59,
61,71, 115
“amount by’ +ACC wi

‘at, on, onto’ +ACC expressing locations or opinig
with various activities, 75
“for’ +ACC in expressions of purpose, 68
“for, lasting; to' +ACC with dumm., SAT, 71
‘on’ +ACC in time expressions, 63
“t0" +ACC with destinations, 104, 112-113
Ha ‘on, at’ +LOC, 139, 144-149, 148T
“on, at’ +LOC in domain of time, 146, 146T
Ha ‘here’ (not the preposition) +ACC , 67
‘Ha Moit (T80, €€, erd...) B3raAn ‘in my (your, her, his..)
opinion’, 75
Ha oKy Aegémio ‘for one week’, 71
ua ocnodnun ‘on the basis of’ +GEN, 128T
wa nyTh ‘on the path of’ +GEN, 128T
Ha $roT pa3 ‘this/that time’, 63
Ha6npéTeca/HAGPETLCS ‘collect, pick up’ +GEN, 131T
HascTpéuy ‘toward, to meet’ +DAT, 90T
Hag ‘above, over’ +INST. 43, 47-48, 49
HéxO ‘need to’ +DAT, 96T, 96
RanoenéTa/nanoéers ‘get on nerves of” +DAT, 93T
RaenéTscs/HaéeTen ‘eat/have one's fill’ +GEN, 131T
naskn ‘ago’ +ACC, 79T, 80
‘masev&TR/HASHEUATS ‘appoint, nominate )’ +INST, 40T
HasbiBdTe/HAIBATS ‘name’ +INST, 40T
‘ma3ueéTeca/Hassdrnes ‘be named’ +INST, 37T
HaKaHJRe ‘on the eve of’ +GEN, 133T
‘manon66ue ‘in the likeness of +GEN, 132, 133T
RanonsATsCA/HanbnEETECA ‘get filled up with +INST,
32T

nanommnénwe ‘reminder’ +DAT, 87T

HanoMuAATI/ANSMUNTS ‘remind’ +DAT, 87T

‘nanpéThs ‘opposite’ +GEN, 133T

HacKyyRTS ‘bore’ +DAT, 93T

HacnKiTEeA ‘enjoy’ +INST, 33T

‘Hacnexénme ‘enjoyment’ +INST, 33T

Hactémsanne Ba ‘insistence on’ +LOC, 147T

HAcTARBATH/HACTOATS Ha ‘insist on’ +LOC, 147T

HacyéT ‘on the matter of’ +GEN, 132, 133T

He- + interrogative pronouns (éuero, néxorne, Hé ¢ KoM,
etc.) +DAT, 97-98

He 20 ‘isn’t interested/doesn’t want’ +GEN/+DAT, 99, 120

He npy 98y ‘imrelevant’, 150

‘HeBoIMOMHO ‘impossible’ +DAT, 96T

HegocTaB&TIHeMoCTATS ‘be lacking’ +GEN, 136T

negocrdrox ‘lack’ +GEN, 136T

HeMH6ro ‘not many/much’ +GEN, 129

RéckombEo ‘some’, 129

recTd ‘reck, stink’ +INST, 36

wexsdrxa ‘shortage’ +GEN, 136T

Réusio ‘at night', 22

apésrTsca/nonpésuTsos ‘ike, be pleasing' +DAT, 91T,
92-93,96

Hyxué s ‘need of +LOC, 142T

HYRR&THCA B ‘need’ +LOC, 142T

HjoKer ‘needed’ +DAT, 96T, 96

BfxHO ‘need to’ +DAT, 96T, 96

ufwasti ‘needed’ +DAT, 96T, 96
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0
o against, with’ +ACC, 61, 73
“against’ +ACC, 54T, 61
‘with’ +ACC with size and capacity, 54T, 73
o ‘about’ +LOC, 150-151
o6smuénne B ‘accusation of +LOC, 142T
o6BuRATH/OGBIMITE B ‘accuse of, charge wi '+LOC,
42T

obewérs ‘promi ' +DAT, 87T
o6fmnsif ‘offensive’ +DAT, 94T
o6napénne ‘possession’ +INST, 31T
06nanéTs ‘possess’ +INST, 31T

B ‘be deceived,

in’ +4LOC, 142T
o6ophtmBaTscR/06epHYTECA ‘tum into’ +INST, 37T
o6udTees ¢ ‘associate, be friendly’ +INST. 41T
ofwéune c ‘associating, association’ +INST, 41T
06BABNATH/OGBABATS ‘declare, announce’ +INST, 40T
obpacHATIOGBACHATS ‘explain’ +DAT, 87T
06534TenEHO ‘required’ +DAT, 96T
obasaTensubik ‘required’ +DAT, 96T
onanendnne ‘taking possession of’ +INST, 31T
osnanesdTn/oRNaxéTs ‘take possession of’ +INST, 31T
omitH H3 ‘one of’ +GEN, 114
oxunérs ‘expect’ +GEN or +ACC, 124T
oxéan1BaTL/OKA34TS ‘render’ +DAT, 85T
I3 “turn out to be; find if i
+INST/+LOC, 37T, 142T
kom0 ‘around; approximatcly’ +GEN, 133T
omocTEUTeTs ‘grow hateful to’ +DAT, 93T
ommosituma ‘opposition’ +DAT, 94T
i B ‘experience in’ +LOC, 142T
OmurrHe B ‘experienced in’ +LOC, 142T
oproronénmuii ‘orthogonal’ +DAT, 102T
bcenbio ‘in the fall’, 22
ocHéBUBaTRCA/OCHOBATECA Ha ‘be based on’ +LOC, 147T
ocrephrhca/ocThTiCA ‘stay, remain, continue to be, be
’ +INST/+DAT, 37T, 100T
ocrannss/octénmTs ‘leave (for)’ +DAT, 85T
ocreperétsca/octepéuscs ‘beware’ +GEN, 118T
ocToueprérs ‘bore, repel’ +DAT, 93T
or ‘from’ +GEN, 112-113, 115-117, 137
“from’ +GEN expressing cause, ll7
*from’ +GEN in time expressions,
“from’ +GEN with human bemgs, llS—ll6
oteér ‘answer’ +DAT, 87T
oTBeudTs ‘answer; correspond, be responsi
+DAT, 87T, 102T
OTBeu4TH/OTBETATS Ha ‘answer’ +ACC, 68
OTRaBATS ‘reek, stink’ +INST, 36
orxd3 s ‘refusal of +LOC, 142T
orkéanBats/oTRa34TS B ‘refuse, deny’ +LOC, 142T
Umpllnl‘rl-lorrnphm ‘send, dispatch” QDA'I', 85T
#TeA Ha ‘affect,
+LOC, 47T
orpaxénue Ha ‘affect, impact on’ +LOC, 147T
oTuér B ‘account of, report on’ +LOC, 142T
OTUATLIBATECA/OTYRTATECA B ‘give an account of, report
on’+LOC, 142T

II

néxuyrs ‘smell’ +INST, 35
népen ‘in front of, before’ +INST, 43-45
népen Tem ‘before that’ +ACC, 79T
népen TeM, KaK ‘before’, 44
‘nepenasiTn/ependts ‘pass, convey’ +DAT, 85T
Tnependua ‘passing; broadcast’ +DAT, 85T
¢ ‘correspondence (exchange of letters)"
+INST, 1T
nepermickiBaTaCA ¢ ‘comrespond (exchange le
+INST, 41T
nepéuns ‘contradict’ +DAT, 93T
TmemROM ‘on foot’, 2!
macéT/HeTRCATS ‘write’ +DAT, 88T
TmECEMO ‘letter’ +DAT, 88T
nadBaTH/NAKTS Ha (Napox6ne/sens) ‘sail on (@
steamboat/a canoe, etc.)’ +L.OC, 147T
nnéra, sapnnéra ‘pay, wages' +DAT, 89T
TuiaTiTR/3anneTATs ‘pay’ +DAT, 89T
TnuensiTses ‘be fascinated by’ +INST, 33T
10 ‘up to; after, to get; through; for what amount’ +
-63, 7273
“after, to get’ +ACC, 62
‘each’ +ACC, 54T, 61
“for what amount’ +ACC with size and capacity, 73
‘through’ +ACC with duration, 54T, 72
“up to; affter, to get’ +ACC, 54T, 61-63
110 *along, according to; due to’ +DAT, 107-109
‘according to’ +DAT in reasoning, 108
‘along’ +DAT expressing distribution, 108
‘along’ +DAT expressing frequency, 107-108
‘due to’ +DAT in causation, 108-109
0 ‘after, upon’ +LOC, 151, 151T
110 5ceft BARAMOCTH 1o all appearances’, 109
o Aereuénnm cpéka ‘after the deadline is passed’, 151T
o Mépe ‘according to the measure of, as far as' +GEN,
128T
TI0 OROHUAHHR PaGoTHI ‘after (the end of) work’, 1SIT
o n6posty ‘on the occasion of, concerning’ +GEN, 128T
o nprafine ‘by reason of’ +GEN, 128T
no nprGEITHA ‘after/upon arrival’, 151T
110 PAcCMOTPERHA ‘upon examination’, 151T
0 cnyvalo ‘by reason of’ +GEN, 128T
nosmHoBATECA ‘obey’ +DAT, 103T
ToBrHOBEHRE ‘Obedience’ +DAT, 103T
nor#GHyTs ‘dic (as) +INST, 38T
norons ‘later’ +ACC in time running forward expres-
sions, 79T
non ‘under; toward; for use as;
69,74-76
“for use as’ +ACC in expressions of purpose’, 69
“like’ +ACC in comparisons, 74
“to the tune of’ +ACC, 54T, 75-76
“toward’ +ACC in time expressions, 64
non ‘under’ +INST, 49-50
non BAtom ‘under the guise of’ +GEN, 128T
nox rapéuTHIo ‘be means of a guarantee’. 62
nog 3876r ‘on the security of”, 62
nog fimeriem 'in the name of” +GEN, 128T

’ +ACC, 54T, 62, 64,
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110 Ha3sénReM ‘under the title of” +GEN, 129T

nomMiTHBaHue ‘winking' +DAT, 88T

MOAMArHBATI/IOMMHTHITS ‘wink' +DAT, 88T

TIO103peBATH/3aNONGIPATS B ‘suspect of +LOC, 142T

mogo3péune B ‘suspicion of’ +LOC, 142T

noanesiume ing along’ +DAT, 102T

nognessrs ‘sing along’ +DAT, 1

noR npeférom ‘on the pretext of’ +GEN, 129T

monépox ‘gift’ +DAT, 85T

nogsepraTscA/nonsépriyTeca ‘undergo, be subject to®
+DAT, 103T

ronsepésue ‘liability to’ +DAT, 103T

nomsépiReHn ‘subject to’ +DAT, 103T

nopnaséTsca/onn&TECA ‘give in (0 +DAT, 103T

nonnéKuBanKe ‘saying yes to’ +DAT, 87T

nomnéxmBaTH/noNnAKHYTS ‘say yes to’ +DAT, 87T

népe ‘beside’ +GEN, 133T

nonnex4ts ‘be subject to’ +DAT, 103T

‘noanexAmyrh ‘subject (o’ +DAT, 103T

Tmon6GHbtA ‘similar’ +DAT, 102-103T

monpaxémue ‘Imitation’ +DAT, 103T

TIOAPRXATS ‘imitate’ +DAT, 103T

nogurEéRRe ‘subordination, subjection’ +DAT, 103T

TnopuARERALLA ‘subordinate to’ +DAT, 103T

TONYHHATECA/DONMBHATECA ‘submit to, obey’ +
103T

moéynke ma (nbeyne/asTéGyce) ‘rip by (rainbus, etc.)’
+LOC, 147T
HomépTaosane ‘donstion’ +DAT, 89T
‘mouEMETS/IONATS 1uieuiagt 'shrug one’s shoul
26T

nosai ‘behind’ +GEN, 133T

‘0386 eHSTA ‘permitted’ +DAT, 91T

nossonAm/noaséairrs “allow, permit +DAT, 1T

nokaagae ‘testimony, evidence’ +DAT, 85T

nowasaTa/nokasits ‘show’ +DAT, 85T

noxausaw/rioxaséTs nknbite ‘point one’s finger',
2T

noxéu ‘bow’ +DAT, 88T

noxnonéune ‘worship’ +DAT, 103T

noRnoRATBCH ‘worship’ +DAT, 103T

TnoxSpHsti ‘obedient to’ +DAT, 103T

TOROPATLCA/MOROPHTECS ‘submit to, obey’ +

noEpoBiTemscTB0 ‘patronage’ +DAT, 91T

ToRpOBHTEMLCTBOBATS ‘patronize, support’ +DAT, 91T
‘mORpoBFTeMLCTEyIoWmMK ‘patron’ +DAT, 91T

NORPMBATI/NORPLITE CTON CKATEPTEIO ‘cover a table’,

26T

noKyn&T/ynirs buy’ +DAT, 85T

‘nonéamst ‘useful’ +DAT, 92T

nonér a (camontre) flight in (a plane, etc.)’ +LOC,
1477

mon3K6M ‘at a crawl’, 28

néanr ‘full +GEN, 131T

néaou ‘full of” +4INST, 32T

néusoa ‘use’ +DAT, 92T

nénesosanuc ‘use’ +INST, 30T
nénL3oBaTECA/BOCNSNBI0BATEEA ‘ase’ +INST, 30T

j NomoGATECA ‘become attractive to’ +DAT, 91T

moméxa ‘hinder, annoy’ +DAT, 93T

nomiMo ‘aside from’ +GEN, 133T
nomoréTe/noméus ‘help’ +DAT, 91T

némowus ‘help’ +DAT, S1T

nonepék ‘across’ +GEN, 133T
nopysTe/nopy4iTs ‘entrust’ +DAT, 85T
no-cabemy ‘in one’s own way', 109
nocpAWATI/NOCBATATS ‘dedicate’ +DAT, 85T
noceAtaérne, ‘dedication’ +DAT, 85T
Tnocnéuue ‘message, epistle’ +DAT, 88T

nécne ‘after’ +GEN, 133T

nécne Tord ‘after that’ +ACC, 79T

nocpes ‘in the middle of’ +GEN, 128
nocrhsxa ‘supply, delivery’ +DAT, 85T
nocraandrs/noctésxTs ‘supply’ +DAT, 85T
TOCTYRATECA/MOCTYNATHCA ‘waive, forgo’ +INST, 3
nocsunéTs/nocnérs ‘send’ +DAT, 85T
nocstka ‘sending; parcel’ +DAT, 85T
noTpé6HocTs B ‘need o +LOC, 142T

Tmox6x Ha ‘looks like, resembles, 74

npésuTs ‘govern’ +INST, 30T

npasnéune ‘governing, government’ +INST, 3
MPERBOMATCILCTBODE ‘leading’ +INST, 30T
npensopATentcTaoBath ‘lcad’ +INST, 30T
npennardTa/npeanoxciTs ‘offer’ +DAT, 85T
npennioxénne ‘offer’ +DAT, 85T
npenoctaanérue ‘grant(ing)’ +DAT, 85T
TpeNOCTABNATR/NpefocTABKTS ‘grant’ +DAT, 85T

efer )

P PR
over’ +DAT. 93T. 94
npepcrasnénne ‘introduction’ +DAT, 90T

+DAT, 90T
TpencToATs ‘lie ahead, be destin  to, have to’ +DAT, 100T
TpencTaRNATICA/NPEACTABHTLCE ‘pretend o be' +INST,
38T

npenuuécTsopats ‘go in front of, precede’ +DAT, 90T,
1021

npenmécrene ‘precession’ +DAT, 102T

npése ‘before’ +GEN, 133T

npemeGpersTs ‘despise’ +INST, 33T

npensrerropats ‘hinder, interfere’ +DAT, 93T

npi ‘by, at; while, when; with, having' +LOC, 149-151

npu n6Momy ‘with the help of” +GEN, 129T

npH nocpéncTse ‘by means of” +GEN, 129T

npH ce6é ‘on oneself, with oneself’, 149

npa ycnéeax ‘on the condition of” +GEN, 129T

npu wén ‘why’, 150

npr6annATs(cs)/upRE&BHTE(CR) ‘increase, add’ +GEN,
131T

nprouasdTs/npranérs ‘recognize (as)’ +INST, 40T
npranapiTECA/MPRIRATICA B ‘confess to’ +LOC, 142T
npuanduue s ‘confession of” +LOC, 142T

npukasdue ‘order’ +DAT, 87T

TpHRA3LIBATH/ NPEKA3ATS ‘order’ +DAT, 87T
Tnpunapnexats ‘belong to’ +DAT, 95T

TpHioC ecth ‘bring’ +DAT, 85T

nprioménme ‘bringing’ +DAT, 85T

mpuciumi ‘inherent, characteristic’ +DAT, 96T
npuTBOpATLCA/NpUTBOpiTLCS ‘pretend to be' +INST, 36T
nprxopsca/npritiicy, ‘have to, happen to' +DAT. 100T
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TpusrHoro anneruta! ‘Bon appetit!’,
ppRATIMA ‘pleasant’ +DAT, 92T
npo ‘about; for’ +ACC, 54T, 69, 75-76
poBecT# spéws ‘spend time’, 70
ponasdrs/npondts ‘sell’ +DAT, 85T
nponﬁl! ‘sale’ +DAT, 85T
‘spockT/ronpockTs ‘request’ +GEN or +ACC, 124T
u.mm pmen' +DAT, 87T
poTecToudTs ‘protest’ +DAT, 87T
uperm “against, opposite’ +GEN, 68, 121-122
DPOTABATECH/ BOCNPOTHBATECA ‘oppose” +DAT, 93T
npoTABAEAHE ‘Opposition’ +DAT, 93T
‘npoTABRLIA ‘opposite, contrary’ +DAT, 93T
ApoTRBOGOPCTBOBATS ‘0ppose, fight against’ +DAT, 93T
npOTABOAEACTBOBATS ‘Oppose, counteract’ +DAT, 94T
npoTHBonocTasnéntte ‘opposing, contrasting' +DAT, 94T
npoTRBOnOCTARTATY/NPOTABOROCTABATS ‘OppOse,
contrast’ +DAT, 94T
npoTRBOPEUNTS ‘contradict’ +DAT, 94T
npoTreopéune ‘contradiction’ +DAT, 94T

C

¢ ‘approximately’ +ACC in comparisons,
c ‘with’ +INST, 4043
‘with +INST with interpersonal

¢ ‘from’+GEN, 112-113, 115-116, 119
‘from’ +GEN with human beings as source, 116

C aném poxaénms! ‘Happy Birthday!”, 42

C néprim rénon! ‘Happy New Year?’, 42

C npéamummom! ‘Happy Holiday!’, 42

© néMoutsto ‘with the help of” +GEN, 129T

C Poxcecraém! ‘Merry Christmas!”, 42

¢ Tex nop ‘from that time on’, 116

¢ TéuRn 3péRRs ‘from the point of view of’ +GEN,

1297
¢ uénbio ‘with the goal of’ +GEN, 129T
camd no ce6é “in itself/on its own’, 109
caepx ‘over, above’ +GEN, 133T
cadiicTaenno ‘d\lmunsu of +DAT, 96T

“withstand; b f stars)' +
1021

npowérs/npocriTs ‘forgive, pardon’ +DAT, 91T

npoméTsca/npocTiiTsca ¢ ‘say farewell’ +INST, 41T

npouéune ¢ ‘saying farewell’ +INST. 41T

nyrérscsfacnyréTse ‘be frightened’ +GEN, 118T

nfraneia » ‘confusion’ +LOC, 142T

P

Ppa6érars ‘work (as)' +INST, 38T

pa6oraTs na ‘work on’+INST, 48

PpaBHOCHTBHEIA ‘(equally) matched’ +DAT, 102T

pépHEIA ‘equal’ +DAT, 102T

pasi#TCA ‘equal’ +DAT, 102T

Ppéan ‘for the sake of +GEN, 121

panfiponers ‘radio’ +DAT, 88T

Phnosateca/obpanosarscs ‘rejoice at’ +DAT, 103T

Pa3 ‘time, occurrence’ in time expressions, 63, 70

Ppa3 B Hepémio ‘once a week’, 71

Ppasroépnsats ¢ ‘converse’ +INST. 41T

Ppasrosép c ‘conversation’ +INST, 41T

PpasnaséTw/pasndrs ‘hand out, distribute’ +

Ppaandua ‘distribution’ +DAT, 85T

Pa3o6phrca/pasbmpireca B ‘understand’ +LOC, 142T

Paaom ‘at once’, 28

Ppa3oyaposdnne s ‘disappointment in’ +LOC, 142T
5 be disappoi

f +DAT, 96T
CaAaniBaTRCA/CBAIATECA C ‘cCommunicate, get in contact,
be associated’ +INST, 41T
cB#ab ¢ ‘association, contact’ +INST, 41T
caesdrw/cnats ‘hand over, surrender’ +DAT, 85T
craBéThca/créThen ‘surrender, yield to’ +DAT, 103T
cnéva *handing over, surrender; change (money back)”
+DAT, 85T, 89T

cecTs 3a pyns ‘take the wheel’, 59
cecTs 3a oA ‘sit down at the table’, .
cnruén ‘signal’ +DAT, 88T
cHrHannafposars(cn) ‘signal’ +DAT, 88T
CHrHANATS ‘signal’ +DAT, 88T
CHMMaTHI%pOBATS ‘sympathize’ +

cmmne uii ‘supporter’ +
cuMnarien ‘nice’ +DAT, 91T
cummérns ‘sympathy +DAT, 91T
cxasdTrea ‘proclaim, report oneself (as)’ +INST, 38T
cxBo3s ‘through’ +ACC, 54T, 75
cR67BKO *how many’ +GEN, 129
Crémeko ¢ Mens ‘How much do I owe you?',
cxy44Ts 1o ‘miss’ +DAT or +LOC, 15}
cnéosanme ‘movement, proceeding’ +DAT, 103T
cnénosatn/nocaénosars ‘follow’ +DAT, 103T
enyx6a/cnyxénne ‘service' +DAT, 92T
cnywiTs ‘serve (as)’ +INST, 38T
cayKirTnocay xS ‘serve’ +DAT, 92T
“listen to; obey’ +GEN, 122T

+LOC, 142T
pacnonarés ‘have at one’s disposal’ +INST, 31T
PpacnopaxAThcA/pacnopaaiTeca ‘manage’ +INST, 30T
pacriopaxéiue ‘managing, management’ +INST, 30T

PaccwhThiBaTCA/pacCURTATHCA C ‘settle accounts’ +INST,
aT

Pppars ‘vomit' +ACC, 66

PomATEeA ‘be born ()’ +INST, 38T
PYKOBOMATS ‘lead, direct’ +INST, 30, 30T
PyKoBORCTSO ‘leadership, guidance’ +INST, 30T
PyRoneckanHe ‘applause’ +DAT, 88T
PyRoruteckATs ‘applaud, clap’ +DAT, 88T

(cnywirmses) wa xuax ‘(happen) the other day’, 148T
camTa/npocniims ‘be known (as), pass for’ +INST. 38T
cmex craoab cnau ‘laughter through tears’, 77
emeAhos Han ‘laugh at' +INST, 48
cmeATsca/mocmeATLCA laugh’ +DAT, 8T
cHabxAi/cnabuATs ‘supply, provide' +INST, 32T
cnaboxénne ‘supply, supplying’ +INST, 32T
cukmaca/npHeHIiTLCA ‘appear (0 in a dream’ +DAT, 90T
<o cToponti “from the side of +GEN, 129T
cobonéanosaume ‘sympathy, condolence’ +DAT, 92T
cobonéanosars ‘sympathize. condole’ +DAT, 92T
conér ‘advice’ +DAT, 88T



coséroBaT/noconérosars ‘advise’ +DAT, 88T
cornécne c ‘agreement’ +INST, 41T

corndcno ‘agreeing with’ +DAT, 102T
‘cornaméTeca/cornackTsca ¢ ‘agree’ +INST, 41T
conéfictaue ‘assistance’ +DAT, 92T
CoRéAcTBOBATS ‘assist, help’ +DAT, 92T
©o3sfrumbL ‘in harmony with’ +DAT, 102T
coanaséeca/coauéTacs 8 ‘confess to’ +LOC, 142T
comuesétaea 8 ‘doubt’ +LOC, 142T

comuénre » ‘doubt of’ +LOC, 142T
co0BATR/co0BILATS ‘report, inform® +DAT, 88T
coobuéime ‘report, communication” +DAT, 88T
cooTaércrane ‘commespondence’ +DAT, 102T
cooTséreTsosats ‘comrespond’ +DAT, 102T

+
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COnpOTHBNAEMOCTS ‘resistance, opposition’ +DAT,
CONPOTHBNATECA ‘resist, oppose’ +DAT, 94T
comyTeTaue ‘accompaniment’ +DAT, 102T
conjrrersosaTs ‘accompany’ +DAT, 102T
copenrodmue ¢ ‘competition’ +INST, 41T
copesroséTuea ¢ ‘competc’ +INST, 41T

na
on' +LOC, 147T

COCTOATS ‘be’ +INST, 38T

cocTofTs B ‘consist in, lie in, be’ +LOC, 142T

COMJBCTBERHBIA ' +DAT, 92T

‘sympatheti
coufcrane ‘sympathy’ +DAT, 92T
confcraonam, ‘sympathize’ tDAT 92T
Crioréfisoh uéuu! ‘Good niy 123
cnocéGeropanne ‘assistance’ +DAT 92T
cnocéBeraoBats ‘assist, facilitatc’ +DAT, 92T
cmycr4 ‘later” +ACC, 79T, 80
cpenii ‘among’ +GEN, 128
cpomnti ‘akin to’ +DAT, 102T
ccépa ¢ ‘argument’ +INST, 41T
ccopRTECA/moccdpaTHC ¢ ‘argue’ +INST, 41T
créngmpaTsca/cromRHyTLCA ¢ “collide with, run i

encounter’ +INST, 41T
cTanoB/TECA/CTaTS ‘become’ +DAT, 99
crecnAmuen/noctecnfsca ‘be shy' +GEN, 118T
cTomTS ‘cost; be worth, deserve’ +ACC, 73; +GEN, 1
cronkrosénge ¢ ‘collision’ +INST, 41T
CTém:Ko ‘so many’ +GEN, 129
CTOPORKTHECA/MOCTOPOHWTECA ‘shun, avoid® +GEN,

18T

crpanéTs ‘suffer from’ +INST, 32T
s/mocThindiThcs ‘be ashamed’ +GEN, 118T
Cyacrmhisoro myTit! ‘Have a good trip!”, 123
caactmiBLi B ‘lucky with’ +LOC, 142T
cudcrbe 8 ‘luck with’ +LOC, 142T
caATdTs ‘consider’ +INST, 40T
canTiTECA ‘be considered’ +INST, 38T
~cal-ch
inex riencer constructions with dative, 101
passive verbs with -ca/-cs, 33-35

T

TakikéM ‘secretly’, 28

Tenerpagitponas ‘telegraph’ +DAT, 88T

Tomy Haséa ‘ago’ +ACC, 80

Toprosérs ‘rade’ +INST, 32T

Toprosex ‘merchant, rader’ +INST, 32T

ToproBns ‘trade, commerce’ +INST, 32T

Tockd o ‘longing for’ +DAT or +LOC, 151

Touwnirs ‘feel nauseated’ +ACC, 66

‘Tpé6Gopars/noTpéGorats ‘demand, require’ +GEN or
+ACC, 124T

Tpé6opaTRca/moTPéGOBATEC ‘be necessary to’+

Tpyamo *hard for’ +DAT, 99

Tpyaubih ‘difficult’ +DAT, 94T

TETKAHHE ‘saying THI to’ +DAT, 88T

TEIRATS ‘say Tht (0’ +DAT, 88T

TpsAcTH ‘shake, have the shivers’ +ACC, 66

Yy
¥ ‘at, by, near’ +GEN, 117, 133T, 134-135, 137
¥ ‘at (someone’s place)’ +GEN, 134
¥ +GEN + (ects) +NOM ‘have’, 12, 31, 134
Y6aBnATH(CA)y6ABHTE(cH) ‘decrease, subtract’ +GEN,
13IT

+LOC, 142T

y6esxuéwme 8 ‘conviction’ +LOC, 142T

ynépen B ‘certain of” +LOC, 142T

yBépeHHOCTS B ‘certainty about’ +LOC, 142T

yanexéTscalyanéusca ‘be mad about, get carried away
with? +INST, 33T

yaneuéuue ‘passion for, cathusiasm for’ +INST, 33T

YTOXIATH/YTORATS ‘please’ +DAT, 92T

YIPOKAT ‘threaten’ +DAT, 94T

yrp6sa ‘threat’ +DAT, 87T, 94T

yRaséTuca/yadTeea ‘succeed’ +DAT, 100T

ynAvua B ‘success with’ +LOC, 142T

ynéwnuBbi B ‘successful with’ +LOC, 142T

yamenAToCAlyAABATECS ‘be surprised at’ +DAT, 103T

yA66u ‘convenient’ +DAT, 92T

yROCTAHBATHyAOCTOHTS ‘reccive, be awarded” +GEN,
1221

yRocTOBepéRHe B ‘attestation of” +LOC, 142T
8"

If of'

+LOC, 142T

yepéuxon ‘stealthily’, 28

yaei6AracalymbafTEes ‘smile’ +DAT, 88T
ono6nénne Tikening, comparison’ +DAT, 103T

yuosoSnArscatyuonttson e sl assimilate’ +

ynpunéune ;uvemmg, govemment’ +INST, 30T
yapesnATs ‘govem, administer, manage’ +INST, 30T
yopéx s ‘reproach for’ +LOC, 142T
yupeéTn/ynperujs b ‘reproach because of” +LOC, 14
yomexdTres/ycmexuyTres ‘grio’ +DAT, 88T
yenesénne » ‘progress in’ +LOC, 142T

“succeed, mak

42T



yenéx(#) 3 ‘success in' +LOC, 142T

JCTPARBATACH/YCTPONTECA ‘get a job (as) +INST, 38T
yniTs “yield to’ +DAT, 103T

“concession, compromise’ +DAT, 103T

yrpom ‘in the moming, 22

yudcTaosats B ‘participate in’ +LOC, 142T

yueraylomh 5 ‘participant in’ +LOC, 142T

yubcTie B ‘participation in’ +LOC, 142T

yuhnaiics ‘student’ +DAT, 103T

yubkrsca/RayiTees ‘study’ +DAT, 103T

ymép6 ‘detriment’ +DAT, 94T

X

xpanfeca/noxpamatses ‘boast of” +INST, 33T
xeatéts ‘suffice, be enough’ +DAT/+GEN, 95T, 131
xnénars/xnémiyTs Apépbio ‘slam a door’, 26T

ety

+LOC, 47T
X016 Ha (TéKax/mapycéx) ‘going (skiing/saili
+LOC, 147T

‘soréra/saxorérs ‘want’ 4GEN or +ACC, 124T
xoréTaea/saxoréres ‘feel like, want to’ +DAT, 100T;
4GEN, 124T

9

aem X, Tem Y ‘the more X...the more Y’, 29
uépes ‘actoss, after; in, at the end of; through, every other’
+ACC, 54T, 75, 77, 78-80, 79T
“across, affter; in, at the end of* +ACC in

space, 54T, 78
“after, in' +ACC in time running forward expressions,
79-80,79T
‘every other’ +ACC in domain of space, 78
“through’ +ACC with various activities, 54T, 75, 77
uépes nocpénetso ‘by means of +GEN, 129T
uépes crpéuky ‘skip lines, double-spaced’, 78
THenATEeA ‘be listed (as)’ +INST, 38T
hcnuTBeR B ‘be counted among’ +LOC, 142T
SATATH/NpOuKTATE (BeyX) ‘read (out loud) to’ +DAT, 88T
4To 3a Y-NOM ‘what kind of Y is that?", 14
4o Tar6e Y-NOM ‘whatis Y’, 14
ufBcTBOBATR/MOUSBCTROBATS ceGA ‘feel (like)' +1
uymadees ‘shun, stand aloof” +GEN, 118T
upmasii ‘alien’ +DAT, 94T

I

wérom ‘at a wal

C)

IKOHGMHTH/CIROHOMHTS Ha ‘economize on, save on”
+LOC, 147T
3Kou6MAA 1@ ‘economizing on’ +LOC, 147T

A

Apnfees ‘be’ +INST, 38T
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